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Guttmann Miklés

SLOVAROPISCI IN SLOVARJI
(Razmisljanje ob 15. obletnici Katedre za slovenski jezik
in knjizevnost na Visoki pedago3ki Soli Daniel Berzsenyi)

b praznovanju 15 - letnega obstoja Katedre za slovenski jezik in knjizevnost

iskreno pozdravljam njene sodelavce, sluSatelje, bivie diplomante, zdaj Ze

naSe kolege. Moj slavnostni nagovor ob tej priloznosti ni izjemen, ampak
povsem naraven, saj sem se od ustanovitve katedre posreghsi) wdi
neposredno vklgeval v njeno znanstveno delovanije, ki poteka na katedri vse od
njenega obstoja. SoglaSam z mnenjem nekdanjega, tudi v Evropi znanega
profesorja, Sandorja Bélinta z Univerze v Szegedu, po katerem so Slovenci in
Madzari polbratje, saj je njihova in madzarska kultura povezani z mnogimi vezmi.
Ta ugotitev je zlasti glede jezikovnih stikov Se posebej vredna pozornosti.

Zdaj, ob tem visokem jubileju, ne mislimo samo na minula leta kakor tudi
sluSatelji ni predavatalji katedre ne, ampak, se ozrejo po opravljenem delu in ga
ovrednotijo, ocenjujejo pa tudi rezultate idinkovitost tega dela. Vztrajno ni
pozrtvovalno delo je omogito tudi to, da je pred dnevi lahko izSel zahteven
MadzZarsko-slovenski in Slovensko-madzarski slovar lektorice na slovenski katedri,
docentke Elizabete Bernjak kot sedma knjiga iz serije Moderni slovariji pri
Cankarjevi zalozbi v Ljubljani. Veseli me, da sva lahko skupaj s Karolyem
Gadéanyijem pri slovarju opravila lektorska dela za madzZarski jezik in prav to je
eden od razlogov, da v teh smaih trenutkin spregovorim o takem redkem,
izrednem delu, znanstvenem podvigu ha p&drslovensko-madzZarskih stikov.

Preden bi se konkretno lotil tega razmiSljanja, se mi zdi pomembno, da
podam kratek pregled o slovensko madzarskem slovaropisju v minulih desetletjih.

Najprej bi Zelel navesti misli Deds Kosztolanyija, ki v svojem delu
"Jezik je naSa mima trdnjava" /"Efs varunk a nyelv" takole piSe: "Listam po
slovarju. Ali je sploh Se kaj bogatejSega, bolj Zivega, béljiegza? V njem so vse
besede naSega jezika... V njem je moja preteklost, moja sedanjost in moja
bodanost... V njem je moje Zivljenje." (Kosztolanyi:dsrvarunk, a nyelv 305.1).
Preprtan sem, da so te misli, ki so vzniknile nekaj desetletij prej, Se danes veljavne
in sodobne.

V priblizevanju dveh narodov, dveh jezikov je pri nastajanju slovaropisja
opravil pionirsko delo Franc Sebjanki je leta 1969 pri Drzavni zalozbi Slovenije
v Ljubljani objavil svoj madzZarsko-slovenski in slovensko-madZzarski slovar na
skromnih 200 straneh po posameznih zvezkih. MadZarska lektorja sta pri tem bila
Laszl6 Kerekes in Palké Istvan. Po splo3no znanih madZzarskih in tedaj
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jugoslovanskih stikih, po obdobju zéevanja, sta bila ta slovarja kljub skromnemu
obsegu nenadomestljivi stvaritvi. Tudi s strokowvaegglika sta poskuSala uveljaviti
za slovarje potrebne leksikalne in grarrai zahteve.

Po izidu omenjenih slovarjev so minila dolga léta,je JoZe Hradil leta
1982 kot skupno izdajo Drzavne zaloZbe Slovenijedlvzbe Tankonyvkiadé iz
Budimpeste objavil svoj Madzarsko-slovenski slovar izbranim Solskim
besedi&m na 635 straneh. Njegova prednost je v tem, déivgato besedis in
upoSteva tudi vidike Solskega pouka. Ima zahtewisikalno in gramatho
sestavo, pricemer so veliko pripomogli tudi avtorji madzZarsketgla slovarja,
Istvan Kosaras in Gyula Szab6 ter lektorja Jozs#éiken in lvan Mokuter. Zal pa
vse do danes Se ni izSel njegov slovensko-madzZdedkitoda po informacijah
sode, bo tudi ta prav krnalu pripravljeni. Leta 1993i78el Slovensko-madzZarski
druzbenopolitini slovar Sandorja Szunyogha v Lendavi, ki obsega 4trani,
lektoriral ga je Jozsef Bokor, recenzirala pa JaB&Zar in Géza Szabd. Delo
vsebuje take spedifie izraze, ki so v "madz&mBi manj znani in se man;
uporabljajo”. Potrebo po takem beseédisje narekovala javhoupravna,
gospodarska, kulturna idr. razlika med madZarskojugoslovansko drzavo.
Predvsem zato in zaradi dvojaega poslovanja je bila izdaja tega slovarja tako
rekaé nujna. PreteZzno vsebuje leksikalne enote in strakier se loteva njihovih
prevodov, v gramaihem pogledu pa ne daje posebne ponuporabniku, kar
najbrz tudi ni bil avtorjev cil].

Leta 1993 je Francek Muki slovenski avtor z MadZarske, objavil v
Sombotelu MadZarsko-slovenski frazeoloski slovast& ga lektorirala dr. Vilko
Novak in Miklés Halmagyi. Slovar obsega na 460rstra22 tis@ frazeoloSkih
enot, tako je bogata zakladnica stalnih besedreiz, i je lahko v veliko pornio
pri Solskem delu in prevajanju.

Tako sem priSel do slovarja Elizabete Bernjakjeks 1046 stranmi in
¢lenjen na madzarsko-slovenski in slovensko-madiaedknajpopolnejSe delo v
odnosu med omenjenima narodoma in jezikoma. V umodulelu slovarja je
navodilo za uporabo slovarja, ki daje informacijeksikalni in gramadini zgradbi
slovarskega besed& o kraticah okrajSavah in znakih pri posamezbelskih
¢lankih. Geselski¢lanski prinaSajo tudi frazeolosko in terminolo3kaegdo.
Nedvomno je, da je avtorica opravila velikanskooddto se je lotila tako
obseZnega, vsebinsko in tudi v zunanji podobi zaletga projekta, s katerim so
uporabniki dobili v roke slovar, ki je zapolnil sdesetletni, stoletni primanjkljaj:
To priznanje so mu izrekli tudi njegovi ocenjevalgied drugim Jozsef Papp in
Gabriella Gaal, ki sta o slovarju pisala&asopisu Népujsag (9. in 16. novembra
1995). Preptian sem, da so uporabniki z veseljem pozdravili ayjeigid. Med
veselje pa se je pomeSalo tudi nekaj grenkobge $djub prizadevanjem avtorice
in lektorjev ostalo v slovarju zaradi uredniSkiskarskih idr. vzrokov nekaj napak,
ki lahko delujejo mot&e. Navzlic vsemu pa upajmo, da bo v veliko pdmgem,
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ki ga bodo uporabljali, kakar piSe Gabriella Gaal:xitno je, da smo s to ediciejo
priSli do tiste temeljne izhodige take, ki jo je treba Siriti, nadgraditi in
nadaljevati, in ga kamo dopolniti v tak slovar, ki ne bo vseboval samo
"najpogostejSe besede, ki se uporabljgjo na duojem obmeju” oziroma
slovarske enote, ampak bo posku3al z&mtialie vé besed iz¢udovito bogate
zakladnice madZarskega jezika, po drugi stranigoakbucil tudi posebne izraze s
strokovnega podega.” (Népujsag 16. novembra 1995: 22.1.).

Posebno pozornost zahteva ugotovitev, da so v&rjiaxomenjenih
slovarjev - razen Sandorja Szunyogha - slovenskegfernega jezika. Zato jim
pripada Se posebna zahvala in priznanje. Ne biS&adnadalje ratenjeval
znanstvene stvaritve Elizabete Bernjak, zgodovasiajanja njenega slovatrja, njen
trud, a bi se ji zato rad zahvalil v svojem imenujmenu kolegov in tudi
uporabnikovCutim, kot da sta se v slovarju &a¢a Martin Krpan in Miklos Toldi,
France PreSeren in Sandordfetvan Cankar in Zsigmond Mdricz, slovenski in
madZarski narod, in to je vsekakor znanstveni zgegbrijateljstvo, za tolikokrat
citirano evropskost v danasnjeasu.
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Mihaela Koletnik

JEZIKOVNE INTERFERENCE V APASKI KOTLINI

0. Raziskava o jezikovnih razmerah v govorih v Apa{kitlini zajema podro~je
ob severni dr'avni meji z Avstrijo, in to od Gorrigadgone do Cmureka, kjer {e
‘ivijo ostanki pred stoletji naseljenih Nemcev. @ow v Apafki Kkotlini
slovenska dialektologija uvr{~a med slovenskogoni{kare~j€, ki ga bom
predstavila v svoji doktorski disertacijRaziskava govorov v Apa{ki kotlini je
pokazala, da se v obrobnih krajih govori slovenskifgo nare~je, pri avtohto-
nih Apa~ancifi pa prihaja do interferenc med slovenskogori{kinrengem,
slovenskim knji'nim jezikom in nem{kim, tj. njihomi maternim jezikoni.
Jezikovne razmere v Radgonskem kotu je raziskal Kviiman® svoje
ugotovitve pa je predstavil v knjidiezik kot socialni in nacionalni pojav

0.1 Apa{ka kotlind skupaj z Zgornjim Murskim poljem, Radgonsko-Kapits
goricami in [~avni{ko dolino sestavlja obmo~je obei Gornja Radgona. To
precej {iroko ravan od Lipni{ke doline lo~i MuraddMurskega polja gorice pri
Gornji Radgoni, na jugu pa se nanjo naslanjajo &lelke gorice. Glavno
demogeografsko sredi{~e Apa{ke kotline so Apa~e.

Na dana{njo jezikovno podobo v Apafki kotlini so weliki meri vplivali
predvsem zgodovinski dejavniki. Apa{ka kotlina jdlab namre~ stoletja
naseljena z Nemci, potomci pred stoletji naseljditonistov® Samo obrobne
vasi (Nasova, Le{ane) so bile prete 'no slovenshkm{Ri Nemci so svoj jezik in
narodnost ves ~as trdno ohranjali, saj so se wnglavporo~ali med seboj. Sem
je mo~no segala tudi germanizacija ~ez Lipni{koj@oPriseljevanje v Apa{ko
kotlino pa se je za~elo {ele v novej{i dobi. V ngketih pred prvo in do konca

1T. LOGAR, J. RIGLERKarta slovenskih naré (Ljubljana: Mladinska knjiga, 1990).

2 Doktorska disertacija, katere mentorica je Z. 2oijk v pripravi.

3 Tu mislim na ostanke prebivalstva, katerega mai#ria je nem&ina.

4V raziskavi sem svojo pozornost usmerila na gowosporg@anje, zato so predmet moje
raziskave govorne interference avtohtonih &grecev.

® Raziskava ima naslov Nemski in slovenski govorinmarskem obmejnem podifjo avstrijske
Radgone.

® M. Krizman,Jezik kot socialni in nacionalni pojgiaribor: Pedagoska fakulteta, 1989).

"V literaturi se Apaska kotlina poimenuje tudi Agagavnina in Apasko polje.

8 Prvi masan slovenski in nemski kolonizacijski val se jealpskega podiga v Panonijo usmeril
po zmagi Frankov proti Obrom (I. 796); po propadackeve kneZevine (I. 874) pa se je nemsko
priseljevanje, ki so ga delno omejili vdori Madza(&onec 9. st.) nadaljevalo. Glej B. Grafenauer
(1964: 411 in 1965: 118).
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druge sv. vojne se je sem priselilo najve~ ljudPiekmurj&. Po osvoboditvi je
takratna oblast ve~ino apaf{kih Nemcev izselila, eata njih pa naselila nove
prebivalce iz skoraj vseh predelov Slovenije. Najyé je bilo iz Primorja, z
Dolenjskega in iz Bele krajin@ Prevladovali so biv{i borci narodnoosvobodilne
vojske oziroma njeni simpatizerji. V Apa{ko kotlirje ve~ina priseljencev, ki
so jih imenovali kolonisti, pri{la v za~etku let®46, nekaj pa e ob koncu leta
1945. Po podatkih je bilo teh dru’in 5120 prihodu v Apa{ko kotlino je vsaka
dru'ina dobila 3-5 ha zemlje, hi{o, gospodarskolpgig, ‘ivino in orodje za
kmetovanje. Ker pa novi naseljenci niso znali knaatp so {tevilni zapu{~ali
kotlino in se vra~ali tja, od koder so pri{li. Naste njih so se v Apa{ko kotlino
priseljevali ljudje iz sosednjega Prekmurja. Dald960 se je izselilo okrog
40%o priseljenih dru’irt?

Cerkvenoupravno je apafka “upnifski se je razvila iz radgonske prafare, do |.
1787 pripadala salzbur{kim {kofom, nato pa sekov$§kofiji s sede’em v
Lipnici in nato v Gradcu. [ele I. 1923 je bila dtjdea lavantinski {kofiji.
Marijina cerkev je bila e I. 1445 “upna. Od srdd®e stoletja do I. 1909 so bili
“upniki Slovenci, ki so po mo'nosti vnafali slovenifio v cerkvene obrede.
Tako je bila do I. 1924 slovenska pridiga v cerlevenkrat mese~no, nato pa je
tedanji zavedni kaplan Stanko Lah dosegel, dalgeddavna maf{a ob nedeljah
slovenska. L. 1929 je bila organizirana tudi prtztetska verska skupnost.

Pouk v Apa~ah, ki je od I. 1804, je bil do I. 1928mo v nem{ini. V okviru
samostana so {olske sestre I. 1879 ustanovile {#fekbsnovno {olo, ki je |.
1925 postala javna. Od I. 1921 dalje, ko so b#ipa~ah tudi slovenski u~itelji,
pa je bil pouk za nem{ke otroke v nem{~ini, za ®agke pa v sloven{~ini;
nem{ki otroci so imeli po eno uro dnevno sloven{e-im obratno.

Do osvoboditve so tako v Apaf{ki kotlini ve~inomawgueili nem{ko. Danes pa
se tukaj govori vzhodno slovenskogori{ko nare~jegkmursko nare~je in
deloma tudi druga nare~ja, ki so jih priseljencingsli s seboj. V govoru
avtohtonih Apa~ancev pa se prepletajo elementiesiskogori{kega nare~ja,
slovenskega knji'nega jezika in nem{kega, tj. njiaga maternega jezika, in to
na glasoslovni, oblikoslovni in skladenjski ravnier v besedi{~u.

® Prekmurci, ki so se priselili do 2. sv. vojne,msestva kupovali, saj je bila zemlja na tej strani
Mure cenejSa. Tako se je v Apasko kotlino priseBln7 % vseh trajno izseljenih Prekmurcev.
Glej L. Olas (1963: 15-33).

10 Glej A. Melik (1957: 228).

1 Glej Veter (1996: 66/10).

2Glej op. 5.

13 Na ime Zupnije je vplivalo dejstvo, da so bilaajkekdaj posestva benediktinskega samostana
sv. Pavla v Labodski dolini. Ime v obliki Appestalzlagajo iz abbatis stallum, tj. opatji dvorec.
Prim. M. Ljub3a (1925: 7).
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1 LeSanski govor

1.1 Naglas in kolikost

Slovenskogori{ki govori ne poznajo tonemskega ngglanja. V vzhodnem

slovenskogori{kem nare~ju je ohranjeno kolikostnasprotjie med starimi

dolgimi cirkumflektiranimi in akutiranimi samogla&n Poleg skupnih
slovenskih naglasnih pomikov je izvr{en tudi umik ken~nega zloga na

prednaglasni kratki samoglasnilena$ + #'ena, noga$ + #noga, m|gla$ +

#megla Najmlaj{i so :

« umik s cirkumflektiranega dolgega kon~nega, zlasprtega zloga za zlog
proti za~etku besedétdo:uba, #xujdo, #lexko, #o:Udali, #pera, #sa;m
#te{ko, #vixa;

« umik s kratkega cirkumflektiranega zaprtega zlogazipg proti za~etku
besede, tudi na predlogbi:la, p #rinas, p #reve~, #za~nen

1.2 Samoglasniski sestav leSanskega govora

1.2.1 Dolgi naglaseni samoglasniki
Sistem dolgih nagla{enih samoglasnikov sestavipaoftongi in diftongi:

K u: u:
é: o:
ey o +®
a

Izvor dolgih nagla{enih samoglasnikov

i: x cfl. i (#bi:ja, do #bi:li, #xi:tro, lo #vi:li, #mi:, #ri{, s #vi:nsko, #ti:sti, vo
#didli, #zit), tuji i ( #fi:rma, #kible, #ri:bati, #ri:xtar, #ti:nV #ka&¥), po
mlaj{em naglasnem umiku nagla{en({ #bi:la, #i:skali, #ti:{alo), v imenih(Ber
#ti:la, Ma #ri:ja, #1:da)

u: x cfl. u(d #ri:go, #du:kle, #lu:kne, #ll:pati, s #pl:staj:di, #vi:ra), po
mlaj{em naglasnem umiku nagla{enipo #st:{lo, #pu:sli)

u: x cfl. S, (#du:k, #pu:ni, #vuk, #u:ti)

é: x cfl. |( #dé:n, #lé:n, #sé:boxfl. C (de #sé:t, de #vé:t, | #mé:, #jé:tre,
#pé:t, p #lé:sati) cfl. e (~e #bé:la, je #sé:n, #lé:it, #pé:~, pe #pé:ja, : $f¢ e
pred j( #fé:jst, g #ré:jo, p #ré:jg)po mlaj{em naglasnem umiku nagla{enire
#re:dli, pre #sé:jati, #sé:jali)y prevzetih besedatk #ré:da, p #lé:x, p #ré:{pan,
t #ré:gari)

0: x 0 pred I( #b6:Ha, ni #k6:1, o #koé:l, #po:l, #s6:))v prevzetih besedah
#~0:nta, #ko:{ta, #po:Ktre, p #rd:bati)
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el x cfl. L ( #be:fle, b #re:fk#ce:qli, ~ #re:fve, d #ve:, k #le:t, #le:Ys,
#me:fla, #me:fsa, o #be:f{eno, #pe:li, p #re: i, #re: Tk, #re:fsan, s
#me:n, s #ne:k, s #ve:f~a, #ve{, v #le(fli, weHzana, z #me:s, z
#re:flzano, z #ve:fzde)

0:U x cfl. o( #bo:uk, bi #lo:U, #do:Uma, me #so:0, #no:U~, #pek, #ro:(t, s
#ko:us, #{o:Ula, #to:()cfl. R (k #lo:(p, #ko:Us, #ko:Ut, k #ro:0'a, ok #ro:Uk,
#so:Usit, s #to:Upa)po mlaj{em naglasnem umiku nagla{eni (o#do:uba,
#o:0adali, s #to:Upla) v prevzetih besedafk #lo:Uftra, ko #no:Upla, #so:lda,
#{o:0{tar)

a: x cfl. a(do #ma:, d #ja:li, f #sa:kega, #ma:jo, ob #raejdo #ka:pati, p
#ra:vijo, z #la:ti), po mlaj{em naglasnem umiku nagla{eni a ( #sa:mo) v
prevzetih besedéh#ca:jt, #fa:jn, #fa:rbali, #xa:kle, san #ta:lnep imenih (
#A:nica, F #ra:nci, #Na:sova, #Za:jlika)

® x cfl. ® (#~®f, #d®f, #k®f, #m®zlo, #p®vi, z #m®’jeni)

1.2.2 Kratki nagladeni samoglasniki
Sistem kratkih nagla{enih samoglasnikov sestavimnoftongi:
[ a u
é 0
e +®
a

Izvor kratkih nagla{enih samoglasnikov

i x akut. i(b #risati, gu #~ijo, #xi{a, xo #dili, ko #rito#miza, #ni{e, po #tica,
ro #dili, s #livof, { #tirje, vi #~i, s #pipalj)kratki i (bi #li, #din, #mi{, #ni~
#sir, { #1i), po mlaj{em naglasnem umiku nagla{er{pi#rinas, p #rivas, #viski,
#vislo), v prevzetih besedatifa #li, f #ri{fka, na{ #timali, #pintar, tro #fili z
#gliha, z #rixta)

0 x akut. u(g #rude, #kixna, #kipti, #0{li, #pl~a, #slkalas z#IU a,
#vitroma, #zut)kratki u(k #rix, #klp, #vin, #t{y prevzetih besedaf¥xiita,
#j0 nali, #nlcali, { #tUb, # Upa) po mlaj{em naglasnem umiku nagla{eni{u (
#urka, #vixa

u x akut. in kratki S,( #buxa, #dugi, #puna; #puw),pred p in n ( #kupi,
#kunec, #punva, #undlji u ( #pucali, #puter, #{uxi, #tuxanti)

é x akut.L ( #délo, #dévali, #l&fcan, #méli, m #léli, #négda, no #réli, o
#bésli, po #jéli, #réza, se #déli, s #léka, s #Hyéthkréba, v #lékli, e #léznipo
mlaj{em naglasnem umiku nagla{eni(e#jéma, #lépo, raz #déljeni, #sédit), v
prevzetih besedat#ék, #kétna, #léder, p #rédganca)

6 x akut.R ( #goOba, #ko~a, #t6~an. akut. o #botra, #cota, #hdda, #kof, k
#rop, #moker, #0sen, #0stro, #pot, p #résin, sdatl¥drola, #vozijo, za #bodna,
), sekundarno naglaf{eni o #bé'i~, #dobro, #gbr, #0~a, #pobtok, s #nope,
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#toplo, #voda)o pred j in r( #c6j, #doj, st #roj; #ndr, s #pdrpo mlaj{em
naglasnem umiku nagla{eni(c#kotali, na #16°eno, #6srano, #pdzna, za #0sta),
v prevzetih besedat#doxtar,p #l0xi, p #roter)

e x akut. in kratkiC ( #jezik, p #reli, s #re~a, te #leta; #ve~, #zat)akut. gk
#met, #nesa, #pelan, #seden, #zelje, # enslkekundarno nagla{eni g#ena,
#mene, #nesen, #rekli, #sestra, s #pekla, #tektajki, n. akut. in sekundarno
nagla{eni |( #de{, #pes, #te{; #lexki, #me{a, s #nexa, #zememrgla, #tema)
L pred m in n( #Nemci, #nem{ko, #semen; x #ren, Slo #venci#gmska)e
pred r ( #~erka, la #terna, mo #derno, #peremo, ve #-~-p0Q mlaj{em
naglasnem umiku nagla{eni (e#lexko, #le'at, ot #seljeni, # te{ko, v #reteno,
# enla) tuji e (#fertik, #esix, p #re{a, # egen)imenih( #Segofci)

a x akut. a(b #rdda, #~&kati, #dale, g #lava, #jdbu~na, l&li#le # 4li,
#malo, #mazali, pi #ja~a, p #r&'li, s #vjali, déta, #zadi, z #valj)kratki a(b
#rat, #jas, k #raj, m #ras, p #raf, { #kaf, #zAj #raf) po mlaj{em naglasnem
umiku naglafeni g #tak, #kak)y imenih(K® # anovi, #[awca)in prevzetih
besedalf #fa{ank, f #la{a, of #nali, #vaga, # 8k

® x akut. ®( #~®ta, #d® a, #g®do, o #b®ueni, #v®ga, #v@sta

V le{anskem govoru je tudi neka pojavov modernegmaglasni{kega upada.
Do onemitve nenagla{enih samoglasnikov, zlasti#kddla, m #latli, s #ve:ftlo,
L: #védli, #vidlain |: #mant, #6rbe# prihaja le v zvezi z zvo~niki, pri ~emer
lahko nastaneta tudi zlogotvorhén N: #kafF, #edV, za #bodlli. Drug upad je
redek:#majo; #kak, #tak.

1.3 Soglasni{ki sestav obsega zvo~nike, m, n, j, 1, z variantamd in 0) ter
nezvo~nikep, t, k, s, {,b,d, g, z, °, ~, f, c, x.

PraslovanskiS, srednjil in | #so sovpadli v sredn|i L # je ohranjen samo v
besedah#dlje in #zelie* V | je pre{el tudi S pred soglasnikom:S se v
nagla{enem zlogu izgovarja koti/-ja: d #jau, g #naud, p #ra:a; #bija, do
#bija, fa #li;ja, m #léja, s #méja, za #~€&jaicer pa kota: #déla, #x0da, k
#ld~a, #leta, #méaza, #pela, #reka, s #ve:ftavida. R je kot v knji'nem
jeziku. R #> r: me #séara, #rixtara #o:0ftara; ~rL- in rL-: ~ #re:{da, ‘re
#beta Disimilaciji: r-r > n-r (z #ma:ntrani)in r-r >j-r ( #fa:jmo{ter). Kon~ni-m
prehaja v-n : k #ravan(daj. mn.),p #résin #e~en s #ti:stim m-n > m-I:
#gu:mlg analogo~nin: b #remen, #sememlRinezem: the:lsencN # > n, na
za~etku besede in med dvema samoglasnikoma >#i:kne, p #re:fdni, s
#to:Upna #pega(rod. ed.), #uiva; b #laue, p #rape, s #vi:u¥ je “vz: ~
#lovek, ne #vésta, #véter; s #vinske, v #réz# pred nezvene~im

1 v besedatvlje in zeljeje fonem/lj/ sekundarnega izvora. V disi slovenskih narsj se je
razvijal enako kot prvotnij. Ohranila so ga le redka n&j@ med njimi tudi slovenskogorisko.
Prim. Tudi F. Ramovs (1924: 69).

10



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

nezvo~nikom in na koncu besedefjd #~a:si, f #sa:k, f #sipali, #’if~na; f k
#le:qt, f #paci, f #{umi #bo:ugof, { #ndpsof, zd #ralV vzglasju besede
pogosto onemi:#~a:si, #sa:ki, s #tanlinastopa pa tudi kot protezévii:xa,
#vira, #vistev-m > |-m: #lamp -G < S ostaja v dolo~enih skupinah (glej
zgoraj). Metateza#mu:jti, #bu:jti J se pojavlja tudi kot hovonastali prehodni
glas: #xujdo, #na:j{la, #vijzdaP, t, k, b, d, gin x so dobro ohranjeni.
Nezvo~niki imajo razvrstitev kot v knji'nem jezik®Primarnadl > I: #{ilo,
#vilce Disimilacijatl - dl > I: ¢ #vela, fk #rala, #péla, p #relpo #jéla V
soglasni{kem sklopu zaradi la'jega izgovarkahko onemi: #k®sni, #li:{no
Prim. {e: tl-dl > klI-gl (pok #la~li, #ku~ti, g #le:ftyadn > gn (g #nes), ts> ¢ (
#lU:cki), tk > k ( #ka:uci) Z, " pred nezvene~imi nezvo~niki in na koncu besede
pred premorom s, { Sk-> {k- ({k #ripa), s~> {~ ({ #~in #scati #){~ >{ (
#ni{e, #pi{e, #ti:{alg. Z predy >" (z #m® peni, = #uin)sz> z (#zu:jen)iz
po upadui > s (s po #tOka, s { #taleJ se premenjuje ¥ (glej zgoraj); v
starej{ih in mlaj{ih prevzetih besedafa #li, #fa:rba, #fa:;jmofter, #fertik, f
#la{a, f #ri{ka, { #kaf.

1.4. Oblikoslovje
1.4.1 SamostalniSka beseda

1.4.1.1 Samostalnik

V ed. so ohranjeni vsi trije spoli. @. obliko imajekateri sam. s. gp#ja:jca,
#0kna, #pera)v mn. pa sam. s. sp. postanejo ali ". ali mMm{kospolski so v
dv. sam. s. sp., ki osnovo podalj{ujejets

1.4.1.1.1 Moske sklanjatve

Sam.1l. m. sklanjatvese sklanjajo po naslednjem naglasno nepremi~nagh na
tipu: b #rat -0 -a -i -a/-o -i -on; -i -of -on -e -ax -ama -of -oma -a -ax -oma
Po nepremi~nem naglasnem tipu se sklanjajo tudiostaimiki knji'nega
kon~ni{kega naglasnega tipa&tde{ #de'a, #peék#pekla Premi~ni:#bd’i~ bo
#'i~a, ~ #lovek ~lo #vékeer me{ani naglasni tip#bo:0k bo #ga:, #mo:u{ mo
#a:, s #ne:Jk sne #gatoda tudi #le:fsle #sa:in #le:{sg #lé:t #lé:dasta
dobro ohranjena. Samostalniki, katerih osnova se~We na govorjeni
samoglasnik, v sklonih z neni~to kon~nico osnovalghgujejo z -j: #ata
#ateja #Ma:rko #Ma:rkeja samostalniki nar pa svoje osnove ne podalj{ujejo:
m #li:nar m #li:nara, pa #pi:r pa #pi:rapas #tir pas #tiraV im. ed. enozloni
samostalniki v mn. in dv. osnove ne podalj{ujejoox: c #ve:fti, ¢ #ve:ta;
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#zi.di, #zi:da V rod. ed. se nagla{ena kon~niea ni ohranila:s #ve:{t, sve
#ta:, #ziit #zi:daPo2. m. sklanjatvise sklanja samo~a #6~ -a -e -i -0 -i -0
Samostalnikov3. m. sklanjatveni najti, samostalniki4. sklanjatve pa se
sklanjajo po pridevni{ki sklanjatvi tipti/ta m #la:j{i -ega.

1.4.1.1.2 Zenske sklanjatve

Samostalnikil. . sklanjatvese sklanjajo le po nepremi~nem naglasnem tipu.
Kon~nice v 1. . sklanj. odstopajo od knji'ne nor@e daj. in or. dv.##xi{ -a -

e -i -0- i -0; -e -0 -an -e -ax -ami; -i -0 -oma-dx -oma Tako se sklanjajo tudi:
#megla #megle, #tema #temmesamostalniki tipag #laca g #lave, #kosa
#kose #no:lga #no:Ugg® #voda #voderedkovo #dé. Samostalniki2. .
sklanjatvese sklanjajo po nepremi~nem naglasnem tigoni{ -o -i -i -0 -i -jo; -

i -i -an -i -ax -ami;-i -i -oma -i -ax -omaKon~nice v daj., mest. in or. mn. ter
dv. so enake kon~nicam 1. ". sklanjatve. Me{anilasw tip je {e ohranjenk
#lo:Up Kklo#pi:, #pé:~ pe #~i vendar "e #ve:| #pé:~i, #re:~ re #~i;, #ti:r ti
#ri:. Samostalniko\8. ". sklanjatve npr.G #ré:t, #Mi:ci, je malo,4. sklanjatev
pa je enaka ". prid. sklanjatvi.

1.4.1.1.3 Srednje sklanjatve

Samostalniki s. spola lahko ohranjajo svoj spakianjatev le v ednini, saj se v
dvojini in mno'ini femininizirajo ali maskulinizija. Pri ne{tevnih je s. sp.
ohranjenka #mé:ue, #li:~je, m #le:fko, "e #léBklanjatveni vzorec#lét -d°

a -i -o-i -on; #le:t -e -0 -an -e -ax -ami; #lét -i -0 -oma aix--oma Premi~ni
naglasni tip je ohranjen pri samostalnikih, ki va@jsnovo podalj{ujejo st:
#tele -o te #let -ai -0 -i -on; te #let -i -of -on -e -ax -ami; te #l&a -of -oma -a -
ax -oma.Samostalniki, ki osnovo podal{ujejo-a, svoj spol ohranjaj¢ #te{ko b
#remen, #suxo #semeppdalj{evanja osnove-s ni; ti samostalniki se namre~
femininizirajo "e v ednini:~ #re:fva ~ #re:fve, #pera #pereMno inski
samostalniki s. spola so pref{li med ‘enske samok&l #d®ve, #jé:tre, p
#li:~e. Med ni~to sklonljivesamostalnike s. sp. se {tejefgsti #hrana # in
#piti #pija~a #. Tretja sklanjatev posamostaljenih pridevnikov je enaka
pridevni{ki sklanjatvi.

1.4.1.2 Samostalniski zaimki

Osebni zaimki poznajo naslednjo sklanjatev naghagnnaslonskih oblik:
#j4s, #mene me, #meni mi, #¥mene me (za #meteneni, z #mé:no;
#mi:/ #me:q, #nas nas, #nan nan, #nas nas (z&as)#p #rinas, z #na:mi;

15 Mesani naglasni tip je ohranjen samo v im. in to#.: no #gé:.
16 samostalniktetoima v ed. in dv. odraz staroakutiranega, v mrrigaimflektiranega jata.

12



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

#mi:dval #mi:ja/ #me:|, #na:ji naji, #na:ma namana:ji naji, pri #naji, z
#na:ma;

#ti:, #tebe te, #tebiti, #tebe te (za #tebpdjritebi, s #té:bo;

#vi:l #ve:Y, #vas vas, #van van, #vas vas #zas), p #rivas, z #va:mi;
#viidval #vizjal #ve:q, #vaiji vaji, #vaima vamayvatji vaji, pri #vaiji, z
#va:ma,;

#un, #uega ga, #uemi pemi, #uega ga (za #upgajuen, = #uin; #una,
#ue:\je, #ue:ji, #uo:Ujo (za #uo:0) pri #fie #uo:U;

#0vil #bve, #0vix je, #bvin uin, #o6ve je (za &fppri #ovix, z #ovimi;

#ovid #va:/ #6vid #ve: 1/ #bvid #va:, #06vixd #vej§x#ovimad #vema jin, #0ovid
#va: je, pri #0vixd #ve:{x, z #6vimad #vema.

V mest. ed. in mn. se naglas umakne na pregliod?ovratni osebni zaimek ima
naslednjo sklanjatevtsebe se, #sebi si, #sebe se, pri #sebi, Hatsé
Vprafalna zaimkag #do:u/ #ké:riin #k&j opravljata tudi vlogo oziralnih
zaimkov. Poljubnostna zaimka stké:ri #kdo # in#k4j, viogo nedolo~nega
zaimka pa poleg#néke opravljata tudi posamostaljena pridevni{ka zaimka
#ne:Jkini redkejenek #té:ri Nikalna zaimkasta #ni{e, #ni; celostnd #sa:ki/
#sa:ki in f #se drugostnad #ri:1gi, d #ri:1go mnogostna padosti #ké:ri,
#malo #ké:ri

1.4.2 Pridevniska beseda

1.4.2.1 Pridevnik

Pri pridevniku prevladuje dolo~na oblika tudi zada®~nost. Kategorija
dolo~nosti se lahko izra'a s ~lendifta, ki se ne sklanjai/ta sta #ré:j{a ti/ta
#za:dni Sklanjatev pridevnika je kot v knji'nem jezikukl&jatev za mo{ki
spol:#dobr -i -ega -en/-emi -ega/ -i -en -in; -i -ix 4@ -ix -imi; -a -ix -ima -aix
-ima. Za srednji spol je posebna oblika le v im. in ®d., druge kon~nice so
enake kot v m. sklanjatvi. Sklonske kon~nice zatvisepole sovpadejo tudi v
dv. in mn., le v im. mn. in im. ter to". dv. se a&hkjatev pridevnikov . sp.
razlikuje od sklanjatve pridevnikov m. in s. sp.

Pridevniki se stopnjujejo dolj”: #mali #bol #mali #ndj #bdol #médili z
obrazili: #d6bra #bo:j{a #naj #bo:j{a; #véka #vék{a #mbjék{a.

1.4.2.2 PridevniSki zaimki

Svojilni zaimki: #moj, #moja, #mojo, t #v0j, t #vidja, t #vojo, epf/ #pengof,
#ué:ni, #nd{, #va{, #pixofter povratni svojilni zaimels #vojse sklanjajo po
pridevni{ki sklanjatvi. D ruge oblike so {&tmdji, #mdje; #mdjid #va:, #majid
#ve:Y; od #ovix#njihov #,0d #na:ji, od #va:ji, od #bvixd #ve:f#njun #.
Kazalni vrstni zaimki s@#toti -a -0, #ti:sti -a -0, #06vi -a s&kazalni kakovostni
pa #aki -a -a Kazalni koli~inski zaimek ni znan, pa~ pa poznk@@i~inski
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prislov #|lko. Oziralni zaimek je#ké:ri, vpraf{alna#kaki -a -oin #ké:ri -a -a
Poljubnostni in oziralnopoljubnostni zaimki so pdliki enaki vprafalnim
zaimkom, mnogostni zaimek #dosti/ #malo #ké:ri -a sodrugostnid #ri:gi -a
-0, nedolo~ni pa wéki/ #nék{i -a -oCelostni zaimki sé #sa:ki -a -9 #ce:{li -a
-0in o #ba.

1.4.2.3 Stevniki

Glavni {tevniki: #eden/ #en, #ena, #eno; d #va:/d #ve:Y, d #valfvema, d
#va:,pri d #ve:x, z d #vema, tri #é:/t #ri:, { #tiri, #pé:te #sé:t, d #va:jsti,
#end #va:jsti, t #réstid #va:no#osV de #sé:t, s #to:U, #ta:ft. Sklanjatev
glavnih {tevnikov ima pridevni{ke kon~nice. Vrstilftevniki: ti/ta #p®vi -a -
o, tifta d #ri:gi -a -o, t #ré:tji, { #t®ti, #peti, d#va:jsti, s #to:(ti Lo~ilni in
mno’ilni {tevniki so redki. Samomno’inski samosikirse {tejejo z glavnimi
{tevniki: #ene d #veri.

1.4.3 Glagol

Glagol ni do’ivel velikih sprememb. S knji'nim jeam se razhaja v
predpretekliku, ki se ne uporablja. Dele’ij g -aje, -ein -{ v le{anskem
govoru ni. Dele nik stanja n& in dele’nik na{i nista znana, dele nik na pa
je redek (obi~ajno postane pridevnik)o #sé:~a #'enska, = #gé:~a #vodda
Spregatev glagola se od knji'ne razlikuje le v4.dv.:#délan -{ -a; -ma -ta-
ta; -mo -te -jo Enako se spregajédan, #ve:fn, #je:fn; ser¥ssi je, sma sta
sta,smo ste soGlagolom s korenom n& se dodaja nedolo~ni{ko obrazit (
#g6r ob#e:~ti, #ku~ti) GlagoliVI in V/1 prehajajo med glagoM/2: #davlen
ki #pu:vlen, pla #~0:vlenGlagoli s korenom n&, -g #ku~te, #pe~iV dv. in
mn. obliki dele’nika nal za s. sp. se je posplo{ila mo{ka oblikg:#néala; g
#nali, po#é:gNla; po #té:gVli, dvojinska oblika dele’nika nd za ". sp. pa je
enaka mno’inski oblikiki #pu:vale; ki #pul:vale, no #sile; no #sile.

1.4.4 Prislov

Prostorski: #coj, #dale, #dau~, #d¢j/ #dol, do #ma:, f #péCi#{umi, f
#Segofcax, g #da#/ #da, #gj#gi #kje #,#9gor,#gori, je #sé:ni, k #mefi, Kk
#r4j, na #do:Um, na #za:j, #niginikjer #,#ni:kan, #nor, #nérta, #no:t®, o
#ko:uli, #po:ulek, #po:uno #~i:, p #re:Ndi, p #1&, s #po:ut, #sidtsem #5s
#por, #ta, #tan, #tl, ve #~er, #vin, #vinilinta, #zadi.

Aasovni: #~a:si#v~asih in takoj #g #no:Uk/ed #no:0k, f #~era, g #nes, na
#pametvo, #nax, #ndjp #ré:j, #négda, ni #ko:l, Bpetix, po #léti, po #zimi, p
#re:t, pri #ca:jti, s #ko:Us, v #zimi, #vitrom#zaj, z #mé:ron, #te.

Vzro~ni: #té:ga #volo, zana #la{, za #to:u.
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Lastnostni:#~i:sto, #dobro, #doésti, #dodstik #rat, f #klUp#l@:sno, #xujdo,
#kak, #10:{no, #lexko#lépo, #malo, nafsk #ri{, #nem{ki, #par, po #tapo
#d6:~,po #malen, (s) #~i:sta, sk #ri'on, #tak, #te{kd|lko, #ve~.

Brez-j so:f #~era, g #da/ #da, #négda.

Stopnjujejo se opisno ali z obrazikli{no, #bdl #lU{no, #naj #bdl #li{no;
##dugo, #du'e, #ndj #du'e.

Nem{ki vpliv: #c6j #dévali, #coj o #be:f{eno, #coj v #le:Taldf ot #ce:fda,
#d6j #pucati, #doj pok #la~ti;f #klp po #me:Tlgkip pok #la~li; #gor pri
#jéla, #gor #veésli; #noOr za #bijali; #vin #rézévin s #tisnilo, #vin s
#to:Upa.

1.4.5Predlog, ~lenek, veznik in medmet so kot v knjimeziku. Posplo{ene in
stalne so le velelnice za velevanje “ivalim, zadpaxe ipd.#x0p, s #tl:ja, #j€;j,
#di:je; #bo:Uk #da:j, #dober #dé:n, #lexko #no:a+#bo:ugon; p #rosin.

2 Govor v Apatah in Lutvercih'’

Po Weinreichu sta dva ali ve~ jezikov v kontakta, jk izmeni~no uporablja
ista oseba; ta je tako tudi mesto stikdDo jezikovnega stika in potrebe po
razumevanju ter obvladovanju dveh jezikov lahkd@@a znotraj enega samega
jezika (pri enem samem govorcu, ki obvlada ve~ tgvedi med socialnimi
skupinami); dvojezi~nost se za~enja ob stiku raufitezikov'® Pridemo lahko
do spoznanja, da je ve~ina govorcev ve~jezi~nihpdmeni, da obvlada ve~
jezikovnih sistemov, ki lahko pripadajo istemu @ésmu (npr. obvladovanje
krajevnega govora Ain knji'nega jezika A) ali razli~nih diasistemowpf.
obvladovanije krajevnega govora, Anji'nega jezika A in knji'nega jezika BJ.
Jezik posameznika (idiolekt) se namre~ pod vpliwsiarosti, {olske izobrazbe
in okolja (posameznik preide iz prvega jezika Kkeprimarne socializacije/ v
jezik druge socializacije) nenehno spreminja. Pojawjezi~nosti spremljajo
interference. Po Weinreicfluje interferenca vsak odklon od norme enega ali
drugega jezikovnega sistema v govoru ve~jezi~negarga, ki se pojavlja kot
posledica njegove doma~nosti z drugim jezikovnistesnom. Do interferenc
prihaja na glasoslovni, oblikoslovni in skladenjskivnini ter v leksiki, pogoj
zanje pa so razlike v jezikovnih sistemih, ki pj#ha v stik.

Pri informatorjih, avtohtonih Apa~ancih, sem sk@{aligotoviti medsebojni
vpliv (interference) med slovenskogori{kim nare~jeknji nim in nem{kim, tj.

17 Glasoslovni in oblikoslovni sestav je kot v le3eers govoru. Poglavitni predmet raziskave so
govorne interference.

18 U. Weinreich, Sprachen in Kontakt. Miinchen: Be@ 7.

19B. Pogorelec (1984: 67).

207. Gruden (1976: 72).

2 Glej op. 17.
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njihovim maternim jezikom. Nem{~ina je njihov primm jezik, slovenskega
knji'nega jezika so se ve~inoma nau~ili v {oli, woskogori{ko nare~je pa je
jezik okolja, v katerem “ivijo. Pri razvrstitvi ietferené” sem se zgledovala po
{tudiji U. WeinreichaJeziki v stiku

2.1 Interference na glasoslovni ravnini

2.1.1 Interference iz knjiznega jezika v naré&e

1. Monoftongizacija diftongoe:{ in o:0: #bé:le, #lé:t/ #le:(rod. mn.)#mé:la
#imela #, #né:sca/ #me:fscdrod. ed.),#mé:sli/ #me:qsli, #né:/ #ne:q, ob
#lé:ke/ob #le:fke, odiré:ske/ od #re:fske, #pé:li/ #pe:li, p #ré:k/pe#k,
#ré:~/ #re:\~, #ré:f~ina, #ré:s/ #re:Js, s #n&kine: Tk, s #ré:dna, v #lé:tax,
#vé:n/ #ve:n, v #mé:s/v #me:qs; bi #16:/bi #ldolg #g0:, ce #16:, #dd:mé&od.
ed.),g #ddé:, gos #po:t/gos #po:ut, #ko:s, me #sO:/meHs#mdb:ka, #mo:{,
#nb:~, ok#ro:gla, #pd:lek, po #md:~, s #kb:s, so #rd:dnikom, #{6#&b:Ula,
tes #t0:, #t0:#to:U, v#db:veclv #do:Uvec, #vO:gla, za #t6:/za #to: U, e #

2. lzguba zaokro enosti pri samoglasnikul #ru:gi/d #rii:gi, #xudo, #juxo, klo
#buk, k #rux/k #rix, #kuxo, #kupo/ #klpo, #ndéméiha, po #nudili, #pusto, s
#kup, #suxa/ #sixa,#u/ #t0, #tu:di/ #t0:di, #vun/ #vin, z #budo, usaj,
# u:pnik;

3. Pojav knji'nega (ob nare~nem) refleksa|% |4, S, in prednaglasni:
#da:n/ #dé:n, #sa:bo/ #sé:bo, z #ma:ndmé:no, #va:s/ #vé:s; #la:xko/
#lexko, #ma:{a/ #me{a#do:Ugo/#dugaq po ne #do:U'nem, #po:un/ #pun; pus
#ti:li/pis #ti:li, zgu #bila/zgi #bila;

4. lzguba zaokro enosti pri kratkemka#lato, b #rada, #~akati, klo #base, ko
#la~, le #ali, #mati, #malo, #naglo, os #tati, fkali, p #lavo, s #kakali, s
#pala, #taki, t #ravnik, #vaga, #vana, z #raslc{vala; b #rat, #jas, m #ras,
#tam, #zaj;

5. Ohranjene so skupirg nj, {~ in kon~nim: #dalje, ljud #jé:, pel #ali, ve
#selje; #konjan #jiva, s #viinja/s #vi:pa zas #li:{anje; dvo #+#€, #ni{~e,
pokopa #li{~e, z #ra:{~eno, ‘up #ni{~e; #délam, kavam, #nam, #nosim,
#tam, z b #ratom, z #na{im.

2.1.2 Interference iz nem3kega jezika v natge

Zvene~i soglasnikb, d, g, ', zin v izgubijo zven:op #le:Tke, o #p®na, ot p
#rata, pe #se:fde, pompa #di:rali, #punkar; po:dtq #tale, #ta:q, to #ma-i,
#tosti, t®{av #la:nstva, t #ri:go, t® # ati; kogi#ni, k #réx, k #ré:, k #ré:mo;
#le{a, s #li{a, s #m®{ene, #{enske, #{ito, {i KvE#lext, #m®slo, #posni, pri
#jasni, ras #la:gati, #rasret, sa #dodsta, sad :#Hny #sdj, sas #li{ali,
#semlevit, #sidali, #sima, s #me:qs, s #na:la.

22 Te so pri nekaterih informatorijih bolj, pri drixgba manj opazne.
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2.2 Interference na oblikoslovno-skladenjski ravnin

2.2.1 Pranos skladenjskih razmerij
V slovenski jezik se prena{ata zlasti nem{ki beseed in vezava.

2.2.1.1 Besedni red

Glagol je pogosto na koncu povedi tako kot v nemi{~i.. #jas #lexko ci
#ga:ro ka #din. ... sen si #cuk® na #basala #R06: #Déklice pa v samos
#ta:nu so se o #~icle. ... pa #take k #ra¥ige smo #méli. ... pet #najs #a\ik
je #xi{a #me:fla . #Te pa je #06~a v #A:Ustrifbijja. ... je #mobgo #tl p
#re:k #iti. ... #te p® k #meti #vini #déla. Katfe sen na Plit #vici #me:fla.
... SO #moje f #se pok #rali, #te sen #ni~ #¥me:{ #me:fla. #Te sen #nax
pres #co:ut p #re:fk p #ri{la. S #m®{endrépo so me sd #ravli. D #va:jstega
#léta je krale #vina p #ri{la. #Un je pa #pi:re &1y #do:Uba. P #ré:j so #lu:di
#fe:jst k #mefi { #li. ... #ki:ndro #tako #mo~s0 #méli.

2.2.1.2 Glagolska rekcija

Najpogostej{a je napa~na vezava s to'ilnikom namestodilnikom:... #mi:
#ré:f~ino #ne:fsmo #~u:tli. ... #ne:fsen x #te:Tkmoje s #ta:r{e pa, pa, b
#rata ... pis #titi. #Ne:fso #méli obla #~ila. #Rdo #délo smo se naf #~ile.
...pa #nemajo #06~0 pa #ne:| #mater. ... #ngrfidga #toti #remen no #siti.
... je par klo #biiflce #do:Gba. #Ni~ #ne: s #ne:Jk bi #lo:0. #rm:la {e ot
#{o:Ulo. ... #ne:f #me:fla ot #ro:Uke. ... padi# #eno sk #lédo #jéli. P #ravo
#ka:vo smo #ne:{ #pdznali.

Napa~na vezava z imenovalnikom namesto z dajalnikoma so me { #parxet
#coj #dali. #Jas sen F #ra:nci #ne:| #moglee#ti ... Sen F #ra:nci #vista
#coj d® # ala.

Napa~na vezava z imenovalnikom namesto s to'ilnikonpa #ena #-~erka
#ma:. ... sen #mogla k # rava #fé:jst #fo:utr@en #xiitro F #ra:nci sg
#ra:bla ...

Napa~na vezava z imenovalnikom namesto z mestnikghizla pri #modja {
#vé:gerca. ... ka #ne:f v #lagar #bi:ja. ... gos #po:ut [ #ta:jntli so bi #li. “
#Jas sen {e #bi;ja #Jugos #la:vija,” je #reka. Jtbija #nax v lasa #ré:it. ... s
pe #cil¢ g #léda, ka ...

2.2.2 Spreminjanje slovnéne lastnosti besede oz. Sirjenje njene skladenjske
vloge po vzor~nem jeziku

Pod vplivom nem{~ine je nekaterim besedam spremmesjgol: ...so #t6to
#mo:ust #sidali. ... #te #nax p #ri{o #to:0 dietef.
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Nemf{ki vpliv se ka'e tudi v rabi osebnega zaimket&jer bi v sloven{~ini
zaradi stilne zaznamovanosti pri~akovali ni~ti osetaimek:G #da smo #mi: b
#li is #sé:ljeni ... #Mi: ot #roci smo b #li .#Mi: smo "e #méli k #rave ... #Mi:
smo se pre’i #véli #sami rabi svojilnega zaimka namesto povratnega
svojilnega: ..#lexko g #ré:{ s #mojo go #vornost. #Jas sen @ gd #vornost

{ #la, v rabi nedolo~nega ~lena:smo #méli eno #tako po #sé:stvo. ... pri eni
gos #ti:Ini smo bi #li. ... pa ene #take po #génw #pekKili. ... sen p #ri{la k eni
kme #tiiji ... Ja enix #pé:t, #{é:std #ni. ...je #meéja eno s #taro #u:roter
pogosti rabi trpnika:.. #te #un #jé:ti #bi;ja. ... mije #re~eno#bo:U ... F #se

je b #16: zap #lé:njeno. ... je b #16: #ti:stoka#re od #zé:to. ... je b #l6: z n #jim
Z #gu~ano. ##Un je #bi:U #tak spo{to #vani. #rd.go zap #lé:pueno bi #lo:u f
#se. F #ri{ni k #rux sétpe~e.Opu{~ata se morferse pri povratnih glagolih
#Jas sen #dosta se #li:la pdtee:(ti ... pa sen #tan #ddli poro #~ila ... #5en
d® #go:0~ na #z4j do #mo:u #pelala. ... ~e mi j#gp #diin morfemsi: Sen
#misla:* #K4j ~e me #nedo #Sa:mo #to:u #re:{{ite k #rixredkeje tudi
nikalnica: #Sa:mo #méli so pa #ni~.

Interference iz slovenskega knji'nega jezika v ngreknji na kon~nicau/(-0)

v daj. in mest. ed. m. spt.; #kétlo, k m #li:zno/m #li:ni, #na{emo st #ricbk
#lo:0{tru, na #Du:najo, na m #li:nu, na po #t6kpri  #Pd:cingaru, v g
#ra:do, v #ko:Uto, v #Lurdu.

2.3 Besedne interference

Na ravni besedi{~a se vpliv nem{~ine ka'e v:

- neposrednem prenosu tuje besede, kjer so zlgathe izposojenkéicuk®, fa
#milja, g #vant, #ki:{te, k #l6:{ter, ko{ #talo, k#i:n{tno, #ma:ntrati, #nucala,
#pa:Uza, #puter, spa #kiro, #{infati, #{u:pa, {&pvec, { #pilati, {t #rik, {t
#rikati, #talala, #ta:aM, z #rixta, #akli, * #nil:ran popa~enke#ajn #top,
#aus #gus, b #rift #ré.gar, #fa:jjna, #iitt #jé:nar, #pé:gla, pe{ #eék, p
#ré:nali, #pucati, #rajt #pu{, #ra:afank, #ru{t,fmu:glati, { #rita, { #tanfali, {
#tuntnarji, #{u:xi, #tanf® #danfar #, #vajncanekaj pa je slovni~nih besed
(~lenki, vezniki), ki imajo povezovalno ali ~ustvemlogo: ... ja, freilich, #to:u
smo ... ... #nax pa do #mo:u, entweder ~e smof#ng:

- reprodukciji zlo'enke ali besedne zveze; kalkinso~no preplavili govorico:
#Kak si #te #ti: na #t6: p #ri:{la? ... bi ja sk&bi: #méli za #mene. ...
#vé:.dno je b #16: de #narja. ... #~lUjemo od #Mdlqn ... #to:U ste #vi: #ne:
#~utli ot #re:ff~ine #ni~. #DOsta smo s #ko:(da:li. ... je p #ri{o kot v
#do:Gvec. ... #tl;) #ce:li #me:Ysec s #ko:Uz#mfa. ... so se #mdgli iz
#Uixove #vere #vin #zéti. ... #sa:mo t #ri: € Mfhprig #nati. ...smo #méli za
za #nlrati. ... #m@j b #rat je #bijja za x #lapc... #sa:mo #to:U #kofta
#pe:fnes. ... #neman #kaj po #védati. #Jas seef##me:la st #ra:x. ... pa
#ne:| bi #lo:u za #klpiti. ... ~ #ldvek je st #iali #véja. ... sen ga #ne:|
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#pdznala #ve~ pri g #la:si. ... kot fa #vo:ltar jgbi:0. ... si  #ti: b #la za
#ki:xarco ...; #dol post #re:flin, #doj sb #rigal #d6l zam #lélo, #ddl zgo
#rélo, f#kip v #darli, #gor #lépiti, #gore:fsli, #gor ob #le:fkli, # gbr
ot #p®la, #goOr #pisano, #gor #rasli, #gowré#a, #9or zdi #gava, k #raj
#t®gali, k #raj #z€:li, #no6:t® v #me:f{a, #vi#ikopala, #vin #kixali, #vin
po #véda, #vin se #li:t, #vin s #to:Upla, #vapli, #vin zra #~una.

V govoru avtohtonih Apa~ancev lahko naletimo tudikodno preklapljanje (iz
sloven{~ine v nem{~ino):.. no, #kak se #ta: #linja "e #re~e, Demokrationel
Auf ein Kaffee und Kuchen. Kinder kommen auf eifie€aund Kuchen. #Pot
pa so #méli #ti:sto, ka so z #birali, Winterhilerk, #né:. Winterhilfswerk je
#t6: b #16:, ja. TO: je #6n Prozentrechnung, npathet. #Mi: smo #ti:j, die
Klasse missen wir aufraumen, se #vé:da, #vé:dno #ie d #ve:f ... ... #to:u
smo se lo #vi:li:* Ini, ani, u, draussen bist du.”. pa #un {e #vida, halt, #tl
#en #a:(to sto #ji. ... muss sein je bi #lo:0je.muss, je #mdogo po #kazati. ...
#t0ti g #ra:t je #bi:a, #téti Jugend.

Interference iz slovenskega knji'nega jezika v ngreso redkej{e. Poleg
nare~nih se uporabljajo tudi slovenski knji'ni @rebe #sé:da/ #re:{~, #da:n/
#dé:n, #da:nes/ g #nes, govo #ri:li/ #gu~ali, #kdka #fé:, #laxko/ #lexko,
#mo:ka/ #mela, pro #da:li/ o #dali, #punca/ dikndj #sa:bo/ #sé:bo, #usnje/
#léder, #va:s/ #ve:s.

POVZETEK

Raziskava o jezikovnih razmerah v govorih v Ap&&tlini zajema podro~je ob
severni dr'avni meji z Avstrijo, in to od Gornje d®gne do Cmureka, kjer {e
‘ivijo ostanki pred stoletji naseljenih Nemcev. Goy v Apa{ki kotlini
uvr{~amo k vzhodnemu slovenskogori{kemu nare~ju{€i pa k panonski
nare~ni skupini. Zna~ilna zanje sta izguba tonemsiasprotij in ohranjeno
kolikostno nasprotje med starimi dolgimi cirkumfle&nimi in akutiranimi
samoglasniki.

Sistem dolgih nagla{enih samoglasnikov le{anskegeoga sestavljaja, u:, u:,
é:, 0;, e:1, o:4, ain ®, sistem kratkih nagla{enih samoglasnikovipa, u, é, 6,
e, 4in ®. Soglasni{ki sestav obsega zvo~niker, m, n, j, 4, v (fin Q) ter
nezvo~nikep, t, k, s, {, b, d, g, z, ', ~, f, ¢,@d knji'nega sestava se razlikuje le
v posameznih razvojii#>1, -S > -0/ -jav nagla{enem zlogu, sicea; -m > -n;

n # > n/y; vje “vz, pred nezvene~im nezvo~nikom in na koncu besed#; je
skupini~rL- in *rL-; rinezemdn > gn; tl,dl >kI, gl; {~ > {.
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Samostalniki s. sp. lahko ohranjajo svoj spol itasjatev le v ednini, saj se v
dvojini in mno’ini femininizirajo ali maskulinizija. Pri ne{tevnih je s. sp.
ohranjen. Daj. in mest. ed. m. sp. imata kon~nricdaj. in or. dv. za vse spole
kon~nico-oma mest. in or. mn. za vse spole pa kon~niar oz. -ami. Pri
pridevniku prevladuje dolo~na oblika tudi za nedalost. Predpreteklika in
dele’ij nare~je ne pozna. V 1. 0s. dmg nekdaj brezpriponski glagoli so
priponski.

Glasoslovni in oblikoslovni sestav govora v Apa~ahLutvercih sta kot v
Le{anah. Pri avtohtonih Apa~ancih prihaja do inteehc na glasoslovni
(monoftongizacija diftongov, izguba zaokro enostiyin a, ohranjanjdj, nj, {~

in -m, izguba zvena pri zvene~ih soglasnikih), oblikgsioin skladenjski
ravnini (besedni red, glagolska rekcija, raba nedokga ~lena in trpnika) ter v
besedju (izposojenke, popa~enke in kalki) med siskegori{kim nare~jem, ki
je jezik okolja, v katerem ’ivijo, slovenskim kmjim jezikom, ki so se ga
ve~inoma nau~ili v {oli, in nem{kim, tj. njihovim mernim, primarnim
jezikom.
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Miklés Mezgsi

,DIVINE JUDGEMENT” IN ALEXANDER PUSHKIN'S
BORIS GODUNOV

;?’é HE FIRST half of this title, put between quotation marks uitered by the
young monk, Grigory, in the concluding line of eene in the cell of the
Chudov monastery in Pushkin’s historical tragedy:

Boris, Boris! Everything trembles before you.

No one will dare even to mention

The fate of the poor child...

And in the meantime a recluse in a dark cell

Is writing a terrible denunciation of you right ber

And you will not escape the judgement of people,
Just as you will not escapivine judgemeitit
(italics mine: M.M.)

As it will become clear in the course of the drgjeyad can be conjectured as
early as in the monastery-scene), the ,people’ggudf Boris Godunov will be
this young monk.

We are, however, primarily interested in the natfréhis divine judgement
I.e. in the path which Boris covers between hi®nation and his death. Boris
Godunov steps onto this path in the beginning efglay. After the coronation,
in the Kremlin-palace follows Boris’s vow in whithe poet gives a delicate and
precise hint at the sin which the Tsar has on hissciencé. We learn from
Boris’s monologue in the scene at the palace thiaeshing is weighing on his
mind (,But there is no happiness for my soul.”). &Vlhis is is revealed by the
end of the monologue; for him who attentively fol® the play it becomes
evident that the allusions hidden in poetical insag# refer to the source of
Boris’s guilty conscience: the murder of the Tsare\Dimitry. These allusions
are important for us not mainly because lea&n something by them since they
convey no newnformation So far we have already been informed of the €hild
murder, of Boris Godunov’s part in it, and how tihath about the crime had
been suppressed, from two sources (Shuisky initeiescene of the play and

! The English translation of the passages quoted Boris Godunovs mine.
2 For the interpretation of the tsar's vow, see miicla The Boris Godunov-problenstudia
Slavica Savariensia, 1994/2.
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Pimen’s narrative in the monastery). What is saithis monologue is important
from a different point of view. The function of hparticular monologue is to
turn the attention of the recipient to Boris’s gpitonscience and to serve as a
poetical means to express that truth which is aiatpoint inBoris Godunov—

as well as, as Béla Hamvas realized it, in quitei@ber of works of art: ,How
convenient it would be if you could knock down stioéy, take his money and
make a career for yourself. What would happendbuld kill for my career?
Macbeth and Richard Il had tried; it has been abloe same with them as with
Raskolnikov.® And let us add: as with Boris Godunov.

The way Boris begins his monologue and the waytaite of mind gradually
develops in the course of this monologue appeasbdav exactly what the drift
of the passage cited from Béla Hamvas is: a manatdrase his existence upon
killing or ruining another man with impunity or wkibut any consequences.
Especially not if the man in question is the soigrethe situation is even more
serious because the human being killed was a child hewould be the
legitimate sovereign—if he were alive. Pushkin lcassen the action of his
drama so that the basic situation, i.e. the ,cé&reeilt upon a murder, is much
graver in his work than if ,only” an ,everyday” nugr were concerned,
committed by an everyday man. The second and lomges of the monologue
manifests that in this situation ,making a careavhich in the case of Boris
Godunov amounts to reigning, has become entirghossible. The remorse that
has so far been suppressed in his conscience gestsoa plague his heart and
ruins everything that is around him or is linkedhwhim: his private life as well
as his power, the faith in his statesmanlike pyob& well as the peace of his
nation.

It is worthy of note that the poet has placed thaologue in the first half of
the drama (of the 23 scenes this is the sevemthg: it ends the first third of the
play. This monologue shows the first signs of Beridownfall which is,
however, not without antecedents: from the Tsaow \(in the scene at the
Kremlin-palace) we could learn that something hdas/on his heart.

It deserves attention to note that whenever Bgujgears on the stage and
begins to speak, it looks as if he were carryingesdeavy burden on his heart.
It is usually irrespective oivhat he says; we have this impression so much the
more due tdhow he speaks. As though he were rolling crushing sighead
(like Sisyphus, his fellow-sufferer, that certaliffdn the nether world); this is
marked by the ,heavy” phrases that relatively smfiently occur in his vow (!
undertakegreat power withfear and humility”, ,howdifficult is my task!”, etc.).

% Béla HamvasPatmos llI[Patmosz IlI], p. 129. Budapest, 1992.
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One of the principal functions of this passagenigaed with these weighty
phrases, is to prepare the recipient what to expke&oris Godunov and the
play. Notably, that he is meeting a personalitymofeveryday stature who finds
himself in no everyday situation. This weighty cwer is facing a bitterly
struggle; since he had committed his horrible crimeis in such a position in
which there is a very limited scope for him to act, as we will see, he will not
be able to escape from this positaive.

By the time we have reached the end of the fiigd tbf the play, we have the
dramatic situation in embryo before’usnd the main motif is also about to
unravel. We have witnessed the dialogue betweersi8hand Vorotinsky, and
Pimen has related his Uglich story; we have folldvB®ris’s monologue which
artistically consummates the two former elementswioat up to this point we
have only hadactual information, the poet has placed with this mona®adn
the substance of theagedy

The next time we meet Boris Godunov on the stagieeiscene at the Tsar's
palace. From the point of view of the plot this ase key scene because in it
does he come to hear of the pretender emerging)fithe external danger that
threatens his rule. The internal disaster whiclweasvill see, endangers the Tsar
in his very existence, is alluded to by Boris’sipslof the tongue” right at the
beginning of this scene, spoken by him to his sendér and his daughter
Xenia:

Maybe | haveangeredthe Heavens,
| wasn't able to manage your happiness.
(italics mine: M.M.)

(At the beginning of the scene Xenia is wailing feer fiancé who died
unexpectedly and of whose death ,the unhappy fatlser,accused by the
deceitful rumour”.) It may strike an attentive q@eint that thichanceremark of
Boris is not at all spoken by chance: it shows thatHeavens may have been
angeredon account of something. What it is we may welbwrfrom Shuisky’s
dialogue with Vorotinsky as well as from Pimen’slidy narrative but above all
from Boris’s monologue a significant part of whicwells on the various
misfortunes that befell the Tsar (including theslag his daughter’'s fiancé).

*1n embryobecause at this stage of the drama we may yetsisfyect the conflict between Boris
and Grishka from the latter's words (presumablkepadn a whisper) at the end of the scene in the
cell. However, the situation (the logic of the et&ns all the more obvious since in the scene that
immediately follows we learn that Grishka has defferl himself and that he is "going to be tsar in
Moscow".
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Boris’s tongue slip is at the same time an allusmthat passage in the scene at
the Chudov monastery when Pimen thus explains wissig will never have
such a Tsar as Ivan the Terrible’'s son, Feodor was:

We haveangeredGod, we have been sinful:
By appointing as our ruler a regicide.
(italics mine: M.M.)

Boris addresses another ,slip” of his tongue toslis as the latter is studying
a self-made map of Russia:

One day, perhapsot too far off

All the provinces which you have now

So smartly put on paper

Will be under your rule (italics mine: M.M.)

Boris’s words have an astonishing effect becauisentlotif—viz. that power
is soongoing to pass to the offspring of the sovereign#+wtur in the scene of
the tsar’'s death (,now you will begin your reign’A. question arises at this
point: why does the tsar say to his son, in thiy wguation, that he is going to
be the monarch-ret too far of? Maybe Boris Godunov is guessing his own fall
that is coming to pass soon? Or he may happen tm Ip@ssession of such
information as we, recipients of the play, do nbtfelieve we must search
elsewhere for the answer. The point here is ndt Pushkin attributes such a
knowledge to his hero (a sort of an ability to &&e the future) which, on the
one hand, would puzzle the recipient and, on therptwould endow this scene
with a muystical character. No, this ,slip of thentme"—just as the one
addressed to Xenia—has a much more ,prosaic” fanctf | may use this word
here (in fact, of course, this function is not kt,jarosaic” but rathempoetica).
These two chance remarks of Boris havempositionalfunction: their task is
to introduce into the scene the theme of Borisis @nd hereby to keep it
constantly alive. It is noteworthy that a kind gfremetry can be observed in the
choice and the arrangement of the two remarks: ainthem alludes to the
murky past, while the other is pointing into theyua future—with a trembling
hand. Godunov addresses each of these remarke tof dwis children, and in all
probability it is not a matter of mere chance wharte is said to whom. Boris

5 Karamzin in hisHistory of the Russian Stateakes mention of the map of Russia which Feodor,
the Tsarevich drew with his own hand and which latex published by a certain "German called
Herard" under the name of the Tsarevich in 1614.
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directs his remark, reminding of his guilty pasittevokes the anger of heaven,
to that Xenia whose betrothed has been carried &yaleath. We can now see
how the twodark motifs are interlinked: the murder in the tsar&spon the one
hand and the great misfortune (also a death) tsfailthis beloved daughter on
the other (this latter the sovereign to a certaitere takes on himself) With
this the two motifs become even more firmly intgtkd. Boris addresses his
remark, referring to the future, to his son becéwesés going tsucceedchim; it
will become clear by the end of the play how epharthat reign will be—and
how fatal for the young monaréh.

The monologue which ends this scene appears toayiedhas a mirror to
Boris’s mood: it is built up in such a way that é@mposition in itself indicates
the tsar's state of mind. The first three linestaonthe physiological description
of this state of mind:

Phew! | feel terrible!... Let me catch my breath...
| felt my blood rush to my face—
And then it slowly faded...

The rest of this short monologue, as regards itacstre, reveals the
psychological process indicated in these threeslifdne monologue makes it
palpable how Boris ,catches his breath”, after,bisod rushed to his face” on
hearing the news about the Pretender. In the segaridof the monologue we
can find the equivalents of the individual elemesftshe description in the first
three lines. Thus the sentence ,| felt my bloodhrtes my face” is picked up a
few lines below by the following one and a halfelin ,But who is he, my
terrible enemy? / Who is against me?”. If we coesithe mood of these two
questions, they both recall the image of ,bloodhmug to [Godunov’s] face”.
We may feel the sigh of relief in the last linetlbls monologue (,Ah, heavy art
thou, cap of Monomach!”). It is an exact mirrortbé first line: both lines start
with heavhness, gravit§/ and end with relief. The last line, however, gitis
meaning only in the light of the foregoing: thisti® function of the line ,blow
at this phantom—and it no more exists” which ser@sntroduce the relief
following the anxiety (accompanied by a hot flusippon the emergence of the

® See my articl&he Boris Godunov-problemhere | analyse Boris's monologue. This scenef itsel
with Xenia appears to pick up that segment of Goglsnmonologue in which the tsar enumerates
the various disasters and calamities that befeil &nd his reign, among them what happened to
his daughter's bridegroom.

" The young Feodor Borisovich Godunov occupied krerte for scarcely two months: his father
died on April 13, 1605 and he was assassinatedio@ 10 in that very same year.

8 In the Russian text in both lines stand forms efwlordtjazhelyjmeaningheavy weighty
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pretender after the sovereign has believed to stipgay this relief with
common-sense arguments:

Who has fallen upon me? A mere name, a shadow;

Is it a shadow that is going to rip off my purple?
Or a voice is going to plunder my offsprings?

What a fool | am! What did | get so scared of?

The next stage of the expiation is the scEhe Duma of the Tsafhe main
element in this scene is the patriarch’s narratibeut the miraculous recovery
of the blind old man’s eyesight. In the coursehaf play this is the first instance
that somebody publicly, in the presence of the thats at the latter’s crime.

The patriarch’s intention is to assure the pedpé the ,tsarevich” who has
just emerged is in fact a pretender because teedearevich is dead whose spirit
has been endowed by the Lord with a miraculousirmpg@ower. However, the
pontiff's weapon misses the mark; it hits somebelbe than it meant to. It hits
Boris Godunov right in the middle, and this brirgfsoutgeneral confusiorin
the Duma (this is Pushkin’s stage direction). Attex patriarch’s speech is over,
Shuisky rises to speak and his words (,Father, Whows the ways of / the
Most High God?”) strike us as biting irony—not saich on Shuisky’s behalf
but on the poet’s. This question of Shuisky hasafdld meaning: it introduces,
on the one hand, the prince’s doubts who does st yo turn a sacred relic
into a weapon in earthly affairs” (h@etendsthat anyway). On the other hand,
however (and thiss a bold poetic device), with the question put iruiSky’'s
lips Pushkin suggests that although the patriaethtes his narrative with the
purpose of affirming and defending the positiortha# sovereign, even he does
not know ,the ways of the Almighty God” and thenefdnis intention misses the
mark perfectly’

The next time we meet Boris Godunov on the staghdsscene before the
Vasily Blazhenny Cathedral. Despite that it is katreely short scene and the
tsar himself speaks only two sentences altogetiés, passage is in many
respects of key importance. From it we learn that geople has ranged itself
with the Pretender and indignantly rejects thagytsang an eternal memory for
the tsarevich”. Consequently, theagcred relichas been turned into a weapon in
earthly affairs” after all—though not in the wayggested by the patriarch
(italics mine—M.M.).

® This kind of device, used frequently by Greek édigns, is callettagic (or dramatid irony.
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What is of paramount importance in this scene, wewes when the holy
simpleton, Nikolka and the tsar meet face to fad¢es is a crucial encounter in
the play—from the points of view of both the draimaiction and the poetical
composition. What regards the action, Godunov'sneceith Nikolka is that
stage of increasing the dramatic tension which idiately precedes the
outburst. We have already seen that in Boris' mogiwé an unambiguous
allusionis made to the child-murder (there the tsar idiisnown); in the scene
The Duma of the Tsahe dead tsarevich is referred to publicly andalfyy, in
the scene before the cathedral Nikolka, tudy simpletolf openly accuses
Boris of having the tsarevich Dimitry murdered.

The scene with Nikolka is a crucial point in thaybecause this passage on
the compositional plane is the archetype of thsistpscene. For the Simpleton
has exactly the same attitude to Godunov as thel@esll have to the new
Power at the end of the playwicehe upbraids the tsar for the child-murder; for
the second time he uses the metaphor of the HibK@ag Herod, thus
emphasizing his own being sacred:

...0rder to kill them, just as you killed the Etlsarevich.
and:

No, no! Tsar Herod shouldn't be prayed for:

the Blessed Virgin forbids that.

The people remains silemivice, too, in the closing scene: first when it
becomes aware of the death of the Godunov famity secondly when it is
ordered to cheer the new monarch. In both scenesrevstaggered twice. We
view both these scenes in the same state of daggtiay thus the Simpleton
prepares the ground for the people’s rejectingnihe Power five scenes later.
Nikolka's straightforward answer is in fact a ckalje to Power, just as the
obstinate way of the people’s being wrapped innséeat the very end of the
play. This parallel construction of our poet isnfrthe view of the compaosition a
salient proof that the soul and the conscience hef people (similarly to
Mussorgsky’s opefd are embodied in the Simpleton. The biblical atnsin
Nikolka's gesture of refusing to pray for the tsas, | have pointed out above,

1% In describing the Simpleton ("Enters the holgimpleton wearing an iron cap, hung
round with shackles and surrounded by childrentishRin follows Karamzin almost word for
word who, in his work referred to above, devotgsasagraph to these lunatics, who at that time
were regarded as holy and could often be seenreirsttieets of Moscow (op. cit., vol. X, chapter
V).

1 In Mussorgsky'sBoris Godunovthe close links between the Simpleton and the Ipeape
conveyed, naturally, by the music itself.
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serves to stress his being sacred and intangiltle. pbet uses this motif to
indicate the gravity of the situation and herebyhis scene embedded in the
process of thdivine judgemendelivered on Boris Godunov.

We meet Godunov for the next, and last, time in ohdhe last scenes
(Moscow. The Palace of the TyaHe has won (a temporary) victory over the
pretender but he is fully aware that he will not fge with it:

He is defeated, but what have we gained by that?

We crowned ourselves with a wreath of a vague
[victory.

He has collected his dispersed troops anew,
And is threatening us from the walls of Put'ivlo.

In this situation Godunov, ,despising the murmurtieé high-born mob”,
appoints Basmanov as his commander-in-chief. Basmawho is not very
much known to that ,high-born mob”, of course ap®the decision of the tsar
since he sees in it a good opportunity for his oisa to power. The poet gives a
brief monologue into the mouth of the newly authed commander-in-chief to
expound this. However, Basmanov's ardent hopesaoe to be cooled down
by the news about the dying tsar.

Previously, in the dialogue between Basmanov ard tHar, there is a
momentum that deserves attention. Basmanov isgttgirsoothe Godunov who
is worried about the public disturbance (incitedthg pretender) with two brief
but apt allegories about ,the swift stallion [whijdbites its bridle” and ,the
young lad grumbling against his father’'s authorit@bdunov takes the hint and
gives the following smart reply—also in the formaof allegory:

Sometimes a stallion malrowits rider.
(italics mine—M.M.)

A question may be asked at this point (as we aakgakestion above when in
the palace the tsar made a ,slip of the tonguebieehis son, Feodor): does
Godunov know somethingn advanc@ The answer is, as it was above,
(though he calculates upon all possible continges)ddecause his decision just
made, i.e. that he appointed a competent perstakéocommand of the armed
forces, as a matter of fact does not mark the nuler is about to lose power.
True, he may have failed to gauge the situationnwhe refused to lead his
peoplehimselfagainst the pretender and thus missed his oppiyrtonshow his
nation in his own person thht is presenthen his throne and country are in
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jeopardy*® When he accepts the glove, flung down to him b phetender,
Boris Godunov succumbs on account of his attitwde/tat forms the basis of
his legitimacy—the people.

As Boris lets his tongue slip in the palace befeeedor (,One day, not too
far off perhaps, / All the provinces [...] / Wiletunder your rule.”), he makes a
similar tongue slip to Basmanov with his parableulthe rider. The poetical
function of the latter is that when we have readedend of the play (after ,the
swift stallion [which] bites its bridle” had indegthrown its rider”), we will see
Boris Godunov's false, and futile, steps taken regjaihe Pretender in the mirror
of how the drama concludes. All these ,slips” ofd@nov’s tongue behave as a
musical them¢hat refers to destiny. Whenever we ,catch” tle ts8 such a slip
of the tongue, that points to his fate.

Basmanovs dreams about his would-be brilliant jgalitcareer awaiting him
is interrupted by the confusion aroused by GodumaWing™ The tsar is
brought in who wants to remain alone with his sdéfith the following great
monologue will Boris Godunov’s destiny be fulfilledhe monologue consists
of three well separable parts: farewell from thardsich; the paternal—and
political—testament; and the final part in whicle thying tsar prepares for the
initiation ceremonies for being made a monk (as tustomary at such times)
and takes the oath of the boyars on the new teaddt.

The opening of the first part refers to the topfctlwe farewell and the
testament respectively: ,Let us embrace, my soch edher, saying farewell ,,

2 This is how Karamzin draws up the balance of thel dbetween the false-Dimitry and Boris
Godunov. But the problem of "what happened"”, sihds fess "philosophical and weighty" than
the question of "whatmay happen" (Aristotle,Poetics IX), would lead us into the realm of
historical scholarship and thus lies beyond thealorof this essay.

13 In the description of the confusion around Godimadying Pushkin follows Karamzin
practically word for word: he uses nearly the samoeds as the historian. Karamzin so describes
the tsar's death: "13 aprelja [...] krov' hlynukega nosu, ushej i rta..." ("13 April [1605] blood
gushed fortHrom [Godunov's] nose, ears and mouth...") Pussklescription goes as follows:

Na trone on sidel i vdrug upal,
Krov' hlynula iz ust i iz ushej.

("He was sitting on the throne when he suddenlyofiél..
Blood washubbling forthfrom his mouth and ears.")

The second line of the Pushkin-citation is a fagbod example how firm a grip our poet has on

his language: he managed to put Karamzin's wordtewrin prose in blank verse, the metre he
used, so that we meet practically each of Karamzords in the verse.
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and ,You will soonbegin your reign”. Similarly, reference is made the
initiation ceremony, too: ,Oh my Lord! | will soostand before you...” The two
sentences ,You wilsoonbegin your reign” and ,’Oh my Lord! | wilsoon
stand before you” (italics mine—M.M.) refer to etenthat are going to take
place in the very near future. The speaker in ti@sesentences almost at the
same time turns to the two addressed: his son asdl Ghe parallelism is
stressed by the time adverb pointing to near futswen For Boris his son is
,2dearer than the salvation of his soul”, therefoeeaddresses his sbeforehe
addresses God. With this the poet gives the keythatiedetermines the course
of the whole monologue. In the tsar's farewell frams world his last—
political—will dominates which he leaves to his sdihe line ,| have achieved
absolute power” picks up the first line of the mlmgwue which took place in the
tsar's palace. (This line is a word-for-word repeti of the latter.) As the
monologue goes on, the half-line ,Do not ask byewhat means™* (italics
mine—M.M.) alludes to the main theme of the monalgust mentioned
above, the sin committed by Godunov, just as tlerohalf-line—,You are
guiltless—that is enough—to his guilty conscienddis line evokes the sin
committed as well as the problem of doubtful legécy. The tsar believes to
remedy the latter by leaving the throne toihisocentoffspring:

...You will be alawful ruler.
I, only | can be responsible before God.
(italics mine—M.M.)

With these lines starts Godunov’s political testatmé&he first and perhaps
most important part is the one in which Boris wattms tsarevich of the danger
that threatens him and compares his own policpfad in handling this danger
with Feodor’s chances to accept the challenge ®f $trange pretender”. ,The
reign is left to [Feodorin stormy days(v dni burnyein the Russian text; italics
mine in the English translation—M.M.): this is anambiguous reference to the
danger which occurred with the emerging of thegirder, a very sensualistic
poetical grasp of the situation. The turbulentatitin is connoted throughout by
the wordstormor related phrases such agatezh,,revolt, turbulence”,grozoj,
,big storm”. The following two lines explicate tlexpressiorstormy days

He is dangerous, the strange pretender,

14 This half-line at the same time picks up that monie the tsar's palace when Godunov, having
learnt of the pretender who is usurping the namthefdead tsarevich, sends his son out of the
room so that he do not learn anything about theunistances his father came to power. Neither
does he let Feodor adRovol'no: ty ne vinen("You are guiltless -- this is enough.")
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He has armed himself with a terrible weapon...

This is the gist of the ,pretender-syndrome” foe tBodunov-dynasty: the
self-appointed ,tsarevich” is dangerous becausejinestions what gives the
basis of legitimacy for the Godunovs and for théshas significant support in
the country. If the tsarevich is alive, why BorisdBinov is the tsar?

In the next four lines Godunov draws the balancén@ir he managed to
overcome the danger that was threatening his throne

I, who have been skilled in reigning for long,
Could subdue revolt and turbulence.

They trembled of fear before me;

Treason dared not make its voice heard.

Godunov here compares himself, the hard-handeesstain, ,who has been
skilled in reigning for long”, with the inexperiead young tsarevich who has to
meet the same challenge as he had to. The phossedrozhali (,trembled
before me”) anche derzala(,dared not”) set Boris Godunov before us in the
position of power just as the second line of thatidn where the verb ,subdue”
shows an iron-handed ruler wholdsthe statén his hand'® It appears though
that his words that refer to Feodor (,How will yéuyput out revolt, unravel
treason?”) are much less linked with the notionstwéngth and might; these
words do not at all show that strong hand of thleeia Godunov places his son’s
fate in the hands of God:

But God is great! He may make a youth wise,
He gives strength taweakness.
(italics mine—M.M.)

The use of the wordieaknesspeaks for itself: the figure of the tsarevich is
linked with the notion of innocence, frailty—of wegess and in this light his

5 These four lines, if torn out of their context,gii as well be interpreted as if the dying tsar
would say somgeneraladmonitions to his succeeding son. It is true ¢ghapvereign (statesman)
always has to be alert because of the intriguesstghim. But there is theontexthere from
which it is unambiguously clear that the text ipaththe "turbulence" stirred up by the emergence
of the pretender and the "treason” in the footstdisat turbulence.

It deserves to remark that the expression "skileigningfor long' (italics mine -- M.M.) refers

to that Godunov had de facto been the first mathénempire long before his coronation: after the
death of lvan the Terrible Boris Godunov was apmairthe governor of Russia.

® The Russian original is even more expressive: thet pses the wordderzhat'which means
hold in one's hanchold back (with one's handestrain

32



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

having been murdered at the end of the play acgjairdeeper significance. The
question the dying Boris asks his son—,How will ybput out revolt, unravel
treason?”—is anirror of the line ,| could subdue revolt and turbulenbeit the
former lacks the self-assurance of a hard-handed which is characteristic of
the latter. The verb in the expression ,put oubtBwbrings in the image of the
blazing fire where the wortkvolt has a connotation of ,fire”. Thus this image
evokes the motif oftormthat sweeps through the drama. The main motifis t
part of the text is that aftorm which will, at the end of the play, destroy the
entire Godunov-family.

The advices of the dying Godunov, with which henfsines the tsarevich, all
testify how deeply he is concerned about the futifireis son—and his empire.
Regarding its poetical function perhaps one of ithest important of these
advices is the one in which Boris warns the tsatevagainst ,merging in
sensualistic joys from [his] youth”. This fatheymonishment picks up that
part from the scene in the Chudov-monastery wheth@ cell Pimen says
something like this to Grigory. As it has becomeaclfrom the scene of Marina
and the Pretender, the advice of the wise chraamtank falls on dead soil. The
parallelism of the two scenes is also indicatedthat in both the relation of
master and disciple is specially emphasized,; i Isocenes the ,master” leaves
as his last will his oeuvre (Pimen leaves the dlten Godunov the throne).
Pimen teaches Grigory how to go on writing the oiule and in the scene
which takes place in the palace of the tsar Bexpressis verbispeaks of
learning and knowledg€.When we reach the end of the play, we will see how
deep a truth did the dying tsar formulate: Grisftka Pretender) who obviously
did not ,preserve [his] sacred chastity, innocerssel haughty pudency”,
.merging in sinful, sensual joys [...], [has becdnsevere andloodthirsty
(italics mine—M.M.) and this costs the young t$aodor, his life.

There is another allusion in the monologue of thiegl Godunov: ,When a
woman’s face stirs our blood”. Here the poet isbpiay alluding to Pimen’s
admonition to Grigory: ,your young blood is playingp” and ,..women’s

171t is the "sketch of the Muscovian territory" thiat spoken about (see also fn5) and Boris
Godunov's comments to it:

"How nice it is! the living fruit of knowledge!"and
"Learn, my son; knowledge comprises
The experiences of swiftly flowing life. [...]

Learn, my son, and you will understand
Better your rulership."”
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deceitful love / charms me only from afar”. The twmotifs, blood and
woman(ly) which are separate in Pimen’s speech, are lindgether in Boris’
monologue. This all the more emphasizes the coripoal parallel of the two
scenes.

The paternal admonition about love-passion pickshap part of Boris’ first
great monologue where the tsar compares the natyp@ver to erotic passion.

This is how the admonition, put in the dying tsarisuth by the poet, hits
back as a poetical boomerang whiclséeminglynothing more than a warning
on behalf of a father who is worrying about thefaf his sort® Of course it is,
but at the same time, as we have seen, it is maech than that.

It signifies the defencelessness and weaknessedfstrevich as he falls on
his knees and beseeches his father—hopelessly:

No, no, live and rule us for long:
The people and we will perish without you.

The tsar answers with a sentence that breattaeknessand cold—the
darkness and cold of death:

It is all over: my eyes are darkening,
| feel the cold of the grave...

The phrase ,it is all over” can be interpreted asBoris Godunov’s but the
poet’'s comment to the second line of the tsarevich’s égsag. It may mean
the following: ,Maybe the people will not perish tbyou (sc. the Godunov-
family) surely will.” Of course, this comment islgraddressed to us and not the
tsarevich. Perhaps this is the reason why Godwwben has the boyars swear
allegiance to Feodor, appeals to his youth andcance:

My friends, Basmanov, | plead on the verge of ttaee,
Serve him earnestly and truly!

He is soyoungandspotless

(italics mine—M.M.)

This is the last straw Godunov grasps at in higpeede supplication: he
appeals to that his son is innocent. He uses the sards to mark the tsarevich

18 As regards its poetical nature, the dramatic poiithe play at the end, or when earlier Godunov
meets Nikolka, the simpleton, is built up similarly
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as in his admonition about erotic passion. (Indtiginal text we findoorochnyh
»evil, wicked”, mladye,young” andneporochen,not evil”.)

After this the tsar has the boyars swear an oa#ll@fiance to his son, asks
pardon for ,public and secret wrongs” and, befoeedies, ,starts the initiation
ceremony of becoming a monk” (this is Pushkin’gystdirection). This is how
thedivine judgemenis fulfilled on Boris Godunov which Grishka Otregj as a
monk, has foretold and of which he turns out taHsetool.
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Gyorgy Orosz

DAS ALSO SIND DIE FREITAGE
APOKRYPHEN, GEISTLICHE VOLKSGESANGE

n den geistlichen Volksgesangen der orthodoxen drRudgdet sich der

Freitag in zwei Erscheinungsformen. In den Volkégeen, die als ,Freitag”

betitelt sind, erscheint dieser Tag in personifizierter Form Fiau Freitag
(Pjatnica), deren Gestalt in gewisser Hinsicht det Hauptg6ttin MokoS des
von Vladimir Svjatoslawi | in Kiew errichteten heidnischen Pantheons in
Verbindung gebracht werden kahn.

Der Kult der Frau Freitag, obwohl er manche Zige wbrchristlichen
heidnischen Glaubenswelt der Slawen beibehaltete,hatrschmolz eigentlich
mit der Tradition, die sich um die Person der drischen Martyrerin, der
Heiligen Paraskeva (‘Freitag’) herausgebildet hitie Gestalt von Frau
Freitag deckt sich aber in manchen Fallen mit der ¢Hochheiligen
Gottesgebarerin des Christentums.

Ein Teil der sich auf den Freitag beziehenden ®rlgz. B. darf man an
diesem Tag nicht aus Asche Lauge sieden, Waschehemsund spilen, das
Kind baden) gelangte in die Glaubenswelt des Volleisdden Russen, aber auch
in die geistlichen Volksgesange, sicherlich ausAgmkryphenliteratur.

In den russischen geistlichen Volksgesangen uonddaxten, die den
Titel ,Von den zwolf Freitagen” tragen, lernen vden Freitag in einer ganz
anderen Rolle kennénAls Ausgangspunkt fiir die kultische Verehrung der
zwolf Freitage diente bei den Russen die apokryptiarift ,Sage von den 12
Freitagen”, die Uberlieferungsgemall dem Heiligeenkdns, einem Romer,
zugeschrieben wirt Unter den zahlreichen Schriften, die unter seifdamen
erhalten sind, gilt nur eine einzige als authehtisier ,Brief an die Korinther®.
Die apokryphe Schrift ,Sage von den 12 Freitagen$ dHeiligen Klemens,
deren religios-kultureller Hintergrund der rdémischeatholizismus war,

! Bessonov 1861-1864: 11/6. 160-174., No 592-604e#iskij 1983: I. 137-138., No 293.

2 lvanov 1984: 240-245.; Rybakov 1981: 386-388.; Tekda 988: Il. 602-603.

3 L’vovskij 1902: Il. 198.; Tokarev 1988: Il. 602Maksimov: 1903: 516.

4 Bessonov 1861-1864: 11/6. 120-157., No 579-586.Ksgeséange), No 587-590. (Prosatexte);
L'vovskij 1902: 1. 197-198. (ein Prosatext); Maksv 1903: 510-512. (ein Prosatext); Kireevskij
1983: I. 220-221., No 491. (Volksgesang).

® Veselovskij 1876: 328.

6 Vany6 1988/a: 97-99., Vany6 1988/b: 103., Sza®&ril. 58.
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verbreitete sich tiberall in Europd@ie Texte der Klemens-Gruppe kommen als
Varianten auch in franzdsischer, provenzalischateihischer, griechischer,

deuéscher, ungarndeutscher, italienischer, engrscimd ungarischer Sprache
vor.

Die Sage von den zwoélf Freitagen des Jahres hat abch einen
anderen Typ. Das ist die Eleftherios-Gruppe. DBseeichnung beruht darauf,
daR der Liste der Freitage ein einleitender Teiamgeht, der den Glaubensstreit
zwischen dem Christen Eleftherios (Elefterie, Jegy Jalferij) und dem Juden
Terasios (Terasie, Tarasie, Tarsej, Tarasij, Tar)dskschreibgt.

Die russischen geistlichen Volksgesénge gehoérendeu Klemens-
Gruppe, aber auch ein Teil der Prosatexte zahlutfaDen indirekten
westlichen Ursprung der Volksgesange und der Sageit auch die Tatsache,
dalR der Name des Papstes Klemens aus Rom in ifinenhalten blieb.

In der altrussischen Literatur waren auch die Sagen den zwolf
Freitagen der Eleftherios-Gruppe vertretenDas Vorhandensein des
Eleftherios-Typs bei den Rumanen bezeugen manchévarenten, und er
findet sich in Ungarn bei den Rumanen auch heutd o

Die in den verschiedenen europdischen Spracherhandenen
Textvarianten der Eleftherios-Gruppe sind auf dyzantinische apokryphe
Geschichte zurtickzufuhren, deren Hauptinhalt faligsrist: wie erwarb sich der
Christ Eleftherios das Geheimnis der zwdlf Freitaga Malho, dem Sohn des
judischen Glaubensstreiters, der Terasios H2iBie Eleftherios-Geschichte
byzantinischen Ursprungs Uberschritt die Grenzenstivischen Lander und
Uberhaupt der Orthodoxie und gelangte nach demoksthen Deutschland.
Hier diente er im Mittelalter fir Hans RosenplitMXJh.) als Grundlage fir das
Verfassen eines Fastnachtspieles (,Ein disputazfesiheits mit eim Juden.

Die gemeinsame Quelle der verschieden europaisbbetvarianten der
Eleftherios-Gruppe war eine antike Geschichte, die Rivalitdt zwischen
Griechen und Rémern zum Thema hattBeren Hauptfiguren wurden in den
Freitagstexten der Eleftherios-Gruppe von TeragrakEleftherios abgelést. An

" Veselovskij 1876: 328-329.

® |bid. 329-334.

9 Veselovskij 1876: 334., 346-347, 349-350.

191bid. 346-347.

11 Buslaev 1861: 485., 500-501., 503. Iimﬁov 1859: 449 i sled.; Tichonravov 1861: 70-78.

12 Cartojan 1938: 181-182.; s. noch die ruméanischedsighrift aus Ungarn: IAX ISTORIA
CIELOR 12 VINERI... CITICHAZ ANUL 1962. XII. 15. (Ich Hee diesen Text von Zsuzsanna
Erdélyi bekommen.)

3 Tichonravov 1861: 69.

14 |bid. 67-69. Er bezieht sich auf das Werk: Fasttsgiele aus dem fiinfzehnten Jahrhundert. lil.
Stuttgardt, 1853. p. 1115-19.

13 bid. 67.
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die Stelle des als Grundstruktur geltenden griethi®mischen Wettstreits trat
der judisch-christliche Glaubenszwist. Der aus adethodoxen byzantinischen
Kulturkreis in die europaischen Lander transplatei@ext entwichkelte sich auf
neuer Grundlage weiter. Im Prozel3 der literarischdsptation veranderten sich
die Namen der Hauptpersonen folgendermalBen: dermdunRomer =
Eleftherios, und spater skomoroch bei den Russeihéit bei den Deutschen;
der griechische Philosoph = Terasios (mit seinefordeerten Namen),
beziehungsweise einfach nur der judische Philosoph.

Die russischen Eleftherios-Sagen stehen hinsithtler an die Freitage
anknipfenden kirchlichen Feste und - meist alttestdlichen - biblischen
Geschichten den ruménischen Texten ziemlich nat@hremd ein anderer
Gesichtspunkt, die Streitigkeit in Form von Gedltion und Téatlichkeit den
russischen und den deutschen Stoff miteinandeemieBung bringt.

Die aus Byzanz nach RuBlland transplantierten TdgteEleftherios-
Gruppe konnten sich im Volksmund nicht zu geisithVolksgeséngen
weiterentwickeln, weil sie wegen ihrer kompliziert8truktur und ihres steifen
Stils dafir nicht geeignet waren. Sie existiertamd werbreiteten sich in
schriftlicher Form und dadurch bewahrten sie diezdischen Ziige der Sprache
der altrussischen Zeit. Die mit Indulgenz-Verheiffem versehenen
Freitagslisten der Klemens-Gruppe, die westlichesptiings sind, hatten einen
Text von kurzem Umfang und von einfacher Strukiie sich an die Freitage
anknupfenden - vorwiegend neutestamentlichen - li&dsisse erhielten in
ihnen meist eine kirzere Formulierung. Im Schmedei der orthodoxen
Volksfrommigkeit, wenn es auch so sehr merkwirdiheint, sind die
russischen Volksgesange aufgrund der aus dem rbenis&atholizismus
entlehnten apokryphen Freitagstexte zustande gekomAus diesen wurde im
Prozel3 der Russifizierung, wie auch aus den Sagen kdtholische Wort
.Indulgenz” vollkommen ausgesiebt, weil die dadutobzeichnete westliche
katholische Praxis fiir die orthodoxen Russen raclehmbar war.

Die Freitagstexte dienten grundsatzlich in deristichen Welt zur
seelischen Erbauung der Glaubigen, aber sie wumlezh zu magischen
Zwecken von denselben Leuten gebradth/enn man die SchluRformeln der
europaischen Textvarianten der Klemens-Gruppe maiteler vergleicht, kann
man feststellen, dal3 die russichen SchluRformete ®iel  reichere und
mannigfaltigere Fundgrube von frommen und irdisci@iiern bietet, als die
betreffenden européischen Parallelen. In den rossidexten trifft man auf eine
solche Fille irdischer Gitter und der Schutz- unawvéhrpraxis, dal3 ohne
Ubertreibung gesagt werden kann: die russischestligaien Volksgesange und
Sagen mit dem Titel ,Von den zwdlf Freitagen” vérgben sich im Unterschied

16 Jeleonskaja 1917: 18.
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zu den europdischen Textvarianten in grolRerem Mi3alie magische
Gebrauchssphare.
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Istvan P6th

MADARSKA PREDSTAVA ,KRALJEVA”

iSe godina nakon Sto je <zagréka Kazaliste Gavella pred

budimpestanskom publikom izvelo KrleZzinu dramu Jeao”, ista drama

je prikazana na ndarskom jeziku u srpnju 1985. u &®éu (Pécs), u
juznom kulturnom centru zemlje. Jo$ prilikom pregst na hrvatskom jeziku u
Budimpesti madarski kazaliSni ljudi, strtnjaci scenske umijetnosti, pa i
gledatelji mogli su se gaditi neobénom, impresivnhom djelu iz prvog peioda
dramske djelatnosti Miroslava KrleZze i umjekim dostigndima zagrebékih
glumaca.

Prijevod na maarski je rad istaknutog kazaliSnog djelatnika Gyodrg
Spiréra, odiénog poznavatelja hrvatske (srpske i poljske) knjibsti. On je
napisao lijepo primljenu monografiju o velikom htskeom piscu pod naslovom
Miroslav Krleza (Budapest 1981). Spir6 naglaSavajetmitke vrijednosti
Kraljeva koje smatra ,jedinstvenim remek-djelom”.

Njegova knjiga, njegovo ustenje KrleZom i osobito njegovom
dramom, a svakako i uspjeh hrvatske predstave wngta gradu, vjerojatno,
pridonijeli su tome da je pridena izvedba na ndarskom jeziku u Rahu, u
sveuiliSnom gradu s vaznim umjetikim spomenicima, i tradicijom. Ovdije je
Kraljevo prikazano na otvorenoj pozornici pod vedrnebom méu ruSevinama
.rettye”. ,Ovu vrtoglavu viziju, ovu dramsku tehnik koja djeluje na
simultanim popristima, moZe se zamisliti samo e&nbj pozornici. Zato je to
bila odlicna zamisao: Krlezino djelo postaviti theruSevine ,Tettye” iz turskog
doba. Ovdje, na po samom sebi tajanstvenom licustenjenéu krivudavim
zidovima, mogla se uoltiti prirodna sredina ove igre: prostenjéim smo
stupili metu ruSevine, déekalo nas je pravo staro seosko, malogradsko
proStenje sa @enjarnicom, pivnicom, vinotgem, prodavdima - pa se igra
polako, takoréi neprimjetno, uobtiila, zgusnula, prelazila u drugi okolis. Na
kraju predstave pak ova druga okolina vratila sdraga opet takoiks
neprimjetno, u prostenje, u ritam Wég, razbuktalog Sarenog kola, u veselu
terevenku. U méuvremenu odigrala se pak drama o Zivotu, o smrjilwavi i
velikim nacionalnim pitanjima ...” - piSe krtr lista Pestmegyei Hirlap (List
PeStanske Zupanije) 10. 8. 1985.

Na premijeri u P&hu sudjelovali su glumci iz Kaposvara (sjediste
Zupanije Somogy),élanovi Pe€usSkog svetiliSnog amaterskog kazaliSta i
naraito uspjesno plesni ansambl ,Baranja”. Ptésae - u prvom redu hrvatske
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druzine - iskoristili su sada jedinstvenu prilikekazati visoku razinu svoje
umjetnosti pod rukovodstvom poznatog koreografauAatVidakovéa.

Predstava Kraljeva ziiga je, pruzila je nesvakidasnji, osobiti doZivljaj
za gledatelje koji su - izgleda i ne skite postali takoréi ucesnici dramke
radnje. ,P@anstvo svakojakog poloZaja i stanja, pijano utiagoldati, tukui
se, pa grlé se nedekivano lelujaju se amo-tamo. Povremeno podiZeoseoja
glava, blebeta o barabama ili o purgerimaiekkocijaldemokraciji ili deklamira
placu¢i o hrvatskom bratstvu. PleSase ponovo i ponovno hvataju za ruke i sve
divlje, bezumnije igraju zajedtko kolo Zivih i mrtvih...” (Film-Szinhaz-
Muzsika - Film-KazaliSte-Glazba, 24.8.1985.)

Madarski naslov Szentistvannapi bucsu (ProStenje nasdaStjepana)
prevoditelj je ,maarizirao srethnom idejom” (Dunantuli Naplé - Dnevnik
Prekodunavlja, 20.7.1985.). ,Komad je remek-djetopi¥evog p@etnickog
razdoblja, koje pokazuje ekspresioriiké utjecaje. Po njegovim instrukcijama
radnja se odigrava u Zagrebu pred prvim svjetskitom u jednoj vréoj ncci
20. kolovoza, na prostenju, gdje se pojavljuje azitje svaki mogti drustveni
sloj, svaka skupina tadaSnjeg jos malog gradai.s®meusobno sudaraju i u
meiuvremenu tok radnje pajan folklornom glazbom prelazi u bakanaliju...”
(Uj Tiikor - Novo zrcalo, 11.8.1985.)

»TiSina i ludilo - meiu ovim krajnostima bjesni kavalkada. U drami
nema zbivanja ... samo ekspresionisti slika ... Mozaici Zanr-slika, odlomci
dijaloga i monologa, naturaligki i mitski prizori slijede jedan za drugim u
komadu Miroslava KrleZze koji tako proSiruje blagdkinpakao proStenja u
univerzalno, da istovremeno ¢tw fiksira hrlenje u svjetski rat na ¢eiku
stoljeta, Zivotno ¢uvstvo ist@énoeuropskih naroda i malih ljudi, raspirivano
bjesnilo orgije u blizini smrti... Nije samo dramaobina, nego i predstava je
nesvakidasSnja ... Kompoziciju predstave .... rdfaée razlozno i detaljno
izradio. Sve se to pokazuje pri povezivanju dram$kit funkcija, koreografskih
i proznih detalja, u pokretanju mnogobrojnih osobagblikovanju paralelno
tekuwtih dogataja. Koreografija (rad Antuna Vidaka@a) koja ima kljgnu
vaznost u predstavi i s njom povezana glazba bezirga juznoslavenskom
folkloru ... Sama produkcija je tamo snazna gdpsplspektakl stupaju u prvi
plan...” (Szinhaz - Kazaliste, studeni 1985.)

Prikazivanjem ,Kraljeva”, djelovanjem redatelja k&s Bagossyja
kriticari su uglavonom zadovoljni. Neki imaju i pohvalmifie¢i za njegovo
dostignée: ... on je usredotdo svoju paznju na naeisobni odnos osoba na
pozornici, davajéi misaoni viSak razuzdanoj orgiji te &&¥i kao i dan-danas.
Divnim osjeajem projicira ekspresivne slike kako ih je o onswijetu pisac
zamisljao i ostvaruje ujedinjeno, zivo jedinstvaéljaslan stil predstave...” (Uj
Tukor, 11.8.1985.)
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.ReZija Laszla Bagossyja ... daje snazan naglasesinjatkoj osami
ljudskih odnosa. Predaje u nama veoma aktuelne asocijacije misli pruniz
cudno iskrsavaj¢ih avangardnih slika, pgudnom erotskom plesnom obredu
vaSarskog ugtaja i na osnovi ekspresivnih slika koje s#wju u razuzdanom
vrtlogu slavensko-juZzrike svetkovine Dioniza... (Dunantuli Naplé 20.6.1985

Nezadovoljan ostvarenjem redatelja je izvjestitelyina Népszabadsag
(Narodna sloboda 26.6.1985.), centralnog listadaj@aviadajde komunistike
partije (Matarske socijalistike radntke partije). Citiramo nekoliko misli iz ove
oStre kritike: ,...uvdenje je predugo. Redatelj ni poslije nije uspicesiifi
ujedinjavanje same radnje, prizora, popriSte prgadté pozadine, da bi nie
njima bila iako mozda suprotna, ali ipak neka osl@nveza. To, naravno, ni na
otvorenoj pozornici ne mozemocekivati, da bi bijesni psi jurili preko
pozornice, kako je to pisac ne samo jednom prilikietio. No ovdje se sada
skoro svaki efekt, ples, prasak, pucanj, bljesbkka odvaja od igre. Izgleda,
aparatura je suviSe velika, redatelj nije u stamjediniti, urediti elemente u
jedinstveni poredak, jedinstveni ritam z§i se zadatak primio. Nako pak
podruje proStenja, koje bi trebalo da spaja, sjedinprjeore, koje bi trebalo da
potkrijepi prijelaz iz naturalnog u fantastp, viSe razdvaje epizode i time ne
samo razlama tok drame, Sta viSe ne ordogu vjerovanje u fantastiku, u
besmislice. ,Svoja razmatranja k&ar je zavrSio ovako: ,No Kraljevo je
zasluZilo pak dobru predstavu”.

Unata® ovoj kritici, unaté mozda ne bas najboljem postavljenju na
pozornicu publika je uZivala u predstavi. Prevdgijta i organizatori kazaliSnog
dogataja htjeli su pribliZiti KrleZzino djelo m#arskim gledateljima Wei samim
naslovom Szentistvannapi bucsu (ProStenje na daStepana), podsjajuci
na prvog ugarskog kralja, mhe cijim nasljednicima se nalaze i zajetkii
hrvatsko-ugarski vladari. Zajednistvo, nekidaearodni odnos, internacionalni
karakter osjéali su - ¢ini nam se - i gledatelji. Jedan kégir npr. kaze:
,Koreografskom suradnjom Antuna Vidakoéai pcela je veer lijepim
folklornim programom Plesnog ansambla Baranja itqme nisu nimoisli ni to,
na Sto ni kod Krleze nema aluzije, da smo proniairalusatelji zajedrikog
svetkovanja viSe narodnosti, pri kojem su i dda zainteresirani.”
(Népszabadsdg 26.7.1985). UspjeSnoj predstavi mnago doprinjeli
koreografija visoke umijettke razine Antuna Vidako¥a i osobito glazba
brzog, temparamentnog ritma koja je organski @asimenjivanje slika i
kovitljanje masa.

Nakon budimpesStanske predstave KazaliSta Gavelagreba mogli su
ovom prilikom kazalisni gledatelji u Rehu vidjeti ,Kraljevo” na mdarskom
jeziku. Krlezino djelo pustopasnog kovitljanja, lega pijanica, malogradskog
oloSa, purgera, soldata i prostitutki imalo je smaibjam na publiku i na
kriticare. Bujno, nevjerojatno brzo neobuzdano kolo,rétisam glazbe imali su
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takav utjecaj na kritiare da su skoro sasvim zaboravili autora drame.gdrsu
pisali o neohinoj, ¢cudnovatoj, temperamentnoj igri, o kovitlanju masa n
pozornici, a na pisca su takéreaboravili. V&inom su hvalili redatelja, istuci

da je vjeSto koristio mogmosti Siroko postavljene pozornice, na kojoj je
umjesSno komponirao gibanje masa, pojavljivanjeamititijih lica sa svojim u
pijanstvu izr¢enim mislima, Zeljama i snovima izniklih iz njihdviuskih,
neizivljenih Zivotnih mogénosti.

Neobtan komad, predstavljen u nesvakidaSnjem ambijerda,
zbivanjima vrtoglavog tempa, kovitljanjem nepreglidd Sarenih masa, s jo3
nikada vienim nikada osganim ug@ajem, obdario je nezaboravnim
doZivljajem sve one koji su imali mo¢uosti pogledati ovu geiSku predstavu.
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Miran Stuhec

ERZAHLSITUATION IN DER HISTORIOGRAPHISCHEN
ERZAHLUNG

0. Die historiographische Erz&hlung gestaltet ihre éésdng auf zwei
Ebenen, auf der Ebene der Fabel und des Sujetsauhdler Ebene des
historischen Diskurses, wobei das dichotomischén&eris von Fabel und Sujet
fur die vorliegende Abhandlung weniger bedeutsanbisr zeitliche Aspekt der
Fabel bringt zwar sowohl die zeitliche mehrfachesiehtung als auch ihre
Mehrschichtigkeit zum Ausdruck, aber die Fabel &ftlim Grunde linear von
ihrem Anfang bis zu ihrem Ende. Der historischekDis ist eine héhere Ebene
der Erzéhlung, auf der sich das Wissen und das Bein herausbildet, dal?
dies keinen Selbstzweck erfillt, daf3 seine Bed@gmmicht zum Ursprung
zurlUckfihren, sondern auf etwas auf3erhalb seitiestsgerichtet sind, daf’ die
Erzahlung eine Re-Konstruktion zwar irreversiblesuf der Zeitachse
angeordneter Ereignisse darstellt, er bildet eimenitielbare Verbindung
zwischen deres gestaaund derhistoria rerum gestarumbDas Erzahlen ist so
eine sekundare Stufe im Entstehungs- und Funktiomeffi des
historiographischen Textes. Es ist eine Modellwetks Gestaltung und
Vermittlung des historischen Diskurses.

Die Unterscheidung zwischen Erforschen und Erzahtet eine
notwendige Dichotomie zur Folge: die historische foEschung wird
durchgefihrt mit der entsprechenden Methode und deotwendigen
wissenschaftlichen Instrumentarium, das historiSEhgihlen hingegen gemani
der Regeln der Narration, die auch den stilistsgtachlichen Aspekt mit
einschlieRen. Die Ubereinstimmung von historischatisache und historischem
Faktum hangt nattrlich vor allem von dem ersteten a

Das narratologische Modell des historiographisckeréhlens umfal3t
mittelbar auch die Phase der Materialsammlung (Ct®®b: 108), die ihrem
Charakter nach zwar extratextuell, ihrer Rolle natler an den Text selbst
gebunden ist. Dem Funktionszusammenhang zwischan sdgenannten
extratextuellen Basis und der Erzédhlung wird gerafishalb besondere
Bedeutung zuteil, weil er darauf hinweist, dal l&orische Erzahlung keine
Erzahlung sui generis darstellt, sondern eine Erz&hlung, die von der
extratextuellen Wirklichkeit ausgeht, die man wegder kategorischen
Verpflichtung gegentber dem Fachgebiet zu einerd gdstalten muf3, das mit
etwas aullerhalb seiner selbst Ubereinstimmt. Devammenhang zwischen
historischer Tatsache, dem Erzahler und dem Les@gtbnicht nur den
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Wissenschaftler oder den Erzéahler-Historiographeneine besondere Lage,
sondern auch den Leser. Der Inhalt der geschibetlicTatsache bestimmt in
groBem Ausmald seine eigene Vorstellungsform (LutB&8: 97), der Erzahler
ist demnach begrenzt und begrenzt in seinen Varsgen ist auch der Leser,
denn der historiographische Text ist so organisi&a® er auf diskursiver Ebene
keine Beliebigkeit zulaRt, sondern die Rezeptiomebesonderen und im voraus
bestimmten narrativen Strategie unterordnet. Imn@eugenommen handelt es
sich sowohl beim Leser als auch beim Erzéhler ume dBeziehung der
Notwendigkeit, die aus zweierlei hevorgeht, aus edratextuellen Grundlage
und aus der Poetik der historiographischen Erz@hlubie Aufgabe des
Narrators besteht nicht nur darin, die historischieatsachen zu erzahlen,
sondern auch darin, die Ubereinstimmung ihres VW&lm der "Geschichte" mit
ihrem tatsdchlichen Verlauf unaufhérlich zu Gbefgnii wie man ihn mit der
Methode der historischen Wissenschaft aus den €uaimitteln kann. Der
Historiograph als Erzahler erfillt also neben dewghnlichen Rolle auch die
Rolle des Korrespondenten. Wie diese Rolle aufagsxtueller Ebene zu
verwirklichen ist, ist fir den vorliegenden Aufsatucht relevant, auf der
Textebene ist ihr Reflex die Berufung auf die Faehdtur, die
fachwissenschatftliche Autoritat, die Anfihrung v@uellen und &hnliches.

1. Vor allem die Anflihrung von Quellen auf die Weida3 diese zum
Bestandteil der narrativen Struktur des Textes amrdieht Veranderungen im
Fokussierungscode nach sich und als Folge in deéhisituation. Fir die
Gestaltung der narrativen Struktur des Textes isstAthfihrung von Quellen
bestimmend, die in der Form von Briefen, Skizzeandkarten, Einladungen,
Erinnerungen und Ausziigen aus Archivmaterial artibegen Stellen des
Textes auftreten und die Rolle von Naremen Ubereehrdabei denken wir
natirlich vor allem an diejenigen Eingriffe, dienktional in den Erzahlstrom
eingegliedert sind, die seine Kohéarenz nicht zeestoderen Rolle es ist, nicht
unbedingt nur den historischen Diskurs zu formemdsrn auch die Rezeption
wesentlich vielfaltiger zu gestalten und so digdrische Tatsache dem Leser
naherzubringen. Wenn wir dabei berticksichtigen, def Historiker konkrete
Ereignisse und Leute interessieren, da? man keigiis von dem Ort und der
Zeit trennen kann, wo es stattgefunden hat (Grafema960: 9), dann ist eine
solche direkte Lenkung der Rezeption nicht ungewiéh. Die Quellen, die fur
Erzahler-Historiographen die sogenannte extratgtiasis darstellen, die die
Erforschung vergangener Tatsachen ermdglicherentrehmittelbar auch im
Text selbst in Erscheinung und Gbernehmen einetigietboppelrolle. Jedoch
muld man auch die kategorische Begrenztheit des oritigtaphen
bericksichtigen, der eine eventuelle Bildung desdBihte lenkt, so dal3 ihn
beispielsweise die Einladung zum Tanz der Birgar @elje nicht zu einer

46



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

eigenwilligen Konstruktion des Ereignisses fuhrarfddie zwar Gefallen fande,
aber auf der Ebene des historischen Diskurses thpcbislematisch wére. Ein
Erzahler-Historiograph, der die Geschichte erzéhntéchte, befindet sich so in
einer fur den Schaffensprozel3 schwierigen Lageyud$ namlich immer wieder
die grundlegende Richtlinie des Faktums mit Blick die Fiktion variieren und
sich dabei noch an ein passendes sprachlicheististiies und narratives
Verfahren halten.

2. Die kritische Einstellung ist die Lage des ForsdHitoriographen
auf der Stufe, wo er das Material sammelt, kritiaobwertet und analysiert und
zu neuen Erkenntnissen gelangt, also die Lage hatteder epistemologischen
Phase, und stellt eine Art Parallele zum Fokussggwinkel dar, der Teil seiner
narrativen Strategie ist. Aus dem Inhalt oder viimder Natur des kritischen
Standpunktes gehen hervor die Diegese und der Biekusgscode der
historiographischen Erz&hlung, die nicht nur dierst@lung der Wirklichkeit
gestalten, sondern die wirkliche Vergangenheit weieerschaffen. Gerade die
Natur des kritischen Standpunktes und der daranrgldme Fokussierungscode
sind das Wesentliche bei der besonderen Situattorhheide Protagonisten des
narrativen Aktes in eine Beziehung treten, in dieh shach Benvenist die
Sprache als Rede verwirklicht und die wesentlicbleRbei der Vertextung von
etwas Ubernimmt, was es "bislang nicht gegeben Aatjesichts dessen kdnnen
wir zustimmen, daf3 in der historiographischen Breédhdie Mimesis, weil der
Erzahler Uberwiegend in seinem Namen spricht, énDdegese tUbergeht, so dal}
es zur Veranderung der Tendenz nach Gestaltung \Wibestellung der
Wirklichkeit zur Poetik der narrativen Ubertragudgs Wirklichen auf das
Wirkliche kommt, und deshalb auch in der Kompositider Erzahlung ein
voraussehbares zeitliches Kontinuum berlcksicligt

2.1.Obwohl die Erzahlphase von der epistemologisches®hbhangig
ist, ist schon voraussehbar, daf3 der Forscher4itigtaph schon im Prozel3 der
Materialbearbeitung wenigstens zum Teil die Anfoutdgen des narrativen
Verfahrens beriicksichtigt, das bedeutet, dal3 esrdem Material, wenn nur
moglich, auch solches auswéhlt, was er als Nardimagehen kénnte, wie z.B.
die Karikatur aus dem deutschen humoristischen Ri&eriki (Studen 1995: 6).

Dall der Historiograph unter dem Material bewul3t hawplches
auswahlt, das die sogenannte narrative Urstrukitinédt, beweist auch die
"Komposition" von M. Zvanuts Aufsatz (1989). DenxT @nterbrechen namlich
drei Photographien. Die beiden ersten, die Berahe&im Kaiser (380) und der
Tanz in der Wiener Hofburg im Jahre 1568 (482)inaksfn sich hinsichtlich des
im Aufsatz behandelten Themas aul3erhalb seinesuBedssfeldes und gliedern
sich als solche nicht in die angewandte Erzahegiratein; das dritte, das Siegel
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Jodt Gallenbergs, stellt aber, weil Gallenberg alee "Hauptpersonen" des
Aufsatzes ist, seinen, flr die Narrativitat dest&€sxunentbehrlichen Teil dar.

Die angefiihrte Feststellung, die vielleicht fureginTeil der Fachwelt
problematisch ist, sollen auch die Zitate aus desiséagebuch P. Santoninos
(Stuhec 1995: 138) untermauern, die durch entsprefsh Eingriffe des
Erzahlers zu einem geistreichen narrativen Segnadagierundet sind. Die
Erzahlung tritt gerade durch ihre wohlUberlegteghi@derung in den Kontext
wenigstens ein wenig aus dem behandelten Themaeg@auhe und ihre
eventuelle Verwendung) heraus und spielt in origgn&Veise auf die Frivolitat
an:

"Aber waren die Krainer Adligen wirklich solche
Schmutzfinke? Gewil3 ist etwas Wahres daran. Ahalich
Gefélligkeiten, wie sie im Herbst 1485 Paolo Saimorin der
Karntner Burg Preisseg erlebte, hatte ein Reiseimd&iner
Krainer Burg des 17. Jahrhunderts nicht erlebemé&iinDal}
ihn die junge und dariber hinaus noch schone Gemedbb
Hausherrn auf Geheil3 ihres Gatten im Bagdnz sanft mit
weilen und weichen Handen den Leib bis exklusivBauch
gerieben hatt®!,  ihm daraufhin  durch reichliches
UbergieRen mit Wasser ... die Glieder vom Bauchzbislen
Fersen gereinigf? und sich schlieRlich noch bedankt hatte,
"weil er die erwiesenen Gefalligkeiten so geduldige#tragen
geruhté®, konnte sich nicht ereignen. (Stuhec 1995: 138)

Zur Vertiefung und Verbreitung des behandelten Td®nzur Gestaltung des
historischen Diskurses sind die Zitate aus demeRagebuch zwar konstitutiv,
aber ihr Wesen ist vor allem bei der Organisatmnahl der narrativen als auch
der stilistischen Struktur des Textes erkennbar.

Die Auswahl und die Vorbereitung des extratextuelMaterials fir
diejenigen Texte, deren Ziel es ist, die Geschielterzahlen und nicht nur zu
analysieren, ist eine heikle Angelegenheit, denn maf} bertcksichtigen, dafd
der historiographische Text sowohl auf der Ebersehilstorischen Diskurses als
auch auf der Ebene der Erzahlung wirken muf3, waolodit nur die Wahl des
entsprechenden stilistischen Verfahrens wichtig, isbndern auch der
angewandte Fokussierungscode. All das bedeutet ribbt, dal} eine gute
historiographische Erzahlung unbedingt nur dem chpu Beginn
ausgedrickten Wunsch des Autors nach narrativemitéung der Geschichte
entsprechen mul3. Gewil3 unterscheiden sich einiggerisiche Themen nach
ihrer "Narrativitat", verschiedene Vertextungsmoikeiten konnen sich
allerdings auch wahrend der Arbeit selbst ergeben.
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Die epistemologische Phase hat einen unmittelbaEaflul auf
denjenigen Teil der Struktur des Fokussierungscadisdie Glaubwirdigkeit
und die Kompetenz gewahrleisten mul3, die Erzéhihdagegen auf
denjenigen, der gemall der Merkmale des Erzahlews dem Regeln der
Geschichte die Aneinanderreihung der Ereignisses déerhaltnis der
dargestellten Personen zu diesen und die zeitlicioerdumliche Bestimmtheit
der einzelnen Segmente in der Erzahlung erméglichefd. Und nicht zuletzt
hat der Fokussierungscode einen unmittelbaren Urdiuf die stilistische und
rhetorische Ebene.

2.2. Fur die historiographische Erzahlung ist eine HEistéategie
charakteristisch, die auf einem extradiegetischedtiter und einer &uf3eren und
inneren Fokussierung basiert. Die auf3ere Fokuseajeztweitert die Perspektive
des Erzahlers auf alle Segmente der Erzahlungindiere hingegen reduziert
seine Perzeption auf einen ihrer Segmente. Dier&auRekussierung stellt also
die Segmente dar, die fokussiert sind durch deidtter-Historiographen, die
innere hingegen diejenigen, die durch das MediunQuellen fokussiert sind.

Aufgrund der besonderen Rolle des Erzahler-Hisgpaphen, die eine
kategorische Ubereinstimmung mit den Regeln debdedxietes lenkt, aufgrund
der besonderen Forderungen der epistemologischasePhaufgrund der
Forderungen der Ebene des historischen Diskursestette in der
historiographischen Erzéahlsituation eine beson#ezéhlsituation, und zwar die
Erzahlsituation der kontrollierten Unmittelbarkeitind der damit in
Zusammenhang stehende charakteristische Fokusgseadae. Im Grunde
verlauft die Rezeption durch die Optik doppeltendan, wobei es mdglich ist,
dafld der Erzéhler das angefuhrte System abschaffiruseiner Erzélstrategie
wenigstens scheinbar eine entscheidende Rolle tatipsit auch der Quelle
verleiht. Jedoch muf3 man hier wieder darauf hineveisla® der Erzahler der
historiographischen Erzahlung auch eine Autoritéd eine Referenz darstellt,
der seine Rolle unaufhorlich aufrechterhalten mufidd udeshalb seine
extradiegetische Lage, die schon aus der epistgisclten Phase hervorgeht
und ihm den Uberblick iiber das Ganze gewahrleisieitt verbergen darf.

Die Erzahlsituation setzt sich demnach zusammen @
extradiegetischen Erzéhler und einem kompliziertakussierungscode, der
eine auRRere Fokussierung des Erzahlers ermdéglich®) sowie drei Arten der
inneren indirekten Fokussierung, eine permaneritee mehrfache und eine
veranderliche, und eine innere direkte und perm@neakussierung. Die innere
indirekte Fokussierung, in der Praxis durch ihrei dfarianten zum Ausdruck
gebracht, stellt eine Fokussierung mit doppeltetjelt oder die Umstande dar,
wo der Erzahler extradiegetisch ist, der Fokusdatayegen intradiegetisch. Bei
allen dreien handelt es sich um eine Interpretadi@nQuelle, der Unterschied
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besteht allerdings in der Beziehung der Quelle fimekt, worauf die Quelle
hindeutet. Die innere permanente und indirekte Bsienung stellt die
Interpretation der einzelnen Quelle dar, die innenehrfache und indirekte
indes die Interpretation der Quellen, die auf dass®©bjekt hindeuten, die
innere veranderliche und indirekte auf die Intetatien der Quellen, die auf
verschiedene Objekte hindeuten. Fur die Erzahlshgan Bedeutung, welchen
Quellentyp der Historiograph gebrauchen wird, deleser mul3 angesichts
seines historisch-diskursiven Wertes auch als Néwektionieren, das bedeutet,
daf er nicht nur ein Element der Glaubwiirdigkejtsesndern auch ein Element,
das mit seiner narrativen Urstruktur die narratdeschlossenheit, den inneren
Rhythmus der Erzahlung und ihre kompositorischeidiesit mitgestaltet. Fir
die historiographische Erzéhlung ist die Quelleoalsuch wegen ihrer
eventuellen rhetorischen Wirkung wichtig, die stban in sich tragt, und der
potentiellen Energie, die im Entstehungsprozel&teshlung organisierbar sein
wird.

Der Erzahler lait in bestimmten Segmenten der Hraghdie Quelle
unmittelbar “"sprechen" (Typ der inneren, permangenteinmittelbaren
Fokussierung). Eine solche vollstandige Eingliedgrder historischen Referenz
ist abhangig sowohl von den Bedurfnissen des lsstoen Diskurses als auch
von den Forderungen der historiographischen Ermdhlund stellt eine
Veréanderung der Erzéahlsituation dar. Die narra®ieiation der kontrollierten
Unmittelbarkeit, die die Segmente beherrscht, inededas Besagte eintritt,
gewahrleistet eine notwendige Objektivitat, die als philosophische Kategorie
oder als grundlegende Forderung des historischekuBies verstehen kbénnen.
Sie ist der Beweisrest einer sonst nicht wiedethkaten Vergangenheit,
einbezogen in ihre Re-Konstruktion. Die angefiihxteranderung in der
narrativen Situation ermoglicht also, daf3 sich Biezeption unmittelbar zur
Photokopie der Einladung, der Korrespondenz, degigghischen Karte, der
Photographie und &hnlichen orientiert. Aber das ebeet trotz der
Unmittelbarkeit, dalR die Rezeption vollkommen fiweare. Der Erzahler-
Historiograph gestaltet namlich das Bedeutungsfielgerhalb dessen sich der
Leser befindet. Da sich der Erzahler-Historiograéo niemals vollkommen
ausschlief3t, ist auch die unmittelbare Einbeziehdeq historischen Referenz
ein "Schritt" innerhalb der Erzé&hlsituation konleater Unmittelbarkeit. Eine
Neutralisierung aller, fir die narrative Situatiomler Allwissenheit
charakteristischen Verfahren verlauft deshalb igréezter Form, und zwar bis
zu der Stufe, wo sich der Fokussierungscode vergndeo die
Erzahlerperspektive vom Schauen durch die mittelloder unmittelbar
dargestellte Person gelenkt wird, aber nicht weiterdie schon geschaffene, im
voraus gestaltete Situation. Ich denke an die &inain der dem Leser ein
besonderes Recht des Verstehens aberkannt wirdliesds den Forderungen
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der wissenschaftlichen oder fachlichen Natur destebe untergeordnet sein
wird.

Dennoch veréandert sich in der narrativen Situati@n kontrollierten
Unmittelbarkeit die Lage des Lesers im Hinblick dafs Erzahlte. Sie steht in
der Tat dem Ereignis nahe. Wegen der inneren Fiausg setzt sie sich
scheinbar mit dem Erzahler gleich, beide werdenlichmabhangig von der
Quelle.

Wegen der spezifischen Lage, die auch die narraSiteation der
kontrollierten Unmittelbarkeit ermdglicht, hat dextradiegetische Erzéahler
einen notwendigen Grad an Zuverlassigkeit (Stah28B: 201). Er erhalt und
starkt sie auch durch die Anwendung des entspreememwissenschatftlichen
Forschungsinstrumentariums (Cohn 1995: 108). Derdlder kdnnte seinen
Ausgangspunkt hinsichtlich des Erzahlten nattrbchzu der Stufe veréandern,
die die Kategorie der Wahrscheinlichkeit bis zu dérad relativisieren wirde,
daRR sie in die Rezeption eine Storung einfihrendejidie das Schema
verandern konnte, wonach die Beziehung zwischen iUmd dem Leser
aufgebaut ist. Eine solche Erzahlstrategie konniearzeine interessante
Strukturierung der narrativen Ebene des Textegalkns, aber zum Schaden der
Funktionsweise der Ebene des historischen Diskui3agaus ist zweierlei zu
schlieRen, und zwar erstens: die Beziehung zwiscleerNarrativitat und der
Diskursivitat des historiographischen Textes bririgten gegensatzlichen
Charakter zum Ausdruck, der aber dem Historiographgt bestimmten
narrativen Ambitionen und “literarischer" Begabudge Mdglichkeit ihrer
gegenseitigen Verbindung einrdumt, und zweitensr dgtradiegetische
Erzahler-Historiograph ist begrenzt durch die Lad& von extratextuellen
Kategorien bestimmt wird, der Kompetenz, der Refereler Glaubwirdigkeit
und der Ubereinstimmung mit den Regeln des Fachtgbi

Angesichts dieser theoretischen Vertiefung in diedBlstrategie des
Historiographen dirfen wir natdrlich nicht die Tadke vernachlassigen, dald
historische Quellen ihrer Ubersichtlichkeit nachisehieden sind, und daR das
Gesagte nur fur diejenigen zutrifft, die auch demhtinformierten Leser
zuganglich sind (nicht zuletzt auch deshalb, whilei Einbeziehung in die
Erzahlung angemessen vorbereitet ist.)

Eine Quelle, die eine starke narrative Urstruktunthélt, ist die
Korrespondenz, wie z.B. diejenige zwischen Joste@hérg und Janez Jozef
Egk von der Mitte des 16. Jhs. Sie hat eine Diatagtur, ist ein authochthones
Dokument, weswegen ihre mimetische Beschaffenlwgturs Gberschritten ist.
Sie ist ein Beispiel fur die Einbeziehung der hisithen Referenz, die nicht nur
Informationscharakter hat (Zvanut 1988), daR Jgk EAufig krank war, daR
sich J. Gallenberg um die Stelle des Krainer Vigthubewarb usw., sondern
auch Fragen von Assoziationen, Erlebnissen und iemet aufwirft.
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Im Fall der Korrespondenz ist auch zu bericksientjgdal diese zwar
eine Verdnderung des Fokussierungswinkels hentorrd@ sie eine
Abwechslung darstellt, ihre vollstandige Einbeziedndedeutet aber auch, daf3
die memorierte Realitat auf der Zeitachse in meh@egmente und zeitliche
Situationen eingeteilt ist, die "gleichzeitig" midem Vertextungsprozel3
verlaufen; das bedeutet, dal3 die epische Distarsckien dem Subjekt und dem
Objekt auf eine kritische Stufe reduziert ist. Einbesonderen Aspekt der
dialogischen Struktur der Korrespondenz zeigt diatsdche, dal3 eine
fragmentarische Einheit des Lebenssegmentes nioht einem Punkt aus
gestaltet ist, die Lage des Erzéhlers bewegt sielmehr wesentlich auf der
Zeitachse.

Ein interessantes Beispiel fir eine Quelle mit adsigckter narrativer
Urstruktur sind auch die epischen Dichtungen imtT&xZiZzeks Sirota jaz v
zaporu Zivim (Ich Armer lebe im Geféngnis; 1995)7 IStrophen des Gedichtes
Pesem o teharskem tabgrtis(Gedicht Uber das Lager in Teharje), 7 Strophen
der Restantska (Arrest) und 19 des Gedichtes Qup{&om Topf) stellen eine
vollkommene Einbeziehung der historischen Referenier vielmehr der
narrativen Situation der kontrollierten Unmittelkeit dar, die dem Leser einen
"unmittelbaren” Kontakt mit denjenigen ermdglichie nach dem Krieg des
Verrates angeklagt wurden. Zu dieser Gruppe gehiih die Beschreibung der
Begegnung Johann Gottfried Seumes mit dem slowesisGastwirt (Sepetavc
1994: 20).

3. Charakteristisch fur die Erzahltexte aus dem Kermi, dal’ der
Erzahler-Historiograph mit einer wenigstens annéhditerarischen Geste und
scheinbaren Gleichglltigkeit gegenuber den RegetnFhches den Raum und
die Zeit beherrscht sowie die Personen und diendsefindlichen Gegenstande.
Die Beschaffenheit der auReren und der innerend3idung lenkt die narrative
Perspektive zur Panorama- und Szenariumartigkeit was am wichtigsten ist,
zur spontanen Verbindung zwischen der historisckerahlung und dem
historischen Ereignis, die zum Aufbau des histtiscDiskurses genutzt wird.
Beispiele fur Variationen von Faktum und Fiktiodr fnteressante Parteinahme
und Wertung, fur abwechslungsreiche Interpretatien Quellen, fir subtile
Gedankenspiele verschiedener Fokussierungswinkef, deistreiche und
ironische Eingriffe des Erzahlers, aber auch fltrmeadiges wissenschaftliches
Instrumentarium und ernsten wissenschatftlichen @ggand in der modernen
slowenischen Historiographie eine augenfallige eridischende Erscheinung.
Zu den schon erwahnten Texten gehdren wenigstecis 8apralot, To bo pa
mocan strel (Das wird aber ein starker Schuf3; Cvird4)nd Kranjska suita za
zrcalo, vilico, noz, Zlico, kavno &o, ¢ajnik in njuhalni robec (Krainer Suite fur
Spiegel, Gabel, Messer, Loffel, Kaffeekannchen,kdeae und Schnupftuch;
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Stuhec 1994) und Turki so v deZeli Ze (Schon gimtland die Tirken; Simoniti
1990) oder sogar mehrere Texte der Mitarbeiter eljes Zeitschrift
Zgodovina za vse (Geschichte fur alle), deren gesasnes Merkmal die neue
(alte) Auffassung der Historiographie ist, die niamehr die Qual einer
konzentrierten Gelehrsamkeit darstellt, sondernlgdenslustiges Treiben von
Leuten, die alles zulassen und entschuldigen -emmsgmen die Langeweile
(Grdina 1994: 68) und damit tatséachlich die Grenmeschen dengcrivain und
demécrivantverwischen.
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Maja Zvanut, Korespondenca dveh kranjskih pléev iz sredine 16. stol.,
Zgodovinskicasopis XXXXI11/4 (1989)
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Hayden White, Auch Klio dichtet oder die Fiktion des FaktischgStuttgart:
Klett - Cota, 1986)

Vrijednost pripovjednosti u predstavljanju zbilRival 11/1-2 (1989)

Pripovedna situacija v zgodovinopisni pripovedi

(POVZETEK)

V delu sodobnega slovenskega zgodovinopisja jerupada se kot r@n re-
konstrukcije zgodovine uveljavlja narativni koncepbd pa pomeni, da se tudi na
tem podrdju odpirajo nekatera zanimiva naratoloSka vpraSaaie od njih je
vezano na t.i. pripovedno situacijo in obsega eadvtip pripovedovalca in tip
fokalizacijskega koda.

Fokalizacijski kod zgodovinopisnih, k narativnostsmerjenih, besedil mora
omoga@ati videnje iz razlinih zornih kotov, soustvarjati pa mora tudi
pripovedno situacijo nadzirane neposrednosti. Tav jeripovedni strategiji

pomembna zato, ker omogo pripovedovalcu-zgodovinopiscu ustvariti
okoli&ine, v katerih skozi medij vira kot histéria referenca “zazivita” pred
bralcem zgodovinski dogodek in zgodovinska sit@acteveda lahko tako
deluje samo vir, ki vsebuje narativno prastruktuwa, skratka, ki bo na

pripovedni ravni besedila mogel postati narem, esa@rvina naracije.
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®uopuii banesny

OYHKIIMOHAJIBHO-OHOMACHOJIOT'HYECKASA
JIEKCUKOJIOT'UA: CYIIHOCTD, OCHOBHBIE ITIOHATUA,
HEPCIIEKTUBbI

ﬂ OCTOSTHHEM JIMHTBUCTHYECKOM MBICIM TOCIEIHUX MECATHIETHH CTalo
MOJIO’KEHUE, COTIIACHO KOTOPOMY SI3BIK, €r0 KaTeTOPUH, YPOBHU U €IUHHUIIBI

MOXXHO M3y4YaTh B JBYX acClEKTaX: CEMAaCHOJOTMYECKOM M OHOMACHOJOTH-
YECKOM.

CeMacnomoTrH4ecknii TIOAXOMA SBISIETCS TPAAWLMOHHBIM U Haumboee
pa3paboTaHHEIM B HayKe O s3bIke. B camom oO0rieM BHUie €ro CynTHOCTh MOXKHO
OTPENICNIUTh TaK: MOJy4aTeNb (CIYMIAIONIUM, YUTAIOIUN I HCCICI0BATEIb)
UMEET B CBOEM PACIIOPSHKEHHH TOTOBBIN 3BYYAIMM WM MTHCHMEHHBIN TeKCT (B
IIMPOKOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBA), TO €CTh OIPEACICHHBIM 00pa3oM, 10 3aKOHAM
KOHKPETHOTO $3bIKa O(OPMIICHHYIO COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX CPEACTB, 3a
KOTOPBLIMH CTOMT oOIpejaeieHHas uHpopMarus (0 “cocTosHuH Hen”  BO
BHES3BIKOBOW NIEHCTBUTENBHOCTH, HAEAX, YyBCTBAaX, SMOLHMAX U T.I. aBTOpa
3TOr0 TEKCTa), TO ©CTh 3HAYCHUS, CMBICIBI, U OH (MOTPEOUTENH, MOIYIATEIb)
JIOJDKCH WX TOHSATH, NPOAHAIU3UPOBaTh. VIHBIME CIOBaMH, BOCIPHHUMAIOIIUEC
TOTOBBIM TEKCT HOJDKHBEI ero “memmdposBaTts” (“ IeKOIUpOBATE”), a IS TOTO
OHH YTIOTPEOJISIFOT PENIPOAYKTUBHBIC BUIBI KOMMYHUKAIIUY - CIYIIAHUE, YTCHUE,
- TO €CTh B CBOCH pPEUCMBICIHTEIBHON JEATCILHOCTA JIBUTAIOTCS “OT
BOCIIPHHATOH (POPMBI COOOIICHUS] K CTOSIIUM 332 HUMH TOHSATHSM, WM,
CYXKIICHUSM, SYMOTIHSAM | T.I1.”.

CyImHOCTh OHOMACHOJIOTUYECKOTO aclekTa B CaMOM O0IIEM BHIE MOXKHO
OTIPENICNIUTh TakK: Tepe] TOBOPAIIMM CTOMT TpobiieMa (B BHIE WHTCHIUH WM
YETKOTO 3aMbICTa). KaK MPaBUIIBHO (4 9acTo M 00pa3HO) M KAaKUMH CPEACTBAMHU
BBIPA3sUTh ONpeaeieHHyo uHpopMaimio (0 “cocTosHuu aeia’ B OOBEKTHBHOM
JICUCTBUTEIBHOCTH, CUCTEME HIeH, 00pa30B, 4yBCTBAX, SMOIHSIX H T.II.), YTOOBI
OHa OblIa MO Mepe BO3MOXHOCTH aJ[CKBATHO BOCHPHUHATA IOJydaTeIeM
(cmymarenem, 4yurarenem). VHBIMH CJIOBaMH, OTIPaBUTENb HHPOpMAIIUH
JIOJDKEH TIEPEBECTH €€ B CHCTEMY SI3BIKOBBIX 3HAKOB (TO €CTh OMpEIeICHHBIM
oOpa3oM “3akoaupoBath”’) W 1MojxaTh B TOH (hopme, KOTOpas B Cpesie HOCUTENei
JIAHHOTO $3bIKA CUWTACTCS MOHSATHOW, TPaBUIBHOH, 0Opa3HO#l. YmorpeOmss
npoaykTuBHbIE (“aKTHBHBIE”) BHABI KOMMYHHKAIINH, BAKHEUIITMMH U3 KOTOPBIX
CUMTAIOTCS TOBOPEHHE M MHCHMO, OTIPABUTENb PEYEBOTO COOOIICHHS B CBOEH
PEYCMBICITUTEILHON  JICATEILHOCTH JBUTAaeTCs “OT wuaed (MHTCHIMH WIN
3aMmbIclia) K KOHKpeTHOW (opme ee peanmsaimu B peun’. Vcxois U3 3TOro,
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MOKHO YTBEP)KIATh, YTO HAIIPABIEHHUE CEMAaCHOJIOTHIECKOTO M OHOMAaCHOJIOTH-
YECKOTO TOAXOJ0B K S3bIKY, €0 KaTerOpusM, YPOBHSIM U €IUHUIAM SBISCTCS
MPSIMO TIPOTHBOITIOJIOKHBIM.

B numHrBHCTHYECKOW IHMTEpaType IOCIETHEr0 BpPEMEHH YTBEpIWIach
MBICITb, YTO JAWHAMUYECKOMY XapaKTepy pedeBOH NesTeNbHOCTH, SA3BIKY B
MpoIlecCe KOMMYHHKAIIMM HAuOO0JIee IMOJHO OTBEYAET OHOMACHUOJIOTHYCCKUMA
mogxox [10, c.14; 15,¢.15; 17, ¢.32-45], mocKoNbKy OH COPHEHTHPOBAH Ha
IPOYKTUBHBIE (“aKTUBHBIE”) GOPMBI KOMMYHHKATHBHOI AESTCILHOCTH

[MocTynupoBaHne OHOMACHOJOTHYECKOMY TOJXOAY K aHaiu3y (hakToB
sI3pIKa TMPEUMYIIIECTBEHHO JITWHAMHYECKOTO XapaKTepa OIHpaeTcs Ha TOT Oec-
CIIOPHBIN (haKT, 9TO YXKe MPOCTCUIITHH aKT KOMMYHHUKAITMN BKIIOYaeT HOMHHA-
IO W MPEATNOoaracT €¢ HaJudue U, CJICJOBATENbHO, IPU “OHOMACHOJIOTHYEC-
KOW TMOCTaHOBKE BONPOCA HA MEPBBIA IUIAH BHICTYIAET acCIEKT, CBS3aHHBIA C
(yHKIHOHUpOBaHKWEM ciioBa Kak uMmenn” [15, c¢.15]. B wactHOCTH, cpaBHMBas
CEMaCHOJOTHYECKUH W OHOMACHOJOTHYECKUH TOAXOMIbl K HM3YYECHHIO €IUHHMII
s3pika, [.C.Ilyp cBs3pIBaeT CEMAaCHOJIOTMYCCKUI acleKT C UCCIEAOBaHUEM
OHTOJIOTUH 53bIKa OE30THOCUTEIIEHO K TOBOPSIIEMY WHIUBUAY, 2 OHOMACHOJIO-
TMYECKHH - ¢ peueBoii mpakTukoil maauBunoB [30, ¢.110], To ecTh ¢ acmekToM
(hyHKITMOHATBHO-KOMMYHHKATHBHBIM.

B HacTosimiee Bpems OOBEKTOM HCCIIEIOBaHUS OOIIEH OHOMACHOJOTHUU
SIBIIIIOTCS BCE €IMHUIIBI A3bIKAa C TOYKH 3PEHHS OCYIIECTBICHUS UMH HOMHHA-
TUBHOM, WM penpe3eHTaTHBHOH, ¢GyHKimH. CaM XK€ OHOMAaCHOJIOTMYCCKUI
MOAXOJ K S3bIKY IMOHMUMAETCS KaK JUHAMHYHBIA ACTCKT W3YYCHUS CIUHHI[ W
KaTeropuili BCE€X YpPOBHEW, pOJjM TMOCIEAHUX B HOMHUHATHBHON JEATEIbHOCTU
TOBOPSIIIIETO, WX CMBICJIOBOTO 3a/aHus, IENH YMOTPeOJIeHUsI B KOHKPETHOM
BbICKa3biBaHUK (TekcTe). [1000HBINH aHATNU3 JOJDKEH MPEABAPIATHCS yCTAHOB-
JICHUEM TeX OHTOJOTHMUYECKU-OBITHHHBIX CYIIHOCTEH, KOTOpBIE 3TH CPEICTBa
0003HaYalOT B peaqbHOM (MM MBICIUMOM Kak peaybHbli) mupe. MHbIMEH
CJIOBaMH, OHOMACHOJIOTUYCCKUHA MOAXO0]T SBISCTCS MEKYPOBHEBBIM, TTOCKOIBKY
WCCIIEYeT PpOJIb CIWHUI] Pa3HBIX YPOBHEH B EIMHOM PEYCMBICIUTESIHLHOM
npolecce CO3/aHusl BbICKa3biBaHMid (M mupe - Tekcra). OMHAKO B COBPEMEHHOM
SI3PIKO3HAHWW TIpeloCTaBlieHa M 0Oojee y3Kas TPaKTOBKa OHOMACHOJIOTHH,
MMOHMMAEMOM JIUIIb KaK YYCHUE O MPOIeccax Ha3bIBaHUS CIIOBOM U JICKCHUECKOM
00BEKTHBAITNY TTOHATHIA [cM. 00 sToM: 18,¢.345; 17 ¢.37-38].

KoMMmyHHKAaTUBHBIH W (DYHKIIMOHANBHBIA ITOJXOABI BBIIBHHYIH TEpe
OHOMACHOJIOTHEH psJ HOBBIX 3aJad M B TMEPBYIO OYepelb MPOOJeMy ¥C-
CIICZIOBAHMS TOTO, KaK OKPYXKAIONIMK YelnoBeKka MHUp oTpaxaercs (KaTeropu-
3yeTcsi) B CJIOBE M KaK OTPAKCHHBIC B CJIOBE OHTOJOTMYECKH MPHUCYIIHE MHUPY

! “Cemacronoruyeckuii MOAX0/ CBSI3aH C HCCIETOBAHMEM OHTOJOTHH SI3BIKA, 2 OHOMACHONOTH-
4ecKuii - ¢ ocobeHHocTsIMu ero dyHkuronuposanus” [31, ¢.7].
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NPU3HAKK PEATU3YIOTCS B PEUEBOU JICATEILHOCTH YYaCTHUKOB KOMMYHUKAITUH.
A 3TO yke HOBBIH, (PYHKIIMOHATIHHO-OHOMACHOJIOTHYECKHI aCIeKT HCCIeqoBa-
HUSl, BEIBOJISIINI HA YCTAHOBJICHUE CHCIM(DUUSCKUX THMOB 3HAUCHUS HOMUHA-
TUBHBIX CJMHUI, KaTeropuii (QyHKIMOHUPYIOIIEH B Tpe/enax BhICKa3bIBAHUS
JIEKCUKH. DTHM OHOMACHOJIOTHS BBOAUTCS B KPYT IpooieM (QyHKIHOHAIBHON (1
HIMPE - KOMMYHHUKATHBHOMN) TMHTBUCTUKH.

IMpuMeHeHHe OHOMACHOJIOTHYECKOro (B €ro OTpakaTeIbHOM acIeKTe)
MOJXO0JIa K JIGKCHYECKOMY COCTaBY SI3bIKa CBSI3aHO C ONPEAEICHHBIMU YCIIEXaMH
B 00JIaCTH CO3AaHUs HeOrpaprIeCcKUX CIoBapel 1 MHOTOUUCICHHBIX OMHCAaHUH
cemantuueckux monei (CIT), nekcuko-cemantmueckux rpynn (JICT) wu
temarnueckux rpymmn (TT') pasHbsIx s36IKOBZ. B OTpaXkaTeJIbHO-OHTOJIOTHYECKOM
TUIaHE, MO3BOJIAIONIEM HCIOJIb30BaTh BBIACICHHBIE KIAcChl HOMHUHATHUBHBIX
eNUHUIl JUIA HYXI (YHKIHOHATILHO-KOMMYHHUKATHUBHOTO OIMCAHUS SA3BIKOB C
TIO3HITUI TOBOPSIIETO, JIEKCHYECKHE COCTABBI S3BIKOB TIPAKTHUECKU HE U3yUYCHBI.
Takoe MONOKEHUE BO MHOTOM OOBSCHSIETCS TEM, YTO MPUHIIUIBI OHOMACHOJIO-
THYECKOTO TOAX0Aa pa3paboTaHbl B 3HAYMTENLHO MEHBIICH CTEMEHH, 4YeM
NPUHIMITEI TOAX0a CEMACHOJIOTHYECKOT0. MexXay TeM, IS ONMCAaHMS SI3bIKa C
TOYKH 3PEHUSI TOBOPSIIIETO, & TaKXKe JUIS HYXI KOMMYHUKATUBHON JIMHTBHCTHKH
KpaiiHe HeoOXOAMMO W3yuYeHHE 3aKOHOMEPHOCTEH (YyHKIMOHAIBHO-OTpaXKka-
TEILHOTO COIVIACOBAHMSI UMEH Pa3HbIX CEMHOJOTUYECKUX TUIIOB (IIPEXkIE BCETO
UICHTU(QUIUPYIOINX ¥ TPEIUKATHBIX) B BBICKA3bIBAHUH, OCOOCHHO TIPH
MOCTPOEHUH €r0 MPEJUKATHBHOTO IIEHTpa. MIMEHHO B Tpollecce MOCTPOCHHUS
MOCTIETHETO OCYIIECTBIACTCS MEPEXOA 3HAKOB K BBICKA3bIBAHUSAM, O MPUHIIUITH-
allbHOW HEBO3MOXXHOCTHU TO3HAHUS 3aKOHOMEPHOCTEH KOTOPOTO Mucal B CBOE
Bpemst D.beusenmcr [9, ¢.89]. Mexnay Tem, kak oTMmeuanmock B “Tesmcax
[IpaxkcKoro JMHIBHCTUYECKOTO KpYyKKa’, “CIOBO, paccMaTpUBAaeMOE C TOYKH
3peHus (GYHKLUUH, TpeAcTaBisieT co0Ooi pe3yabTaT HOMHHATHBHOM SI3BIKOBOM
JeSITEIIbHOCTH, HEPa3pbIBHO CBSA3aHHOM ... C CHHTarMaTHYeCKON JesTellb-
HoCThIO” [25, ¢.223].

B hopMupoBaHHU CTPYKTYPHI BHICKA3bIBAHUS OTPOMHAS POJIb TpUHATC-
JKUT ONPEICIICHHBIM KJIACCaM JICKCHYECKHX €IMHUII, H0O a0CTpaKTHBIE CHHTAK-
cHYecKre o0pasilbl HeCBOOOIHBI OT JIEKCHYECKOTO MaTepraja U 3Ta HecBoOo/Ia,
KaK MMOJYEePKUBAIOT aBTOPHI “Pycckoli rpamMaTuku”, Konebiercs “oT Oonee win
MeHee OYEBHTHBIX TEHJICHIINH K MPEUMYIIECTBEHHOMY UCIIOJIb30BaHUIO OTIpeie-
JICHHOTO JIEKCUYECKOTO MaTephalia Jio ... OTKPHITOCTH 3TOTO 00pa3iia JIUIIb JUIs
CJIOB OTAETBHBIX JIEKCHUKO-CEMaHTHUECKUX Pa3pAdoB U Jake TOJIBKO OTACIBHBIX
cnoB” [22, 1.2, ¢.11-12]. Onmnako, kak otmeuyaer FO.C.CtemaHoB, mpobiema

2 VxaxeM 060GmaOmuii TPyA MO JAHHOH mpoONeMe, Iie AETATbHO ONMMCAHA “cTpaTeris’

uaeorpaduuecKoil JIekcukorpaguu 1 gaHa oOmupHas aurepartypa, kacaromasics CII, JICT u
TT psina si3p1koB [13].
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JIEKCUUYECKUX BXOXJICHUH B CTPYKTYpPHBIC CXEMBI NPEIJIOKEHUS elle He craya
MPeIMETOM CIEeNUAbHBIX ucchenoBanuii [24, ¢.14, 29], xots pedepeHTHbIC
KJIACCHl MMEH COBMECTHO C Pa3IMYHBIMU THIIAMH TPEAUKATOB B JIPECBHOCTH
OIIPENENISUIM U BO MHOTOM TIPOJIOJDKAIOT OMNPEENsTh CTPYKTYPY HHIOEBPO-
MENCKOro MpejIoKeHUS.

3aBHCUMOCTh CMBICTIAa TIPEIJIOKEHUS OT pedepeHIraTbHON TpUHAI-
JISKHOCTH CJIOB, COCTABIISIONIUX MPOTIO3UTUBHOE SIAPO IMOCIEAHETO, OTMEYaTH
A.A.Iloteonst, A.M.IlemkoBckuit, A.A.lllaxmatoB, .M.MeImannHOB U IpyTHE
(cm.mompobuee 06 stom B [7, ¢.32-33]). B pamkax KOMMYHHKATHBHOI'O
CHUHTaKCHCa ATy 3aBUCHUMOCTh TomuepkHyna [.A.3omoroBa, chopmynupoBas
MOJIOKEHUE O Pa3HOM CEMaHTHYCCKOM pe3yJbTaTe y4acThUs B OpraHH3aliH
NPEIIOKEHHS CJIOB PAa3IMUHbIX JICKCHKO-CEMaHTHUSCKUX KaTteropuit [12, ¢.31].
ComnocTaBisisi IPEJIOKEHUSI C CYOBEKTaMM Pa3HBIX TAKCOHOMHUYECKHX KIIACCOB
Jlemu ueparom; Cobaxa naem; bonv ymuxaem; Tpesoea pacmem; Oconb
pazeopaemcs; [llym ycunugaemcs v Ipyrue, aBTOp YOCTUTEIHHO MOKA3bIBACT,
qro mox obmeil dopmymoir N';+Vg, CKpBIBAIOTCS pasiIMdHBIC CYIIHOCTH:
JeSITeNb W JEHCTBUE, OTBJICUCHHOE MMsS CO 3HAUCHHUEM COCTOSHHS (THIla WM
MPUPOJIBI) U TJIAroJl CO 3HAUYCHHEM (Pa3HCHOTO OCYIIECTBICHUS MM KOJHYECT-
BEHHOTO H3MCHEHHS; MpPEAMET M €ro MpoIecCyalbHbIi MpHu3HAK (KauecTso,
COCTOSIHME) WJIH ero m3MeHeHue u T.1. [12, ¢.31-32]. OnHako, yTBepKaas, 4To
UMeHa CYOBEKTOB B IIOJIOOHBIX BBICKA3bIBAHHUSAX  OTJIMYAKOTCS  CBOCH
KaTeropuaibHON cemaHTHKOW, ['.A.30710TOBa emie HE pacKphIBAET TPUPOJIBI
X oTnumuuid. KpoMe Toro, maxe B mpeaenax OAHOM M TOH K€ CTPYKTYpHI,
HampuMmep, “AesTens © ACWCTBHE’, CKPBHIBAIOTCS pa3HbIC JICHOTATHUBHEIC
CYIIHOCTH WMeH. Jemu ueparom - “Jlogu” (meiicTBHE OCO3HAHHOE, IIENIEHA-
npasiennoe), Cobaxa naem - “JXKupoTHbie” (IelicTBHEe MHCTHHKTHBHOE). Boiee
TOTO, UMS Ha TIEPBBIN B3TJISA OJTHOTO OTPAKATEIHLHOTO KJIacca MOXKET CKPBIBATh
pasHbie CYIIHOCTH (OHOMACHOJOTHYECKHE CTaTyChl), (HOPMHUPYIOIIHE pasHbIC
KOMMYHUKATHBHBIC THITBI IPEIIOKEHUN: [epeso pacmem - “Pactenue”; /[epeso
eHuem - “BemiecTBo B ompenencHHOM coctosHuu’; /lepeso ynano - “Teno”.
WupiMu cnioBamu, TpeOyercs AeTanbHas OTpa)kaTelbHas TUIOJNOTHS CIUHUII,
(hOPMUPYIONIUX CTPYKTYPY BBICKA3bIBAHHUSI.

Takum 06pa3om, B caMOM OOIIIEM BHIE MOXKHO OYEPTUTH OCHOBHBIE MPOO-
JIeMbl OHOMACHOJIOTHYECKOTO aHalu3a JEKCUKU: 5TO ITWHAMUYECKHUH MOIXOH K
HOMHHATUBHBIM €IWHUIIAM, YYUTBHIBAIOIINN HX OTPAKATEIHHYIO CICIUDUKY H
THITOJIOTHIO Ha YPOBHE OHTOJIOTHYECKU-OBITHIMHBIX KaTETOpUH, ¢ OpHEHTaITuEH
Ha aHAJIOTOBBIN aCTIEKT BHICKA3bIBAHMS.

OnoMacuoiorndyeckasi rpaMMaTrka (M mupe - OHOMaCHOJIOTHUSCKUH MO1-
XOJI K SI3bIKY) MOKET OBITh JIByX THIIOB. CTPYKTYPHOH M QyHKuMOHaIbHOH [11,
¢.108]. Oba HampaBiaeHHsS HCXOOAT W3 HYXJ TOBOPAIIETO, OJHAKO, Ha HAII
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B3[JISI/, OTJIMYAIOTCS MCXOAHBIMH MOMEHTAMH W IIETSIMH aHalIHu3a S3BIKOBOTO
MaTepuana. OyHKIIMOHAIEHO-OHOMACHOJIOTHYSCKOE HAMPABICHUE UMEET CBOCH
HUCXOMHOW TOYKOW HWHTEHIMIO (3aMBICEN) TOBOPSIIETO B BHIE KOTHHUTHUBHO
00paboTaHHOTO MHpa, TO €CTh MPEIACTaBICHHOTO Kak (peimbl, “creHapuu’,
MOJIOKEeHUsT Jes. ['oBopsAluid, onupasch Ha 3TU CETU OTHOILIEHUH MEXIy
npeametamu  (“BemiamMu”) OKPYKAIOIIEro €ro MHpa U, COOTBETCTBEHHO, HX
MMEHa, TI0 3aKOHaM JAaHHOTO SI3bIKa MPOW3BOAMT ‘CIEIUICHHE TIOCIEeTHUX |
CTPOUT pEuYeBbI€ BHICKA3bIBAHMA. OTH BBICKA3bIBAHUS MOTYT OBITH CTaHAAPT-
HBIMH, TO €CTh BOCIPOU3BOJMMBIMU, HO MOTYT COJIEPKaTh B ceOc KaKHE-TO
HOBBIC COOTHOIIICHUS CIWHUI], KOTOpBIC, MPOMIS CKBO3b ‘CHUTO” S3BIKOBBIX
HOpPM, OTKJIAQABIBAIOTCS B fA3bIKE, (HOpPMHpPYS HOBBIE CHCTEMHBIE OTHOIIEHHUS.
WHBIMU CTOBaMH, KOMMYHHKATHBHAS “TpacKTOpus” JBHXKCHHUSA TOBOpPSIIEro (a
BCJIC] 32 HAM W HCCIICAOBATENs) TaKOBa: “KOTHUTHBHO 0OpaboTaHHas wHMOP-
Mars 0 MUpe — (PYHKIIMOHHPOBAaHWE W30PAaHHBIX EIMHUI] B PEUYU — TOTOBBIC
BBICKa3bIBaHUsI — HOBOE (MJIM MPEKHEE) COOTHOIICHUE S3bIKOBBIX CAMHHII B
CTpyKType s3bIka’. CTpPYKTypHO-OHOMACHOJOTHYECKOE HAmpaBICHHE - OTO
MIPEXJIE BCEro MyTh MCCIEN0BATENA, KOTOPHIM MMEET CBOEM HCXOJHOM TOUYKOU
CHCTEMY W CTPYKTYpPY SI3BIKA M JBUTACTCS CICAYIONIUM 00pa3oM: “s3BIKOBas
CTPYKTypa — (DYHKIHOHHPOBAHHE €€ COCTABISIONIMX B pPEUH — HOBOE (HUIH
npeXkHee) COOTHOIICHUE CIWHUI] B CTPYKType si3bika”’. IlpemcraBisercs, 4To
HYXJaM U3YYCHUS S3bIKa C MAKCUMAIIbHBIM YYETOM CTPATETHUH TOBOPSIIIETO, TO
€CTh HCCJeNOBaTeNsIM, HAYIINM B pycie KOTHHTHBHOM Mapaaurmbl, HanOosee
MOJTHO OTBEYaeT (PYHKIIMOHAILHO-OHOMACHOJIOTHIECKUI acTIeKT PacCMOTPEHHUS
SI3BIKOBOT'O MaTepHaa.

Hnero o HE0OXOAMMOCTH CO3aaHus “(DYHKIMOHAIBHON OHOMATOJIOIMH’
(byHKIMOHATEHON OHOMACHOJIOTHH) U (HYHKIIMOHATBHOTO CHHTAKCHCA KaK JABYX
BaXHCHUIIINX HAMPaBICHUN JTUHTBHCTUYCCKUX WCCIICOBAHUN SI3bIKA C YYETOM
KOMMYHHMKATHBHBIX TOTPEOHOCTEH TOBOpSAIINX, BBABHHYI B.Maresnyc [19;
20]. OH cywurtan, 4TO sA3bIKOBas CTHIM3AIMS (TO €CTh CO3/IaHHME BBHICKA3bIBAHUS,
OTBEYAIOIIETO 3aMBICITy TOBOPSIIET0) COCTOUT U3 ABYX CTaauil (akToB): oTOOpa
HOMMHATUBHBIX 3JIEMEHTOB M CO3JaHHUS OPTAaHUYECKOTO IEJIO0T0, TO €CTh IPEeIo-
xenns [19; ¢.228]. ,Ecim nupeacraButh cebe HOPMallbHOE BO3HHKHOBEHHE
KOMMYHUKATHBHOTO BBICKA3bIBAHUS..., TO €My TPEAIISCTBYET pPaCUICHECHHE
peanbpHON NEeWCTBUTEIHLHOCTH HAa OTPE3KU. DTH OTPE3KU MO HEOOXOIUMOCTH
MOJYYaloT SI3bIKOBOEC HAWUMEHOBAHHE eie 0 (OPMHPOBAHUS TMPEIOKCHHUS, B
KOTOPOM OT/IENIbHEIC CIIOBa, 0003HAYAIONINE OTACIbHBIC 3JICMEHTHI JICHCTBU-
TENBHOCTH, BCTYIAIOT BO B3aUMHBIC OTHOIIICHUS, OIPEICIIIEMbIC TUIIOM ITPEIJI0-
xenns” [20, ¢.448].

O,Z[HaKO 3aMbICCJI CO3JaHUA (bYHKLII/IOHaJ'H)HOﬁ OHOMATOJIOTHH, KOTOpBIﬁ
JOJIDKCH ObLI YUYUTBIBATH YYaCTHE B IIPOLECCAX HOMHHAIIMU YCJIOBECYECKOI'O
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(akTopa, CO BpeMEHEM IpEeTepIeN CyIMECTBEHHYI0 MeTaMopdo3y H, MO CYyTH
Jerna, ocTajcs HeocymecTBieHHbIM [26, ¢.101-102]. OTo mpous3onuio B CHIy
TOro, YTO HaMeuYeHHOe Yyke B.MaTe3umycom IOBOJIBHO KECTKOE MPOTHUBOIIOC-
TaBJICHUE TIPOIIECCOB BHIOOPA W KOMOMHAIIUH SI3BIKOBBIX CPEJNICTB B JabHEHIIIEM
Ob1O0 emie Oojee YCWICHO: W3YdYeHHE KOMOWHATOPHOW IEATEIHHOCTH W €¢
(hopManbHON TEXHUKH OTOLUIO B chepy CHHTAKCHCA MPEIT0KEHHUsI, B OHOMATO-
noruu (OHOMAaCHOJIOTHH) K€ CTAIN M3Yy4aThCsl CPEICTBA M CIIOCOOBI HOMUHAITHH,
TEXHHUKa CJIOBOOOpa3oBaHHMs W T.I. [IpOTHBONOCTABICHHE HOMHWHAIMK U
npeauKanuy, a TouHee (YHKIHMOHAIFHO-OHOMACHONIOTHYECKOr0 MOoAXoda K
JISKCUKE M TpaMMAaTHKE HE CIIyYailHO: OHO MCXOJHUT U3 TOTO, YTO IpaMMaTHKa
HCCIIEYeT COJIEPXKATENbHBIC CTPYKTYPHI SI3BIKOBOW CHUCTEMBI, JIEKCHKA K€ HE
3aMKHYTa S3bIKOM U TECHO CBS3aHa C DKCTPAIUHTBAIHHON JEHCTBUTEIEHOCTHIO
(co “cpenoit” B monumanuu A.B.BoHmapko), ¢ MHTEpIpeTalMOHHO-KOTHUTUB-
HBEIMH TpobiieMaMu  pedenopoxacHus. COOTBETCTBEHHO, (HYHKIIMOHAIHHO-
OHOMAaCHOJIOTHYecKass TpaMMaTHKa HCCieayeT (QYHKIIMOHUPOBAaHHE TpaMMaTH-
YECKHUX CPEIICTB B HANIPABJICHUH “SI3BIKOBAs CHCTEMa — Peub’, (YYHKIIMOHAIBHO-
OHOMACHOJIOTUYECKass  JICKCHKOJOTHs  (€ClM  TMOJB30BAThCS  TEPMUHOM
“ mexkcukomnorus” MPUMEHUTEIHPHO K HOMHUHATHBHBIM CPEJCTBAM pPEYCBOH mes-
TENBHOCTH) JIOJDKHA H3y4aTh HWHTEPIPETANHOHHO-OTPAXKATEIbHBIC CTPYKTYPHI
(enMHMIBI ¥ KATETOPHHU) JICKCUKHU B UX (DYHKITHOHUPOBAHUH B PEUCBOM JEATEIb-
HOCTH TOBOPSIIETO, TO €CTh “OT KOTHUTHBHO 00pa0OTaHHOW HMH(MOpMAIUU O
MuUpe - K peun’. OngHako o6a HampaBieHUs (GYHKIHMOHAIBHO-OHOMACHO-
JIOTHYECKOTO HCCIIEIOBAHUS SI3BIKOBBIX CPEICTB TECHO CBS3aHBI, ITOCKOJBKY,
HanpuMmep, Co31aHu0 (PYHKIIHOHATHHOW OHOMACHOJIOTHH (B OTMEYEHHOM BBIIIIE
mounManun B.Maresnyca) “ 10DKHO, 6€3 COMHEHMS, COIyTCTBOBATH HMCCIIEI0-
BaHHWE HOMUHATHBHOTO acIEKTa MPEJIOKCHUS U MOJIBEJICHIE CUHTAKCHYECKOTO
¢dbyngamenTa moxm cemaHtuky” [26, ¢.102], uto cBs3BIBaeT mpoOIEMY
JICKCUYECKOH HOMHHAIIMU C COJICPYKAHHUEM M IIeJIbI0 KOMMYyHHUKanuu [2, c¢.43].
OnHako 3Ta CBS3b B HCCIICAOBAHMAX S3bIKA MPAKTUYECKU [0 IOCIECTHETO
BPEMCHH HE Y4YHUTHIBaNach. OTICIbHBIC acEeKThl TAKOTO MOJXOa 3aJ0KCHBI B
tpynax H..Apytionosoii, FO.C.Ctenanosa, A.A.Y ¢pumnenoit, H.}O.IlIBenoBoii
M HEKOTOPBIX APYTHX uccienoBarenei [em.: 3; 4; 23; 24; 27; 28; 29].

Hcxons w3 BBIMIECKa3aHHOTO, MPEICTABIISETCS BO3MOXHBIM TOBOPHUTH O
(hyHKITMOHATPHO-OHOMACHOJIOTUYECKOM HAMPABJIEHH U WCCICIOBAHUS S3bIKA B
IIEJIOM, €r0 YPOBHEM, KaTeropuii ¥ eIuHUI] U (yHKIIMOHATBHO-OHOMACHOJIOTH-
YECKOM JICKCUKOJIOTHU KaK CICIMaJbHOM pasiesie QYHKIHOHAIbHON JIHMHIBHUC-
THKH, W3YJaroleM HOMHUHATHUBHBIC CpelcTBa PabOTaromieil sS36IKOBOW CHCTEMBI
MO/, YTJIOM 3pPEHUS HCIOIB30BaHUS UX TOBOPSILHUM JJIs TOCTPOCHUS BBICKA3bI-
BaHWS B IIJIOM M €ro IPEIMKATHBHOTO IIEHTpa B dYacTHOCTH. [lo Hamremy
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MHEHHIO, (DYHKIIMOHAIFHO-OHOMACHOJIOTHYECKOE M3yUCHHE JICKCUKH KaK CaMo-
CTOSITEJIFHOTO O0BEKTa MCCICIOBAHMS JIOJDKHO ONHMPAThCS HA aHAJIM3 HOMHUHA-
THBHBIX CPEICTB S3bIKa B JMHAMUYECKOM aCIIEKTEe PEUSTBOPYECTBA U MPEAIO-
JaraTh YCTaHOBJICHHE CUCTEMO(GOPMHUPYIOLINX KATETOPHUid, OTPaXKAIOLIHUX CIICIIU-
UKy KOTHHTHBHO-S3BIKOBOW OOBEKTHBALMM TOBOPSIIMM MHpPA B SI3BIKOBBIX
enuHUIax (KOTHUTUBHO-OTPAXKATCNBHBIH acleKT) M PEYCBYI0 PCalM3alfio
OTP@KCHHBIX B CJOBE CBOMCTB II0O3HAHHOTO Y4YacTKa JCHCTBUTEILHOCTH B
Tpoliecce peyeckasbiBaHusl ((DYHKIMOHATBHBINA aCIeKT) JUIsl TOCTPOCHUS KOMMY-
HUKAaTHBHOW €JIMHMIBI U TEKCTA, PACCMATPHUBAEMbIX PEHMYIIECTBEHHO C TOUYKHU
3pCHUs aHAJOTOBOTO CHHTAKCUCA. YKa3aHHBIC ACIEKTHl HEPa3phIBHO CBSI3aHHBI,
100 (yHKIMOHHPOBAHHE CIIOB B KAueCTBE UWICHOB IPEIJIOKCHUS SBISIETCS
cliecTBUeM (YHKIMIA, KOTOphIE pPa3BUBAIOTCS CIEpPBa B OTACIBHBIX aKTax
Ha3bIBaHus [14,c.28].

JIOMUHHPYIOIIMM HampaBlICHHEM aHajK3a BBICTYIIACT HalpaBlieHHE “OT
3HadeHust (cMbICIa) — K (opMaM peanmsanud B BeICKasbiBaHuu . Ilpu sTOM
MOTYT HCIIOJIB30BaThCSI AJIEMEHTHI aHaiau3a “oT GopMBI — K 3HaUCHWIO”, KOoTraa
peub HaeT 00 00X CEMACHOJIOTUICCKUX U OHOMACHOIOTMUYECKIX KATETOPHUsIX.

CdopmynupoBanHOe MOHUMaHUE (DYHKIIMOHATBHO-OHOMACHOJIOTUIECKON
JIEKCUKOJIOTUW TIPEIIOoaraeT yCTAHOBJICHHE €€ BaKHEHIINX TOHSATHA U Kare-
ropuid, B TOM YHCIEC KAaCalOIIUXCS THUIOJOTUM HOMHMHATHUBHBIX 3JIEMEHTOB
paboTaroriei S3bIKOBOM CUCTEMBI. B 4aCTHOCTH, CO3JaHME TAaKOW THUIOJOTHU
CrocoOCTBOBAIO OBl OTPAKEHUIO HOMHHATHUBHOTO AacleKTa TOCIEeIHUX -
CBOICTBa CIIOB BBIWICHSTh M HA3bIBaTh 3JIEMEHTHI BHEIIHETO M BHYTPEHHETO
MHpa YeJIOBEKa, CEMaCHOJIOTHYECKOTO acleKTa - YCTAHOBJICHUS TeX MPU3HAKOB
JIEKCUYECKOTO 3HAYEHUs, KOTOPHIE OMPENeNIOT HX YIOTpeOsieHne, a TaKxKe
KOMMYHHKAaTHBHO-3HAKOBOTO aCIIEKTa, OTOOpa)karoIiero CrocoOHOCTh CJIOB
0003HaYaTh MUp, IPEACTABIATH €T0 B PEUCBBIX aKTaX.

OmnbIT TOZOOHOM THUITOJIOTHH TIPEACTaBIeH B Hammx paborax [cm.: 5; 6;
8], B KOTOPBIX YCTAHABIMBAIOTCS KJACCHI TNIArONBHBIX MPEAUKATOB PYCCKOTO
sI3pIKa B 3aBHCUMOCTU OT (DYHKIIMOHAJIHHO-OTPAXKATEIBHON MPUPOIBI UMEH
CyOBeKTOB. B 4acTHOCTH, BBIJIENSAIOTCS TIIArONbHbBIC PEAUKATHI JCSITEITBHOCTH,
NPOSIBIICHNS, TMPOTeKaHHs, (QYHKIIMOHUPOBAHHS, HAXOXKICHHS H HEKOTODHIC
JIpyTHe, UMCIOIINE WMIUTHIUTHBIA XapakTep. YKa3aHHBbIC KIACCHI MPEIUKATOB
CBSI3aHBI MEXKJY CO0OI ONMO3UTHBHBIMH M HEOIMITO3UTUBHBIMH OTHOIICHUSMU
[cM.mompobHee: 8, ¢.65-93].

Pazpabotka (HyHKIIMOHATBHO-OHOMACHOJIOTUYECKONH THITOJIOTUU  JICK-
CHUYECKHX €AMHHUIl - OJHA W3 BAXHEUIINX 3a]a4, BOZHUKAIOUINX MPH H3YUCHHUU
(hbopMUpPOBaHUS HOMHHATHUBHBIX CPEJICTB JEHCTBYIOMICH S3BIKOBOM CHCTEMBI.
Ona OyneT crmocoOCTBOBAThH MO3HAHUIO 3aKOHOMEPHOCTEH KOMMYHUKATHBHOTO
B3aMMOJICHCTBUS BBIIETICHHBIX KJIACCOB B ACMEKTE IMOCTPOCHHUS TOBOPSIINM
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BBICKA3bIBaHMs, B YaCTHOCTH, €r0 MPEeIUKATHBHOTO IEHTpa. BakHeWmmmu
Mpo0JIeMaMH TaKKe SBJSIOTCSH. M3YUYCHHE CHCIU(PUKU OpPraHU3aIlli BBICKA3bI-
BaHWH C UMCHAMH W TpPEIUKAaTaMH Pa3HBIX (YHKIMOHAIBHO-OHOMACHOJIOTH-
YeCKUX KJIACCOB; MO3HAHUE 3aKOHOMEPHOCTEH IMPOSBIEHUS TPONOB U (uryp B
(hYHKITOHATBHO-OHOMACHOJIOTUIECKOM acCIeKTe M, KOHEYHO, M3ydeHHe Mpoo-
JIEM CTAHOBJICHUS CUCTEMHOCTH HCCIEAyeMOro o0BekTa. [IpuMeHuTEensHO K
JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOMY YPOBHIO fA3BIKa 3TO O3HA4YaeT M3yYeHHE TOTO, Kak
(OYHKIIMOHUPYIOIIFE B BBICKA3bIBAHUU JJIEMEHTHI NPETEPIEBAIOT pPa3IHYHBIC
peUeBblE CEMAHTHYSCKHME W3MEHCHUS W Kak 3TH W3MCHCHHS BIMAIOT Ha
BHYTPHUSI3BIKOBBIC CEMaHTHUECKHAE CBS3M DIIEMEHTOB CJIOBaps. OJTa 3axada
BBITEKAET TaKXe W3 OTMEYABIIErOCs BBIIIE Y3KOTO TTOHUMAHHUA OHOMAaCHOJIOTHH
KaK aclieKTa, HalpaBJICHHOTO Ha W3yYEHUE 3aKOHOMEPHOCTEW BO3HUKHOBCHHS
VMMEH B KUBOW PEYH, B aKTaX CUHXPOHHOTO (YHKIIMOHUPOBAHUS sI3bIKa. HBIMH
cioBaMy, (YHKIMOHAJIbHAS OHOMACHOJIOTHS JIBYHAIpaBiIeHA B CHCTEME
koopauHat “SI3bIK — — Peun”; camo ke HCClenoBaHUE JOJDKHO JIBUTATHCS B
HaIpaBJIE€HUH OT OTIOCPEIOBAHHOTO MBIIUIEHHEM YeJIOBeKa OTPaKEHHUS MHUpa B
CIIOBE — K (YHKIIMOHMPOBAHHWIO 3TOTO CJIOBa B BHICKA3BIBAHMU W 4YEpe3 3TO
(DYHKITMOHUPOBAaHUE — K BO3MOXKHBIM CEMaHTHUYESCKUM MOJU(MDHUKAIMIM U Yepe3
HUX — K pe3yJbTaraM, OTKJIaJbIBAIOIIUMCS B SI3BIKE, TO €CTh K CTAaHOBJICHHIO
HOBBIX CHCTEMHBIX OTHOIICHWH B Tpeaenax cioBaps s3blka. B oTMedeHHOM
acriekte mpodieMaTHKa (YHKIHOHAIFHOH OHOMACHOJOTHH TECHO COIpUKaca-
eTcs ¢ polIeMaTHKOM QYHKIMOHATBHOMN CeMacHONOrHu . OTINYasCh MHOTHMH
nmpo0JyieMaMu, 3aJadamul, LEISIMH, MOAXOJaMK B HCCICIOBAHUM JIEKCUKH, OHH
BCKPBIBAIOT MEXAHW3MBI “)KMBOW JKM3HU S3bIKA M €Tr0 CIOBaps, POKICHUE,
CTAaHOBJICHHC HOBBIX CMBICIIOB M 3HAYCHUI, WX OTTCHKOB B KOHKPETHOM
ynotpeOIeHUH, BIMSHUE HOBOOOPA30BaHUI HA HATUYCCTBYIOIIUE CTPYKTYPHBIC
OTHOIIIGHUS B SI3BIKE.

UTo ke KacaeTcss OCHOBHBIX TOHATHH ()YHKIIMOHATHHOW OHOMAaCHOJIOTHH,
TO TAKOBBIMH MBI CUUTAeM (PYHKIIMOHAILHO-OHOMACHOJIOTHUYECKUN THUI 3HaUe-
HUS, (YHKIMOHAILHO-OHOMACHOJIOTHYECKUN CTaTyC CIOB M (PYHKIIMOHAIBHO-
OHOMAaCHOJIOTHYECKYIO TPYIITYy CJIOB KaK BaXHEHIIYI0 KaTErOpPHI0O CHCTEMHOM
OpraHU3alyi CJI0Baps S3bIKa B aCMEKTE PEUCHOPOXNICHHS [cM. moapobHee: 8,
¢.20u nanebie).

U3 chopmynupoBaHHOTO BB — OmpefeNieHUs  QYHKIHOHAIHHO-
OHOMACHOJIOTHYECKON JICKCHKOJIOTUH CJEIyeT, YTO OHA SBISCTCS pPa3ieiioM

3 II.W.PyneHKo 10 3TOMY MOBOAY CIPABEMTHBO 3aMEUAET, YTO “CaMo MOHATHE “OHOMACHONOTH-
Y4ECKOro” MMIUTUIUTHO COJICPKHUT B cebe Kak COOCTBEHHO SI3bIKOBOM (CEMaHTHUECCKHN), TAK U
“onronornueckuit”, nenoratuBHbii acrnekt” [21, ¢.68]. I'.C.1yp noguepKuBaeT MOJIE3HOCTD
Jaxe HeoOXOIMMOCTb COBMEIICHHUS OTMEUEHHBIX MOIXOJOB I PEIICHHs PsAAa JIMHIBHCTHU-
yeckux 3anad [31,¢.12].
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KOMMYHHKATHBHOW JIMHTBUCTHKH, M3y4Jarollell HOMUHATUBHbBIE CPE/ICTBA SI3bIKA
C TIO3ULMHA TOBOPSILEro, TO €CTh OTBEYaeT 3aJadaM CO3JAHHSA “aKTHBHOTO
cnoBaps”. Co3nanue “akTHBHBIX TpaMMaTHK U “aKTHUBHBIX cJoBapel” Mpearo-
JaraeT Takoe OIMCAHME S3bIKA, NMPU KOTOPOM BCE €T0 €MHUIBI, KaTeTOPHU U
YPOBHH HaXOJATCS B IMHAMHYECKOM, KOMMYHHKATHBHOM E€IMHCTBE, COIIpSIKE-
HUH, TO €CTh MHTerpajbHOe omucaHue s3bIka. [lo HHTETrpajJbHBIM IOHU-
MaeTcs TaKoe ONHCAHUE A3bIKa, B KOTOPOM I'paMMaTHKa M CIIOBapb HACTPOCHBI
JpyT Ha Apyra U CIIOCOOHBI K HH(POPMAIIMOHHOMY B3amMoeicTeuo [1,¢.57] .

OYHKIIMOHAILHO-OHOMACHOJIOTHUECKOE M3YUCHHE JICKCUYECKOTO COCTaBa
KOHKPETHOTO SI3bIKa HE MOXKET BECTHUCh 0e3 ydeTa (DYHKIIMOHAIbHO-OTpaka-
TEJIGHOW CIENM(UKHA COCTaBJISAIONINX €ro CJIOB Pa3HBIX JIEKCHKOTPAMMAaTH-
YECKHMX paspsaaoB, TO €CTh YaCTCH peyM, MOHMMAEMbIX KaK MPOCKIHUH B MHUP
sI3BIKA pasHbIX MO CBOCH CYTH OOBEKTOB peajbHOM neiicTBuTenbHOCTH [16,
¢.109]. Onnako oTpakaTeIbHBIN M, COOTBETCTBEHHO, KOTHUTHBHO-UHTEPIIPETa-
[IHOHHBIN aCMEKT OCTAeTCS OJHUM W3 HAMMEHEE HCCICIOBAHHBIX, MOCKOJBKY,
Kak crpaBeuBo nmoguepkuBaetT E.C.KyOpsikosa, eie “co BpeMeH ApUCTOTENs
MaJI0 KTO 3aHMMAJICs CIEIUALHO W3yYeHHEM BOIPOCa O TOM, YTO UMEHYIOT
OTHENbHBIC YACTH PEUH, K 0003HAYCHHUIO KaKUX OOBEKTOB MHUpPa OHU OOpaIieHbI
U K KakuM (hparMeHTaMm IeHCTBUTEILHOCTH OTHOCHUTCS Ta WIIM WHAs YacTh PCUH.
Mexay TeM CI0Ba CBETATCS OTpaKEHHBIM cBeToM Bemiei” [16, ¢.109] u
U3y4eHHE CIOCOOOB paculieHeHUsl JCHCTBUTEIBHOCTH U CBOeoOpasusi ee
OTPaKCHUS B S3BIKE COCTABJISICT OJHY M3 HAHOOJee WHTECPECHBIX CTPAHHUI[ B
HCCIICIOBAHUU CHCTEMBI f3bIKa. V3yueHHe MpUPOAbl HANMEHOBAHHS CIOBAMU
pasHBIX YacTel pe4Yd NPEJICTABISACTCS BAXKHBIM TAaKXKE JUIsl yYTOYHEHUS WU
PasBUTHSA M CaMOW TEOPUW HOMHHAIIHH.

Hcnoab3oBanHas uTepaTypa:

1. Anpecan IO.J. HuterpanbHoe omUcCaHue S3bIKA W TOJNKOBBIH  CIO-
Bapb//Bonpockl si3bpiko3Hanus. - 1986. -Ne2.

2. ApyrionoBa H.JA. KommynukatuBHas GyHKOMS H 3HavyeHHe ciosal/
Ounonorndyeckue Hayku. - 1974. -Ne3.

Apytionosa H.JI. Ilpennoxenue u ero cmeici. - M., 1976.

4. ApyrionoBa H.JI. K mpobneme (yHKIMOHANBHBIX THUIOB JIEKCHYECKOTO
3HaUCHMA. ACHEKTHI CEMaHTHUYECKHX uccienoBanuil. - M., 1980.

w

64



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

5. baneuuy ®.C. OyHKIIOHATHLHO-OHOMACIONOTIYHUN  aHATI3  JICKCHKH
//MoBo3naBcTBO. - 1989. Nel.

6. bauepuu ®.C. DyHKuiOHAIbHA THIIOJOTIS NPHUXOBAHUX CEMaHTHUYHUX
Kareropiit mieciBaoi aii//MoBo3HaBcTBO. - 1990. -Neb5.

7. baueBuu @®.C. DyHKIMOHAIBHO-OTPAXKATEIFHOE HW3YYCHHE JICKCHKH (Ha
Mmarepuale pycckoro riarona): TekcT jgekuuii no crenkypey. - JleBos, 1992.

8. bauepuu ®.C. OyHKIIMOHAIBHO-OHOMACHOJOTHYECKOE M3YUCHUE JICKCHUKH:
TEOPETHYECKUE U MPAKTHICCKUE aCTeKThl (Ha MaTepHaie pycCKOro Iiarona).
- JIsBOB, 1993.

9. BenBenuct J. O0mas muHrBUCTHKA. - M., 1974,

10.Taxk B.I'. K rtumosoruud (yHKIHOHAIBHBIX TOAXOJ0B K H3YyYCHHUIO
si3bikal/[IpoGemb! QyHKIMOHATBHOW TpaMMaTHKH. - M., 1985.

11. Jannaenxko B.II. OHOMaCHOJIOTHYECKOE HAMpaBICHUE B HCTOPHH
rpammartukn//Borpocs! s3eiko3Hanms.- 1988. -Ne 3.

12.30q010Ba I''A. KOMMyHUKaTHBHBIE aCIEKThl PYCCKOTO CHHTaKcuca. - M.,
1982.

13. Kapayaos KO.H. O0rias u pycckas uneorpadus. - M., 1976.

14. Kanneascon C./1. CoaepikaHue cioBa, 3Ha4eHUE U 00o3HaueHue. - M.; JI.,
1965.

15.Kommaunckuii I''B.  HekoTopble BONpOCH TeOpWH SI3bIKA B THOCEO-
jorudeckoM acrekrte//[IpuHIMIBI U METOABI CEMAaHTUYECKHX HCCIIEI0Ba-
Hui. - M., 1976.

16.Kyopsikora E.C. Yactu peur B OHOMAaCHOJIOIMYECKOM OCBEIIEHUHU. - M.,
1978.

17.KyopsikoBa E.C. HoMmHHATHBHBIM acneKT peueBOW IESTENbHOCTH. - M.,
1986.

18.Kyopsakosa E.C. Onomacromorust//JINHrBUCTUYECKHUN  DHITUKIIOIE-
JUYECKHIA CIoBapb, - M., 1990.

19.Marte3uyc B. O cucremHoMm rpammarnueckoMm ananusel//Ilpaxckuii
JTUHTBUCTHIECKUI KPYKOK. - M., 1967 §).

20.Mare3uyc B. f3bik u cTib//[Ipakckuil IMHIBUCTHYSCKUI KPYKOK. - M.,
1967 0).

21.Pynenxo J.U. ms B napagurmax “dunocoduu s3eika’. - Xapskos, 1990.

22.Pycckas rpammartuka. - T.1-2. -M., 1980.

23.CrenanoB 10.C. Nwmena. Ilpenukatel. [Ipeanoxenus (Cemuonornyeckas
rpammaruka). - M., 1981.

24.Crenanos F0.C. Uunoerpomneiickoe npeioxkenue. - M., 1989.

25.Te3ucet  Ilpaxkckoro nuHrBUCTHYecKoro  Kkpyxkkal//llpakckwmid — auHr-
Buctrueckuii Kpy:kok/Tlox pexn. H.A.Konapamiosa. - M., 1967.

65



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

26.Teaus B.H. Tuns!l A3bIKOBbIX 3HaueHHi. CBA3aHHOE 3HAYE€HHE CJIOBA B
s3bIKE. - M., 1981.

27.Ypumuera A.A. Jlekcuyeckoe 3HadeHHE. [IPUHIUI CEMHOJIIOTHYECKOIO
oIHcaHus JIeKCuKu. - M., 1986.

28.MIBenoBa H.IO. Jlekcnueckas KiaaccupuKamms pycckoro riaromal/
CrnapsiHcKo€ si3bIKO3HaHME. [X MeXayHapoaHbIN Che3]| CIaBUCTOB. JloKIaanl
COBETCKOM aeneranuu. - M., 1983.

29.1MIBenoBa H.FO. Pycckue OBITHIiHBIC TNaroibl U uXx cyobekTh//CoBO U
rpaMMaTH4ecKue 3aKOHBI s3bIKa. [ maroin. - M., 1989.

30.1yp I'.C. Teopuu mosns B TMHTBUCTHKE. - M., 1974.

31.Myp I'.C. O cemacHONOrHYECKOM M OHOMACHOJIOTHYECKOM IOJIXONE B
nunrBUCTHKe//Bonpock! muarBucTHKY. Boim. V.- Tomck, 1975.

66



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

Haranusa Buamaposua

HJIEAJI KPACOTBI B IPEBHEPYCCKOM ATUOTPA®UA

pell IPEBHEPYCCKHUX MaMSTHUKOB 0CO00€ MECTO 3aHUMAeT aruorpaqus.

[Tonae Ha Pych B mepBBIX mepeBoJiaX ¢ TPEUYECKOr0 M IPEBHEOOITAPCKOTO

S3BIKOB BCKOpE TMoclie KpelieHus Pycu, arworpadus crama Hamboiee
MOMYJSIPHBIM JKaHPOM M OCTaBajach HU3IIOOJNEHHBIM YTEHHEM pPYCCKUX Ha
npotsokeand noutu 700 nmer.  TlpuymH 3TOMY HMMEETCS MHOXKECTBO, HO MBI
MOTJIH OBl TIPEXK/Ie BCETO YKa3aTh Ha HEOOBUANHYI0 THOKOCTh U €MKOCThH 3TOTO
KaHpa, HECMOTPA JIa)kKe Ha JOCTATOYHO >KECTKHE MPaBHIa KOMITIO3UITHOHHOTO
MOCTPOCHUS, KOTOPOTO JOKHBI ObLTH NPUJICPKUBATHCS aruorpadbl, a TakxKe Ha
caM - TOKE CTPOTO OTPE/ICICHHBIN U KAaHOHUYHBIH cIOc0o0 TMOKa3a KaK CBATOTO,
TaK U OKpYy>Karollen NelCTBUTETbHOCTH.

Tem He Menee, “B dopMme XUTHS WIH JIETCHIBI HM3JIarajioch caMoe
pa3HOOOpa3HOE COACpIKAHWE. M TOJBHUTH CBSTHIX, W KPYITHBIE HUCTOPHUYECKUE
COOBITHS, M CEeMEHHBIE MeMyaphbl, U pPa3UYHBIC JTFOOOMBITHBIC MOXOXKIACHUS'
(Bycmaes: Il, 171-172).A npeobiaganre B KUTHH KaKHX-THOO OINPEICIIEHHBIX
TEM W MOTHBOB JIUKTOBAJIOCH HA3HAYCHUEM YKHTUS U ONHCHIBAEMBIM T'E€POCM:
€CJIM pedb IIIa 0 KHHKECKOM KUTHUH, TO OHO MOTJIO BKITIOUYATh B CEOS AIIEMEHTHI
BOMHCKOH TIOBECTH ¥ HCTOPUYECKOro pacckaza (cp., Hampumep, Kurue
Anexcanapa Hesckoro, ’Kutue kusass J[oBMOHTA W [1p.), HACHIIIEHHOCTH
OBITOBBIMU JICTAISIMH MIPOCTYTIAja TaM, TJie TOBOPUJIOCH O TIOBCEAHECBHON KU3HH
MoHacTeIpA (cp. Kutue Deogocus Ieuepckoro). Xurue Moriao 65ITE BOOOIIE
JIMIIICHO Kakux Obl TO HHM OBUIO HCTOPHYCCKHUX M Jaxe OHorpapuuecKux
CBEJICHHH, €CITH pedb I1a 00 SHKOMHOHE, TO €CTh MmoxBaje. JKutue Kpome Toro
MOTJIO OTJMYATHCS IOJICMUYECKON HAIMPABICHHOCTHIO U JIAXKE KPUTHUYCCKOM
3a0CTPEHHOCTHIO HE TOJBKO IO OTHOIICHHIO K OKPY’KAaIOIIeH KU3HH, HO U IO
OTHOIICHUIO K BiacTsAM (BCOMHMM x0T Obl Jxuts KueBo-Ileuepckoro
IMaTepuxa), He UMes B 3TOM OTHOIICHHUM KOHKYPEHTOB CPEIU IPYTUX JKAHPOB.
U, HaKOHEIl, )KUTHE MOTJIO COEPXKATh B ceOe Maxe SIEMEHTHI CKa3Ku (cp. XOTsI
Ob1 kuTHs 3HamMeHuToro Cumaiickoro ITatepuka), uTo 6GE€3yCIOBHO CIIO-
COOCTBOBAJIO €T0 3aHUMATEILHOCTU M TOMYJISIPHOCTH HE TOJIBKO CPEIH BHICOKO-
00pa3oBaHHOH IMyOJIMKH, HO U CPEIH MPOCTONMIOANHOB. JKUTHE, TaKUM 00pa3oMm,
MOTJIO YIOBJIETBOPATH BKYCHI CAMBIX PAa3JINYHBIX OOIECTBEHHBIX CIIOEB, IPUIEM
HE TOJILKO C TOYKH 3PCHHS COJEpXaHWs, HO U C TOYKH 3pEHUs] 4HCTO (hop-
MaJIbHOM.
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Ho mpu Bcem mpwm 3TOM, TOXanyii, Hanbojee MEHHBIM B JKUTHH ObLT
KOMIIOHEHT, B CHJIy KOTOPOTO JKHUTHE U TOJIYYaji0 COBEPIICHHO 0CO00E MECTO
CpeIu IPYTHX CPEIHEBEKOBBIX JKaHPOB. Benp sxutus, kak ykaseisan H.Tpyoer-
KOHU, TTOMUMO OHOrpaduIecKor M MaHETHPUUICCKON 3a/1aui, BHITIONHSIIMN €IIe U
noyuuteapHo-quaaktuueckyto (Tpyb6erkoit H.: 604). XKutust, opHeHTHPYICH
BCEI/Ia Ha OJHY W Ty e TeMy - W300pakeHHEe JYXOBHOT'O POCTa W Ipeodpa-
JKeHns bokpero m3OpaHHUKA B CBATOTO, Mpeiarany deioBeky JpeHeit Pycu
HE TOJNBKO TOTOBBIN oOpaszer; OJaro4ecTHBOrO MOBEIEHHUS, HO W IOMOTaJH
HAXOJWTH MPABHIILHOE PEIICHUE B CAMBIX PAa3JIMYHBIX KU3HCHHBIX CUTyalusX. B
3TOM CMBICIIC KUTHUE CITYKUIO YESIIOBEKY TPOYHBIM HPABCTBEHHBIM OPUECHTHPOM
B OKpYXalollleil ero cypoBOi JIeMCTBUTENHLHOCTH. JKHUTHE MOMOraio 4YeJOBEKY
pazoupathcs B BONPOCAX MOpAJM W TICUXOJIOTWH, TIy0XXe BIyMBIBAThCS B
MOTHUBBI U TIOOYXKICHUSI, KOTOPBIC CKPBIBATKCH 332 OOBIICHHBIM MOBEACHHEM (CP.
AnpuanoBa-Ileper). Ho, nzobpaskas, mo cioBam AnpuaHoBoii-Ileperir, Kax-
IIBIA pa3 YeoBeKa B OAHOU-CAMHCTBEHHOW CUTYAIlHH - CHTyallud OOPHOBI B €TO
JTyIIie 36MHBIX KEJIaHU# ¢ TPEOOBAaHUSMH PEIIUTHHA U CYypPOBOTO MOHACTHIPCKOTO
ycraBa (Tam ske), arnorpadust BO MHOTOM BJHsIa Ha (JOPMUPOBAHKUE HPABCTBEH-
HOTO wWjeala Hapona.. Beap KOHeYHas MeNb XUTHA 3aKIiodalach He B
MPOCJIABJICHUN TOTO MM WHOTO KOHKPETHOTO IPaBEIHUKA PaJH €ro JIMYHOU
MPaBEIHOCTHA, & B MPOCIIABICHUH TPaBEIHBIX XPUCTUAHCKHUX MPHUHIIUIIOB,
KOTOpbIE IOATBEPIKIAN CBOEH KHM3HBI0 ATOT mpaBeanuk” (Omyasckwuii: 20).

Pamku Hacrosiielt cTaThbu HE MO3BOJIAIOT PACKpPbITh B TOJHOW Mepe
BOTIPOC, KAacalolUiiCcsi TPHUHIUIIOB W300paXXeHHUsT IMOJ0OHOTO HJICAILHOTO
YenoBeKka - aruorpauueckoro Hjeaiga COBEPIICHHOW KpacoThl Tela W JIyXa.
Bompoc ocnoxHseTcs W TEM, YTO NpH JIO00M MONBITKE Oosee TITyOOKOTO
aHalM3a MBI HEW30€KHO CTOJIKHYIHCh OBl W C MPOOJIEMOI TNpHUBICYCHHS
HCUXACTCKOM TEOpUU - U3YUCHHOHU elle JaJeKo HE B MOJHOM Mepe - 0 BOCCTa-
HOBIICHHM TOTO W3HAYAIBHOTO YEIOBEYECKOTO €CTeCTBa - IMEPBOOBITHOTO
COCTOSIHUSI, B KOTOPOM YEIIOBEK, 10 MBICIM HMCHUXAaCTOB, W OBLI COTBOPECH.
IToatomy B maHHOW pabOTE MBI 3aTPOHEM JIHINL HEKOTOPBIC BOIMPOCHI, Kacaro-
mMecs U300paKeHHUsI TEJIECHOTO M JIyXOBHOTO Hayana (He Kacasich MPH 3TOM,
YCJIIOBHO TOBOpS, “CTaHOBJICHHUS XapakTepa' CBATOTO HA IyTH €r0 JTYXOBHO-
HPaBCTBCHHOTO COBEPIICHCTBOBAHUS).

[pexe Bcero cieayeT ykasaTh Ha TO, UYTO Tepoi aruorpaduu 3aHUMaeT
WCKJIIOYUTEIBHOE TONOKEHNE B MHpPE, MPHYEM Ha MPOTSHKEHUU BCETO JKUTHS.

! He cnyuaifHo KMTHSA, HE3aCTy’KEHHO MEPEXHB MONOCY 3abBeHms B 17-18 BB., GBUTH BHOBb
Bo3BpalleHbl K xm3HH B 19 Beke mox mepom [eprena, I'apmmna, 3arockuna, Jleckosa,
Hocroesckoro, Toncroro m Apyrux mnucarenei, MCKaBIIMX M HAXOAUBIIMX B XXHUTHAX TaKue
TMOJIOKHUTENbHBIE IPUMEPBI, KOTOPBIE MOTIIH OBITh BBIPA3UTENSIMU OOIIEUEIOBEUECKUX LIEHHOCTEH
M HOCUTEJISIMH COBEPIIEHHBIX YEI0BEYECKHX KaueCTB.
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OTa UCKITIOYUTENBHOCTD JBOSIKOTO POJa: B HaYae )XUTUS OH N30paHHUK boxwuii,
KOTOpPOMY OyJeT YroTOBaHO 0C000€ MECTO B OKpYXKaromed >Ku3Hu (4TO
MOJYEPKUBACTCS aBTOPOM KHUTHUS B PAcCKazax O UyIECHBIX 3HAMEHHSX 10 HIIH
MOCJIE POXKIICHUS CBATOT0). B KOHIIE K€ JKUTHUS, MOCIIEI0BATEIILHO PO/ BCe
WCKYIICHUS Ha MYTH K CIUSIHAIO ¢ BOXXECTBEHHBIM Ha4ajiOM, CBSITOH IpPENCTaeT
YK€ KaK YeJIOBEK, HAalOJIOBUHY NpUHAUIeKAINH K BHEMaTepruaabHOMY, Hebec-
HOMY MHpY, KaK BOIUIOIIEHHE MCTHHHOrO YemoBeka - BeHma boxkecTBEHHOTO
TBOPEHHS, OT KOTOPOTO NAJEKO OTCTOSIT BCE OCTANbHBIE JIIOJM, OOpEMEHEHHBIE
HU3MEHHBIMH, 3eMHBIMH 3a0oTamu. [1o3TOMy armorpad cCTajkuBajcs C JaleKo
HE MPOCTOil 3afayueil - U300pa3uTh YEJIOBEKa, 3eMHOE JIMIO KOTOPOro ObLIO OBI,
mo cimoBaM @DenoToBa, PacTBOPEHO “B HEOECHOM IPOCIIABICHHOM JIMKE”
(A36pannbie sxuTus: 9). B cooTBeTCTBHM C 3TO¥ 3a1aueii KHUTHE JOJHDKHO OBLIO
HEM30eXKHO “paccTaThCsl C 3€MHBIM pEajM3MOM U TOIHATH CHIPOl Marepuan
MHUpPCKHX 00pa3oB Ha (...) OXYXOTBOPEHHYIO H TPEOOPaKEHHYIO CTyIEHB”
(Tpybemnkoit H.: 550), sHameHyromyo co00ii BBICIIYIO CTYIEHb KpPaCOTHL.
Heo0xonumo moguepkHyTh, YTO €lle B PAHHEXPHUCTHAHCKOW TPagUIUU AyXOB-
Has KyJbTypa CBSI3bIBajia C IMOHSITHEM KpPacOThl TMPEXKAE BCEro MpPOCTOTY H
€CTECTBEHHOCTh, KOTOPOW 3a4acTyl0 OKa3bIBalach JHIIEHHOW OKpYXKaromas
XKHU3Hb, HEPEIKO OCyXIaemas B HUTUH. [IpocToTa U ecTeCTBEHHOCTh OTBEYAIIH
o0IIell OpUEeHTALMN XPUCTHAHCKOW KYJIBTYPHI B LIEJIOM, HOO KPacoTOM WCTHHBI
OTIINYAJIOCh Y4YeHHe XPHUCTa, a ECTECTBEHHOCTh CIY)XHMJa BO3MOKHOCTBHIO
OpUOTMKEHHS K 9TOM HCTHHE Yepe3 JAyXOBHOE MpeoOpakeHue W3HyTpu (Cp.
beruko 1995: 214-215).MiMeHHO TO3TOMY YYBCTBEHHO BOCIPUHHMaeMas
KpacoTa OKa3bIBalach ropa3fo HIKE, HEXKEIN HPaBCTBEHHAs KpacoTa YellOBeKa,
JIOCTHTaeMas UM TIOCNIe AYXOBHOTO TpeoOpakeHus. “be3aMepHyro mpocToty”,
“mpocrory 0e€3 mecTpoThl” NPOTHUBONOCTABMI M CPEIHEBEKOBBIH aruorpad
“>kuTeiickuM KpacoTam” H “CyeTCTBY MHUPCKOMY', CTPEMSCh HE K OTPa)KCHHIO
(m3HYecKy BUANMOMN KPacOThI, a K BRIABICHUIO €€ OCHOBHON HIEH, K TIO3HAHUIO
CYIIHOCTH OKpPY)KalOLIeT0 MHpa, a €CIM pedb HIACT O YEeNOBeKE - TO K
MPOHUKHOBEHHIO B €T0 JyXOBHBIH MHp, B SMOLMOHAIBHO-MHUCTHUYECKYIO cepy
€ro JyIIu.

MeHHO MO3TOMY B ONKCAaHHM TIABHOTO Teposi aruorpaduu aBTOp
MpeXae BCEro M MPUICPKUBAICA NPHUHLMUIOB, KOTOPBIE B CBOMX Tpylax
YIIOMUHAIOT y4deHble Epemun u ApapuanoBa-llepeTil: moka3 MOHaIIECKUX U
XPUCTHAHCKUX JOOpOJeTeNneld reposi, TO €CTh HECTSHDKaHWA, MOCIHYIIaHHWS H
LEJIOMYAPHS B TIEPBYIO OUEpEb; CTPEMIICHHE K YCTPAHEHUIO B XapaKTepe repost
MOObIX WHIWBUAYaJIbHBIX YepT; IMOKa3 TJIaBHOTO Tepos Kak 00O0OIEHHOTOo
BOILUIONICHHUST JOOpa M, TAaKMM 00pa3oM, YCTpaHEHHE BCETO BPEMEHHOTO, 4acT-
HOTO W CIy4ailHOTO, TO €CTh CO3JaHhe TaKoW (UTYpBI CBATHTENS, KOTOPAas
sBisia Obl cOOOW BHEBPEMCHHOM, BEYHBIM M WacalbHBIN Xapaktep (cp.
Anpuanosa-Ileperm). JIpyruMu ciioBamu, armorpadust mpearaia uacaabHbIiH
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oOpazer YejoBEeKa, KOTOPBIM MPEACTABISLT OBl COOOH COBEpPIICHCTBO M B
JTyXOBHOM, U B TEJICCHOM ILTaHE.

ITogo6HBIN W3HAYATBHBIA TOAXOM K BHICHHIO YEIOBEKa MO CYTH U
OOBSICHSAET, TIOYEMY B JKHUTHUSX OTCYTCTBYIOT KOHKPETHBIE OIMCAHUS CBSITHIX,
HECMOTpS JIa)Ke Ha TO, YTO aruorpadbl 3a4acTyio ObUTH JIUYHO 3HAKOMEI C
OTMHUCBHIBAEMBIM CBSITHIM. ECITH B JKUTHSX ¥ MMEIOTCS 3aMedanus Tumna “U nowe
Jlce Maady emy cyugy u Kpenky niomuio, - osiuie 60 cuienv, Ovbie meaiom, Mo2blil
3a 06a uenosexa...” (JKCP: 318Y: “kpenvk menvmo u cunor” (JKDIL: 86); “E2a
Jrce 8 Dol 8b3pAc® npuude, 6celo MeecHo Kpacomoio i 006pomori Ko
ceemn cuaue” (JKKAC: 70); “300posv menomw u kpacuss auyoms” (KIIIT: 112);
“U3z maadvix 60 Hoemell KO dce cad 01a20pOOHbIE NOKA3ACsA U KO NI0O
On1a2oni00nbIL npoyseme, ObiIcMb Ompoya 000POIEenHO U 0Ora2onOmpedOHO”
(OKCP: 290); “E20a ycmpasiuecs 66 CéaueHUbCKbLIL CAHb, 00pass dice U no0obve
Ha Benuxoeo Bacunvsi: uepny Opady makxy umesi, niewiugy pasge umes 2iasy”
(OKAC: 78) 1 T.1., X BpSA JIM MOKHO HA3BaTh IIOPTPETHHIM OIMMCAaHKEM (KPOME,
noXanyi, TMOCHeAHEH NUTaThl, 32 KOTOPYK), KCTaTW TOBOPS, aBTOP JKUTHS
MPOCHUT TIPOIICHHS y YUTATENeH - BUAMMO 3a TO, YTO JOMYCTHI ceOe B JKUTHH
HEYMECTHBIA peanu3M: “Ho ne 3azpume mu, bpamve, moell epybocmu, He axica
00 cu 2nazomo U KaKoio XublmpoCcmbvio, Ul MyOpOCMbIO, HO MHO2bIXb paodu,
unce e2o ne eudewa u He caviwawa’, TaMm xke).) COITACHO 3aMEUAHMIO
TpudyHoBuya, MOCKONBKY “BHIACHHE MHpa CPEIHECBEKOBBIX ITHCATENCH 3MXK-
JIETCs Ha TMPOTHBOPEYMBOM COOTHOIICHUH PEalbHOTO MPUCYTCTBUS W HppEallb-
Horo mpezacraBieHus ooOpazoB” (TpudpynoBuu: 9 - mepeBox Mmoi, H.B.),
MMOCTONBKY M caM u300pakaeMblii MHp, WM 00pa3 HeCyT Ha cebe IeuaTh
orpeJieNieHHON HemarepuanbHocTd. “Ilicareny yaine BCEro YKa3bIBAIOT JIMIIb
Ha HEKOTOpBhIC OCOOEHHOCTH, KOTOPBIC HA CIIyIIATENIeH CKOpee MPOU3BOMIST
BIICUATIICHHE, HEXKEITH BBRI3BIBAIOT MpescTaBienue” (Tam xe, 17). 1 xoTs xutus,
Kak yKaspIBaeT fganee TpudyHOBHY, U N300MIYIOT B ONMMCAHUH CBSITOTO OOITUMH
MeCTaMH, KIIWIIe, TaKUMH Kak “Oorpinme miaza”, “noOpele Tnaza”, “rycras
6opoxa”, “uccoxmiee Teno”  T.I., - OMCaHUE N0OpoJeTeNe 1 0COOEHHO MO~

2 Ha3BaHus HUTHPYEMbIX JKUTHIl JalOTCA B COKpamieHHH. COKPAICHHS YKA3hIBAIOTCS B CITHCKE
HCTOYHUKOB.

® B KHSUKECKHX JKHTHSIX, PABJIA, BCTPEUAIOTCS 6OIee TOAPOBHbIE OMCAHMS BHEIIHOCTH - HAIPH-
Mep, B xxutun bopuca u ['neba, HO 3TO CpPaBHUTENBHO pEeIKHE CIydaw. DTH ONUCAHMS 3a4acTyIo
JIAalOTCS B KOHIIE U OHU TaKoke JOCTATOYHO YCJIOBHBI, HOO CBSATOH KHS3b B HUX OIHCHIBACTCS KAk
CHUSIFOIIIMI BHENIHEH KpacoToil M BceMH moOponeressimu. Hampumep, o6 Auekcanpe HeBckom
TOBOPHTCS, YTO “KpacuB OH ObUT, Kak HukTO Apyroi” (XKAH: 203),Ho Gosee KOHKPETHBIC - MO
MBICIIH aruorpada - onpeieNieHus] HEBEPOSITHO aOCTPAaKTHBI, MO0 JIUIIO €T0 CPABHUBAETCS C JIUIIOM
6ubneiickoro Mocuda, cuna - ¢ mompio CamcoHa, Xxpabpocts ¢ xpabpocteio Becnacuana, yMm - ¢
Mmynpocteio Conomona u T.1. Penko korzna armorpady AedCTBUTENIBHO yKa3bIBaeT HAa KakOH-1mubo
HHJIIBHYaTbHBIA IPU3HAK BO BHEITHOCTH.
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BUTOB, WJyIIEEe MapajuleibHO, 3aCIIOHSET, & 3aTeM M MOCTEIIEHHHO BBITECHSET
ONMCaHue KOHKPETHOTO jauia. U 3To He ciryualiHo, nbo n300pakeHue CBATOTO -
MpUYeM HE TOJBKO J>KUTUHHOE, HO M HWKOHHOE, HANpUMep, SBISUIO COOOM
COBepIIeHHO WHOW Mmup. Kak ¥ Ha WKOHax, B KHTHIX aBTOp INEN HE 3a
co3/laHueM 00pasa WHIWBUIYYMa U HE CTPEMMIICS K PEATMCTUIECKOMY TOjpa-
xaHuo. HaoOopoT, oH mbITalics MOOYIUThH CITyIIATeNIed WIA YHUTaTeNed K
BOCIIPHUATHIO MPEXKJIEC BCETO TYXOBHO MPEOOPAKEHHOTO MHUpA - K BOCHPHUATHIO
yKe He HHIUBUIYaIbHOCTH, & THYHOCTH.

Opnako, ObUIO OBl OmMUOKOW aymMaTh 00 oOpa3e CBATHTENS Kak O
CXEMaTU3UPOBAaHHOW (PUType, HAYUCTO JUIIEHHOW 36MHBIX, YEJIOBEUECKUX YCPT.
B armorpaguax BOOOIIEM-TO pEIKO BCTPEUAIOTCS TaKWe OO0C3IMYCHHBIC
¢urypsl. CrienmupuIHOCT aruorpaduy U COCTOSIa B TOM, YTO 32 YCIOBHBIMH,
KIIMIIAPOBAHHBIMHA BBIPAKEHUSAMH, KOTOpPBIC IS HEUCKYIICHHOTO YHTATENS
MOTJIH OBITh HE 0o0Jiee KaK OOIIUM MECTOM, CKPBIBAJIOCh HEOOBIYaMHO IITy0OOKOE
MHUCTHYECKOE COJICPXKAHNUE, MHOTHM 3a4acTyi0 HelpocTymHoe. KTo n3 0ObIYHBIX
YUTATENCH WU CITyIIaTeN el 3alyMBIBAJICS HaJl TEM, HAPUMED, YTO BEIPAKCHHS
HamojoOue “Tpyabl K Tpydam mnpuiarass’, “BeJIMKbl IOIBUTH M IOTHI
ITOCTHYBCKATO JKUTHA TBOpsIIE”, “ CIC3HBIE MOJHMTBBI M BO3JABIXaHHWA”, “ COKpPY-
LIEHWEe cepala M CMUpeHHe’, “UYuCTOTa TelleCHas W JAyleBHas, “3eMHbIC
MOKJIOHBI Kiian”, “B 0e3MoNBUM NpeObBas’, “ paloCTOTBOPHBIHN T1ad”, “ XyIOCTh
pu3”, “B ctpaxe boxxrem npeObiBas”, “ XpaHs JIIOOOBL COBEPIICHHYIO”, “ Iperno-
sicaTucsl OJlarogaTuio” W MHOTHE APYrue, OYKBaJIbHO KOUYIOIIHME W3 JKUTHS B
KUTHE, TI0 CYTH BEChMa IOCIIEAOBATEIILHO OMHCHIBAIN 3TAlbl TPYTHEHIIIETO H
HEPEAKO IPaMaTHYHOTO TPOIIEcca JyXOBHOTO W TEJIECHOTO MEePEepOXKICHUS - B
Jlyxe IpeBHEH aCKeTHYeCKOH NpAKTHKM HcuxactoB? A moxsama, JaBacMas

4 Dra TpaguuMs IyXOBHOrO NpeoOpakeHMs u3BecTHa eme ¢ 3-4 BB. COMNACHO YUCHHAM
BU3aHTHHCKUX MHCTHKOB, IIyTh ATOTO IpeoOpaKeHHWs Jenmwics Ha ‘mpakcuc” u “deopuro”,
Ha3BaHHBIC B JAPEBHEPYCCKON Tpamumuu “Oe3monBueM” U “cosepuanueM”. CMBICT STHX IBYX
9TaloOB IMPEKPACHO BBIPAKEH B €MKOH ()paze “OUMCTHTH Ceplie Moe, OCTPYIUIEHHOE MHOTBIMHU
CTPYIIBI IYLICBHBIX BpeaoB U TenecHbIx crpacteil” (XKCIT: 54). IIpakcuc, MOMUMO OYMIICHHS OT
TENeCHBIX CTPAcTed, T.e. BO3JEPKAHUs, MOCTa, BKIOYal B cebs emme OneHue, TepleHHe,
6e3MOoIIBHE U MOJIUTBY (Cp. B UTHSX “TPEXO/s Bb MOJUTBAxX U Bb nocre u o1eHunxs” /JKKB: 64/,
“OfeHMa TIOBCCHOIHAS, MNEHHMA TPE3BEHHAs, MOJIUTBBI HENPECTAHHBISA, CTOSHHA HecedaslHas,
YTEHHa MPUIeKHAs, KOJICHONOKIOHEHHA YacTaa, alKaHua, KaJaHua, Ha 3eMJIM JIeTaHua, HUIIeTa
nyxosnaa..."/’)KCP: 306/ u T.1.). Bropas crymeHp - co3epuaHue (IIOJHOE OYHIICHHE OT
“ IylIeBHBIX BpenoB”) - MOJDKHA ObLIa MPUBECTH CBSITOTO K BhICIICH go6poaerenu. OHa BKIIOYAa
B ce0s yMuiIeHHe, OYHMIIarolee Aymy (WiId Aap cjie3 - Cp. MHOTOYHCICHHBIC YIIOMHHAHHS B
KUTUSIX: “OHB ymuieHbld 1adacs” /JKAC: 98/, “roauko ymusieHue napoa eMmy bors, siko HH
caMoro Toro xjeba moryury emy 0e3 cie3b BKycuTH Wim cioBa mnporiaroiatu” /JKKB: 66/),
nonHoe Geccrpacrue (“kporocts”, “Hesnoobue”, “ Oe3ruesue”), NOCTHKEHHE WCTHHHOW JIIOOBH U
MPOCBETIICHUS, KOTOpPBIE yXE HEIOCPEICTBEHHO BeiaM K boroobmienuto. B stom cocrosa
KOHEYHas LeJb IOJBUTOB CBATOro. Hajno Tawke ymoMsSHYTb, YTO JOCTUTHYTHIE PE3yJbTaThbl HE
3aKpeIULUTICh HaBcerja. HamedeHHast menb JOCTHrajach MHOTOKPATHO, 4TO BIEKIO 3a coboit
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CBSATOMY B KOHIIE KUTHS B TaK)KE€ BEChbMa “CTaHIAPTHU30BAHHBIX BBIPAKCHHUAX -
“cronmm Tepnenus’, “cBeTHWSIO TpecBeTiioe”, “mHepeoM Kpacorta’, “COXKHUTENb
npenoao0HbIX”, “ BOroHOCHBIN cTapel’, “3eMHOW aHTeNl U HEeOCCHBIH YenoBek”
OBUIO TOYHBIM OITMCAHUEM COCTOSIHHS, KOTOPOTO JOCTHTall CBSTOH B KOHIIE
NPOMJICHHOTO aCKETHYECKOTO IyTH - COCTOSIHMSI TaK HA3bIBAEMOIO “TIPETOJIo-
ousa”. B 4em ke cocTosa CyTh 3TOr0 MPenojoous, K KOTOPOMY TaK CTPEMHIIIUCH
BCE MOABUXHUKU?

“IlpemogoOne” Kak €TUHCTBO KPAacOTHI JyXOBHOW W TEIICCHON TOHU-
MaJIOCh €Ill¢ BU3aHTHHCKUMH MBICIUTENAMHU, B YacTHOCTH CumeoHOM HoBBIM
BorocnoBom, crnemyronym oopazom: “HamoOHO 3HATH, UTO KaK YEIIOBEK MMEET
TEJIO W JyIy, TO CMEpPTe y Hero JBe. OJHa CMEPTh AYIIH, Apyras - CMEpTh
TeJa, paBHO Kak U JBa Oe3cMepTus - TyLIEBHOE U TEIECHOE, XOTA TO U IPYroe B
OJTHOM YeJIoBeke, W00 ayira u teno oauH yenoBek” (Cumeon: |, 22-23). Anawm,
COBEpIIMB TpeX, ymep Ayiiow cpasy, a teiaom croycts 930 jer. Bmecte ¢
OeccMepTHeM IyImId OH yTpaTWiI W OeccMmepThe Tena, T.e. “COBEPIICHHOE
4eJoBeuecTBO”, JaHHOe eMy borom. DTo coBeplleHHOE denoBedecTBO (ecce
homo) 6yaer moBropeHo npu poxxaeHun Mucyca Xpucra, ero BOMIOINICHUH, HO
yKe ¢ JOpyrod I1enpio - s OoprOBI ¢ muaBosioM... bor, paccyxkmaer marnee
CumeoH, npuHecst B skepTBy CBoero CbIHa, BOCKPECHI €ro, KaKk BOCKPECHUT B
cBOe Bpems Bcex jroneil. “Bmpouem nymm Tex, koTopele BepyioT B Hucyca
Xpucra, CbrHa bokusi, B CHIO BEIMKYIO M CTPANTHYIO )KepTBY, bor BockperiaeT B
HACTOSIIIEH >KU3HU, W 3HAMEHHEM CETr0 BOCKpECeHHUsl CIyXHT Onaromats CB.
yxa, xoropyto gaer OH Aylie BCSIKOTO XPUCTHAHWHA, KaK OBl JAPYryroo ayury”
(ram xe, 25).

Wrak, demoBek momydaeT or Amama cormacHo Cumeony Hoomy
BorocnoBy Tnenue u cmMepTh, a oT Xpucta - “Broporo Anama”’ - “HeTieHue U
oescmeprue” (tam ke, 316). “..Bcakuii 4ernoBeK ¢ MEpBOrO JHS POXKICHUS
cBoero (C MOMEHTa 3a4aTHs) MOJUICKUT YKE TICHHIO U CMEpPTH, M MOTpeOHa
BenrKasi 1 boxeckas cuia, 4ToOBI BO3CO3JaTh €ro K HETICHHIO B Oe3cMepTHio”
(tam xe, 317).C BO3pacTOM YeJIOBEK, KHUBYLIHH B XyIOCTH, YBEIUUMBACT B ceOeC
u Tinerne. M eMy HEOOXOJUMO BCEBO3MOXHBIC YIIOTPEOUTH YCHIIUS JUIS
ToJTydeHus cBbiure 6aarogaru Cesitoro Jlyxa (Tam xe).”

HACTOMYHBOE NOBTOPEHHC B pPa3HbBIX BapWaHTaxX J3TallOB IMYTH CaMOYCOBCPIICHCTBOBAHUSA (Cp
Maloney, Héberu Xopyxuit).

5 YacTuaHOTO 6eCCMepTI/I$I o HIpeACTaBJICHUSAM MUCTHUKOB MOXKHO OBLIO JOCTUTHYTH €IIC Ha
3€MHOM 3Tall€ CYIIECCTBOBAHUS. C 5THM CBSI3aHO MpeKAE BCCTO MPEACTABICHUE O “HETJIEHHOCTH
MouIeld” W Jake UX HSHEPreTHYECKUX CBOHCTBAX (uenuTenbHas CHUJIa, UCXOJSAIIEE OnaroyxaHue,
HUCTEKaHUE €JIed, U3IIyYC€HUE CBETA U T.,Z[.). JIF00OIBITHO B CBSI3U C OTHM OTMECTHTB, YTO ACKECThI
OTJIMYAIHCH 3aBHAHON TPOJODKUTEIIBHOCTRIO JKH3HH (B CPaBHEHHH, HANPHMEP, C BO3PACTOM
JIOAEH, MPUHALISKABIIMX K MMYLIECTBEHHBIM CIIOSIM o01ecTBa). [Tpuuem, yem cypoBee Obuia
JKU3HDb OTHICJIbHUKA, TEM JOJbIIC OH KWJI, COXpaHisa KPCTIOCTh U 60Z[pOCTL TCJa U ayxa. TaK, cClin
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Armorpadus 1O CyTH W MOKa3blBaJla 3TOT MHOTOTPYIOHBIA TIpoIiecc
cTsDKaHus Onarogatu Bokbeid, Ha KOTOPBIH OTBAXKWICS €€ TJIABHBIN repou, H
MpHUOIVDKEHUS. K TOMY HJIeaTy MPEKPACHOTO, HOCUTEISIMU KOTOPOTO CTaHOBH-
JIUCH TIOABIKHUKH K KOHITY CBOCH KU3HU.

IlepBeIM 1mHaroMm, BeAyIIUM K 3TOMY HIeany, ObII 3Tam “IyXOBHO-
IYIIEBHOTO OYHINEHUS, MO3HAHWS TBApHOW NPUPOABI M UCIEICHUS €€ OT
cTpacreit, cui xaoca u pasnana”’ (Xopyxkuii: 21) - npeBHelimas acKkeTHYECKast
TpaauIusl, HalpaBJIeHHAs Ha MpeBpalleHne Ye0OBeKa B €IWHYI0 TapMOHHYHYIO
LENBHOCTH. Benb conpukocHoBeHME ¢ boxXeCTBEeHHON KpacoTo, CO3HAHUE TOTO,
YTO CYMIECTBYET BBICIIUN MHp, TMPOTHBOIOJIOXKHBIA 36MHBIM OOTaTCTBaM, Tak
e, KaKk ¥ MHOW MHp dYeJOBeKa - MPOTHUBOCTOSIIMA HHU3MEHHBIM CTPAaCTSIM,
pacTIEBAIONINM YEJIOBEYECKOE €CTECTBO, 3aCTaBIsCT YEIIOBEKA ‘‘TIOCBATHUTH
Bcero ceOsi MoMcKaM 'HEOECHBIX COKPOBHII, 'ClIa4adIIeid MUINK, 'HEU3PCUCH-
HeIX HeOecHBIX Kpacor” (BerukoB 1991: 96) Ho BHOBB JaKOHHUYHO M JaXKe CYXO
coobmaer HaM aruorpad 00 ITOM UyIAECHOM O3apCHHH AYIITH, MTHOBCHHO H
KPYTO MEHSIOIIEM JXKU3Hb OYAYIIETO CBATOTO: “CmpanHo poosicecmgo uosuye,
yempanumes mupa u yms na Hebo npunoscums” (KKB: 72).

“IlepeycTpoiicTBO” OXBATBHIBACT MPAKTHUYCCKH BCE YPOBHH UEIIOBEYEC-
KOTO OBITHS, HO MPEKAE BCETO TEINIO, a 3aTeM IyIry U yM. Ml IMEHHO MO3TOMY B
KauecTBE TMEPBOTO M 00SA3aTEIBLHOTO YCJIOBUS MPEOOPaKCHUS YEIIOBEKA BBIJBU-
rajach He0OXOJAMMOCTh YAAJEHHUS OT MHUpa - IIyCTBIHHOKUTEIBCTBO - U TPYHIO-
MOJIOKHUYECTBA, T.C. TIOCTA, MOJMUTBBI U TIOCTOSHHOTO (U3MYECKOro (3a4acTyro
KpaiHe M3HYPUTEIBHOT0) TPYAA - C IEIbI0 YKPOIICHHUS TUIOTH U TOXYMHCHHUS
pa3ymy IUIOTCKUX ermaHnit.’ D10 GBUIO OHOM M3 BaXKHEHIINX U TPYyAHEHITUX

Credan Ilepmckuii, ®eonocuii [leuepckuit 1 ABpaamuii CMONEHCKHHA yMEpIU CPaBHUTEIBHO
paHo - B Bospacte 50-56 et (KMBS B MOHACTBIPSX, HAXOAMBIIMXCS BOJIHM3H TOPOJIOB H/HIH
3aHUMasCh OOIIECTBEHHOM JAesATeNbHOCTBIO), TO yke Cepruit Pamonexckuit u Hun Copckuid,
OOJIBIIYI0 YacTh JKM3HM IIPOBOJMBIINE B TIIYXHX JI€caX, YHAICHHBIX OT JKHJIBIX MeCT,
MIOCBSITUBIINE Ce0sl TIOJIHOMY YeANHEHHIO, YMEPIH B 0ojiee MPEKJIOHHOM BO3pacTe - IepBHIi B 78
ner, a Bropoit - B 75 ser. Jlo 90 ner moxwim Kupwnn benosepckuii u cypoBblii ackeT AHTOHHIA
[leuepckuii, a IlaBen OOHOpckuit wumm Komenbckuif, KOTOpbIM cumrtancs “oOpa3mom
COBEPLICHHOTO OTLICNbHIKA, peakoro Ha Pycu” (Kosorpusos: 127) moxun no 112 ner! Bee ato
yKa3plBaeT Ha TO, 4YTO “OeccMepTre IUIOTH' MOHHMMAIOCh HE MPOCTo Kak Mmeradopa Oymyuieit
3arpoOHOH KU3HH.

® Mocr cumrancs egsa M He caMoif TSHKENOH CTYIEHBIO HA IYTH AyXOBHOTO BOcXoxaeHms. He
CITyqaifHO MHOTHE JKUTHS NOCBSINAIOT eMy OoJbinoe BHUMaHMe. Benp nake 3HamMeHuTsIH MoanH
3naroyct paszbosencs, Oyaydd He B CHiIax JOATO€ BpeMs BBIIEpXKHBATh roioxa. Cremys
npexnucanusiM OTIOB LEPKBH, KOTOPBIE 00XKOPCTBO CUHTANIN Aa)Ke XyXKe Ipexa CTSDKaTelbCTBa
(cpeOpoitrobusl) ¥ HEHOBHHOBEHWS, W PYCCKHE CBSTHTENM MHOTO TOBOPST O BO3ACPIKAHHH.
CornacHo, Hanpumep, Humy CopckoMy, HMEHHO CTPacTb K OOBANCHUIO MOCITY)XXKWIa HPUYNHON
nagennst Anama (Maloney: 84-85). Aruorpadun He MpOCTO OrPaHHYHBAIOTCS OCYXKICHHEM
oGskopceTBa, “kpacHbiX L’ obbenatronmxes (KKB: 97), nnu 3anpemenusmu tuna “He ems 10
ceiTocty”, “Msica BOBce HE €IIb... YMOTpeOstid mpocrediryio muimry... [IoXoTs miorckas - B
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3agad. He ciyuaifHO W HepelKo MHOTHE W3 TIOJBHXXHHKOB IBITAINACH XOTS ObI
YaCTHYHO PEIIUTH €€ eIle J0 MOCTPKEHUS B yX0/1a B MOHACTHIPh. Tak, Mowuceit
VYrpuH, eme naxe He OyIydd MOHAXOM, MPEIIOYET TEMHUILY, TOJOJ U MBITKH
CTpeMIIeHHUSIM OOTaTol MOJBKH KEHUTh €ro Ha ceOe, 4eM BBI3bIBAT HEJJOyMEHUE
1 W3yMJICHWE OKpykaronmx; ABpaamuii CMOJCHCKHHA “XOIWI KaK HUIIMH, U
cran ropoauBbiM’ (JKAC: 71) taxke 0 CBOETO yXxoJa B MOHACTHIpb. B jecy, B
MIOJTHOM YEIWHEHNH, B “)KU3HM [T€9aIbHOM, xu3HK cypoBoi” (JKCP: 297)xun u
Cepruit Pagonexckuii co cBouMm 6patom Credanom mo moctprwkeHus. Cepruit
JlaXKe TOCIe TIOCTPHKEHUS MOJIMJICS O TIOMOINM CBBINIE B OOpbOE NpPOTHB
TUTOTCKUX UCKYIIICHUH.

OnHako Bompoc 00 OTHOIICHHH B aruorpadusx K TENECHOCTH W IJIOTH
HE TaK MPOCT W OJHO3HAYCH, KaK 3TO BBINIAIUT. 100 ommbouHO OBUIO OBI
MOJIaraTh, YTO MOJBMKHUKU CO3HATEIILHO U3HYPSUIH TUIOTh, TIOYHTAs €€ TPEXOB-
HOMW W CTPEMSICh K €€ YMEPIIBICHHIO. XOTs Y TIOBEPXHOCTHOTO YUTATEIST MOKET
CO3/IaCThCS UIMEHHO TaKoe BIIEYATIICHHE, WHAYE KaK MOXHO ObLIO OBl 0O0BsC-
HUTH, K mpumepy, xemanne deopocusi lleuepckoro HOCHTH TSKEIBIC IEIH,
BOH3AIONIMECS B €r0 TEJO U PAHSIIUE €ro JO KPOBH, WM MPOBOAWTH HOYM HA
OTKPBITOM IPOCTPAHCTBE, TOJACTABISASA OOHA)KEHHOE TEJI0 YKycaM OBOJIOB H
KoMapoB? UeM, eciii He CO3HATENBHBIM H3HYPEHUEM “TPEXOBHOM TUIOTH" 0OBsC-
HUTH NocTynok Mcaakus, 3aTBopHuka [ledepckoro, KOoTopelid, “He dogoabcm-
BYSCL HOUIEHUEM GLACSHUYDL... NPUKA3AL KYNUMb cebe KO3nuue U CHAMb ¢ He2o
Mex, KOmOopbulil OH HAOel NOBEPX GAACAHUYbLL, MeX Dbl He0OOelanHbILL U MOKDbLIU,
a nomom ccoxca na eeo mene” (KIIIT: 88)? 3umoit xe, B NIOTBIA MOpPO3,
Wcaakuit “cmosin 60 6pems ympenu 6b maxou 6emxou 00ysu, umo
HeoOHOKpamuo Ho2u e2o npumepsdnu Kk kamuio” (KU 90). “Vuepmeun niomo
CB0I0... ONOSICAHUEM HCENE3HbIM, HENPEPbleHbIM DOeHuem u nocmom” u Mapk
Memepuuk (KIIT: 124), ‘ucmex xpoewvio u cenun om pan u uzcox” (KIIT: 152)

HACBHILICHUHU YPEBa U BO MHOXECTBE pa3HO0OpasHbIX sicTB” (OTeunuk: 23-28),Ho U mpeiararoT
KOHKpETHBIC PEKOMEHJAlMK 10 TmpeogoieHuto ronoga (cp.Maloney: 84). Ciemyer, oanako,
CKa3aTh, 4YTO IIOJBM)KHUKM HPOSBISIN ONpPEACNCHHYI0 TEPIUMOCTh B OTHOIIGHMH I10CTa,
OCOOCHHO K MOJIOJIIM MOHaxaM, CUMTas, 4TO IIOCT JOJDKEH COOTBETCTBOBATh CHJIAM KaXJOTo
OTIENBHOTO 4YeJOBeKa. DTa TEPIUMOCTb HasblBajach “yTeIIEHHEM U COCTOsAJIa B TOM, YTO
MOHACTBIPCKOI OpaTHy MHOTIA BHE OOBIYHOTO MOpsAKA MOJAaBANM PHIOY mim Iwiofsl. Bombmoe
BHMMaHHUE Tparese yaemsi, HanpuMep, n Kupmmn Benosepckuii, 3a60TuBIIHICS 0 pazHOOOpa3un
mumy U jgaxe cam ee mpurotomsBuid st apyrux (OKKB: 91). A Cepadum CapoBckui,
HaIrpuMep, JJaxKe JOITyCKall HHBIM MOHAXaM - B ClIydae, €CIH UM TSDKeJIo OBUIO IOCIIeIOBATENEHO
NPHUIEP)KUBATBCS [OCTA - Tpane3oBarh OAWH pa3 B cpeay u B maraumy (OKCC: 46). Cp.,
HarnpuMmep, 4yzeca, ObIBIIHE C HEKOTOPBIMH CBATUTEISIMH - B yacTHOCTH ¢ CeprueM PagoHexckum
B MJIQJICHYECKOM BO3PACTe - KOTIa OHH OTKa3bIBAJIUCH COCATh MOJIOKO MaTepH KaK pa3 1o cperam
u naraunam!) Ha ¢one ckasanHOro mouty (aHTacTHYECKUM 3BYYHT yTBepiKAeHHe arnorpada o
Kupmuute BenozepckoM, uro ToT “noct nouyntan Hacnaxaenuem” (JKKB: 65).
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Huxon Cyxoi, a Moann MHorocTpamanbHBIH Jake MPOBOIWII IEbIe THH U
HOYM 3aKONIaHHBIM B sIME, OCTABUB TOJIHKO PYKH U TOJIOBY CBOOOIHBIMU H T.J.

OpHako depecuyp HATypPaMCTUYSCKUE ONMHCAHUS WM3HYPEHHUS ILIOTH,
BBI3BIBABINIAE Y aruorpadoB yMHJICHHE W BOCTOPT, Kak, Hampumep, B Kuruun
Cumeona CTOJNMHUKA, TJIe IOCTOSIHHO ONUCHIBAIOTCS THOSIIUECS PaHbl, CMPaj,
YepBU U OTBAIMBAIOIIMECS OT Tella KYCKHM THHUIIOTO MsCa, B PYCCKUX KHUTHAX
MPaKTUYECKU OTCYTCTBYIOT. KpaiftHuii ackeTn3M ObLI HE CBOHCTBEHEH PYCCKUM.
Wnwm, nmydime cka3ath, KpallHUE aCKETU3M I10 MPEICTABICHUSM PYCCKUX OTHIObD
HE COMpATAJICS C YMEPIIBICHHEM TUIOTH. Bo3iepikaHueM OT MUIIH, TIUThS U CHA
TEJO, MO MPEJCTABICHUSAM ITyCTHIHHUKOB, JIOJDKHO OBITh HE W3HYPEHO, HO Kak
pa3 HaobopoT - ykpemieHo (!), 60 ackeTusM, SIBISISACH “HEMPEMEHHBIM YCIIO-
BHEM OIyXOTBOpeHHMs uenoBeueckoro oomuka” (Tpybemnkoit E.: 203), roroBur
“IpAMYLIN MHUp 9eOBEKa C YEIOBEKOM M YeJIOBEKa C HHU3IIeH TBapbio” (Tam
xe). Eme ['puropmii [lamama, cceutasice Ha Berxwuit 3aBeT, yTBepkaas, uTo
TOJILKO TOTJa TUIOTh TPEXOBHA, KOTJA “HaclaxJeHWe, WIyIlee OT Tesla K yMy,
JIeNIacT BECh YM TEJICCHBIM. .. Tiepe/iaBasi yMy CBOKO HU3MEHHOCTb, OT YeTro U BEeCh
yeoBek craHoButcs 'TuioThto” (Ilamama: 166). Ho ecnu myxoBHas ciiagocTh
MEPEXOIUT OT yMa Ha TEIO, TO OT OOIICHUS C YyMOM U “Tell0 MpeoOpakaeT,
memas ero ayxoBHbIM' (TaM jke). YM IyCTHIHHHMKA TOTA, ‘OCTaBHB 3a00Ty O
3eMJIC... U CaM TaMHCTBEHHO ONIyIIaeT boKbI0 KpacoTy U B MEpy CBOETO ycIiexa
nepenaet cBo kpacoTy teny”’ (tam ke, 167). B kuTHAX 3TO 3amedaTenbHO
nepenaeTest MPH COMOCTaBICHUH YUCTO BHENIHETo (M MOBEPXHOCTHOTO) BIeYat-
JICHUSI OT BHIA CBATOrO (MCCOXIIEro M OE3KU3HEHHOTO, OJIETOTO0 B BETXOE
pyowuie) ¥ HWCTOYaeMOW WM OJlaroJaTH, HAKJIAJBIBAIOIIEH Ha HEro 0Co0yro
reyath, BBIJCIAONIEN M TOAYEPKUBAIONIEH JYXOBHYIO XHU3HB. I[IpuBenem
HECKOJIBKO TIPUMEPOB:

“Obpasv oce bnadxcenazo u meno yopyuewo Oswe, u KOCmu e2o, U
CbCMAgU KO MOWU UCWeCU, U CEeTIOCMb auya e2o0 601edb umywe omb
BeUKA20 mMpyoa U 6b30epiucaHus, u OO0eHusl, OMmb MHOSH 21a20Nb, e
mpyacaauiecst, nos u nowumas, u moaumsy npurocs ko bozy” (JKAC: 78); “Ona
Jice 8UOeBbULU CbIHA CB0e20 8b MaKoegell CKbpbu cywa, be 060 yce nuye e2o
usmenunocs om mHozaazo e2o mpyoa u ev3ovpacanuss” (JK®OIT: 83); “suos mozo
8b 310Ccmpadanuu u beamepHomMv nouwjenuu’, TIEPEIISIIero “Kb ybodicecmsy,
usnypsas meno ceoe” (KIIII: 156); “sude 6nasicennazo 6 xyoocmme nopmuwye,
3en0 pazopane u MHoz2owsene, u 6v nome auya mpysicaiowacs’ (KCP: 354),
“6ce xyoocmHo, éce HUWemHo, 6ce cupomuHncko” (‘TaM xe).

Ho Hapsimy ¢ 3TUM - CBATHTEND “nOCmom yKpauieH, 8b30epicanuem cuas
u opamoniobuemv yeemolil, KPOMOKb B630POM, MUX XONCOEHUEb, YMULEHD
BUOEHUEMb, CMUDPEHD CepOyeMb, BbICOKD JCUmMuemsb 000poOoemenHbiM, NOUmeH
Boowcuero brazooamuro” (KCP: 410); "..ykpacun nebo u zemmo. Hebo memw,
umo e3owen myoa 006podemenHor Oyuleio, 3eMur0 Jdce - CEOUM NPeUUCmbLMb
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menomdv” (KIIL 104); ‘scauecku oobpooemenmu yxkpawer” (KCII. 164);
“yroecmeuu OyuesHviMu u meaecuvimu brazonompebens ecms” (JKCIT: 164).

HNmenno sta mpeoOpakeHHas KpacoTa IyXa M Tejla W CTaHOBHUTCS
[JIaBHBIM HJieasioM aruorpadun. Ho oHa JOCTyIHA M TIOHSITHA CMOTPSIIEMY Ha
BEIIM HE “BHEIIHMMH OYaMH, HO BHYTPCHHHMH , TOMY, KTO, KaK CKa3aHO B
kuure Cupaxa, 3put “He B jmie, Ho B cepaue” (JKCP: 354).K xurtuiinpiM obOpa-
3aM CBATHIX BITOJIHE MPUIIOKUMO ckazaHHoe E.TpyOerkum 00 HKOHHBIX M300pa-
KEHHSAX, TeM Oojee, 4To W aruorpaduio HEpelKo HAa3bIBAIOT B JIUTEPAType
“3Byuameii ukonoi”: “ MikoHa - HE MOPTpET, a MPooodpa3 IPsAAyIIEro Xpamo-
BOro yenoBedecTBa. M Tak Kak 3TOro 4eJOBEYECTBA MBI MOKAa HE BHIUM B
HBIHEITHUX TPENTHBIX JIIOJSIX, & TONBKO yeadvliéaem, - UKOHA MOXKET CIIYKHTh
JIMIIb CUMBOJIMYECKUM €T0 M300pakeHneM. UTo o3HadaeT B 3TOM M300paKeHUH
MCTOHUYCHHASl TEJIECHOCTH? DTO - PE3KO BHIPAKEHHOE OTPHULAHHE TOTO CaMOTr0
OuoJioru3mMa, KOTOPBIH BO3BOJMT HACHIIIEHHE IUIOTH B BBICIIYIO M 0€3yCIOBHYIO
3anoBefib (...). M3MOXKICHHBIC JIMKHA CBATHIX HAa HKOHAX TMPOTHBOIMOJIArAlOT
9TOMY KPOBaBOMY IIaPCTBY CAMOJIOBIICIOIIEH W CHITOM IJIOTH HE TOJIBKO “HCTOH-
YEeHHBIC YYBCTBa', HO MPEXJE BCETO - HOBYIO HOPMY JKM3HEHHBIX OTHOILICHUH.
DTO - TO HMApCTBO, KOTOPOro IUIOTh W KpoBb He Hacmeayior” (Tpyberkoit E.:
202-203).He cnyuaiino eme AHTOHHMH Benmukuii mucan, 4To IUIOTCKUM YpPEBO-
yronueMm “oTpemiieTcs crpax boxwuil y cepaua u 0iarooOpasue CKpOMHOCTH Y
muna...” (Oreunnk: 33). Ho TOABKO acKeTW3M M MOIBHTH MOTYT OO€CIEUUThH
YeJOBEKy “OKOHUATeNbHYI0 mobemy borodenoBeka Haa 3BEpOYCITIOBEKOM’
(Tpy6euxoii E., Tam xe).

C mepexosoM Ha BBICIIYIO CTYIIEHb JYXOBHOTO MpPEOOpaXKeHUs OIHca-
HUE CBATOTO BCE )K€ CTAHOBUTCS YCIOBHO TOBOPs O0Jiee MOIPOOHBIM, OCTaBasICh
OJTHOBPEMEHHO C 3THM, a MHOT/Ia U CTAHOBSACH elle Oonee abcTpakTHBIM. [locme
OUMILEHHUS IyIIM W BOCKPEUICHUs ee 37leCh, Ha 3emiie, mocpeacTBoM Jlyxa
CBsTOro0, CBATON 00peTa qBa MPU3HAKA - AHTEJIOMOJ00HOCTD (mouTH Oectenec-
HOCTB) H CBETOHOCHOCTB, COXPAHSIS 5Ty KPacoTy’ W mocie cMepTH. “Kpacomoro
kak ceéem” cusim ABpaamuii CMOJICHCKHH, “kpacuevim u O1aconpasHuim” OTTUCaH
u Cepruii PajoHexckuii, ero BHEIIHOCTh YeCTHAs OblIa TpeKpacHa “aeeenonen-
noimu ceounamu” (JKCP: 410). Tluye sce cessmozo ceemnsiautecs, ssko cree, a He
AKO 00blUAll ecMb MEPMEbIMb, HO AKO Jcugy unu azeeny boocuio” (tam ke, 404);
Bce, BujeBmue Tpyabl Kupuina benosepckoro, cunranu “ue siko uenosexa, Ho

7 KpacoTa 5Ta He TOIBKO HE 03HAYANA KPACOTY B (M3HUECKOM CMBIC/IE, HO M MOTIA BBITH IPSIMO
HPOTHUBOIIOCTABIICHA €if: cp., Hanpumep, xutie HukoHna Cyxoro, B KOTOPOM €ro Tejio OyKBaJIbHO
BBICBIXAET IPHU JKM3HH, - OZHAKO 3TO I103BOJIAET aruorpady ocobo BBIAEIUTH, KaK 3TO HU CTPAHHO,
“HeyBsilaHME HETJICHHOE” €ro Tena, HeIUIOTCKYIO, CBOMCTBEHHYIO CKOpee HeOSCHBIM CyIIecTBaM
CHITy, a TaK)Ke HECKOJBKO pa3 MOAYEPKHYTh CBETOHOCHOCTH €ro OOJIMKAa CIOBaMH “TOpesl OrHEM

LTINS

mo6Bu K Bory”, “ cBernicst no6peimu genamu’” u T.4. (KIIIT: 152).
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ako azeena Boswcua nocpeou cebe umeaxy” (JKKb: 66),a mocie cMmeptu “u auye
e2o npoceemucs u 0sue ceemio muoxcae nave, ezoa 6 dxcuznu osuue” (JKKB:
132). “Pracoobpasno u 6eno” Ovui0 U Teno ymepuieit cB. Mymmanum (KIIII:
178). “Ceemunom npeceemnvim”, “ cusiowum u 6aucmaiowum aywom”,
“30nomom’, “npeceemavim cangupom’, “muezaxooswell 36e300U” Ha3BIBACT
Emudannit [pemyapsriit Ceprus Pamonexckoro (QKCP: 418), ‘ceéemonochvim,
ceemonenuvim cmapyem”, ykpareHHsM “ cesmonennvimu ceounamu” (OKKbB:
94-116), ‘6ceceemnoti eunoil” MOXBAIBLHOTO CI0Ba Ha3biBaeT Ilaxomuii Kupuiia
benozepckoro (KKbB: 52). “Iuyo ceemno” Owuo y ®eomocus Ileuepckoro
(KIIT: 49) u y I'puropust Uynorsopua (KIIIT: 111),y ®deonocus Ileyepckoro
auno  “ceemunoce 6aazooamuio” (KIIIT: 40), y Apaamus CMOIEHCKOTO
“obpazv ceemens u padocmens u noxeanens” (JKAC: 98). Takast CBETOHOCHOCTb
JIUKA CBATOTO YCHIIMBAJIACh U MHOTOYHCICHHBIMU O0Opa3aMu HETBAPHOTO CBETA,
MIPUHUMAIOIIETO B aruorpauu caMble pa3HooOpasHbie (OPMBI. 3TO U CBET
aHTeIbCKUH, cBeT Boropoauipl, uyyaecHble CUsiHUS Ha HeOe (Hampumep, mocie
cmept  ABpaamuss CMOJIEHCKOTO), OrOHb, XOJSIIHH TIO IKEPTBCHHHUKY,
OTHEHHBIC CTOJITIBI, BUCHHS aHTEJIOB, OKPYKEHHBIX cusHUeM (“aczenoobpasmulii
u woOnbll myxc” ¢ nuioMm, cusBimmMm “sxo coanye” [JKCP: 384/) u 1.1
[MomoOHBIE CBETOHOCHBIC CIEHBI U 3(PQPEKTHI MOIHUMAIOT 00pa3 CBITOTO Ha
BEICIIIYIO CTYIIEHb, MO0 PE3KUI KOHTPACT 3€MHOTO U HEOECHOTO, TBAPHOTO H
HETBAPHOT'O, CO3/[aBaEMBIii MOCTOSIHHBIM MPOTHUBOIIOCTABICHUEM CBETa SPKOTO,
OCJICTIMTENILHOTO, MPEBOCXOJISIIETO JHEBHOW CBET CBETNIOCTBIO, “naue connya
cuarowa” (JKCP: 394), u yOoroif TecHOW KeIbH WM TMEHICPKH CBATOTO,
00JIAYEHHOTO B XYJIOCTHBIE, HUIIIECHCKUE OJICX/IbI, B KOHIIC JKUTHS pa3peraeTcs,
KOTJla CBSTOW IOCIie BKYIICHHS BOXXECTBEHHBIX JapOB TPEJCTaeT “CBETel
jmkoM”, “monubli boxxecTBeHHOM Onaromarn” - “3eMHON aHrena M HeOEeCHBIH
YEIIOBEK .

Brnarogare 3Ta, Kak TJaBHOE YKpalleHHWE CBATOTO W Harpaga 3a
MMOCTHUYECKYIO ITOOpOAETeNbHYIO JKH3HbB, TMOJydaia B JKHTHAX 0coboe MecTo,
100 coemWHEHHWE C JTOW OylarofaTpio, TOCTYIHOE JIAIIh HEMHOTHM, BEIO K
oboxeHuto Beeil muunHoctH. He cimyywaiino eme Minapuon B CiioBe 0 3aKkoHe U
0s1arogaTH BhIIEIACT OJaroaaTh B KadecTBE bokbero mapa, mpeOBIBaroIero Kak
CO BCEMH JIIOABMH, TaK M CO CBATBIMHU (cp. “c HUMB', “Ha Hems"). Ho Tombpko
CBATBIE [0 HCTEYCHWH  ONPEACICHHOIO  BPEMEHH  YOOCMAUBAIOMCS
BosxecTBeHHON OnaromatH, npuxumaiom ee Wid Jnaxe 6oeamerom €0 (cp. “Bb
memp”). Hampumep, @eogocuit Tleuepckuii mociae MOCTPHKEHUS “ pasbozamen
brazooamuio Boowcuro” (KOII: 85); mociie MPUHATHS CBSAIIEHHUYECKOTO CaHa
Aspaamuto CMoJICHCKOMY “maky 6aazodams Xpucmocs ... daposa” (KAC: 74);
B MOJIUTBE B KOHIIE XUTH ABpaamusi CMOJIEHCKOTO TOBOPHUTCS, YTO TOJNBKO MPH
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IOOpomeTeNLHOM JXKUTHU bors “Oacmw  Onacocmuinio ceoto u 6aazooams”
(KAC: 102}

CesToii, TaKUM 00pa30M, IMMPOXOJUT KaK Obl JBOHHYI MeTamMopdo3y: Ha
MIEPBOM 3Tare Mbl BUIMM €r0 YHUCTO MaTepHasbHBIH 00pa3 (mpaBaa, oYepycH-
HBIA JIMIIb CXEMATHYECKH, MHOT/A IMPOCTO TOAPA3yMEBAEMbIH, TaK YTO MBI
cKopee BooOpakaeM ero cede); Ha BTOPOM, TOCIIEe MOCTPHIKCHUS - Mepel HaMu
TEJ0, W3HYPEHHOE TIOCTOM, HCCOXIIHE PYKH W HOTH, cropOieHHas ¢urypa,
obrmaueHHas B pBaHOE O€MHOE pyOWINEe W BMECTE C TEM CBETJIBIN JIMK, YMUJICH-
HBII B30p, MOOPBIA HPaB, THXOCTh U KPOTOCTh, KOTOPHIE K KOHILY, HA TPEThEH,
MOCIICAHEH CTYIIEHW, CMCHSIOTCS YK€ OJlarofaTHBIM CHSHHEM Ha JIUIE,
aHTEJIONOI00HOCTRIO, €IE CHIbHEE MPUONMKAINUMU ero K boxecTBeHHOM
KpacoTe W 3acCTaBIIAIONUMH HAc 3a0BITh O HEM KaK O YEIOBEKE C 3EMHBIMH
NMoOYKJICHUSIMA ¥ WHAWBHUyaTbHBIMU YEPTaMU U BHJICTh €0 B OCIICITUTEILHOM
CHSIHMH MCTHHHOM KpacoTel: “a man who isseparatedfrom all and who idn
harmonywith all” (kypcus moii - H.B.) (The Encyclopedia 46).

Opnako ocobasi poiib MOABIKHUKA KaK HIICATBHOTO 00pa3a KpacoThl
MOTYCPKHUBATIACh U Yepe3 IMOCTOSHHBIC MPOTHUBOIIOCTABICHUS 3EMHOM, IMOBCE-
JMHCBHOW OOBIICHHOM JKHM3HU - JKM3HHM Oyayiie#, BeuHoil. Arworpad Mmor
MPHU3HABATH 332 ATON 3€MHOW JKHM3HBIO OMPEICICHHYI KpPacoTy, K KOTOPOWl OH
OTHIOJIb HE OTHOCWICS BpaxneOHO. bomee Toro, kak ormewaer X.Jlomapes,
TOBOPSI O CXeM€ MOXBAJIBHOTO KUTHS, POAMHA CBSATOTO OYEHHb YacTO BOCXBAl-
A7aCh B OTHOIIEHWH ECTECTBEHHBIX TNPHUPOAHBIX KPacoT, XOTSA 3a4acTyio H
coBepiieHHO He3acnyxkeHHO (Jlomapes: 21-22). Tak, B Kntum Kupuiia
beso3epckoro ormevaercs, 4T0 MECTO, B KOTOPOM XKuil Kupuii, xots u Ob110
TJIyXAM JIECOM, COBEPIICHHO OE3MIOIHBIM, HO OJHOBPEMEHHO IPEICTaBIILIO
coboit “mecmo yb6o mano u Kpyeno, HO 3e10 KPACHO, 6CI00Y, AKO CHMEHOH),
oxpyaiceno eodamu” (KKB: 76). B Kurunm Ceprusi PajgoHemkckoro taxxe
TOBOPUTCS, 9TO Il mocTpoeHnss CHUMOHOBCKOTO MOHACTHIPS OBIIIO BEIOpaHO
“mecmo 3eno kpacho... 6auz pexvr Mockewl” (JKCP: 382). U korma crpomnu
MOHACTHIph Ha peke Kuprkad, MOHaxu Takke OOOIUTM MHOTHE MECTa MPEKIC

8 DTOT KayeCTBEHHBI CKAa4OK B HOBOEC COCTOSHHE NnepenacTtcs B JKUTUHU KaK IMEPExXod OT

npeodafaHns B XapaKTEPUCTUKE CBATOIO CIIOXKHBIX CIOB C HauaJbHBIM KOMIOHEHTOM A00po- K
CJIOBAM C HAaYaJILHBIM KOMIIOHEHTOM 6J1aro-. OnpeneneHneM 100po- aBTOp >KUTHUS KaK IPaBUIIO
OITUCHIBACT Ty YACTh JKU3HU CBATHUTEISI, KOTOPAs IPEALIECTBYET COOCTBEHHO €r0 CBSIICHHUYIECKOI
KHU3HU. TO €CThb 000popasymutier, 006podemenvhblii U 000popaccyOnulii OH Halle B JIETCTBE, B
IOHOCTH; OH NPOUCXOAUT OT “moOpa KopeHs” M HOTOMY OH 006popOOHbill; OH - HOCUTENb
IlyXOBHOHM KpacoTbl, TO €CTh HE MPOCTO JEIBIi, HO 000ponentbiil, 006pocepobiil, 00OPOHPABYL.
Ho eciu no6po- 3HameHyer co0ol Bce ele uenoBedeckylo cepy, To 0J1aro- COOTHOCHTCS ¢
BBICIIIUM MHPOM, XapakTepu3ys He3eMHOe KadecTBo ayxa (cp. Komecos: 214).ITo3ToMy TOJBKO B
MHOYECTBE, 110CJIC HUCXOXK/CHHS HA Hero OiaronaTH Boxbeill OH CTaHOBUTCS 6.1a200emenbHbiM,
bnazonooamuvim, 61a20CEPOHBIM U T.11.
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YeM HalTH MEeCTO IyCTBIHHOE, HO “kpacwuo 3eno” (tam xe, 370). K kpacore
BHEIIHETO MHpa OTHOCATCS M YIMOMHUHACMBIC B KHUTHSIX XPaMbl CBETJIBIC U
BBICOKHE, Cela MPeKpacHbIe, 30JI0TO U cepedpo, Ofexk bl IparolcHHbie. boree
TOTO, B JKUTHAX OCO0O OTMEYAETCSl CTPOUTEIBCTBO M YKpAIlICHUE ICPKBEH:
Credan 1mepkoBb IEPMCKYIO “CMBOPU 8bICOKY U XOPOULIO, 10Jice YCmpou KpacHy
u 000py, 1ice usHapsoe YrOHy GNPasdy u OUBHY, OUBHA OO NOUCMUHHE U eCTb”
(OKCIT: 90), ma Bemoosepe “mwawiecs 6caueckvimu 0080Abl U KPACOMAMU
yeprosw Ilpeuucmola yoosnemu u ykpacumu” (JKKB: 128). Ognako momo0HO
“XyIOCTHBIM pu3aM” CBATOTO, CKPBIBAIOIINM UCTHHHBIA €ro 00pas3, 3Ta KpacoTa
He BeuHa. B Hell “6cs cymb epemenvras, nomom be3 eecmu Ovlgaemasn - auje
6ENUKA, auje MANA - NOOOOHA CeHU U CHY NPEX00auy Uiy yeemy ympeHemy, uice
npu eéeuepu yevixaiousy u omnadatowyy” (JKKB: 50). 3TOT TheHHBIH, HO TIpeKpac-
HBIi MHp TpEIaracT CBITOMY TEJCCHBIAH TMOKOW, COH, BeCesbe, JIOJCKUE
Pa3roBOPHI, HACTHAX]ICHNE, TEIUTYIO OJIEK/Y 3UMOM, TTUThE, OOMIBHYIO €Iy H T.JI.
CBATOM XK€ B MPOTHBOIIOIOKHOCTh TOMY M30HpaeT BEIMKUE TPYILI U OOJIC3HH,
BCCHOIIIHOE CTOSIHHE, PaJOCTOTBOPHBIN Iad, MOMUTBY K bory, moct, 61cHue,
BO3JICPIKAHHE, HATOTY U OC3THEBHYIO JKU3Hb.

3eMHON KpacoTe MPOTHUBOIMOCTABICHA KpacoTa HeOECHOro rpaja
Uepycanuma, KOTOPOH yIeNnseTcsl B KUTHIX ropas3io OoJbllle BHUMaHHWS. OHA
OTIMCBHIBACTCA KaK “3emis KpOmKa U 0Oe3MON6HA, 3eMls Muxa u Oe3mamedncHd,
3eMJisL KpAcHa u 6csako2o ucnoivis ymewenua” (JKCP: 428),xunurie - “ucmou-
HUK® Jrcusomy”, 3eMitsl “gecensimya 6ce20a u Haciaxcoarowa’, HATIOMHSIONIAS
ayiry “neuspeuennvim eecenuem” (Tam ke). ITomHUMAsCh HA STy HAWBBICIIYIO
CTYTECHb KPACOTHI MOJBMKHUK 00pETaeT CBOE MEPBOECTECTBO: “Ilnoms ucmuu u
uccywiu, sceiaa Ovimu 20pHA2O 2pada 2epaxcanun u eviunaeo Hepycanuma
arcumenuns” (JKCP: 322). I3 oTol TEPCIEKTUBBI 3eMHass CHCTEMa IEHHOCTER
MpeJCTacT yKe IMO-UHOMY, B OOpaTHOM MOpSJKE. €CIM Ha 3eMHOM YPOBHE
36MHOE OTOXJICCTBIISIOCH C PAlOCThIO, MOKOEM U YA00CTBAMH, XOTS U KpPaTKo-
BPEMEHHBIMH, TO TETEePh 3T KU3Hb, HA00OPOT, CTAHOBUTCS CUMBOJIOM CMEPTH,
TpyZa W TMeYaid, CKOpOM U CYeThl, BCETO TOTO, 9TO 0000IIaeTCsl BhIpAKEHUEM
“MHocomymuoe ocumetickoe mope”. TIOABIKHUYECTBO HEOXKHIAHHO OOpeTaeT
HOBBI¥ CMBICI, IPEKPACHO TIEPEIaBACMbIi CEMAHTHUECKH KOHTPACTHBIMHU CIIOBO-
COYETAHMSMHU. CBATOM, “cmupenuem eévicokwiti, Huwemoro 6Gozamvitl” (JKKB:
164), ‘cmsxcas necmsocanue u 6esumencmeo” (JKCP: 418), nepexomuT B
KOHIIE XHUTHUA OT “cMepmu 6 JHcugom, om mpyod 6vb HOKOU, Om Heuaiu 8
padocmb, om nooguca 6v ymeuieHue, om CKpvoOu v eecenue, Om CYemHA2O
AHCUMUA 8b GEUHYIO JICU3HD, OM MATOBPEMEHHA20 8eKA 6b 6eKbl OECKOHEUHbld,
om mJis 8 HemJieHue, Om Cuibl 8 culy u om ciaewl b cuasy’ (JKCP: 422).

OCBOOOX/ICHHBI OT TUIOTCKUX OKOB W YEIIOBEYECKHUX CTpacTei, T.e.
MPEeOOPAKCHHBIA TEJIECHO U JYXOBHO, aCKET MEPEIKUBACT MOCICIHIOK TpaHC-
(dbopmManuio, SBISIFONIYIOCS U TJIABHOW IIEJBIO €T0 KU3HU. €ro JyIIa eperoHs-
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ercss boxkecTBeHHOH IO00BBIO, O MHOTOUYHCIICHHBIX TIPOSBICHUSX KOTOPOM
TOBOPST JUIMHHBIC TSN ONPECIICHUI CBITOTO, COepKanIiuecss 0ObIYHO B MOX-
BAJIBHBIX CIIOBAX: “HUWUMD KOPMUTNENIO, CKOPOAWUM MUTOCUBHOE YmeuleHue,
CAeNnbIMb 80JICOb, NAAUIOWUM PAOOCTb, 0OUOUMBIMD NOMOWHUKD, HEMOWHBIM
epaus...” u m.0. ()KKb: 164).3ra mo60Bb, MHOTOKPATHO IOIy4aeMas CBATHIM
ot bora 3a cBoM Tpynbl U BO3BpaliaeMas UM MHpPY, KaK pa3 U CTaBHUT €ro B TO
0co0oe TIOJIOKEHUE Ha TPaHU CONPUKOCHOBEHUS 3eMHOTO M HEOECHOTO MHpa, O
KOTOPOM MBI TOBOPIJIM B HAadYaje CTAThH - “36MHOTO aHTella 1 HeOECHOTO Yeo-
Beka”. Kcratu roBops, paHHEXpHCTHAHCKUE OOTOCIIOBBI, B YacTHOCTH OpwHreH,
CUHTAIU ke, uTo Oubneiickas IecHst mecHeit (cTosIas Kak ObI OCOOHIKOM IO
OTHOIIICHHUIO K JPYyrMM KHUram BuOium), Kak pa3 W SBISACTCS OTKPOBEHHBIM
pasroBopoM ¢ camuM borom, mocienHe#d CTYNEHBIO CIUPHUTYaTLHOTO BOCXOXK-
nenmst.’ DTa M060Bb, KaK OJMH M3 IapOB BOKECTBEHHOH SHEpPruH, obecredn-
BaeT YEJIOBEKY IOTPY)KCHHWE B “MBICIICHHBIH pail” co3epraHus, W3 KOTOPOTO
YeNoBeK “BBIXOJIUT MPOCBETIICHHBIM, PaJIOCTHBIM, C YBEPEHHOCTBIO, YTO OH yXKe
BKYCWJI CIIQJIOCTh BOCKDECCHHs IyId, omnpaBaaHus Ha CTpailHoM cyae H
TopkectBytomero oeccmeptus” (IIpoxopos: 88). Bee TaiiHbl OBITHS OTKpBHIBA-
I0TCS €My, Kak Koraa-ro Amamy (II03TOMY MHOTHE CBSTBIC U CTAHOBSTCS Yy[0-
TBOPLAMH, HCIEIUTEISAMH, POPULATENIMH H T.1.)" CoX0OUBIIICH HEe3eMHOI
Omarogat ¥ boxecTBEeHHOW IHOOBH, YEIOBEK HABCETJa OCTaBISET KPacoTy
BUJIIMOTO BEIIECTBEHHOTO MHpa, N0O BHOBb ¥ BHOBbH CTPEMHUTCS K OOpETECHHIO
BBICIIICH KpacoThI, COCTOSANICH B €JIWHCHHWH, B CIHSHUHM C HEMaTepHaIbHBIM
MPUHIUTIOM - B0OKEeCTBEHHBIM MEPBOMCTOYHUKOM. [lo3ToMy “1r000BH Hemuile-
MepHYI0, paBHO Kb BceM uenoBekoM’ (JKCP: 418), kak BBHICIIYIO KH3HEHHYIO
elTb, ¥ TIPOTIOBEIOBAJIM BCE CIIABSIHCKUE aruorpadel.

® Ha sto YKa3bIBAETCS B UHTEpECHOI padote Hébera, mocBsIeHHOM HCCIeI0BaHUSIM HCHXA3Ma B
CPEIHEBEKOBOM Ooirapckoid iurTeparype. ABTOp mumieT, 4yTo o OpuUreHy 3T0 CHUPUTYaIbHOE
BocxoxaeHne HaymHaercs ¢ Ilpuruei CoJIOMOHA, MPENCTABISIOMMX CO00 MOpaNBHBIN Imar,
3ateM mnpopoipkaercs B Ekkiesmacre wim IIpomoBemHmke, 3HaMeHYOMIEM (QHU3UYECKYIO
crynenb, u 3aBepiuaercs B Kuure IIpemyapoctn CoJiomMoHa, siBisiromieiics Meradu3nueckum
ypoBHeM (cp. Héber: 458-459).

10 C srum OTKPBITHEM COKPOBEHHOTO B IPSAAYILLEM MHUPE CBSI3aHO M HOBOE OTHOILCHHE YEIOBeKa K
“Hu3mel TBapH', yXe OTMEYaBIICeCs B TEKCTE BBINIC. B JKUTHAX HEPEIKO YIOMHHAETCS
MPUBS3aHHOCTh TUKHUX 3BEPEH K CBATOMY U Jlaxke Apyx0a ¢ HUM - Cp., HAIpUMEpP, 3HAMCHUTBII
paccka3 u3 CuHaiickoro narepuka o crapue I'epacume U JibBe, KOTOPBIM NPEJaHHO CIIY>KUJI eMY
u paxe cropoxui ocna (1), win o JbBe, KOTOPOMY OJIMH W3 OTIICIFHUKOB 3alPETHII €CTh MSICO,
[I0CJIE Yero JIeB ACHCTBUTEIBHO MHUTANCS PACTCHUSIMH; 00 OClie, IPUHOCHUBIIEM ISl OTLIEIBHUKOB
3e1Me OT CaJ0BHMKA U Jp., uin 3nu3on ¢ Cepruem PanoHexcKuM, KOPMUBIINM MeBEAs XJIeOOM.
OTH CUMBOJMYECKHE KAPTUHBI HE TOJBKO HAIIOMHHAIOT O MOTEPSIHHOM pae, KOTJa YeJIOBEK JKUII B
MHpE CO BCEMHU >KUBOTHBIMM, HO U IOAYEPKUBAIOT PEAbHYI0 BO3MOKHOCTH BO3BpAILEHHUS elle
TIPH )KHU3HU K [T0J0OHOMY COCTOSIHUIO.
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Kapoii I'anann

CJIOBEHCKHE NIEPEBO/Ibl BUBJINHA KAK
3THOKYJIbTYPHBIM OIIPEJAEJIUTEJIb

y HUKaJbHas poib bubnuu B HCTOpHM YelIOBEYECTBa MPOSBUIIACH U B TOM, YTO
KaX/I0€ TIOKOJIEHHWE HCCIEI0BaTeNe OKphIBAIO €€ HOBBIE KYJIBTYpHO-
ucTopudeckue rpaHd. K HUM OTHOCHTCA W ()EHOMEH W3[aHWS TIEPEBOOB
brbnun Ha A3bIKax OTAETHHBIX CIABIHCKUX HApPOAOB. BBUTO T 3TO MCTOpHYECKOI
CIly4allHOCTBIO WIJIM B OCHOBE MOSIBJICHHS MOJOOHBIX M3IAHUH MPOCIEKUBAIOTCS
IITyOWHHBIE TIPUYHHBI COIUATLHON M JyXOBHOW 3BOJIOIMH CIaBSHCKOIO MHpa?
ITocrapaemcst xoTst OB B KOHTYpax OOpHCOBATH OTBET Ha 3TOT BOIPOC.

IlepBoe, 9TO OTMETHUT HAOMIONATENBGHBIA HCCIEAOBATENb, 3TO TIOYTH
CHUHXPOHHOE TOSIBIICHUE TEPBOICYATHBIX OMONMIA, B TOM YHCJIE U OTACNIBHBIX €€
KHAT, BKJIFoUasi HoBerit 3aBeT, y OOJBIIMHCTBA CIABSIHCKUX HapoaoB. He cranem
3/leCh BAABaThCd B HCTOPHUKO-XPOHOJIIOTHYECKHE ITOAPOOHOCTH, KacaloIIHecs
MOSIBIICHUS TIEPBBIX M3AHUI B Pa3HBIX YAaCTSAX CIABSIHCKOIO MUPA, 3aMETUM JIHIIIb,
YTO MepBbIi epeBo bubnnn y 10KHBIX caBsSH ObLT OCYIIECTBIICH Ha CJIOBEHCKOM
s3pike B 1568r. mporecrantamu I1.TpyGapom, 10, JanmatuHom u A.boxopudem.
Pacmmpenue reorpadun criaBsiHCKUX MpeBoAoB bubnun Ha bankanax oTHOCHTCS K
XVII Beky - xopBaTckuii iepeBoy Bbien B 1625romy.

CeropmHsi caBUCTHYECKasi HAyKa Jaja HAM JOCTATOYHO IMOJTBEPKACHHIMA
TOTO, YTO CJIIOBEHCKHM JIUTEPaTYPHBIH SI36IK B CBOCH OCHOBE CTal ,,IIpopacTaTh’ Ha
JOJNEHbCKOW JuanekTHo Oasze. [lepBblil ClOBEHCKHM mHcaTenb-pedopMarop
IMpumox Tpy6ap (1508-1586) poarom u3 cena Rasica kod Velikih Laga - kak
W3BECTHO, BO3BBICHII CBOM POJTHOI TOBOP /IO JIUTepaTypHOro yposHs. OH npuOmm-
3WJI €TO B OIIPENeNIEHHON CTeneH! roBopy JII0OMsIHBI, TEpPUTOPHS KOTOPOH Kak B
T€ BPEMEHA, TaK U CErojiHA, HaXOJUTCSA Ha TPAaHUIE JOJEHBCKUX M TOPEHBCKHUX
rosopoB. B kpyr IL.TpybOapa B KadecTBe €AMHOMBIIUICHHIKOB BOIILIH M JIPyTHE
JUTEPATOPBI-pePOPMATOPBI, KOTOPBIE SBISUINCH HOCUTEIISIMH Pa3HBIX JIUAJICKTOB.
Opwmit Janmatun (1547-1589)u Anam Boxopuu (okx. 1520 -ok. 1600), Taxxke
JTOJICHBIIBI, JICTKO OBJANEIH SI3BIKOBOM HOPMOH, 3a(pMKCHPOBAHHOW B TEKCTAaxX
I1.Tpybapa. Baxkao, 0THAaKO, YTO OHU YK€ TOTJa CO3HABAIIHN, YTO IHIITYT HE TOJEKO
JUIA IOJICHBLIEB, HO U JUISL APYTHX CIOBEHLIEB, H TIOTOMY CO3HATENbHO BBOIWIN B
CBOU MPOM3BENECHUS TOPEHBCKUE SI3BIKOBBIE DJIEMEHTHI. EIMIE OOUH HM3BECTHBIN
HcaTellb SIOXM CIIOBeHCKoro mporectanthsMa Cebactran Kpems (1538-1567),
pomoM u3 Bumasel, 00oraTri CIOBEHCKHH NMHMCHMEHHBIN SI3BIK OCOOCHHOCTSMU
HOTPaHbCKOTO Jauajiekta. Bynydn oOpa3oBaHHBIM YEJIOBEKOM C COBPEMEHHBIMH
B3MIAMH Ha JUTEpaTtypy U s3bik, C.Kpens, B 4acTHOCTH, MHOTHE TepMaHHM3MbI
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[1.TpyOapa 3ameHWJI aneKBaTHBIMH CJIOBEHCKHMH CJIOBAaMH M BBIPAKEHHSIMHU.
OTHM OH TOJIBKO YKpenwi 536Kk TpyOapa, a He pa3pyLIr TO, 4TO ObIJIO CO3AaHO 10
Hero, T.K. aBToputet TypOapa ObuT HenpepekaeM u it Kpers.

Be3 Bcskoro npeyBenuueHus MOXKHO KOHCTaTUPOBATh, YTO JINTEPATyPHBIN
SI3BIK  CIIOBEHCKMX IPOTECTAHTOB KOAMGHUUUPOBAH B repeBoje bubmmu, ocy-
mectBiénHoM JlammaruHoM, a tarke B rpammatike ARTICAE HORULAE ..
Boxopunua, nznannoii B Burrentepre B 1584rony. C storo BpemeHu 51361k bubnmmn
CTal Ha [JIOJATHE TOAbl HOPMATHBHBIM Il TOCTCAYIOUIMX ITOKOJCHUMA
IIPOCBEIICHHBIX CJIOBEHIIEB, 0c00eHHO Korma B 1613 rogy mo bubmuu Obuto
ocymecTeieHo u3nanue Evangelija inu listuvi -ygeGHoe mocoOue [uisi KaToim-
YECKHUX CBSILIEHHUKOB, HCIONB3yEeMOE U JUISl HY K[l IPOCBEILICHUS.

CrouT 00OpaTUTh BHUMAaHKUE Ha TO, YTO W3/IAHUIO MEPEBOJIOB OMOICHCKIX
KkHHUT (a 9TO ObLTa, KaK MpPaBWIIO, MO OOJBIIOMY CueTy moThmnorpadckas 3moxa)
OOBIYHO 1peduLecmeosan Ui COnymcmeosanu pabomsl no gurxcayuu u 3axkpen-
JIEHUIO HOPM COOMBEMCMBYIOWUX CTIABSHCKUX TUMepamypHuIx A3v1ko6. Tak ObLI0 ¢
CO3[JaHMEM TIOJHOTO CBOZA YEIICKOTo mepeBoja buOmmu, enBa nu CiTydaifHO
COBIIABILIETO C s3bIKOBOM opdorpadudeckoii pedopmoii SAna I'yca; B 3TOM XKe
cmeicne ,busmms pycka” ®panunmcka Ckopunbsl n Octpoxckass bubnus VBana
denmopoBa - MOTYT pacCMaTPUBATHLCS KaK JIBE MOJICIH, TIOATOTOBUBIINE BOZHUKHO-
BEHHE TpeX OJIM3KOPOJCTBEHHBIX, HO CAMOCTOSTENBHBIX JINTEPATYPHBIX S3BIKOB -
pycckoro, ykpawHCKoro, Oemopycckoro. Ciydail CIOBEHCKOTO $3bIKa B IIJIaHE
W3JIaHUS TIEPBOTO TepeBojia bubmmu - MOYKHO OTHECTH K KIIACCUYECKUM, T.K. €T0
OTIBIT ¥ TPAAWIHS OBUIH MOJXBAYEHBI U TMPOIODKEHBI I0’KHBIMH CIIAaBSIHAMH, B TOM
guclie W OpTONOKCambHOW opumeHTammu. W B XIX Beke He Cciy4aifHO
B.C.Kapamxu4d, TecHO COTpYIHUYABIIMM CO CBOMM BEHCKHUM IOKPOBUTEIIEM
Komurapom, nzmaer nepeog Hosoro 3aBera Ha HapogHoM si3bike. He 3a0ynem
Py 3TOM, 9TO TepBBIA TiepeBox CmsamenHoro Ilwcanus Ha OCHOBE JKHBOM
HApOJHON pPEYM Y FOKHBIX CJABSH OCYIICCTBWIM CJIOBEHCKHE IPOTECTAHTHI,
OTKpBIB, TEM CaMbIM, JOpPOTY CBOEOOpa3HOW TpaIulMH: C OJHOW CTOPOHBHI,
AeMOKPATH3ALUHM SI3bIKA MEePeBo0B, KOTIa MPONCXOANUT MTOCTENEHHBIN OTXO/ OT
OuONeiickX TEKCTOB Ha JPEBHUX KHI)KHO-TIMCHMEHHBIX CIIABSHCKHUX SI3BIKAX U
JIATHIHY, &, C IPYTOH CTOPOHKI, CTPEMJICHUE HAITMOHAIBHBIX OynuTenel u xoaudu-
karopoB U B XVI, u B XIX Beke, IOTHATH depe3 3TH MEPEBOIBI OOIICCTBCHHBIIN
MIPECTIX 1 3HAYCHNE HAIIMOHAIBHOTO JIUTEPATYPHOTO S3BIKA.

B cBa3m ¢ sTEM XOTenmock OBl HAIIOMHUTH O CTaTbeé aMEPUKAHCKOTO
cnapucta Pano Jlenueka ,[lapagurma cnaBsHCKONW HAlIMOHATBHON 3BOJIOLIUU.
bubmus - I'pammaruka - [Toar” [Rado L. Lergek, A paradigm of slavic National
Evolution: Bible - Grammar - Poet. - In: Slovenediés: Journal of the Society for
Slovene Studies. 1984. Vol. 6 Num. 1-2. P. 57-7A%rop paccMmaTtpmBacT
OTIPEJICNICHHYI0 MOJIENb, XapaKTEPU3YIONIYI0 Pa3BUTHUE KYJIBTYPHl CIIABTHCKHX
HaApOJIOB U TIpeJiaraeT sl 3TOTO MapagurMy KOMIIOHEHTOB, COCTOSIITYIO M3 TPEeX
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OCHOBHBIX KYJILTYPHBIX COOBITHIA: IepeBoa bHOIMM Ha KOHKPETHBIN CIIABSHCKHI
SI3BIK, CO3JIaHWE TPAaMMATHKH 3TOTO SI3bIKA W TOSIBJICHWE IO3TAa, IMUIIYIIETO Ha
SI3BIKE JTAHHOM HAIMOHAIBEHON oO0mHocTH. [lokasarensHO mpH 3TOM, 4YTO B
Ka4ecTBe KOHKPETHOW MILTIOCTPAIFH aBTOPOM Obli1a n30paHa MMEHHO CJIOBEHCKAs
Mojxedb (KOTOPYIO MbI HEIapoOM HECKONBKMMH CTPOKaMH BBINIC HA3BaH
LKIaccuueckoil”), oTpaxammas pa3BUTHE COLMOKYILTYPHOW CHTyalldd B
CrnoBeHHH B TIpeTHANMOHAILHBIA W HAIMOHANBHBIA Tiepuon. llo MHeHUMIO
P.Jlerueka, oHa XapaKTepPHU3YeTCS TPEMs OCHOBHBIMH COOBITHSMHU. buOmms
10 Janmaruna, rpammaruka A.boxopuya (1584)u moasus @.Ilpemepna (1847).
Kak mam mpepcraBnsercs, mojo0Hass MHOTOKOMITOHEHTHAsI MOJIeITb, CHAOXEeHHAsS
HEOOXOJVIMBIMHU JIOTIOTHEHUSIMA W YTOYHEHHSIMH, MOXKET OBITh WCIIONIb30BaHA H
JUIS  CPaBHUTENBHO-TUTIOJIOTMYECKOTO HW3Y4YCHHS ,TIApaJurM HAlMOHATLHON
SBOJIIOIMK” KYJIETYPHI OTJCIBHBIX CIaBIHCKUX HAPOJIOB, B YACTHOCTH, JUIS BBISIB-
JIeHUsl poiM TepeBosioB bubnmm B mpomeccax (OpPMHUPOBAHUS JUTEPATYPHBIX
SI3BIKOB.

ITeperecemcs B MHYTO TIOCKOCTh U PACCMOTPHM TIEPBEIN repeBo bubmmm
Ha CIIOBEHCKWI f3BIK C TOYKH 3PEHHS CJOBAPHOI0 cocTaBa. JTO TeM Ooiee
B2)XHO, YTO JI0 CHX TOP HE HUCCIENOBaH BOMPOC O TOM, Kakas MMEHHO 4YacTh
JIEKCUKH, BOIIEIIAs B SI3BIK TepeBoga TpyOapa-/lamaTtira-boxopuda, coxpaHu-
JIach B COBPEMEHHOM CJIOBEHCKOM JINTEPATYPHOM CIIOBOYTIOTPEOICHUH.

B xadecTBe MpaKkTHYECKOTo IIara B MCCIIEAOBAHMH JIEKCHUKH CIIOBEHCKHX
MPOTECTAaHTOB, JIOJDKHA OBITh PAacCMOTPEHA XPHCTHAHCKas OOrociyxeOHas
TEPMHUHOJIOTHS, TPH YETBEPTH KOTOPOW, KaK CUMTAIOT HEKOTOPHIE YYEHBIE,
COBIIA/IaCT WM OYeHb ONM3KH 1O (opME M CEeMaHTHKE CO CTapOCIaBSHCKOW
[Havranek B. Spisovny jazyesky - In:Ceskoslovenska viastida,tada Il, Praha,
1936.- Str. 4 a nasl; Verka R. Jazykasdny prispivek k problematice
slovanského pisemnictvi @echéach X. a XI. stoleti.- Slavia, 1967, R&XXXVI,
SeS. 3.- S. 425Cpenu HEUX Takue, MOMYYHBILIHE B Pa3HBIX CIABSHCKHX S3bIKaX
COOTBETCTBYIOIIYIO OTJIACOBKY JPEBHUE KYJILTOBBIC CIIOBA, KaK ,01arociaBuTh’,
»ayx(csroi)”, , ayma”, , T'ocmogs-T'ociomu!-T'ocogun”, |, rpex”, ,, HoKasTh(cs)”,
»JIATIEMED, -HBIH", ,, MUITOCEPINE, -HEIH", ,, MIJIOCTh,-HbIi", ,, MOJTUTH(CsT), MOTUTBA”
W Jpyrue JaepuBaThl, ,MydYeHHWK’, ,Hanexnaa’, ,Bepa’, ,He00”, ,HEOSCHBIH",
»OTIIYCTUTB(IPEXH), ,,OTITyIIEeHHE”, , criac, -Tu”, ,, CBATOM, -OCTh”, , CMHJIOBATHCA
»Tpomma”, , TBopert’, ,(co)rBopuTH’, , VUEHHK", ,, BCEMOTYIIHMii®, ,3amoBeab’ H
MHOTHE Jpyrue, 0e3 KOTOpPBIX CEerOAHS HEBO3MOXHO TMPEACTaBUTb HHU OIUH
HaIlMOHAIBHBIN CIABSIHCKUM JTUTEpaTypHBIN A3bIK.

[Mepeuncianm CIOBEHCKYIO OOTOCTYKEOHYIO JEKCHKY U TEPMHHOJIOTHIO (B
COBpeMeHHO# opdorpadun), KOTOPYIO HAM YAAJIOCh MOYEPITHYTh U3 CIIOBEHCKHX
nepeBoaoB bubmwu, HaumHas ¢ 10.Jlanmvaruna: angel, apstol=apostel, avemarija,
amen, antikrist, blago, blagosloviti, blaznivostog8bug, boStvo, bogaime,
bogabojec, brato¢da; ceremonija, cirkev=cerkev, ceremoniski, cegmv

86



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

domnenie, desnica=pravica (BoZja), dobrota, dghwsk, dragota, duh, duhovski,
duSa; gorivstajanje, greh, gresSnik, greSit, Gospodlagol=beseda,
hudic=Sotona=Sotonika, izkuSovan, izkuSnjevac, kadiplén, kaplanija, ki,
kerSanstvo, kajati se, Kkletev, kristjan, krivod@an krst=kriz, krstanski,
kr&anstvo, kr&enica, kréenik, krstiti se, Krist, Ki&vanje; masa, masnik, menih,
menihstvo=menih3tvo, milost, milostivost, modrasiolitev, molitva, moljenje,
mrtvec, navuk (nebeski, K@d@nski), naboZanstvo, neistota, né&arenevera,
nepokora, nemilost, nedelja (sveta), nevolja, negtadnorec, norost, norski,
oblatilo, opatriti, aenas=6anas, odltenje, otrok, otr&i¢, otratnica, papezni,
papeznikov, pastir, pijanec, plesen,ce pokopanje, pokora, post, pastenje,
postovan, pot, prepoved, prepovedanje, preSerqwita, prijatelj, prijazniv,
prisegovanje, prosnja; rodovit, skrivnost, slabsisthoden, slepota, sluzba (Bozja),
sodba, sovraZznik, spodoba, stid i sram=sramotegsstestrah, strahoviten, sveti,
svetec, svetost, svitinja, teZkost, tihost, toZlaijen, uZitek, vbojnik, wost,
zahvaljenje, zakon (BoZji), zakonski, zblaznjenlazbjenje, zdravje, zlaga,
zlobost, Zalost, Zalosten, Zegnovanje, Zetev, Zhnbst, Zrtvaun MHOTHE TECSTKH
JpYTHX CJIOB.

HaGnromeHnss Hax  JIGKCHYECKUM  COCTaBOM — OMOJEWCKUX  TEKCTOB
MO3BOJISIFOT, IOMUMO YSICHEHHS IPOYMX MOMEHTOB, JIOCTATOYHO YETKO OOPUCOBATH
chepy (QYHKIHOHUPOBAHHS CJIOBEHCKOTO ,KYJIBTYPHOTO s3bIka (mauaniekra)’ B
AMOXY TOCHOCTBA JIATUHCKOTO SI3BIKAa B OOTOCITYKEHUH B CIIABSHCKOM 3THHYECKOM
okpykeHnu. OKa3bIBaeTCs, 3TO TOCIIOICTBO OBLUIO OTHOCHTEIHHBIM, HOO IIEPKOBH
HE MOIJIa He o0pamiathcsi K BEPYIOIIMM C YKHBBIM CIIOBOM Ha POJIHOM SI3BIKE, W
Omaromapsi 3TOMy - 4epe3 TPaIWIMIO YCTHBIX TPOMOBEACH - B CIOBESHCKHMA
JIUTEPATYPHBINA A3bIK BOIIEN, KOHEYHO B YaCTHYHO YK€ MPEoOpa3oBaHHOM BHIIC,
3HAUUTENIGHBIA CJIOM TOTO CJIOBAPHOrO OOraTtcTBa, KOTOpoe OBUIO CO3IaHO
KHPHJLTO-Me(DOIUEBCKON IIKOJION B MPOIECCE MEPEBOTICCKOTO U OPUTUHATIBHOTO
TBOPYECTBA MIEPBBIX CIABIHCKUX TIPOCBETHTEICH.

Ocoboe MecTo, KOTOpOe B STHOKYJIBTYPHOM Pa3BUTHU CIABSHCKUX HapoO-
JIOB, B TOM YHCJIE W CJIOBEHCKOro, MpHHAJISKAI0 nepeBogaM bubmmu, mpespa-
maer e€ B BaKHEHIIMHA MCTOUHMK. [JaBHas 1EHHOCTh 3aKIIOYCHA B
YHUBEPCAIBHOCTA 3TOT0 HWCTOYHHMKA, YTO B CBOIO O4Yepenb IO3BOJISET
WCTIOJIb30BaTh CaMH MEPEBOABI W XPOHOJNOTHYECKYI0 TUHAMHUKY MX HM3JaHUS KaK
CYIIECTBEHHBIN HHCTPYMEHT HAyYHOT'O aHaJIH3a.
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Basepuii Jlemaxun

"3ANIEYATJIEHHBIN AHT'EJI” TECKOBA
(TTpoGeMbI KOMITO3HIIHH)

Isanewns na Aneena...
paoocmy! Ceii Aneen soucmumy
ObLT YMo-mo Heonucyemoe.

Bom Aneen! On 6 oywe
yenoseuwbell dcusem, cyemyopuem
3aneyamJieH, HO 110606b
COKpywUm neyamo...
H.C.Jleckos

O OCTOSITENBHBIA M yAAQUHBIH aHanu3 "3aneyamieHHOro AHrena"' B €ro B3anMO-
CBSI3M ¢ MKOHOHM M MKOHOIIMCKIO TIPOIeiaH B pekpacHoi crathbe O.B.EBmoku-
MoBo#. ChopMynrpyeM BKpaTiie OCHOBHBIE TTOJOKEHHS 1 BBIBOABI CTAThH.

Iosecth JleckoBa "mOCTpoeHa C y4ETOM KOMITO3HMLIMK KUTUHHOW HUKOHHI,
"HKOHBI C JETHUAMH" U JIUTEPATYPHOTO KUTHUS .

CxoncTBO C KUTHUMHOM MKOHON COCTOMUT B TOM, YTO B IIOBECTH, KaK B
CPEIHHKE "MKOHEI C JSSTHUAMHA H300paskacTcsi AHTeN, a BOKPYT HETO mpuHaoyams
[JIaB-KJICHM.

Kneiima mMoryT ObITH pa3OMTBI HA TPHU CMBICIOBBIX psiga: 3-9 maBbl —
"3ancuanienne”’ Aurena; 10-12 —mnoucku uzorpada; 13-15 — ‘pacneyarienue”
Amrerna.

Kommo3uirionHoe perieHre MOBECTH, TOUKa 3PSHMS M TMO3ULMS paccKas-
YHKa B Hell HECyT B cele aieMeHThl 00paTHOl nepenekTuBb (cM.9,c.189-193).

C stumu uaesmu EBIOKMMOBO# Heb3sl HE COIIACHTBCS, HO, BMECTE C TEM,
MBI HE MOKEM HE 3a7aTbCi M HEKOTOPHIMH BONPOCAMH. IOYEMY HMEHHO
TPUHA/IIATh TNIaB-KJIeHM (He HaIuM ceOe MecTa B KJeHMax y MCCIIeI0BaTeIIbHULIBI
TiepBasi, BTopasi M MOCIEAHsIs IaBbl)? Mnu moyemy kieiiMa pa3OMBaIOTCS Ha TPH
CMBICIIOBBIX psima? Bemb, ecinu peub uaeT o0 "HKOHE ¢ JIeSHUAMH', TO Harpa-
IIMBAETCA CKOpEEe 4YeThIpeX4yacTHAs CTPYKTypa. JBa TOPU3OHTAIBHBIX psiga
(BepxHMI1 M HWKHHMIT) M JBa BEPTUKAIBHBIX (JIEBbIA M mpaBblii). Ham kaxercs,
CTOMT NPONOJDKUTH CIENAHHBI B CTarbe AaHAIN3 IIPOW3BEACHHUS, YTOYHUTH
HEKOTOpbIE BBIBOIBI W OOpAaTHTh 0CO0OE BHMMAHHME HAa OTACNIBHBIC SITH30bI H
JeTald TIOBECTH, OCTABILMECS BHE IO 3pEHMs HCCIeAOBaTelbHHIBI. B u3io-
KEHUH MaTepHana Mbl OyZIeM ClIeJOBaTh KOMITO3UIINH UKOHBI C ICSTHHSAMH.
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Cpennuk. B cpemnmke "cioBeCHOM MKOHBI ¢ ACSTHUAMA AHrena 6eccriop-
HO CJIeIyeT TIOMECTUTh H300paKeHHe caMoro AHresa. Paccka3dmk ommchIBaeT ero
tak: "Cell AHren BoMCTHHY OBUI 4YTO-TO Heomucyemoe. JIMK y Hero, Kak ceilvac
BIKY, CaMBId CBETIOO0KECTBEHHBIA W JTaKHWH CKOPOIOMOITHBIN, B30p YMHIICH;
VIIKHA C TOPOI[AMH, B 3HAK TIOBCEMECTHOTO OTOBCIONY CIIBIIIIAHUS; ONESHBE TOPHT,
PSICHBI 37IaTBIMU IIPEUCTICHIPEHO; JOCIIEX MEePHAT, paMeHa MPEeToscaHbl; Ha Mepesix
MJIaICHYCCKUH JINK DMMaHYWICB; B TIPABOW pyKe KPECT, B JICBOW OTHETIAJISIINI
Mmed. JlusHo! muBHO!.. Briack! Ha TOJIOBKE KYZIpeBaThl M PYCHI, C YIIICH MOBIIIUCH U
MPOBEIEHBI BOJIOCOK K BOJIOCKY MTONOYKOH. Kpbutbs *e mpocTpaHHbl U Oeibl KaK
CHET, a UCION Jia3yphb CBETIas, Mepo K Iepy, M B KaKAOH OOpoake mepa yCHK K
ycuKy... Bor 910 Obla Kakas uxonal!" (2,1.5,¢.225).

[Ipu ureHnn 3TOro0 CBOCOOPA3HOrO “TOJIKOBOrO MOMIMHHUKA"' BO3ZHHUKAIOT
HEKOTOphIe BOMpochl. Kakoro mMMeHHO AHrena uMMeeT B BUAy mmcareib (Wid
pacckazunk Mapk)? BONBIIMHCTBO KOMMEHTATOPOB CKJIOHHBI OTOXIECTBISTH
n3o0paxkenne ¢ ApxanrenmoM Muxamnom (cMm.Hamp.2;1.5,.539). B mone3y storo
TPEINONIOKEHNUS TOBOPHUT KpacHbIi riand (“ozxestHbe roput”), m3oopaxenne Craca
OMmaHyHIa' Ha rpymd, Med B pyke. Ho mouemy y Hero B 1eBoii pyke kpect. C
KpPECTOM B OJTHOW M MEYOM B APYTOH pyKe M300pakaroTcsi BOMHBI-MYYEHHUKH. BMY.
Humutpuit  ComyHckui, Bm4Y. @Deomop Crparunar, Bm4. Hukwura, cB.
crpactorepnusl bopuc u I[mebd. Apxanren Muxamn ke H300paskaercs, Kak
mpaBwio, Jmbo ¢ MepwioM (KOommke) B OmHOM pyke W 3epriaigom (cdepa ¢
MoHorpammoit Mucyca Xpucra) — B APyroi, JTHOO TOIBKO ¢ MepuioM. Ecin ke
apxaHren Muxann u300pakacTcsi C MEIOM, UTO TOPA3a0 PexXe, TO Me4 OH JEPIKUT
HE B JIEBOM, a B NPaBOM pyKe, B JIEBOH k€ — HOXKHBbI. He yka3zaHO M Kak JEepKUT
Anren "orHenaysmuiAT Med. BBepX WM BHH3 ocTpueM. C OITyIIeHHBIM MEYOM B
JIEBOM U KPECTOM B IPaBOH pyke M300pakaeTcsi HHOTAAa AHIel-XpaHUTeNb; TaK OH
BBIVISAUT, HArpuMep, Ha HMKOHE BTOpod monoBuHBI XIX Beka "CB. ONrB. KH.
Aunexcannp Hesckwuii u Anren Xpanurens”' (10c.2 06i1.).

Hpyroii Bompoc: AHren HamucaH B MOJHBIN POCT WM 3TO €ro MOSICHOE
n300paxenue. Packa3zunk onmMchIBaeT €ro MO MOsiC U MepexouT K JuKy. [To Bcemy
BHIHO, YTO IVIaBHOE JJIS paccKa3zunka B AHTene — JWK. JIuk 3ToT — "cambrit
CBETIIO00KECTBEHHBIN'', T.€. M CBETJIBIN, a HE TEMHBIH, "CMYIIBIA , YTO IICHHIN
CTapooOpsAAubl, W OOKECTBEHHBIH, B KOTOPOM HET KakKuX-THOO IPOCTBIX
YeNIoBeUeCKNX 4yBCTB. [Ipy B3msine Ha MKOHY YEIOBEK HCIIBITHIBACT, MO CJIOBaM
Mapka, paocTh U YMUJICHHE. DTO JTyXOBHAsS pafoCcTh (KOTOPYIO HUKTO HE OTHHUMET
— MWun.16:22) obmenus c¢ TocmomoM; 3T0 ©W yMHICHHE, AHTHHOMHYHO

! Cnac Dmmanymn (B mepeBoge ¢ apeBHeeBpeiickoro — “c Hamu Bor") m3oGpakaercs B Bue
OTpOKa, B OJJHOU pyke OH AEPKUT CBEPHYTHIN CBUTOK, IPYroil OJarocioBiser.
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CKJIaJIBIBAOIIEECS M3 CIIC3HOW TeYald O CBOMX TIpeXax M CBETJION HaJeXIbl Ha
0e3mepHoe Munocepaue bokue. Bee ke B ommcaHWM JIMKA, KaK U B ONMCAHUH
JIPYTUX YacTell MKOHBI AHrena, eCTh MKOHOTpaduiecKas HEMOIHOTA: HEsICHO, KaK
n300paXkeH JINK, — (QPOHTANLHO WIH B TPH 4YeTBepTH. JIMK AHrena pacckazuuk
Ha3bIBACT TAKXKE "'CKOPOIIOMOITHBIM'. B CBSI3M C 3THM HAIIOMHHM, YTO CYIIIECTBYET
yynoTBopHas ukoHa IIpecesroit boropomuiel "CroponociymHuna’, KOTOPYH B
Hapome wHorma HaseBaloT CkoporoMomiHuia’. Takum oOpa3oMm, AHren B
pacckaze Mapka 4aCTHIHO IPUHUMAET Ha ce0s (PYHKITHIO OOTOPOTMYHON WKOHBI.
Hwxke pacckasunk Ha3piBaeT Amnrena “"myteBomurenem” (2,1,5¢.226), a 310
OTCBUIAET Hac emie K omHoi ukoHe boropomuipr — "Omururpun”, T.e. "[lyreBo-
murenpHuIe”. AHren "pyko-BOAMT' W BeHET apTellb B IOMCKax paboTHI, AHTre
Harpasisier Mapka u JIeoHTHS B X TIOrOHE 3a n3orpagoM, HO TIIaBHOE, — AHTeN
"IyTeBOAUT" CTapOOOPS/ILIEB K BOCCOSTUHEHHIO ¢ [[epKOBEIO.

Tak >xe mompoOHO omwicaHbl Biackl U KpbUibs AHrena. Ocoboe BOCXU-
IICHUE pAcCKa3yMKa BBI3BIBACT WX ''MEITKOCKOMMYECKOE', CIETaHHOE Kak Obl
UTOJIOUKOM, MIMChMO: BOJIOCOK K BOJIOCKY, TIEpO K TIepy, YCHK K ycuky (B Gopomke
nepa). Ho u B omucaHuWM KpbUILEB €CTh BaXKHAs JIETallb, KOTOpas 3aCTaBISET
OCTaHOBHTBCSI Ha ceOe: Kpbulbsi y AHrena "Oenbl kKak cHer". OOBIMHO KpBUIBS Y
aHTeNIOB OXPUCTO-30JI0THICTBIE, HA TO3JHUX WKOHAX TEMHO-KENThIE, TOUYTH
KOPHYHEBBIE, C 30JI0TBIM aCCHCTOM; MHOT/A, B COOTBETCTBHHU C CIOKETOM WKOHBI,
OHM MOTYT OBITH OTHEHHO-KpacHbIMHU. Jlake y aHreloB, OJETHIX B SIPKO OEibIe
OJICX/IBI, HanpuMep Ha ukoHe "BosHecenue locmomHe", KppUibst — HE Oelbie, a
OXPHCTHIE.

Wrak, ecimd MBI 3aX0THM 0 TIpemIokeHHoMy JleckoBeM (v Mapkom)
"TOJIKOBOMY TIOJUITMHHHUKY HAIMCaTh TOYHYIO HKOHY, TO TIepell HaMH BCTaHYT
HETPEOIOMMBIC 3aTpynHeHrs. Kak micath AHrena: B TIOJHBIA POCT WIIH TIO TIOSC,
(poHTANBHO WM B TpHU 4YeTBEPTU? Med y HEro TOMHIT BBEPX WU OIYINEH?
Koneuno, JleckoB M He 3amaBaics ILIEJbK0 HANMCATh TOJKOBBIA MONJIMHHUK B
npsMoM cMbiciie. [lepen mwmcareneM ObLia TOTOBas WKOHA; HCIIONB3YS TOJBKO
OT/ICbHBIC BBIpaXKEHHS, (DOPMYJIBI, COUCTAHUS CJIOB U3 TOJKOBBIX ITOJJTHHHUKOB,
OH COCTaBWJI "CJIOBECHYIO MKOHY WKOHBI JKHBOMIHCHOW. Bee ke mompoOyem 1o
cloBecHOU WKoHE JleckoBa BOCCTaHOBHTH MKOHY AHrema. MTak, 3170 HeOObIIasl,
aHaJoiHasi MKOHA; HACTONbKO HeOombmas, yto "pagumk”’ Jlyka Kupumnos mpu
Mepexoaax ¢ MecTa Ha MECTO HeCeT €€ B 'MapdoBOM Koriene" Ha Tpyad. OTo
NOsICHOE M300pakeHne AHTena, Beb €CJIM Obl OH OBLT HAITKCAH B TIOJHBIH POCT, TO
JUK ObUT OBl CIHIIKOM M. AHrell M300pakeH C PaclpOCTEPTHIMU KPBUIbSIMU,
KPbUTbST WM3JAlTM KaXyTCsA OEIbIMH, HO BONWM3M BHUAHO, YTO OHU TIIATEIHHO
IPOIHKCAHBI, BEPOSTHO, 30JI0TOM. Med MOmHAT BBEpX (IIOCKOJIBKY TOSICHOE
n300paxenne). Kpacounyro raMMy MKOHBI COCTABJISIOT JKEJITHIN, 30II0TOH, Kpac-
HBIN, Oelnblid, Na3ypb. MokeT OBITh B TAKOM BHJIC MKOHA, OMUCAaHHAs Mapkom,
npuobperaer Ooree KOHKpeTHbIe 4epThl. Ho cuutaTh ee HMKOHOI apxaHrena

90



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

Muxara B JII0OOOM CiTydae Hellb3sl, TOCKOIBKY PACCKa3dMK MPSIMO TOBOPHUT, UTO ATO
Obu1a nKOHA AHrena-xpanurtens CrporaHosa nena (2,1.5,¢.225).

Kuneiima. B cBoeii cratbe O.B.EBnokrMoBa cunTaer nepBbM “KiieiiMoM'”
TPETHIO TIIaBY, ITOCKOJILKY B HEl HaumHatoTCs "messHus Anrena. [lepsas, Bropas u
TIOCIICHSS TJIaBBl HE BXOMUT yV Hee B psAN "KIEHM", OCTAroTCs 3a IpeaesiaMu
CIIOBECHOW "KUTUHHOM WKOHBI'. MBI TIONBITAEMCS HE TOJNBKO BKJIIOYUTH B
"KirefiMa" Bce MIECTHAMIATH IVIaB, HO Pa3JIOKUTh COOBITHS HEKOTOPHIX IJIaB Ha JBa
KJIe¥Ma, a TakkKe JaTh KPaTKyl "HKOHOrpauio" KaXIoro Kiehma, OIucaTh, YTO
MOTJI0 OBl OBITH M300paKEHO B KaXKIOM KIICHME, eClu Obl XYAOKHHK 33ajcs
IIEJTBI0 HAPHCOBATh HILTIOCTPAIINIO K TIOBECTH, UCTIONB3YS IS 3TOW I[EITH KOMITO3H-
LU0 "MKOHBI C JEIHUAMU B OBAIIATHA KIIEHMax.

Kneiimo nepsoe. "HeuasHHasi pagocTh’. JlelicTBue HauMHaeTcs Ha
MOCTOSIIOM JIBOpe. B 3TOM I1aBe MbI OBl BBIACTHIN TP MOMEHTA.

Korma KT0-TO W3 MOCTOSUIBIICB TTOMHHAET "'HEYMCTOTO", XO3SIMH Ccpa3y Ke
BO3paXkaeT: "cymocrar’ HHKOTO HE MOXET IPHUCIATh B JIOM, TJIE CBSTHIHA, T.C.
ukonbl Criacutens u boropoauiis!.

B pasroBope Mapk poHsieT 3HaAMEHATeNIbHYIO ()pa3y, KOTopas BBI3bIBACT
HMHTEpeC y ciymareneii: "Beskoro crmaceHHoro veioBeka He d(puon BemeT, a AHTen
pykoBonctByeT". A30ykoBHMK XVII Beka pazbsicHAET B KakoM CMBICIE 31€Ch
ynotpebneHo cnoso "a¢uon”: "...Hapuuers ke Ilucanie u OecoBr MypuHaMu U
sdHonamMu, U apaBIsTHAMU YEPHOCTH UXb PaJIA, YePHBI 00 CYTh OECH, SIKOKE YSPHBI
e(pHOTICKUXb 1 MypcKuxb cTpanb omn’” (12.c.22471k.186)?

[Ipexne yem mpuUCTynUTh K CBOSH MCTOpUH, Mapk JenaeT Takoe Mpeauc-
nosue. "lloBecTh, KOTOPYIO s Tpell BaMHU TOBEAY, NPUCTOWHEE CTOA Ha KOJICHIX
CKa3bIBaTh, TIOTOMY YTO 3TO JEJNO BEChbMa CBAIIECHHOE W Aaxe crpammHoe” (2,1.5,
c.224). Ha >tu cioBa paccka3unka He pa3 oOpallajy BHUMAaHUE W IIUTHPOBAIIH;
ccputaercs Ha HUX ¥ O.B.EBmokuMoBa. Ho BaXHO MOTUEpKHYTH, YTO PacCKa34nK
TOBOPHUT 3TO HE B YCIOBHOM HAaKJIOHEHHH,; COIIACHO TEKCTY, OH JEHCTBUTEIHHO
CTOWT Ha KOJICHSIX, J]a TaK U HE JIOKUTCS JI0 YTPa, 10 KOHIAa TOBECTBOBAHUS, XOTS
CIIyIIIATEeNT! COMIACHBI TIOTECHUTHCS U TPEIAraroT eMy Hpuiiedb. Pacckazumk Kak
OBI 3aCTHII B MOJIUTBEHHOM 1T03€ TIEpEel MKOHOM AHTena M oApOoOHO IMTOBECTBYET O
"MUBHBIX muBecax”, OBIBIIMX OT AHrena. Kak HaMm kaxkercs, B KieiiMe Ha TeMy

’B niepsoM [locrmanmm k rapto Moanny I'poznoMy kusi3e KypOcknii nuimer: "Yike He y3puUIH, MHIO,
mna moero Jo gHU Crpamnaro Cyma“. Ha sto MBan ['po3Hblid coBceM He 0€300HMIHO OTBEYACT:
"Jlune e cBoe mokazyemn aparo. Kto 60 y0o u jkenaeTh TakoBaro e(pHoICKaro JIMa BHAY%oTu?"
(15¢.18,71)Koneuno, T'ocynaps Bcest Pycu uMeer B BUIy He LBET JiiLa. KHI3b COBEpILII roCy-
JTApCTBEHHYIO M3MEHY, HapyIIMI "KpecTHOe LenoBaHue", a 310 "3ymobecHoe” mpectymieHue. Mrak,
JIMLO Y KHA3 — OECOBCKOe.
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MEPBOI TIIAaBBl MOXKHO HCIIOJB30BaTh MKOHOTPA()HUUECKYIO KOMITO3HIIUIO HKOHEI
Boropomuipt "HewassHHas paxocts'.

B ckazanum 006 31Ol MKOHE paccKas3bIBaeTCs O HEKOM I'PEIIHHUKE, KOTOPBIN
nepes TeM Kak HATH Ha "0e33aKoHHOE MIEN0" KaKIBIH pa3 MOJWICS Tepe]l HKOHOM
IIpecsaroit JleBpl. OgHacapl BedepoM, Koraa pa30OWHUK 3TOT OISTH BCTAl HA
MOJUTBY, U3 pad boxxecTBeHHOr0 MitageHma norekia KpoBb. YeIoBeK TOT B cTpaxe
Bckpuyan: "Tocmoxe, kTo cue corBopu?” U ycibiiian oT ukoHbl miac [IpecssaToit
JeBol: "Thl U Mpoure TPEIIHUKH TpeXaMH CBOMMH BHOBb M BHOBBH pacIHAETE
Coina Moero u bora Bamero”. Pa300iHUK MOKAasICS W OCTAIBHOE BPEMs YKU3HH
HpoBel B TOKassHUM M Onaroyectuu (21¢.756-757). Hekotopoe CXOACTBO ¢
ciokeToM "3amedarmieHHOro AmHrenma’ 31ech HaTWIO. PacKONBHUKH — XOTST
CBSITOTaTCTBOM BEPHYTH ceOe MoYnTaeMylo NKOHY, @ UKOHA HACTABIISeT UX Ha MyTh
UCTUHHBIN. B kieifime BMecTo Boromarepm MOoXHO OBUIO OB IIOMECTUTH HKOHY
Amnrena, onmcaHHoro MapkoM, a miepes; Hel camoro Mapka-paccka3zudka B
MOJIUTBEHHOW T103¢ Ha KOJICHSX. 3aMETHM, YTO 3TO TpeTHWil (IOciae CKOporo-
MOIITHOTO ¥ OIWTHTPUEBCKOr0) OOTOPOJMYHBIA MOTHB B BOCIPHUSTHH AHrena
paccKa34uKoM.

Knetimo emopoe. " Anrei nyreBonsimuii”. Bo BTopoii maBe Mapk ormm-
CHIBACT MONPOOHO WIIM BKpaTLle HKOHBI, KOTOpBIE BO3WJIa C co0Oil aprens,
pacckasblBacT O CTPaHCTBHUAX apTenu mo Pycu ¢ "mpemxomsiumm Anrenom”. Bee
UJIET XOpOIIo, Oraronapss AHrenmy, ¥ apTenb paayeTcs, Ioiaras, 9To MIeCTBYET MOJ
€ro BOAWTEIHCTBOM BEpHBIM ITyTeM. M BOT AHrenm MpHBOOWT apTeib CTapo-
o0psiaueB B KueB — konbibens pycckoro IlpaBocnaBusi, Mecto kpemenus Pycu,
TEM CaMbIM TIOJITOTABIMBAs WX K TOMY, YTOOBI SICHO "yKa3aTh IyTh WCTUHHBIN .
Toxpko oHM 00 3TOM eIme He MOAO03PEBAIOT U MPOCTO PajIbl XOPOIIeH U TOATr0CpOU-
HOH pabote, "BEpHBIM JAeHBIaM".

B kneiime MoxkHO Ob1TO OBI M300pa3uTh JIyKy ¢ MKOHOW AHrena Ha Ipy.H,
Muxaiinuily ¢ ukoHOH Boropoauisl U cleayronux 32 HUMHA OCTAJIbHBIX YJIEHOB
apremu. [lepen HUMU ke "dyaHBIN Mel3ax: APEBHUE XPaMbl, MOHACTBIPH CBSITHIC
CO MHOTHMH CBSITHIX MOII[AMU', KaK OmuchiBaeT KueB pacckazuuk.

Knetimo mpemve. " UkoHONUCHHAS CBATBIHS". ApTEIh HA HOBOM MECTE
B CaMOU YHCTOM, CBETIION M MPOCTOPHOU TOPHUIIE yCTpanBaeT MOJICTbHIO. 00 3TOM
U TIOBECTBYET B TpeThel miaBe Mapk. BepositHo, HEOONBIIUMY 1O pa3Mepy ObLIH
WKOHBI HE TOJIIFKO AHTena W boropoauiisl, HO ¥ BCE OCTAJIbHBIE, MTOCKOIBKY CBOM
CKJITHOM MKOHOCTAC apTelh ''pacKuabIBajia" B OOBIYHON KOMHATe Ha "Tpw mosica'
NEPBBI HIDKHUAN psii — "MOKIOHHBIN" WM MECTHBIH, [I€ CTaBHJIMCh HUKOHEI

3 Brocnencraun JIecKOB OMpOBEpraj YKOPEHHBIIEECS MHEHHE O TOM, YTO PEdb HIET O COOBITHAX,
CBSI3aHHBIX CO CTPOHMTEIHLCTBOM MocTa uepe3 [uenp Bosie Kuesa B 1849-1853onax, yroumsis, 4To
MECTHOCTh OIIMCAHAa KHEBCKas, HO IMPOMCLICCTBHII ONMCAHHBIX B MOBECTH TaM HE CIy4aloch
(2,1.6,.342-343).
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MoOOJIBIIE pa3MepoM, K KOTOPBIM MPHUKIAABIBAINCH, HAJl HUM BTOPOW — HKOHBI
JICUCYCHOT'O YHHA, CIIE BBIIIE TPETUH — Mpa3AHUYHBIC HKOHBI (BO3MOXKHO, BTOPOit
mosic ObLT MPa3THUYHBIM, a TPETUH — JCUCYCHBIM, 10 OIMCAHUIO pacCKa3uuKa
HEsICHO). VYBeHuHMBano HKoHOcTac Pacmsatre. MkoHa e 0C000 IOYMTAaEMOro
AHrena Bo3narajach rnepes MKOHOCTacoM Ha 0CO0OM aHaJIoe.

B kieiime MoxHO OBUIO OBl M300pa3UTh TPEXPAIHBIA HKOHOCTAC,
YBEHUCHHBI KPECTOM, Tepel HUM aHaJoOH C MKOHOH AHTeNIa W IPEACTOSITHX
apTEINBIIUKOB.

Knetimo wemsepmoe. " Moct B IlpaBociaBue” Havano geTBepToii IIaBbI
MEPeHOCUT YWTaTeNnss Ha Tpu Toia Brepen. CTPOMTENBCTBO MOCTa 3aMETHO
MPOJIBUHYJIOCK. ITOCTABJIICHO BOCEMb T'PaHUTHBIX ObIKOB. llnudpa Bocemb 31ech,
cKopee Bcero, He ciydaitHa. CBT. Bacumii Benmukwii B "[llectomaeBe” 0OBSCHSET,
yro [OCTofp MOJOXKWI WCYUCIICHHE BPEMEHHU CEJIMUIICIO JIHEW W TaK, YTOOBI
"CeIMUITy HAIMONHST OJWH JICHb, CEIMUKPATHO CaM Ha ceOs BO3BpAIAIOIIHHACS .
Tak ceaMuiia 0OpeTaeT CPOACTBO C BEKOM (DOHOM), MOBTOPSSICH BO BEKH BEKOB.
Bropoe IlpumectBre o3HadaeT MpeoOpakeHUEe BPEMEHH, BBIXOI M3 3aMKHYTOTO
Kpyra BEKOB M HACTYIUICHHE HECKOHYaeMoro mIHs', IHSA, "HE HWMEIOIIETO
MPeeMCTBA", OHs 80CbMO020, KOTOPBIN ""HAXOMUTCS BHE CEr0 CEJIMUYHOTO BPEMEHH .
Jlenb 6ocomoli — 3TO "HEBeUepHil, HE UMEIOIININ TPEeMCTBA M HECKOHYACMEIH. ..
COBPEMCHHBIN CBeTy CBATHIM locmonmeHp neHp”, 310 Oymymas >ku3Hb B LlapcTe
Heb6ecnom, 310 Beunocts (7,1.1,c.37—39). Utak, B Hauane miaBbl MBI BCTpEYACM
JIBE CUMBOJTMYECKUE ITU(PBI: MPOIILIO TPH TOJIa U BO3BEICHO BOCEMb OBIKOB.

CuMBONIHMYECKOC 3HAYCHHE B KOHTEKCTE IIOBECTH MpUOOpeTaeT u
CTPOUTENBCTBO MOcma. MOCT B HEKOTOPBIX MPABOCIABHBIX MECHOTICHUSIX, TaKKE
Kak JectBulla VakoBis, CHMBOJM3HPYET BOCXOXKJICHUE OT 3eMiHm Ha Hebo. Bo
BropoM ukKoce Akaducra Ilpecmsroit boropomuie moercs: "Pamyiics, mocre,
npeBosii cynmx ot 3emn Ha He6o" (5,c.42). "HanpammBarorcss” Ha CHMBOIH-
YEeCKOE WCTOJIKOBAaHWE M IICTIH, HABEIICHHBIC YyXe Ha OBbIKaX: OHU pealbHO
CBSI3BIBAIOT apTellb ¢ JPyruM Oeperom, a npyroi Oeper — ato Kwues, cBsThIe
Xpamebl, peBHUE MOHACTHIPH, 310 [IpaBociasue. Mrtak, ¢ moMoIeo AHrena yepes
mpu ToAa 80cemb OBIKOB OymyIIETO Mocma W HaBeIICHHbIC yenu (peajbHO U
CHMBOJIMYECKH) TIOJIFOTOBIJIN apTeib K BO3BPAIICHHUIO B JIOHO [IpaBociaBusl.

DTO KIeWMO MOIIO OBl TIOBTOPUTH KOMIIO3UIIMIO BTOPOTO KiciMa: Ha
BBICOKOM Oepery JlHerpa Bce Takke BBICATCS CBATHIC XpaMbl U MOHACTBIPH, Ha
JIEBOM CTOWT apTeib, HO TEIeph K TOPOJY BEIET BOCEMb I'PAHUTHBIX CTOIIIOB W
CBSI3BIBAOIIIUC WX IICTTH.

Knetimo namoe. " 3ameHHble o0pa3a”. HacKoibKO MCTOBO CTApOOOPSIITHI
MOYUTAIH CBOU MKOHBI, HACTOJIEKO YK€ PEBHUBO OHU 00Eperaiy UxX OT YyXKHX I1a3.
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"Crpaxa paay YMHOBHHUYLETO HAINECTBHUSI OHH BCIOAY BO3WIM C COOOM '"3aMEHHBIC
3actaBku’. He x0Tenum apTenblIMKY MOKa3bIBaTh CBOM MKOHKI, 2 0COOCHHO AHTena,
u OapwiHe, KOoTOpas y3Haya o Hux oT [Iumena. K ee mpuxomy oHu, Bo u3bexaHue
OCKBEpPHEHUSI CBSITBIHHU, TIOCHUMAIIM W TIONIPATAIA MOJIEHHBIE 00pa3a U BHICTABHIH
3amacHee. M caenmany 3To MOToMy, 9TO Y OapbIHM "'BHI OTTOJIKHOBEHHBIN', 1A U
"moOpa B oOnmuubK" He OBUTO, HO, TVIABHOE, TIOTOMY, YTO OHA ObLIa TPABOCIIABHOM.
Ilocne ee mocemieHHss MOJENBHIO OKYypPHIM JIafaHOM, TIOCTaBWJIM ' HACTOSIIUE
WKOHBI" ¥ TIOKPOTIFJTH UX CBATON BOIOM.

B aroi, nATOi, TIaBe NEHTpaIbHOE COOBITHE — TOCEIIeHHe OaphiHu. B
KJICME MOXKHO OBLIO ObI M300pa3uTh MOAMEHY UKOH B MOJICIBHE TIEPe]] €€ MPUX0-
oM. VIMeHHO Tocyie dToi omeparu ¢ "3aMCHHBIME 3aCTaBKaMH' apTEJIbIIUKaM
CTaJIo "KYTKO U HECIIOKOWHO".

Knetivo wecmoe. " Bunenne Muxaitmuust”. He Hago ObITh npodeccuo-
HAJIFHBIM TOJIKOBATEJIeM CHOB, YTOOBI OOBSICHUTH BHAEHHE MUXaIHUIIBI, KOTOPOMY
MOCBAIIEHO HAayallo IecToi IIaBbl. [lucarenms cmemanm 3TO COHHOE BHACHHUE
COBEpILCHHO "Mpo3pauHbiM’. Muxaiimma BHIUT, YTO Ha JIeBOM Oepery, rae
HAXOJATCSI CTAPOOOPS/ILIBI, CTPAIIHBIM TTOXApOM BCE IMPEBPAIICHO B 301Ty. 31€Ch
YHUTATENIO ITOBECTH BCIIOMHIOTCSI CXOAHBIE cOOBITHA M3 Berxoro 3aBera, korga Ha
TPEIIHUKOB HHCIANAeT OrOHb C He0a Kak 3HAaK THEBa |OCIOAHA W TMOMANSeT
HEJIOCTOWHBIX JaXe JI0 CMEPTH, KaK Hampumep, CHIHOB AapoHOBBIX HanaBa u
Asnyna (JIes.10:1). Ha mpaBom ke Gepery BuauT Muxaianiia OTHEHHBIH CTOJIL.
HamoMHuM, 9TO CTOI OrHEHHBIN (M OONAYHBIN) BN HAPOI M3PAUIILCKHI B €0
oercte u3 ErunTa u crpancrBoBanusx no mycteiHe (Mcx.24:14;40:38)Bo Bropoit
K€ TIIaBe pacCKasurk roBoput: "TIyTh CBOM Ha paboTax MbI MPOXOMMIN C HUM (C
m1aBoii aprenu — JIykoit KHpHIIOBBIM) TOYHO HMyIEeM B CBOHMX CTPAaHCTBHUSX
MYCTBIHHBIX ¢ MowrceeM, laxe CKHHUIO CBOIO (MMEIOTCS B BUIY KOPOOA C HKOHAMH
U TPEeXAe BCEro WKOHOW AHrema) mpu cebc WMeNM W HUKOTIA C HE He
paccraBaiuce..." (2;1.5,.224). OrHEHHbIH CTOJII B CBA3M ¢ AHIEIOM YIIOMHHAETCS
u B "OtkpoBenun” cB. Moanna Borocnosa. Boroeumen Moann 3put Amnrena
00IIeUeHHOro 00IaKOM, a "HOTH ero Kak crommsl orrennsie” (Otkp.10:1)? I1o Tor
AHTeN, KOTOphIH "KIIsmIcs JKUBYIITMM BO BEKH BEKOB', UTO "BpeMEHH yke He OymeT”
(O1kp.10:6), T.e. MPOBO3BECTHII HACTYILIEHHE 80CbMO20 OHA. VITak, B BUICHUM
Muxaiinuiel orab [0ConeHp momaiuia CTapooOpsTISCKYI0 MOJICIBEHIO, 2 AHTEN B
OTHEHHOM CTOJIE TPHW3Ball apTETbIINKOB Ha npaswviii Oeper, T.e. B Kue, K
IIpaBocnaBuro. B BumeHWM Jerko MpOYMTaTh W CHMBOJHMYECKOE MPOTHBO-
MOCTaBIICHHE TIPABOTO U JIEBOTo: cornacHo EBanrenuro ot Mardges, Ha CrpanrHom
Cyne Tocriomp MOCTaBUT TPaBETHHUKOB OCCHYIO, a TPEIIHUKOB Oyt CBOrO
cropony (M¢.25:33).

4 CyImecTBYIOT TyOKH ¢ KPAaCOYHBIM H306paKEHHEM AHTela Ha ABYX OTHEHHBIX CTOJIAX BMECTO HOT
(cM.19¢.153,240) ITucarens HHTEPECOBAJICS JIyOKaMU U YIIOMHHACT O HHX.
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B xieiiMe Ha 9Ty TeMy MOXKHO M300pasuTh BUIeHHE Muxaiauiis! (B Qyxe
HoBroponckold ukoHel XVII Bexka "Bunmenne monomapsi Tapacus” — cm.14,
¢.239,240) noxxapoM Ha OJJHOM Oepery peKd U OTHEHHBIM CTOJITIOM — Ha JAPYTOM.
HxoHorpaduueckst MOKHO ObUIO ObI HEMHOI'O "MOIOJHUTH' COH MHUXaWIHIBI U
HAaIICaTh B OTHEHHOM CTOJIE AHTela WIH €r0 HKOHY.

Kneiimo ceobmoe. " 3namenne ot Aurena”. To, 4To COHHOE BHIEHUE
Muxaiinuimel clienyeT TOHUMAaTh WMEHHO Tak, IOATBEPXKIAIOT JajbHEHIINe
COOBITHST TOU ke TecToi miaBel. Korma Muxaitmiia nmenem MucycoBeiM OymuT
MyXa, OHM HE Haxo[iIT AHTrena Ha NPUBBIYHOM MecTe, Ha aHanoe. [IpeuymHas
WKOHA OKAa3bIBACTCS HA MOJy. 3HAMEHATEJIbHO, uTO mpucyTcTRyomme (JIyka,
Muxaiinuia, Mapoii) He BO3BpalalOT HKOHY Ha MPEKHEe MECTO, a BO3BOIAT VIS
Hee M3 IUIMH(BI HOBBIM aHAJIOM Ha TOM MecCTe, rie ee oOpenu. B ckazaHusaX o
YYJOTBOPHBIX HMKOHAX MOXKHO YacTO BCTPETHThH CIy4aW CXOXKICHUS HKOHBI CO
CBOETO MECTa B 3HAK TOTO, YTO OHA BBIPAKACT JKEJIAHUE MOMEHSITh MECTO CBOETO
npeObiBanms. Camblii M3BECTHBI — CTOSIHAE B BO3MyXEe MKOHBI Biamumupckoit
boromarepu B Beumropoge. Jlen Mapoid U Jipyrue OpHUCYTCTBYIOLIME BEPHO
WCTOJIKOBAJTM YylO; TOJHGKO OHM JyMaJd, 4TO AHTENI XOYeT MOMEHSATh MECTO
BHYTPH MOJICITLHH, B JAILHEHIIIEM ke BEISICHIIIOCH, 9TO AHTEN "TIpeacKa3ail CBOi
Mepexoy1 B ajITapb MPaBOCIABHOTO Xpama.

B xirefiMe Ha 3Ty TeMy MOXXHO H300pa3HTh CTapOOOPSTICCKYIO MOJICITEHIO,
IIyCTOM, MOKUHYTHIA AHTEIOM aHaJol U HOBBIA aHAJIOW, BO3ABUTacMBIN AEIOM
MapoeM, Bozie nexalieil Ha nony ukoHsl Axrena. [Ipu atom npucyrctByrot Jlyka
1 Muxaiinuma. Bropoe kieliMo Ha TeMy IIECTOM INaBbl, MOKET OBITh, HE TaK
sddexTHO HKOHOrpaduyeckn, kak neppoe — "Buaenne Muxaitmuupl”, HO
0e3yCI0BHO 00Jiee MKOHUYHO W CHMBOJHMYHO. MTak, Ha Temy 3TOH IJIaBBl MOXKHO
Hanucars J1Ba KierMma.

Knetimo 6ocomoe. " 3amuTuTh AHres1a". ImaBHOE COOBITHE CIICAYIOIICH,
CeNbMOM, TIIaBbl — TIPHE3]] YMHOBHHUKOB CO 'CTpaxOoi', YTOOBI oIedaTrarth U
0TOOpaTh MKOHBI.

B kneiiMe MOXHO M300pa3uTh C OHOM CTOPOHBI MPUEXABIINX, BXOSIINX
B MOJICTIBHIO, C APYTOil — apTeibIIUKOB, OCTYINTUX OT MOCTa "CBOIO CBSITHIHIO
obeperars”. 310 OBLIO OBI, OECCITIOPHO, CaMOe HEMKOHMIHOE M3 BCEX KJICHM H T10
CIOXETY, ¥ IO HKOHOTpaduu.

Knetino oegamoe. " Anrea nHa moay'. B BOCbMOIl I1aBe YMHOBHUKH
COBEPIIAIOT "CBITOTATCTBEHHOE OECUYMHCTBO". OHHM COCTABIIAIOT OIMCh MKOH, Ha
o0Opa3a HaKJIAIBIBAIOT TIEYaTH W 'HAHU3BIBAIOT WX Ha JKeJe3Hble TpyThs. Jlyka
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YCIIOKaWBaeT apTeNbIIUKOB W A0 OyHTa nemo He noxoauT. OH ke yMOmseT
NPUEXABIINX HE TOBPEKAATh "PENKOE OTEUECKOE XyHOXKECTBO', KOHEYHO IKe,
HAIpacHo.

Muxaiinuiia B CyMaroxe ITIBITaeTCS ''CKpacTh' 0C000 YTHMYIO HKOHY
AmHrena, HO, POHSET ee H3-TIOA IUIaTka. JTO BTOpOE MAaJeHHe HMKOHBI eImle pa3
MOATBEPIKIACT, YTO OHA HE XOUYET OCTABAThCS Ha MPEXKHEM MecTe. AHIeN AaeT ceOst
oreyaTaTh ¥ yBE3TH, OCTABIISISl CBOMX HCKPEHHUX MOYNTATENIEH CHPOTaMH.

B xieliMe MOXXHO HM300pa3uTh MOJIETBHIO, B HEW C OIHOH CTOPOHBI
YUHOBHHUKOB, ''3allcUaThIBAIOIINX  WKOHBI, ¢ apyroi — Jlyky, ymossromero He
MOBPEXIaTh UKOHBI, a B cepequHe MUXaiuily, Ha 1oy nepes] KOTOpOH BbINaBIIast
U3 PYK MHOTOCTpaJiaJibHasi UKOHa AHrena.

Knetimo decamoe. " 3aneuatnenue Aurena”. B 51oii ske (BocbMOii) TiaBe
MPOUCXONUT "3ameuanieHue” AHrena, coObITHE, KOTOPOE a0 Ha3BaHWE MOBECTH.
Ha nipexpacHyto, 4yHy10 HKOHY CaMbIM BapBapCKUM CIIOCOOOM CTaBAT CYpryYHYIO
nedats. "[IoMHIO TOJBKO, — pacckasbiBaeT Mapk, — YTO HPECBETIBIA JTUK JTOT
BoxxecTBeHHBII OBUT KpaceH W 3aredarieH, a M3-TIoj meyatd oiuda, Koropast Mo
OTHEBOIO CMOJIOM caMyl0 MaJlOCTh CBEpXy pacTasjia, CTpyWwia BHH3 JABYMS
HOTEKaMH, KaK KpOBb B ciie3e pacTBopeHHas..." (2;1.5¢.243).

B xieliMe MOXHO W300pa3uTh “3amedariieHue” WKOHBI AHTENa YHHOB-
HHUKOM, a TakKe apTeNbIIUKOB. OJHUX — B CTpaxe YMaBIIUMH OT TaKOTO 3peJHIa
HHLI, APYTUX — TOJHBIMHU PEIIMMOCTH UKOHY BEPHYTh U "pacredanieTs’ .

Knetimo oounnaoyamoe. " Auren B antape”. Cnemyrommas rmiaBa (aessrast
— caMasl JUIMHHAs B TOBECTH) MPEICTABISACT COOOH MAJICHBKYIO JHIIMKIIOTCIHIO
WKOHONHCHOTO niena. B Hell TroBOpUTCA O pa3HBIX BUIAX ONH(]EI, CPaBHUBACTCS
TEXHHKa TEMIICPHOM M MaciIsTHOM JKMBONMCH, CPaBHHBACTCS TMOAXOH K
M300pa)KEHHUIO JIMKA W TelNa B WKOHONHCH W JKUBOIHCH, YIIOMHUHAIOTCS WKOHO-
MUCHBIE IIKONBI M FIMEHA WM3BECTHBIX MAacTepOB, BOCIIPOM3BOAWTCS CIIOBECHAS
MKOHA MKOHBI KMBOMUCHOW M3 KueBckoro Codwuiickoro cobopa. Jrta miaBa Oec-
CIIOPHO 3aCITy’KHBAeT OTAEIHOTO aHaJIH3a.

Ho cBou 3HaHMs MKOHHOrO nena Mapk HOoKaspIBaeT MOTOM. 171aBHOE ke
COOBITHE TIaBhI, CBA3aHHOE C MKOHOW AHTENa, IPONCXOIUT B €¢ Hadasre. KueBckuit
apxuepeit (umtatemn 70X TOAOB y3HANM B HeM MuTporonura Pumapera
AwmdurearpoBa) "Takylo IMKOCTB' He omoOpwmi, "3a cTapoe XymIOXKECTBO 3acTy-
TTAJICS ¥ TIOBEJIEIT TIOCTABUTh MKOHY B aJTape 3a KEPTBEHHUKOM.

Ecmm Mb1 He 3a0bpIBaeM, 4TO B CPETHHKE HAICH "MKOHBI C JCSTHUAMU
n300pakeH AHrel, TO Jy4YllMM pelIeHHeM Kieidma Obuio Obl M300paskeHHe
apxuepes B anTape XpaMa ¢ UKOHOH "3aredaTiiecHHOro AHrena” B pyKax.

Kuetimo 0senaoyamoe. " Siiaenne IlamBbl". [lecsaras miaBa oTmpaBiseT
Mapka u Jleontns: Ha mouck m3orpada CeBacTbsiHa, SITUHCTBEHHOIO YEIIOBEKA,
CIOCOOHOro Hamucarh TOUHyIo konuio Axrena. Ot mocemieHrs MoCKBBI y 0001X
MyTHUKOB OCTAJIOCh TSDKENIOE BIeYaTieHue. Bo-TiepBhIX, OHM HE MPOCTO YBHUIIEIH,
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HO Ha COOCTBCHHOM OIIBITC YOCAWIINCH, UYTO CTapas Bepa TaM 'CTOUT yXKe He Ha
noOpoTomoOun U Onarodectnn, a Ha eaumHoM ympsmctee” (2,1.5¢.252). Bo-
BTOPBIX, THCAHWE WKOH W TOPrOBIIA MMH Yy CTapoOOpPSIIEB OKa3auach IOJHA
"XUTpeHmmMyI OOMaHaMU''; JOBEPUYMBOMY IOKYIATEIO CTApaINCh TTONCYHYTH'
TOJUIENIKY BMECTO HACTOSIICH APEeBHell MKOHBL® IIOSBIIIACH TAKXKE "aIOMHCHbIC"
WKOHBI. Ha HUX TIOJl BEPXHUM KPACOUHBIM CJI0eM OBLT €IIIe OIMH, Ha KOTOPOM OBLITH
HaprucoBaHbI depTrky.’ TTOMascs Ha YIOYKy HEYECTHBIM MKOHOIMHCIAM H Mapk,
KYIIUB TI0 TIPOCTOTE TYIMIEBHON TaKyIO "aJOMMUCHYIO" MKOHY.

Ilocne storo oHm c JleoHTHeM OTHpaBIsAIOTCA HcKaTth CeBacTbsiHa B
HIDKETOPOZICKHIE 3€MJIH. 311eCh BIIEPBbIEC B pa3roBOpe "'COMYTHUKOB" BO3ZHUKACT UM
"0e33aBrcTHOrO M Oe3rHeBHOTO anaxoputa Ilameer'. B [lamMBe MHOTHME UmMTaTeTn
y3HaJIM BENUKOro cBsitoro 3emiu Pycckoii nmpenono6noro Cepaduma CapoBckoro.
JleoHTHi crbImal 0 HEM U XOUYET €ro YBUICTh, Mapk ke, HalpoTHB, 3a00THTCS O
ToM, Kak Obl "He HabekaTh Ha J3TOro crapra’, TOCKOIbKy IlamBa
"rocrroncteyromieii Llepkeu ciyra”. Iloronro 3a CeBacTbssHOM MapK OITUCHIBACT
TaK, YTO YWTATENI0 CTAHOBUTCSI SICHO — AHTeN BEIET JBYX MOCTAHIICB apTeNn
MPOTHB UX BOJIM UMEHHO K crapiry IlamBe. "M BOT-BOT coBceM Mo ero (u3orpada
CeBacthsina — B.JI.) cBexeMy clieqy HaeM, COBCEM [OCTHUTAeM, a HHKaK HE
nocturaeM', — pacckaspiBaeT Mapk (21.5¢.257). B Cepadumo-/IuBeeBckoit
Jletormcu ecTh CBUIETENLCTBO MAIIOMHUKOB CapoBckoid [IycThIHM: OHAX /I OHU
HeBnayieke yBuzaenu crapiia Cepaduma v XOTenn Moa0e)KaTh K HEMY, 4TOObI B3STh
OnarociioBeHme, HO Kak HU CTapallich, — JOTHATH WM XOTs ObI MPUOIM3UTHCS K
Hemy He cmormd, Crapell Ha DMa3aX y TOTPSCCHHBIX IMAJIOMHUKOB, HECIICIITHO
Irarast Io-HaJI TpaBoi, CKphIIcs B jtecy (cm.13¢.223).

Otpox JleonTnii 3a00MeBaeT W HE MOXKET MPOAOIDKATH MMOUCKH, ITYyTHUKU
ocraroTcs B Jiecy. Ho Oka3piBaeTCs OHM HAlLIM TOrO, K KOMY Bel WX AHTrel.
VYcnpImaB Tpeck cydybeB, Mapk OT cTpaxa 3a0upaceTcs Ha JCpPeBO U HauMHAST
monumbca Aneeny. 1 TyT TOSIBISIETCS CTapell Iamsa,’ KOTOPBI HE TOJBKO
MOAHUMAET JISKaBIIero B OecramMaTcTBe JICOHTHS, HO ellle U Harpy»aeT ero cBoeit
BSI3aHOUKO#T JPOB.”

5 06 5TOM mHCamH B CBOHMX npousBeieHus X Takke MenbaukoB-Tleuepckuii 1 Topekuii (cM.
HOCBSILICHHYIO MM IJIaBY).

® Takoro poxa "MKOHaM" THCATENb MOCBATHI CIEHHANBHYIO CTATBIO "AJOMICHBIC HMKOHBI"
("Pycckuit mip", 1873, _192).

7 BO3MOJKHO, y CTApIIa [0 3aMBICITy IHcaTeNs "roopsimee” uvs: [laMBa — 3HAYMT "IACTHIPS BCeX,
T.€. ¥ CTapoOOPSIALIEB.

8 3ru peranmu (TOMOPHK 3a MOACOM, BSI3AHKA POB Ha CIHHE, "KONIAYoK" HA TONOBE H JIALIOTKH,
KOTOpbIE OH IOTOM IUIETET B "XHOapouKe') TAKKe OTCHUIAIOT HAC K xuTHIO Tpi. Cepaduma u K ero
HKOHOITHCHBIM U )KHBOMUCHBIM H300paXKEHUSIM.
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B xneiime Ha TeMy JaecATOM IIaBBI MOXKHO H300pa3uTh JIeoHTHS C
BSI3aHKOH JIpOB Ha CIIMHE, cTapua [laMBy, Haymiero 3a HUM CIIeIOM, U MOJISILIETOCS
Ha iepeBe AHreny u3ymieHHOro Mapka.

Kanetimo mpunaoyamoe. " Yenenue orpoka Jleoutust”. Mapk u JleonTwii
oOKaspIBArOTCs B "Xubapouke” anaxopura ITamsel (oauHHAAIATas 1aBa). Beio HOUYB
Mapk uurtaer “"Bepyro”, untaer "Kak JOIKHO, TO-CTapoMy', 0O0SICh, YTO CTaper]
obparut ero B cBoro Bepy. Crapem MOJIUTCS B CBOEM Tpole, CIyKalluM eMy
JIOKEM; OTTYIIA, W3 rpoba IpOOUBAETCS YyIHBI CBET, KoTopsiil Buaut Mapk.” On
CIIBIIIMT TaKKe TaWMHCTBEHHBIH pasroBop Mexnay IlamBoit u Jleontmem 00
ouniiennu. Ilocne Bcex BomHeHMHd Mapk He BbIACpXKHBacT "OmeHHA U BCE Ke
3acpimaet. Haytpo craper [TamBa Ha 1m1a3ax y HEMOHHMAIOIIETO YTO MPOUCXOIHUT
Mapka Onarociosisier npucoeauHuBLierocsi k IlpaBocnaBuro (mepBbIM U3 cTa-
poobpsmes™) JIeonTHs yMepeTh'' M TOT THXO B IOJHOM MOCIYIIAHHM CTAPILY
OTXOIWT B HEOECHBIE OOUTEIH.

B tpunamiaroM KieiimMe MOXXHO OBITIO OBI H300pa3UTh BCTPEUAIONTYIOCS Ha
MHOTHX JKUTUMHBIX MKOHAX TPAJAWIMOHHYIO KOMIIO3MIHIO "YCHEHHS X CMEPTHOE
noxe, Ha HeM Teno Jleontus, Haa HuM locnoms Mucyc Xpucroc, aepxammii B
pykax IyIry OTpOKa B BHIE CIIEICHYTOTO MIIQICHIa, U AHTel IPEpPOBOK A0
aymry B LlapctBo Hebecnoe. Ilo croponam noxka crapen [TamBa (y U3ronoBbs) u
Mapk Bo3Jie HOT' YCOTILIETO.

Knetimo yemvipnaoyamoe. " llamBa — Awnren Ilycreinn”. Ha temy Toi
JKe OJMHHAIATON IIaBbl MOXHO ObUIO OBl Hammcarh erie omHo kieimo. Korma
Mapk HayTpo HpocCHINaeTcs B XHUOapoUuKe, OH BUAXT MPEXKAE BCEro cTapla. 31ech
OTISITh BO3HHMKAET TeMa AHrena, HO B WHOM Kirode. Mapk "BcMarpuBacTcs B
ITamBy: "AX, ckomb xopor! ax, ckoib ayxoeH! TouHo AHTET IPEIO MHOIO CHIHT
¥ JIATIOTKH TUICTET, JUTs pocToro cedst mipy sieineHus (2,1.5¢.261). Urax, [TamBa
— Asnren. HanmoMHIM, YTO MOCTPHKEHHE B MOHAIIECTBO HA3bIBAIOT "TIPUHITHEM
aneenvckoco oOpasa’, a B BeIWUYaHWH TPENOAOOHOMY OH HMMEHyeTcs 'colecen-
HUKOM aHeenog'. Ha HoBropoxackoir wukone XV Beka eCcThb H300pasKeHHUE
HPETIONOOHBIX C aHreNbCKUMH KpbUIbsiMu (cM.14¢.72). Utak, AHren-myreBomu-

° B pecBETIIOM CHSHHH MOCYACTIHBHIOCH BHACTH mpr. CepadhuMma HEKOTOPHIM €ro CoBeCeIHIKaM
(cm.13¢.467,469,478,478 np.).

1 Tlo Bpemenn mepssiv mepemen B IlpaBocmaBme IIMMEH, HO ¥ apTENBIIMKH HE BEPAT B
HCKPEHHOCTh €T0 OOpaIlleHUs], U OH CaM CO BPEMEHEM HaYMHAEeT CUUTATh CBOH IEPEXO[ IPEXOM,;
TTuMeH axke CUMTAET, YTO OH HaKa3aH OOJIe3HbIO (Ierue MATHA Ha KOXKe) MMEHHO 3a CBOM IIepexoj B
IIpaBocnasue. Msicis JleckoBa sicHa: IInmen BepHyics B LlepkoBs He oToMy, 4To “pacnedarien’ B
Iyle cBoedl AHrena, a IO 4elOBEYeCKHM coobpaxeHusaM. IlepBoe ke mckpeHHee oOpareHue K
IlepxBu MO BOAUTEILCTBOM AHrela nepexuBaet "0oroururens” oTpok JleonTuit.

1 3rot 1m0 HaBesH Takke xuTHeM npit. Cepaima Caposckoro. Craper CepaduM G1arocioBiI
ymeperh MoHaxuHIO Eneny (MaHTypoBy) BMecTo ee Opara, KOTOpbIid Obul "emie Hyxen" Crapiry
(cM.13¢.417-425).
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Tenb mpuBoauT Mapka m Jleontms x apyromy Amnremy — IlamBe, a Crapen
packpbiBaet rnepes] JICOHTHEM UCTHHHYIO IEJb €ro MyTelIeCTBHS — BO3BPAIICHHUE
B JIOHO NIpaBociiaBHOM LlepkBu.

ITocae oTOrO Tema aHreaa oOpeTaeT BCIO CBOMCTBEHHyIO el (u
3ayMaHHYIO IHCaTeeM) TIyOMHY. "AHrea THX W KPOTOK, — TOBOPHT Mapky
anaxoput IlamBa, — B0 uTO moBenuT eMy [ocmoapb, OH B TO U OIEHETCS; YTO EMY
YKaXeT, TO OH coTBopHT. BoT AHren! On 6 dywe uenoseusveil scugem, cyemyopuem
sanevamien, Ho 1106086 cokpywum neuams..." (2,1.5¢.263;xypcus Ham — B.JL)'
Crapen IlamBa u pacctaercs ¢ Mapkom kak Axren. I[locne npousHecCEeHHBIX
aHaXOpUTOM cJIOB Mapk OpocaeTcs eMy B HOTH, a KOLJa MOAHUMAET TOJIOBY, TO
HHKOTO Tiepe]] CO00i He BUIUT (TaK HEOXKHIAHHO TTOSIBIISIFOTCS M BHE3AITHO OTXOISIT
oT uenoBeka Aurensl B CasiienHoM [lucanum). M MOTOM pacCcKasuuK JBaKIbI
3aTyMBIBACTCsl, — HE aHTeJIa JIU OH BUJIEN B 0Opase crapia [laMBeI.

NmeHHO B 3TOH ITaBe TOBECTh TONy4aeT HOBOE, KaKk OBl HYETBEPTOE
W3MepeHne, BO3BOAAINEE W TEpOeB IPOM3BEICHWS, W UHTarens Top_. Maio
MOYHTATh UKOHY AHTeNa, MaJo BO3/aBaTh €My YECTh KAXKICHHEM M BO3KHIAHUEM
cBed. Hamo momMHUTB, 4TO MKOHA — TONBKO 00pa3 IlepBooOpasza. AHTen >KUBET B
IyIIe KaKIOro 4eJloBeKa, TONBKO OH 3aredaTraH IPexoM: CyeMyIpreM, KHIeHHeM,
roproctelo. Mano “pacrniedataTs’ HecHpaBeAJMBO OTOOpaHHYIO MKOHY Anrena!l
Heobxonnmo "pacneuariers” AHrena B cBoel COOCTBEHHOH IyIie. A I 3TOTO He
HY>KHO IpuOerarb HA K CBATOTATCTBY, HM K IOAMEHE:. "JM000Bb OCBOOOIUT €ro”.
CokpyImuIs Te9aTh JbSBOJILCKYI0 B CBOCH IyIie, OCBOOONWING AHTeNa-
XPaHUTENS, OCBOOOTUTCS TEM CaMbIM M 3allcUaT/ICHHAsT YHHOBHMKAMH HKOHA
Anrena. C 3TUMH MBICISAMH UIeT Mapk B OIvbKaiiliiee cello M cpa3y e HaXOAUT
Tam u3orpada CeBacThsiHa, KaK ObI IIOCIAHHOTO eMy Tenepb AnrenoM-IlamMBoii.

B xneiime MoxHO M300paszuTh crapia IlamBy B Buae "AHrena mycThIHH',
kak ruinyT cB. Moann [lpenteya Ha HEKOTOPBIX MKOHAX, a MEpe]] HUIM B 36MHOM
MOKJIOHE HE pellaroluiicss mogHATh maBy Mapk. B nuke xe IlaMBbl BuUAMTCS

12 A. Pemi30B 0COGEHHO MOOHIT CO3MAHHBIH JIEGCKOBBIM B MHHYTY BBICOKOTO BIOXHOBCHHS 06pa3
ormensHUKa IlaMBBI M B BocmoMuHaHMAX oOpamancs k JleckoBy, kak k xuBoMmy: "Hukomait
CemeHoBHY! 1aBHO 5 XOTEJ BaM CKa3aTh, YTO MEHS MOPA3WIO B BaC — HE BAallM 'HPABEIHUKH'... &
HopasuiI MeHs Baul crapel [TaMBa, M He CMHPEHHUE ero, KOTOpOMY M MIMEHH HET, a ero riybouvaiiiiee
Benenue o "mpaszae”: "He xuunck npasnoro!” Hukonait Cemenornu! Bam crapen [lamBa co cBoero
IpaBIOH O MpaBJie, KaK TPH cTapia ToJIcToro co CBOEIo YHCTOI0 Bepoi, kak ['oroiis ¢ ero cioBoM oT
BOJIIICOHOTO JIOCHHS CEPEOPSIHOTO IO MOCIEIHEro — OeNIoro IBeTa — CaMoro JKapKoro M caMoro
MPOH3MUTENBHOTO, TOPAT OOJIBIIMM CBETOM Hax BaBmwioHOM — Hajx 3TUM HAllUM  MipoM
€IMHCTBCHHBIM, OYapOBAaHHBIM U YBAHJIMBBIM CBOECIO IPABJOIO JIO JIIOTOH CMEPTEIbHON HEHAaBHUCTH
yernoBeka K yesnoBeky" (A.Pemusos. Heyemubiii 6y6en. Kumnnes, 1988,c. 459).
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CXOJICTBO HE CTOJBKO co cB. Moannom Kpecturenem, ckonbko ¢ mpi. Cepadumom
CapoBCKUM.

Kneiimo namuaoyamoe. " Yerpipe PoxaectBa mim Jloopouagme”. B
JIBEHAMIIIATON TVIaBe "TIIABHBIA CTPOUTENL', aHITMYAHUH SIKoB SIKOBIIEBUY MPOCHUT
CeBacThsiHa J0OKazaTh CBO€ FKCKYCCTBO W HAIMCaTh €ro JXEHe '"WKOHY B
npeBHepycckoM pore”. CeBacTHaH Ha MAaJICHBKOW JIOCKE "msyramne” S numer
YETHIPEXYaCTHYI0O WKOHY, Ha3zBaHHyro mM "JloOpouamme". Ha mkxone CeBacThsH
n300pasmn deteipe poknaectBa: "PoxnectBo Moanna Ilpeareun”, "PokmectBo
Ipecesatoit boropomuipr”, "PoxaectBo XpucrtoBo" u "PoxmectBo cBT. Hukomas
Uynoteopria”. [logoOHas nkoHa nMeercs B coopanun Pycckoro Mysest, TONBEKO OHa
Gompiie 10 pasmepam (25xX21 cM.), Ha Hel apyras O4YEPEIHOCTh CHOKETOB
("PoxmectBo Boropomuiiel’, "PoxaectBo Xpucroso', "PoxmectBo HMoanHa
Ipenreun” u "PoxaectBo cBT. Hukomas"), Ha3BaHWEe KaXKIO0H HMKOHBI BBITHCAHO
HaJl KOMIIO3MIHEH (a HE BHYTPH €e), Ha MOJISX )Ke €CTh H300PKEHUSI CBATHIX — T10
JIBa C KOKI0H cTopoHbl. Ha jieBoM Tione B cepeivHe HarmvcaH AHren-XpaHHTelb B
OeJbIX OeXk/IaX, OH Kak Obl MpeAcTouT mpes ukoHoi "PoxmectBa Boropomurisr”,
3aHHMAOIIeil NeBbIi BepxHuit yrom (cwm.16¢.21)M Ecmm Jleckos, ommchbiBas
CEBACThSHOBO XY/IOXKECTBO, UMEJ B BHJy HMEHHO TaKyl0 MKOHY, TO UHTEPECHO,
MovyeMy He YIOMSHYII 00 AHTelle Ha TIOJISAX; TI0 CEOXKETY TOBECTH 3TO OBUIO OBI H
YMECTHO, W "BBIMTPHIITHO". BeposTHO, mucaTenp BUACT M UMEN IEpeia Ia3aMu
T0IOGHYO HKOHY, HO 6¢3 H300paKeHHi Ha MOsIX. ™

B xirefime Ha Temy 3TOH TIIaBbl MOXKHO ITOMECTUTH m3orpada CeBacThsHa
3a paboroii: oH mumer ukoHy "Uetbipe PoxnectBa mnmu JoOpouanue”. MxoHo-
rpaduro KireliMa MOXXHO OBLIO OBI 3aMMCTBOBATh M3 WKOHBI "CB. eBaHrenucT JIyka,
mUInyInui uxony boropomwsr” (cm.18¢.139).

Kneiimo wecmnaoyamoe. " Ilpen mycTtbIM oxJiamom”. Y apTenu Bce
TOTOBO K TOMY, 4TOOBI COBEPIIUTEL TOAMEHY (TpuHaaras riasa). Ho aHmuyaHuH
WU TI0 HEJIOTIOHMMAHUIO, WM TI0 HEOpEeXKHOCTH NMpUHOCUT CeBacThsHY HE camy
WKOHY 3are4aTiiecHHOro AHTeNa, a TOJBKO OacCMEHHBIN Oknaj ¢ Hee. KoHeuHo, 1Mo
OKJIQJly HalucaTh TOMAEIKY HEBO3MOXKHO. AHIIMYAaHWH — B JOCaJe, apTeib
npuyHbl1a, u3orpad CeBacThsiH 3acobmpaiicss gomMol... Ho TyT modunraresnsm
WKOHBI OISTH ToMoraer SIkoB SIKOBIEBWY, CMEHHBIIHNHA THEB Ha MHIOCTh. OH
Tpe/yIaraeT HOBBIH IITaH.

3 [sap — npermepyccKas Mepa JIIHHBL, TPHMEPHO 18 cM.

4 Moy Amrenom-xpaHmTeneM Ha IeBOM Tone u3o0paxen cB. Moamn Ilpenreua; oH Kak G5l
MPEACTONT MKOHE CBoero poxkaectsa. CripaBa Ha MOJSAX M300paKEHBI CBATUTENb (BBEPXY), a MOA
HHMM BOMH-MYyueHHK. FIMeHa uX onpenenuTs TpyIHO.

15 B cobpammu Pycckoro Myses mmeercs emie ofHa HMKoHa Hadana XIX Beka, Ha KOTOPOM
u300paskeHsl 4eThlpe Posk/iecTBa, HO OHa BBHIMOJHEHA B )KUBOIIHCHOM CTHIIE, C COOMIOICHIEM MPABHUII
HPSMON TNIEPCHEKTHUBBI, CBETO-TEHEBOM MoaenupoBkoi. VMkoHa Hammcana i cynpyru locynaps
Huxkonast | — Anekcannpsl ®enoposasl (cM.16¢.21).
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Kielimo Ha TeMy 3TOM INIaBbl MOXKHO CHENATh OYEHb CHUMBOJMYHBIM.
CrnenoBasio Obl Hammcarh KOMIIO3WIIMIO Ha TEMY 'HKOHA C MPEACTOSIIUMH',
3aUMCTBOBAB HKOHOTpaduio U3 akaUCTHOM HKOHBI (JTHOO TIepBOE KIICHMO Ha TeMy
nepBoro Koujaaka "B30OpanHoii BoeBoze...", b0 24-0¢ kieliMo Ha Temy 1210
nkoca "[lorome TBoe PokmectBo, xBanmM Ts BCH, SKO OXYIICBICHHBIH XpaM,
Boropomuie" — cm.5¢.46;17, ¢.48,49). Ha wieiiMe BHIHBI TNPEACTOSIINC B
MOJIUTBEHHBIX T03aX, HO HaJl HUMH HE WKOHA, a 3USIOMIMN ITyCTOTOW OKJIa.
3armeyatyieHHbIN AHTreN Kak ObI MPeoCcTeperacT apTeibIInKOB OT CBATOTATCTBA U
o0MaHa, KOTOPBI OHU COOMPAIOTCS COBEPIITUTH.

Knetivo cemnaoyamoe. " Pacneuatnenue Anrena”’. B uerelpHannaroit
miaBe m3orpad CemacThsH, Onaromaps aHTIMYaHUHY, IOTYYaeT BO3MOXKHOCTH
paccMOTpeTh HWKOHY 3allCYaTIiCHHOTO AHTeNla W 10 MaMsTH JeNlaeT KOIHUIO-
MOJJICNIKY Ha 3aJICBKAIIICHHOW TaBoyioke. HacTosIyro MKOHY BBIKPAJBIBAIOT W3
anrtaps W MepenpaBisioT Ha Apyroi oeper. JleckoB moapoOHO 1 cO 3HAHUEM JIena
OIMMCHIBAET W3TOTOBNEHHE Momaenkd. CeBacTbsiH TOHKO [0 IOBEITHPHOCTH
CIHJIMBACT M300paKCHUE 3aIIeUaTIICHHOT0 AHTela M HaKJIeHBaeT HA HOBYIO JTOCKY.
Ha crapyro e Jocky OH HakienBaeT mnomueiky. CeBacTbsH TaKKe
"pacnieyariieBacT’ AHrena. ¢ MOMOINBIO YTIOTa W BOMIIOKA OH CBOTUT TI€YaTh C
obpaza. Ho 3arem TtpeOyercs "3ameuamiers’ (hanblIMBKY, a BOT 3TOTO CHAEIATh
HUKTO HE peliaercs, "He Jiep3aeT’. MKOHA, JaKe HaNMCaHHAas C IEIbI0 MTOAMCHHBI,
BCE paBHO — WKOHA, JOCTOMHAas TNOYMTaHUs. BpIpyuaeT repoeB KeHa
aHIMIMYaHWHA, OHA 3alleyaThlBaeT HOBOAEIBHYIO HMKOHY. BmpodeMm, Kak moTOM
BBISICHSICTCSI, 3allCUaThiBaeT IPOMBICIIUTEIIBPHO COBCEM HE TaK, Kak STO Jeiald
YHHOBHHKH.

B kiieiiMe Ha TeMy 3TOH IIaBbl MOYKHO OITSATh MCIIOJIb30BaTh HKOHOIpadHio
aKa(UCTHOM WKOHBL. TPEACTOSIINE, HaJ HUMH JBE HWKOHBI — OfHA C
"KpacCHOOTHEHHOW POCOM", OCTaBILIEHCS Ha MECTe CBEACHHOW INeyaTH, Apyras —
TOJIBKO UTO "3amedarsyieHHas KOTusI.

Knetino  6ocemnadyamoe. " SIBnenmne otpoka Jleontus'. B xonue
YETBIPHA/IATON TIIAaBhl €CTh NPUMEYATCIBbHBIA 3Mu30A. MKOHY nocTaBwin Ha
neBbIi Oeper Ha jonke. Ho moka roTOBMIM TOIIENKY, C BEPXOBBEB TOIIEN JIeT,
sonku yHecno. Jlyka Kupuimos pemu mepeity Ha Apyroi Geper 1o mermsM (31ech
elie pa3 OTKPBIBACTCS CHUMBOJHYECKOe 3HaueHue Iemneii). Korma Mapk xouer
yaepkarb JlyKy oT omacHeHero nepexona, Mexx,ry HUMHA BO ThME SIBIISIETCS OTPOK
Jleontnit m rposur Mapky. "He ymepkmsaii!" Bces criema momydaer ocoboe
3Byuanue. Axren npusen Jleontus k IIpaBocnaBuio, a tenepsb JleoHTuit siBrseTcs
Mapky ¥ He MO3BOJISIET eMy 3ajepkaTth JIyKy, HaYMHAIOMIETO MyTh K BOCCOEIU-
HeHuto ¢ IlepkoBbio.
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B kieiime MoxHO Hamucarb oTpoka JleoHTHs B Bujae AHrena,
Bo30paHstoniero Mapky ynepkusarh JIyky, BOCXOISIIEro Ha IS MOCTA.

Kuetimo oessmnaoyamoe: " iBa AHreja". DTa ImaBa — IATHAALATAs,
npennocineqHias — anogeo3 XyIOoKEeCTBEHHOro 3ambicna JleckoBa, pasBsizka
moBecTH. B Helt MOXHO BBIIEIHTH 1Ba 3nm3ona. Korma Jlyka ¢ ukoHamu Anrena
WJICT B CTPAITHON Oype W TEMEHU IO LIENH, OH YyBCTBYET, YTO €r0 KTO-TO KakK ObI
nozaepxuBact nof pyku. lex Mapoii ¢ mpaBoro Gepera BUINUT ''CBETEHUE" BOKPYT
Jlyku m BHawane mpeqrionaraeTt, 4to TOT uaeT ¢ (oHapsmu. B pasroBope xe c
JIyxoii oTKpbIBaeTes: "I10 AHrensl, — s ux Bugen’ (2,1.5¢.277).

Korga Jlyka npuHOCHT WKOHBI K Xpamy, IJ¢ CIYKUT BceHOIHYyo
apxuepel, MoCTaBUBINMH "3anevaTiieHHoro" AHremna B antape, BRISCHACTCS, YTO Ha
MOJIIENIbHON MKOHE AHrena HeT meyard. JIyka BOCIPHHUMAET CIYyYMBIIEECS Kak
gyno: Amnren, HarmcaHHBIH CeBAaCTBIHOM C IIENIBIO MTOAMEHBI, CaM CHSJI C cebs
neyaTb. [7aBa cTapooOpsaeB TYT K€ Ha3bIBaeT €ro "IePKOBHBIM AHresom".
Termeps yxxe oH "HacTosmmid" Anren. JIyka Opocaercs k apxuepero, pU3HABAsICh B
rpexe W mpecTymieHun. KneBckuil Baiblka BOCIIPUHUMAET CITYYUBILIEECS TaKKe,
kak u Jlyka: "BbI (CTapooOpsibt) TUIYTOBCTBOM C CBOETO AHIeNa mevarh CBEJH, a
Haw caM ¢ ce0s ee cHsUT 1 TeOst cioga mpuen” (2,1.5¢.278). JIyka, a 3a HUM u
Mapoii ocTaroTcst B Xpame, a yrpoM Ha JIUTypruu, 1o 01arocIoBeHHIO KHEBCKOTO
BIaJbIKH, yepe3 MNpuHiTHE CBATHIX XpUCTOBBIX TailH BOCCOCAMHSIOTCS C
IlepkoBbio.

Y3HaB 00 3TOM, Mapk BCIIOMUHAET aHTENbCKOro crapia [lamBy u, maBHO
uMest "BJIICUCHHE BOCIMHO OMYIICBUTHCS CO Beeto Pychio”, BMecCTe ¢ ocTaabHBIMHU
YJIcHAMU apTeliu Takke npucoenuHsercs k [IpaBocmasuto. I mMbl "TyT TOIMBKO
TIOHSUTA, — TOBOPUT Mapk, — K 4eMy U KyJla BCEX HAC Halll 3alleyaTicHHbIA AHTeN
Ben" (2,1.5¢.278). AHre, Mo MHEHHIO PaccKas3vrKa, pacredarieics 'paan Jro0BH
JIONEH K JIIOMsIM', T.€. BO IMSI BOCCOSAMHEHUS cTapooOpsreB ¢ L{epkoBrio.

Ioka Jlyka men mo mMocTy Ha mpaBblii Oeper, aen Mapoil u aHIIMYaHUH
yepe3 OKHO "SBJSUIM APYr APYry CBOE€ OnaropoicTBO” M HE TMO3BOMSUIM OAWMH
npyroMy “cebss BO B3aiMOBEpHUH TPEBO3BBICUTH'. Pedub HIET O HOBEpHU U Bepe
yenoBeka 4denoBeky. Ho oba OoHM He MOHMMalM, YTO B TO BpEMs, IOKa OHH
MOKa3bIBaJIM CBOIO YEJIOBEUYECKYIO Bepy, BcE cOBepllana, Bce 'TBopuia' Bepa
boxxus mmn "TpeThs Bepa', Kak Ha3bIBACT €€ PacCKasduK, T.e. Ipombica ['ocioneHs.

B kjeMe Ha TeMy 3TOH IVIaBbl MOXKHO H300pa3sdTh HEOKOHYEHHBIH MOCT
(Tak >ke, KaK B YETBEPTOM KJICHMe, TOJBKO BHI HE C JIEBOTO, a C MPaBoro oepera),
TIO TETIH UJIET OKPYXECHHBIN cusiHreM Jlyka ¢ TByMst MKOHAMU B pyKax; ABa AHrena
TIOAJIEPYKUBAIOT €r0 TIOJT PYKH.

Kuetimo 0saoyamoe. " PacneuatiieHue AHreja aymu”. AHDIMYaHKA HA
MOBEPKY OKa3zaJlach HE CTOJNb Hepa30opurBa B JieNlax OJarovecTusi, CKOlb ceOst
3asBrIa. Majo Toro, — BBISICHIJIOCH, UTO €i HE UYKJJ0 MKOHOIIOUUTaHUe. B KoHIIe
CBOCTO TIOBECTBOBaHMS MapK pacKphIBaeT CIyIIaTelIeM TaiHy pacriedariicHus
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Broporo Amrema. OkaspIBaeTcs, dyna He OBLIIO. AHIIMYAHKA TOXE IMOOOSIIACH
MOCTAaBUTH II€YaTh Ha JIMK UKOHBI U cliefiaa rneyaTh Ha OyMaskKke, TOICYHYB €€ I0J
pm3y. bymaxkka ¢ meuatbio chexaia Mmoj OKJall, TaM ee Mo3ke U oOHapykunu. Han
CTapoOOpSAIIaMH TIOTOM CMESUINCH, He CKpbIBaeT MapK. YTBepKaanH, 4To 3TO X
"aHrMuanka Ha Oymaxke mox llepkoBb moxacynyna'. Ho modemy B IeHcTBHSAX
AQHDIMYAHKM Hag0 BHUICTh JIMIIL YEJIOBEUYECKYI0 OIIMOKY, a He JelCTBUE
IIpomeicna? HewcnoBenumbl mytn Tocnomuu. Ilpomsicn Bokuit neiicTByeT He
TOJIBKO Yepe3 SIBHBIE uyJieca, HO U TaliHO, O3 SBIEHUS BUANMBIX YyJIEC, NEUCTBYET
Takxke u pa3oOmadas "gyneca”. U moatomy, 3akmouaer Mapk, "1 Hac Bce paBHO,
KakuMH Iy TsiMu [ocnionp denoBeka B3bimet” (2,1.5,c.278).JIuib Obl B3bICKaI.

B nocnexgnem kieliMe MOXXKHO M300pa3UTh KHEBCKOTO apXHepes B Xpame ¢
IBYMsI MIKOHaMHU AHrena B pykax, Iepen HMUM Ha koneHsx Jlyka, Mapoit, Mapk,
Muxaiinuna W Opyrue; 49yTh B CTOpPOHE — aHMIMYaHKa ¢ Oenoil OyMakkod
MIEYaThio B PyKe.

Wrak, Ha mpemraracMoii HaMH CIIOBECHOH "HIKOHE C ACSIHUSAMHU HaXOISAT
CBOE MECTO BCE€ IICCTHAIATh IVIAB IMOBECTH, KJICHM e IMOTydyaeTcs OBaALaTh,
MOCKOJIBKY B IIECTOH, BOCBMOH, OMMHHAUATON M YETBIPHAIATON [TIaBaX UMEETCS
MO JIBa BaXHBIX SMHM30/1a TOCTOWHBIX OTACIBHOTO KiehMa (CM. MPUIOKEHHE).
Beinenenue oTAenbHBIX Hamboliee BaKHBIX SMH300B M MX OYEPEAHOCTD
MO3BOJISIIOT OOJiee HANISAHO TIOKa3aTh IJIABHYIO CIOKETHYIO JIMHUIO TIOBECTH,
MTOTYCPKHYTh OCOOYI0 pOih WKOHBI AmHrena. Jlecats w3 mBammatéd "Kieim”
BKJTIOUAIOT B ce0s M300pakeHre MKOHBI AHTeNa, a CEMHA/IIaToe U /IBa MOCTIETHUX
KJeliMa ake 00e MKOHBI ‘pacredamieHHylo" u “pacreyarneBiryrocs’. Crenys 3a
pa3BUTHEM CIOKETa IO KJieliMaM, MOKHO BBISIBUTH OCHOBHBIC BEXHM BOIHTEIHCTBA
AHTena, KOTOpBHIM IIOCTENCHHO Bel apTeiib K IIpaBociaBWio CBOEH WKOHOM,
JEUCTBYSI U HENOCPEACTBEHHO, U Yepe3 Ipyrux:. uepes Jlyky m Muxainuiy, nena
Mapost u Mapka, CeBacTbsiHa 1 SkoBa SIkoBieBuua, 0COOCHHO SIBHO Uepe3 crapia
ITamBy u Jleontus, naxe uepe3 IlumeHa u aHmMuaHky. B koHue ke
"BomuTeNnbCTBa" AHTEN TIO3BOJMII CeOsl YKPAcTh U paclieyararb, KOrja BCs apTeib
y>Ke ObljIa TOTOBA K TOMY, YTOOBI pacriedyaTieTs AHrena B COOCTBEHHOH Jyliie.
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IIpuioxenune
1. 2. 3. 4. 5.
Hewasnnas | Axren myreBo- | Uxononucnas | Mocr B IlpaBo- 3aMeHHBIE
pazmocTb JSIui CBSITBIHA cliaBue obpaza
(rm. 1) (1. 2) (rn. 3) (rn. 4) (r1. 5)
6. 7.
Bunenue 3HameHue
Muxaitnurel oT AHrena
(rm1. 6) (r. 6)
8. AHI'EJI 9.
3amuTUThH Anren
Amnrena Ha Moy
(rm. 7) (rm. 8)
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10. XPAHUTEJIb 11.
3ameuaTieHue AHren
AHremna B Antape
(rm. 8) (rm. 9)

12. C AESAHUAMUAU 13.
SABnenue Ycnenune
TTamBbI OTpOKa
(rm. 10) JleonTns

(rm. 11)
14. 15.Yetripe
[TamBa — PoxnaectBa win
AmHren Jlobpouaaue
ITycThiHI (rm. 12)
(rm. 11)
16. 17. 18. 19. 20.
IIpen nycteim | Pacneuarnenue SBnenue Ba Pacneuatienue
OKJIaJIOM Amnrena OTpOKa Amnrena AHrena nynm
(rm. 13) (rm. 14) Jleontus (rm. 15) (rm. 16)
(rn. 14)
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Bb.Muxaiaummg

CTIMKICTbD SIK MIOKA3HUK CKJIAJIEHUX TEPMIHIB

y CIIeIIaBHIN JIITepaTypi MPUHHATO TOBOPHUTH TPO TPH THITH CIOBOCIIONY-
yenb / mami gacrime C/: ¢paseonoriudi, BileHI Ta CTiliKi. 3iCTaBIAIOYH
iXHIO TPHUPOAY, NOCTIIHUKH OJHOCTAliHI y TOMy, IIO mpoOiiema iXHBOI

MOHATIIHOT KOHIEHTpalil, a Ha BIacHE MOBO3HABYOMY PiBHiI - CTIMKOCTI mUX
OJIMHUIIb - 3BOJMTHCS, 3a cioBamHu T.bykpeeBoi, "mo mHTaHHS EKBiBaJICHT-
HOCTI/HeeKBIBaJIGHTHOCTI muX cioBocnonydenb cioBy” ( 3. C. 24). 3 touku
30py KUTBKICHOTO cknaay, BUTbHI C € YMMOCh CEpeJUHHUM MK PEUEHHSM i
CIIOBOM. SIK CMHTaKCcHYHA HacamIiepe]l ONUHHUII, BibHe C Ma€e CBOIO CTPYKTYPY
Ta 3MICT. 3 TOYKH 30py CEMaHTHKH Ta rpamMaTHKd KokHe C MMOBHHHO BiATO-
BilaTH TIEBHUM BHMOTaM, $Ki, Ha Hally JIyMKy, BJaj0O Yy3araJbHUIa
T.Anomnonceka: 1) komnoHeHTH C NMOBMHHI MICTHTH CHUIBHI CEMH 1 HE MaTH
B3aemozanepeunnx; 2) C Mycuth O0yTH rpamMatudHo mpasuisHuM; 3) y C ciin
BpPaxoBYBaTu JIEKCHYHHUN (DaKTOp; Tak, HE BCi KOMIOHEHTH TOro 4yd iHmoro C
MOXYTh OyTu B3aeMo3aMiHoBaHUMH; 4) C TOBHHHO BiIIA3epKaTIOBATH
00" €KTHBHI BJIACTHBOCTI MPEIMETIB, MPOIICCIB, SBUII HABKOJMIITHLOI JIHCHOCTI
(1.C. 76).

HixTo 3 nOCHiIHUKIB HE CTaBUTH IiJ] CYMHIB, 110 HAaWCIAa0IUN 3B" 130K
MDK TTOHSTTSAM 1 HOTO CIIOBECHUM €KBIBJICHTOM € ¥ MeKaX BUIBHUX CIIOBOCIIO-
JTy9eHb, CKIAIHUKH SKUX MOETHAHI MAPAIHAM 3B" ss3koM. HalOinpm TicHuit - y
Mexax (paseonoriunux oauHuilp (mam ®O) Ge3BigHOCHO A0 Kiacubikarii,
MOJIMIB 1 TEPMiHIB Ha MO3HAYECHHS IX.

3rigHo 3 po3yMiHHAM (paszeonorii akan. B.B.Bunorpamgosa, mo i#oro
Opayn i OepyTh A0 yBaru ¥ yKpaiHCBKiI TEpMiHOJOTH, (pa3eMa € pe3ylbTaToM
3MIHM CEMaHTHYHOI CHCTEMH BIJILHOTO MO€IHAHHA CIiB, SIKE JEKUTH B OCHOBI
®O. fAxio nporec i€l 3MIHU 3aBEPILICHUH, TO ceMaHTHKa (pa3eMH MOHOJIITHA,
cebTo 3aranbHe i1 3HAYCHHS HE MOB"s3aHe 31 3HAYCHHSAMHU CKJIAJOBHX YaCTHH.
Lleii migtun @O oTpumaB Ha3By (pa3eosoriyHuMX 3pouieHb (Cobaky 3"icmu, 6
copouyi napooumucs Ta T0x). 3arajibHe 3HAUYEHHS (DPa3eoNOTIYHNX €IHOCTEH
MOTHBOBaHE 3HAYCHHSIMH KOMITOHEHTIB, sIKi BXOAATH 10 ckiany PO (mpumamu
KAMiHb 3a nasyxow, ceped 6in02o Ous Tomo). HaWMOBHINIOW € MOTHBAIlisL
(pa3eonoriyHuX CIONYYEeHb. TYT 3HAYEHHS LJIOTO € CyMOIO 3Ha4eHb HOro
CKJIAIHMKIB (3a0upamu Hic, noie OisnbHocmi Ta O ).
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CKJTamHUKN BUTHHOTO CJIOBOCIIONIYUCHHS € TIO€THAHI TIPS THAMHE
3B"s13KaMu, AKi epeadadaroTh HacamIepe ] JOBIIbHUHN MOPSAAOK CIIiB. IcHyI0UH y
BUTJISA/I TICBHUX TPaMaTUYHUX MOJEJCH, BiTbHI CIOBOCHOJIYYCHHS 3a3BHYAl €
OyIiBeIbHUM MaTtepiajoM pedeHb. IIopiBHSIHO 31 CIOBOM CJIOBOCIIONYUCHHS €
OiIBpII CKIAAHUM 3acO00M HOMIHAIli, KWW, OJHAK, Ha3WBa€ BYXKUYUH 00'"€KT
mificHocti. 3BigcuM 1 BigoMa OOEpPHEHO-TIPOMOpPILiiHA 3aKOHOMIPHICTH MiX
00CSTOM TIOHSTTS Ta HOTO CIIOBECHUM BHUPaXXCHHSM. XO4Ya 3HAYCHHS BIJILHOTO
CJIOBOCTIOYYCHHSI CKJIAJJA€ThCS 31 3HAUCHD HOTO KOMIIOHEHTIB, BOHO HE € JIMIIE
MEXaHIYHOI0 CYMOI0 OCTaHHIX, OCKIJIBKH caMe Yy KOMIUIEKCI HaOyBa€ TEBHOI
CEMaHTHYHOI CYKYMHOCTi. BojgHOYaC y MOHSATTI, TO3HAYCHOMY BLIBHUM CJIOBO-
CIIOJIyYCHHSIM, BimoOpaskeHi Taki ()akTh IIHCHOCTI, PO3WICHYBaHHS SIKHX Ha
03HAKW HE TMOPYIIYE iXHBOI IUTICHOCTI. 3BIJICH, 1 MOHSITTSA, IO BiJOOPAXKYIOThH
Taki mpenMmeTH, (akTu, sSBUILA CIiJ BBaXATH PO3KIAIHUMH. Y pe3yibTati i
HOMIHATHBHI 3ac00M Ha iX O3HAYCHHS € BUIHHUMHU.

3a JIOTiKOIO pedel YMMoch cepearHuM Mk PO Ta BUTPHUMH HOETHAH-
HIMM CIIiB CJiI BBaKaTW TakK 3BaHi CTifiki cioBocmoaydenus (mam CC).
HasmucHo gogaeMo "Tak 3Bani", 00 X, K H00QYUMO Hail, HA3UBAaIOTh HE JIHUIIIE
Tak. Ta # TpakTyIOTh 3 HEOJHAKOBOIO IUPOTOIO miaxoxay. Lle me pa3 1oBoauTs,
o 1iIKoBUTY partito MaB JI.IllepOa, xonm mucas, "0 YiITKUMHE € JIUIIE KpaiHi
Bunagku. [IpoMixkHI X y CBOEMY MepIIOMXKepeNi - y CBIIOMOCTI MOBIIB -
BUSIBIISIIOTHCSl HCBH3HAUCHUMH, TAKUMH, 110 XUTarOThcs. OMHAK caMme 11e HeBH3-
HaueHe i 1[0 XMTAETHCS MIOBUHHO HaibinbIie mpuBepTaTy yBary minrsictis” (18.
C. 35- 36).

[eprie * 03HAWOMIICHHS 3 TAKMMH CIIOBOCTIOYYEHHSMH Ofpa3y Mopo-
JOKye BI yMKH: 1) HEOTHO3HAYHO, HAcCAMITEPE] HAITO IIMPOKO, CIIPUAMAETHCS
cama Ha3Ba TaKHX CJIOBOCIIOIYYEHb, OCKIJIBKU SKOiCh 4iTKOI Mexi Mik DO Tta
CC , 3 ognoro 60ky, ta CC i BiIbHIMH MOEAHAHHIMH - 3 IPYrOro, He icHye. 2)
nepeBakHa OUIBIICT, HaliMEHyBaHb, y3aralbHEHHX HA3BOIO "CTiHKi CIIOBO-
cronydeHHs", mpezacTaBieHi TepMiHamu. CIIOCTEpEKEHHS MOKa3yloTh, IO e
3a3BMYail BUJIOBI HOMIHATH CTOCOBHO POJOBHX, OJHOCIIBHUX, TIOp.. pubu -
MopcuKi pubu - enuboxosooni pubu. Taka cepenuuHicTs CC HE MPOUIIIIA TTOB3
yBary JIHIBICTIB. Y3arajlbHIOIOUN JYMKY YKPaiHCHKHUX TEPMiHOJIOTIB, JIbBIBCBKI,
HaIIPUKJIaa, MOBO3HABII 3a3HAYaIOTh, IO CKJIAJACHI TEPMiHHM Ha MiJACTaBl iXHBOI
CTINKOCTI Ta 3MAaTHOCTI BIiATBOPIOBATHUCS Yy TOTOBOMY BHUTJIAII HEPiIKO
3apaxoByIOTh 10 (paseonorii (12.C. 171).

Cnig 3a3HauuTH, MO0 (yHIAMEHTAIbHI HAYKOBO-JIHTBICTUYHI JOCHIJI-
JKEHHS, HE KaKy4d BXKE NP0 HAaBYAIBHY JITEpaTypy, SKOCh YHUKAIOTh KOMCH-
TyBaTH MOHATTA "CTilike cioBocmoiaydeHHs” (y poCiiCBKOMYy MOBO3HABCTBI
HapgacTime "HECBOOOMHBIC CIOBOCOYECTaHHS 1 "yCTOHYHMBBEIC CIIOBOCOYE-
tanus"). OKpiM 3raJiaHuX, BUKOPUCTOBYBAJIM 1 BHUKOPHUCTOBYIOTH M€ ¥ Taki
HallMeHyBaHHs. TepMuHOco4YeTaHusi (3.0curenko) abo TePMHUHOJIOTHYECKHE
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caoocoueranus (T.I'opiikosa), coctaBHble TepMunbl (B.I'peuko), Tepminm-
cinoBocnonydennst (M.IToroBa /PecryGmika Bonrapis/ i @.1{utkiHa) i HaBiTh
TepMHHOIOTHYecKasi (ppazeonorust (A.bpoBko). Posamurum Ta i He HiIKOM
KOPEKTHHUM BBa)KaEMO TEpPMiH "ycTolHuHMBBIe (ppa3eosiornyecKue cJI0BOCOYe-
TaHus", sIKI CTOCOBHO HEOTHOCIIBHUX HOMiHATiB BUKOPHCTOBYE O.MOCKaIbCh-
ka (11. C.92).

3acTepiraroud ITOCHTITHHUKIB AyKe 00epekHO miaxomutu mo anaiizy CC,
BioMui pociiicekmii nmiHrBicT B.CepreeB posymie iX memo Immpiie, aHix
tepminocnionyueHns: (mani TC). B oxniit 31 cBOIX mpalb BiH HAaBOAWTH IILTY
HU3KY CHHOHIMIB JO J0 Haly)XKMBaHIIIOT0 pPOCIHCBKUMH JIIHTBiCTAMH
HallMEHYBaHHS "yCTOW4YMBBIE CJI0BOCOYETAHUs", OUTBIIOCTI SKUX BIACTHBHUI
TepMiHoNoriyHKMi "ipucMak’: 1) cTilKi cJ10BOCIOJy4YeHHsSI TEPMiHOJIOTIYHOTO
xapakTepy, 2) ckiaaaeHi Tepminm, 3) ckiuagHi HaliMeHyBaHHH, 4)
TepMiHOJIOTiuHi 3BOpoTH, 5) TepMiHoJIOTiUHi c10BOCTOTyYeH s, 6) ckaaaHi
(ppaseosoriuni Tepminm, 7) ckaaaeni Hazsu, 8)TepMiHosoriuni yreopenns,
9) na3uBHi exnocri (15. C.173).

HaBeneni omoceMaHTH NArOTh MiJICTABy BBAXKATH: TMOHATTS CTIHKOCTI
CJIOBOCITOJIYYCHD 3JTUBAETHCS 3 TEPMIHOJOTIUHICTIO a00 K MPUHAWMHI BIPHUTYIT
MiAXOOUTH A0 HBOTO. Y CHeliaNbHil JiTepaTypi HallMeHyBaHHS "CTiliKe CIIOBO-
CTONyYeHHA" € CeMaHTHYHO HEUTPaTbHUM 1 HAWIIMPIIUM, OXOIUIIOE€ 3HAUYCHHS
YCIX OMOCEMAaHTIB 3 aTPHOYTUBOM "TEPMIHOIOTITHHIH "

TToHATTSA CTIMKOCTI poO3yMmi€ 3 TMPHUB"SI3KOI0 HE JIMIIE JO0 TEPMiHOJO-
riunocti xiba mo T.BykpeeBa. AmHamizyloun (paHKOMOBHY JiTepaTypy,
MIPUCBSUYCHY TpobiaeMaM "HECBOOOHIX CIIOBOCOYETAHWH', BOHA, SIK MPHUKIIAIH
OCTaHHIX, HABOIUTH CJOBOCIOJIYYEHHS THIy amour propre, chemin de fer,
machine a laverllinTep/pKyroun CBOI MipKYBaHHS BHTATAMH i3 Mpailb TAaKUX
BiJIOMHUX, TOJIOBHO (DpaHIly3pbKHX MOBO3HABIIB, sk J.Dubois, A.Darmesteter, Ch.
Bally, P.Gilbert, J.Marouzeawa im, a Takox pociiicbkux - P.Bymarosa,
3.JIesita, M.IllancpKOTO - aBTOpPKa BCE X OOXOAUTH MOBUYAHKOIO CTAaTyC TaK
3BaHMX HEBITBHUX CIIOBOCIOJYYCHb.. BiAmpaBHy TOYKy y pO3yMiHHI TaKuX
MO€ETHAHb BOHA 3BOJAMTH JI0 MUTAHHS MPO €KBIBAJICHTHICTH/ HEECKBIBAJIICHTHICThH
MOAIOHMX CIIOBOCIIONYYEHE CoBY. [Ipy 1boMy B OCHOBY MOJKHA Kiactu abo
CEMaHTHKY TaKWX TO€JHaHb, a00 TXHE CJIOBECHE BTUICHHS,IIOP. "ACHMETpis
TUTaHY BHPAXKEHHS Ta IIaHY 3MICTY 00YMOBIIIOE 3apaxXyBaHHS CIIOBOCIIONYYCHb,
SKi BHPaKAIOTh IOHATTS, a00 [0 CJIIOBOCIONYYEHb, SKIIO MEPIIOUYSPrOBUM
(akTOopoM BBaxkaT ixHi0 Gopmy, abo A0 CIiB, SKIIO BU3HAYATEHIM MOMEHTOM
e smict” (3. C. 24).
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Sk yxe 3ragyBamocs, 6arato XTO 3 JOCHITHHKIB CTIMKICTH CJIOBO-
CHOJNydYeHb TMOB"s3ye Hacammepesa i3 TepmiHamu. HeposknamHicTtb ciioBocmo-
Jy4eHb SIK MOBHHMX KOHCTPYKTIB HaiyacTillle aHaji3yloTh MiJl KyTOM 30py
CHHTAaKCHYHUX MOJIETICH 1 IXHIX BapiaHTIB, a TAKOXK KUTHPKOCTI Ta YaCTHHOMOBHOL
MPHUHAIEKHOCTI KOMIIOHEHTIB y TXHBOMY CKIIafi, HasBHOCTI/ BiICYTHOCTI
ciyx00Bux ciiB Tomo. Ti Ta iHmi acnektn TC MOBO3HaBLI MOpPYyUIyBaId Ha
Marepiai OKpeMHX TEPMIHOTPYI, YHACIIZOK YOTrOo JOCTiKCHHS, TOJIOBHO
craTTi, Ha0yBalM TMPUKIATHOTO XapakTepy. IHoml y moje 30py MOTparunsuio
CHIBBiAHOILICHHS MOHATTA Ta TEPMiHa, 30KpeMa JOBXHHA OCTAaHHBOTO, IPUIHHH,
IO BIUIMBAaIOTh Ha BiUTbHE Ta (iKCcoBaHe po3TallyBaHHS KoMmmnoHeHTiB TC,
NPUTOMY y HEOIM3BKOCIOPITHEHUX MOBaX, a TAKOXK CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHH
aHamiz 1 motuBoBaHicTe TC. TepmiHONIOTH, IO IOCHIIKYIOTH MPOOIEMY Ha
iIHOMOBHOMY Martepiaii, He 3a0yBaroTh i mpo HaB4YanpHH acmekt TC, 30kpema
0araTOKOMITOHEHTHUX. AJpPKe OCTaHHI TOB"s3aHI 3 TPYIOHOIIAMH 1 TIpH
pPO3yMiHHI, 1 IpH TTepeKiIami ix.

TepmiHohOHI KOKHOT MOBH - [I€ CyMa OKPEMHUX TEPMIHOIPYII, Y CKIai
SIKUX € PI3HOCTPYKTYpHI HaiiMeHyBaHHS. TepMiHOCMOIY4YeHHS BHHHUKAIOTH Ha
0a3i OTHOCIIBHUX TEPMiHIiB, MPH IbOMY KUIBKICHHUH CKJIaj TepMiHa Ta HOro
MOHATIHHUN 00CsAT TmepedyBalOTh y 00EepHEHO-TIPOMOPIIHHINA  3aJIeKHOCTI.
CknazeHnii TepMiH 3a3BUYail € BHIOBHM CTOCOBHO OJHOCIIBHOTO, BHIIOBOTO.
Taky TepMiHOTpYIY 1 POPMYIOTH PI3HOCTPYKTYpHI HaliMEHyBaHHS Pi3HUX PiBHIB
1 miapi BHIB. "[Ipy mbOMy B MeXax TEPMiHOTPYIIH,- 3a3Ha4dae A.IluceMu4ueHKo,-
YITKO BUPaXKCHE MPOTHCTABICHHS POJIOBOTO 1 KOXKHOTO BHJIOBOTO 3HAYCHHSI 32
BIZICYTHICTIO Ta HASBHICTIO PO3PI3HIOBAJIBHOTO KOMIIOHEHTa 3HAYCHHA Ta
B3a€MHE TIPOTUCTABJICHHS BCiX BHIOBHX 3HAYCHD 3a 3MICTOM PO3PI3HIOBAIHLHOTO
kommonenTa"(13. C.54). HeogHocmiBHMX TepMiHIB Ha 3arai OLIbIIE, aHDK
TepMiHiB-c1iB. Ha HOMiHAaTMBHOMY piBHI NMPUHIMIIOBOT Pi3HHMLI MDK LHUMH
TUIIaMU HaiiMeHyBaHb HeMmae. BiIMIHHICTb MK HUMH JIC)KUTh y HEOIHAKOBHX
(hopMax BHpaKCHHs, a 3BIACH - y 3a3BUYAl PI3HUX MPOIOPIIIAX 00CATY Ta 3MICTY
MOHATTS. 3a CIOCTEPSKCHHAMH NOCHiaHMKiB, TC Maibke 3aBXIu € OUTBII
TOYHUMH, aHIX OAHOCNTIBHI HOMiHaTH. CKJIa/JieHI HallMeHYyBaHHs MalKe HiKOIH
HE 3a3HAIOTh BIUIMBY OMOHiIMIi, 60 Ha TEpMiHH-CJIOBA YUHUTHL BIUIUB HE JIUIIC
MDKTaJTy3eBa, aje ¥ ByX4Ya, B MeXax omHiel TepmiHorpymu, omoHimis. TC
BJIACTHBA MOJIMBICTh THYUKIIIOi kimacuikalii Ta cucTreMaTn3alii 3a eBHUMH
MOJEIISIMH, a TAKOXK NIOETHAHHS O3HAYaJIbHUX 1 00CTAaBUHHUX CITiB3HA4YeHb. Lle Ti
3araJJbHOBU3HAHI TTOJIOKEHHS, V SKUX HIXTO 13 MOBO3HABIIIB HE CyMHIBA€THCH,
31CTaBIIAIOYH CIIOBA Ta CJIOBOCIIONYUYECHHS Y QYHKIIT crielialbHIX HaiMEHYBaHb.

By3pkum mictiem TC mig KyToM 30py IXHBOI CHEIiaTbHOI HOMIHATHBHOL
(hyHKIIT €, SIK CBiYaTh CHEMialibHI CTYAIl, HEOJIHAKOBICTh MOEIHAHHS CJIOBO-
CITOJIYICHD 13 MOHATTSAMH, BHACIIIOK YOTO - X04a II€ 1 TapaoKCcaTbHO 3BYIUTh -
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OJIHI CJIOBOCIIONYYCHHS CJIiJ{ BBOKATH "OUTBII TEPMIHOJOTIYHUMH", a 1HII -
"MeHm". YCBiJOMIFOEMO, IO SKOICh YITKOi, OJHO3HAYHOI MEXi MPOBECTH MiX
TaKVMHU CIIOBOCIIONYUYCHHIMH MPAKTUIHO HEMOXJIMBO, ajie, IK Majii O CBIIYUTH
OKpeMi TIPUKIAAN ACSKUX ITOCIITHUKIB, OIHI CJIIOBOCHOJNYYCHHS NEPEXOMISTh
oTOl pPyOIKOH, KWK nae mpaBo KBamidikyBaTH ixX TEpMiHAMH, IHIII X HE
MEPEXOISATh.

3a HalmKMMH CHOCTEPEKEHHSIMH, TPOBECTH MEXKY MK CIOBOCIONY-
YCHHSIMHU-TEPMIHAMU Ta CIOBOCHOJIYYCHHIMH-HETEPMiHAMH Ba)KKO, OCKLIBKH
npupoaa HedpazeoNoriYHNX MMOEAHAHDb CITIB 32 CBOEK CHHTAaKCHYHOIO CYTTIO,
YaCTUHOMOBHOIO TPHHAICKHICTIO Ta TMOPSJAKOM KOMITOHEHTIB € OJIHAKOBOIO.
Pi3Hnmio - mpuHaiiMHI CyTO JHTBICTUYHY - MiX CKJIaJCHUMH TEPMiHaMHU Ta
MPOCTO TOEAHAHHAMH CHiB y0ayaeMo Y CHOJYYyBaJbHHX MOKJIMBOCTSX
OCTaHHIX a0o0 X, iHAKIIe KaKy4H, y MPOSBI CHHTarMaTHYHHUX BIACTUBOCTEH
KO>KHOTO OKPEMOTO CJIOBA, LIO iX PeryJitoe MOBHA CUCTEMa Ta Y3YC.

BusHauanbHUM Yy 3apaxyBaHHi/He3apaxyBaHHI CIIOBOCIIOJYYEHb [0
CreliaJbHUX HaMEHYBaHb € iXHs CIIPOMOXKHICTH/HECIIPOMOXHICTD TPE/ICTaB-
AT ojHe TOHATTS. Tak, 3a BucHOBKamu | .KpukyHOBa, siki 0a3yroThcs Ha
y3araJpbHEHHI TPYHTOBHOI TEOpPETHUYHOI mitepatypu, a0 TC mpaBomipHO
3apaxoByBaTH 0AaraTOKOMIIOHCHTHI Ta HAaBITh PO3AUILHO OQOpMIIeHI, aje
CEMaHTUYHO IIUTICHI TIOEAHAHHA, SIKi penpe3eHTyloTh oxHe mnoHATTsA(10).
[lonibHa TOouka 30py Ha 3arajl 3aKpimmiacs y MOKH IO CKPOMHIM 3 1€l
npobaeMu TeopeTHuHil JiTeparypi. @.bepesin i b.I'omoBiH miaKpECTIOOTS, 110
TC - 11e HeNIPeIUKATHUBHI MOETHAHHS CIiB OYb-SKOi JJOBKWUHH, 1[0 BUPAXKAIOTH i
dbopMyroTh €muHe, xo4ya ¥ posuneHoBane MoHATTA(2. C. 145). JlocmigHuku
pI3HUX TEPMIHOTPYIT HABOMATH BIJACOTKOBE CITIBBIAHONIEHHS PI3HUX 3a
KUTBKICTIO KOMITOHEHTIB TepMiHiB. [IpakThaHO B yCiX TepMiHOCHCTEMax
MepeBakaroTh JBOKOMIOHEHTHI TC.

JymKy, IO CKIaJIeHUH TEPMiH MYCHTh NPEICTABISTH OJHE TOHSTTS,
MiATBEPIUKYE aHTIO- Ta POCIHCHKOMOBHUMH TNPHUKJIAAaMH TEPMiHIB 3 TOJIT-
ekonomii P.Ilaromoma. Ilpm mpoMy BOHa aHami3ye iX Kpi3hb NPU3MY POJIO-
BHJIOBUX 1 CHHOHIMIYHHX BITHOIICHb.TaK, TIMEPOHIM @racHicmbs YTPUMYE Ha
CBOT# OpOiTi BUIOBI HAIMEHYBaHHSI Ha 3Pa30K 0OWUHHA 6IACHICHD, K1 3 4aCOM
i cobi HOPOMKYIOTH BHJOBI TEPMIHH IPYroro piBHS, SIK-OT: iHOUBIOYalbHA
671ACHICMb, 2POMAOCHKA 61acHicmb 1 TOA. JIaHIIOKOK BiAMEXYBaHb UM HE
3aKIHYYETbCA: 1HIMBIIyalbHa BIACHICTH € TiIMEPOHIMOM [0 TEPMiHiB ocoOucTa
BIIACHICTh 1 npusamua G1dcHiCmb, & 2pOMAOCbKA 61ACHICMb - BIATIOBIAHO IO
NnyONIYHO-2POMAOCHKA BACHICMb 1 KOJlekmuena éracHicmy. ITydaxu BiqMeXKyBaHb
1 MM He 3aKiHYYIOTHCS, OJTHAK B OCTaHHI POKH ITOJITEKOHOMIYHI TIOHATTS Ta,
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BIJITOBITHO, TEPMIHOJIOTISI 3a3HAM CYTTEBHX 3MiH, a TOMY TJHOOKI ¥
apryMEHTOBaHi JyYMKH aBTOPKH BK€ BiAipBaiiics Bif ii )k MpUKIIaIiB.

CBoro pony y3araJbHEHHSM BIIacHE JIEKCMYHOI HPUPOAU CIIOBO-
CITOJIYICHD BBa)kaeMo ciioBa B.I'peuka: "CkiazeHi TepMiHA - I1e HA4e 3aCTHTIIL
BUTBbHI CJIOBOCITOJIYYCHHSI, SIKi 30€piraloTh CTPOTO JIOTiYHI BITHOIICHHS MiX
CBOIMH 4WICHAMH 1 THM CaMHM BiATBOPIOIOTH NEBHI CHCTEMHi 3B"SI3KM MEBHOI
ranxy3i 3HaHb. TakuM YMHOM, CKJIaJIeHI TepMiHHA 00" EKTUBHO ICHYIOTh Y CHCTEMI
CIICIIaTbHOTO 3HAHHS Ta BIATBOPIOIOTHCS B MOBJICHHI TNPH HEOOXITHOCTI
Ha3BaTH MO3HauyBaHi HUMHU HaykoBi noHstts" (7. C.97).

Sxoroce mipuna criikocti TC He icHye, a TOMy BOHO HE JIMIIEC HE
3araJbHOBU3HAHE, aje W muckyciiine. Tak, I.KpukyHOB, aHami3yroud MOHATTS
cTilikocTi B cepi cremiaabHOi HOMIiHAII, JOXOJUTh BHCHOBKY, IO B MEXax
OCTaHHLOI € TaKOXX TEPMIHH-BIIbHI CJIOBOCIOIYYCHHS, SKi, ONHAK, HE CIiJ
OTOTOXXKHIOBATH 3 BUIBHUMH CIIOBOCIIONYYCHHSIMH 3arajibHOJNITEpaTypHOI MOBH.
Ochb mo, Ha aymMKy I .KpukyHoBa, € Tum HaicyTTeBimuM Mk TC 1 BUTbHUMEI
NO€AHAHHSIMU CiB. "TepMiHONOTIYHI CIIOBOCIIONyYeHHS SK BiIBHOTO, TaK 1
CTIKOTO XapakTepy MaloTh OJIHE BIACTUBE 3HAYCHHS, SKE MPUMUCYIOTH
YTBOpEHHSIM B IIIJIOMy, a HE KOMIIOHEHTaM, IO HOro CTaHoBIAThH. lle
00yMOBIICHO TXHBOIO HOMiHaTHBHOW (yHKIie" (10.C. 45).

Taka po30iKHICTh y HAMEHYBaHHAX HECYTTEBA; 3HAUYHO BAXKJIMBILINM €
3"scyBatn KpuTepii Imi€i cmasHocTi, ska JexuTh B ocHOBI TC. Orisan
crenianbHoI JTiTepaTypH, Ta i BIacHi crocTepekeHHs 3acBiauyioTh: onHi TC 3a
CTYIIEHEM CIAasHOCTI KOMITIOHEHTIB HaOmrkatoThes no @O, iHIm - 10 BUTBHUX
MMOETHAHb, aJie BCIX iX 3maTHUi 00" eqHaTh aTpuOyTHB "cTiKKi" BiH HE BUHUK HA
MOPOKHBROMY MICIIi 1 HE € JIHIIe MAaHWHOIO JOCTIAHHWKIB Takii BHMO3i IO
TEPMiHIB, SK KOHBCHIIOHAIBHICTh. Jl0 (akTopiB, sKi HaarOTh Ili€l BIacHE
CTiKOCTI TepMiHOocTonydeHHsM, B.Cepree 3apaxoBye:

1) 6inpir a60 MeHII CTabiIBHIM TOPSIOK KOMIOHEHTIB;

2) 0OMeXeHHS 3aMiHU YacTHH,

3) 6araTropa3oBy ITOBTOPIOBAHICTH CIIOBOCIIONYUCHHS,

4) HasIBHICTH CTIMKUX CIIOBOCIIONYYEHb Y CIIOBHHMKAX 1 JOBITHHUKAX,

IHKOJIM TaKi CIIOBOCIIOTYYCHHS HaBIiTh BIJIKPUBAIOTH CIIOBHUKOBY

crartio (15. 174).

VYci HaBeIeHi apryMEHTH CTIHKOCTi, Oe3MmepeyHo, MePEeKOHIIHBI, Ta BCE K
npy 1[bOMY BHHHMKAIOTH JCSKi 3aMUTaHHA. @) YM CIIOBOCIOJYYCHHS HaOyBae
TEPMIHOJIOTTYHOCTI JIUIIE 3 TIOSBOI Y HHOMY IIEBHOT KOHIIEHTpaIii CTIHKOCTI? 0)
YH I CTIWKICTH Mepeadadae oaHO-0THO3HAYHICTE MOHATTS Ta HOTO CIIOBECHOTO
eKBiBiJIeHTa, Ce0TO TepMiHa?

Sxmo Ha Apyre 3amUTaHHS BiAOBICTH CTBEPIHO, TO TOJI 3HHKAE MEKa
MK @O i TC - BUXOIUTH, KOKEH CKJIQJICHUA TEPMIH MYCHTh MaTH TIEBHY TOJTIO
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critikocti. Un TC Tyt "mHasmoramse” @O - 3anuTaHHS BIIKPUTE, ajieé OIHO-
3HAYHO, 1110 CKJIAJICHHUI TEPMiH 3aBXKIH HAMAra€eThCs JI0 IOTO.

[To3nawaroun cneriagbHEe MOHATTS, CIOBOCHOIYYCHHS Ha0yBae TMEBHOI
HOMIHATUBHOI HEPO3KJIATHOCTI 1 THM caMHUM Jojlae€ "CHIIOBE Tojie", y SKOMY
Horo TpuMae npupoza i cnenudika 3BHYANHOTO BUILHOTO CIIOBOCIIOTYYEHHS.
3arajgpHOBIIOMUMH Ta IMUPOKOBXKHBAHUMU € CIIOBOCIIONYYCHHS Ha 3pa3oK
xonooua (karamymua, nposopda, menia Ta TOH. aTpuOYTHBH) 800a. OmHaK Ha
TEPMIHOJIOT1YHIH IUTOIIMHI BOHA HE TUM CaMUM, II10, HAPUKIIAM, M'" saKa 600a 9n
meepoa 600a. 3a TBOMa OCTaHHIMH CTOATh KOHKPETHI MOHSTTS, SKi 3p0O3yMini
0o0OMEXEHOMY KOy JItoJIei: XiMikaMm, Oiojioram, iHKeHepaM IMEeBHHUX MPOQiliB.
BojiHouac iX He Ha3Beml i BY3bKOCHEIIaTbHUMH; HUMH, HANPHUKIAI, MIHPOKO
MOCITYTOBYIOTHCS Y pPEKIIaMyBaHHI 3aco0iB JJii MHUTTA Ta HpaHHA. Llporo He
CKaXKelll PO MOAIOHUH 32 OyTOBOK HOMIHATHB 6AJCKA 600d, SKUW IIE KUTbKa
POKiB TOMYy MIr TOTpanmuTH Xiba Mo B JiTeparypy Uil CIy>kKO0BOTO
KOPUCTYBaHHA, OCKUJIbKM OyB TMOB"s3aHUI 13 BUTOTOBICHHAM 30pOi MacoBOTO
3HUIICHHS 1 BIIOMUI Jyxke OOMEXKCHOMY KOJIy JFOJACH. 3BiJCH, OJHAKOBI 3a
JaCTUHOMOBHOIO TPUHAICKHICTIO Ta CHHTaKCHIHOIO OymoBoto TC pi3HATHCS
KOHIICHTPOBAHICTIO B HUX TMOHATTA. L[f0 KOHIIEHTPOBAaHICTH (HOPMYIOTH
MOITUPEHICTh/HEMONUPEHICTh TOHITTSA 1, BIAMOBIIHO, HOMIHAINI, KUIBKICTh
MOBIIIB, sIKi HEFO IIOCIYTOBYIOTHCS, 1 IPUHAICKHICTH JIO Taly3i JIFOJICHKAX 3HAHb
Ta geski inmi ¢axropu. shemacCnin 3a3HaunTy, M0 600a 13 YOTHPMA MEPIITUMHI
aTpuOyTuBaMH  TeX  MOXe  BHKOHyBaTm  QyHkumito  TC. Ixus
TEPMIHOJIOT1YHICTH/HETEPMIHOJIOTIYHICTh 3aJICKHUTH BiJ] TOTO, Y SKOMY KOHTEKCTI
BOHH BXHTI. Y TIOBCSAKIECHHOMY CHUIKYBaHHI OUIBIIOCTI MOBIIB BOHHU
TepMiHaMH HE €. A OT y PO3MOBi, HaIpPHKIAJ, IXTIOJOTiB BOHH HAOYBalOTh
tepMminosioriuHocTi. TyT "crpamroe” cdepa BKUTKY 3ralaHUX CIOBOCIIONYYEHB,
npodeciiine cepemoBuiie ix BUKOpucTaHHS. OHAK yXKe BIOMa L€ iXTioJor,
MPOCSIYM, HANPHUKIAJ, CHHA Ha0paTH TEIIol BOJM, BKJIANA€ y II€ CJIOBOCIO-
JTy4eHHsI 30BCi HE TEPMiHOJIOTIYHE 3HAYCHHS.

3Bincu, TC € yumoch cepeauaHM MK PO 1 BUTBHUMH CIIOBOCITOJIY-
YCHHSMH HE JIMIIE 32 KOHIICHTPAIlEI0 CTIHKOCTi, aje W 3a IOCIHiIOBHICTIO
MEPETBOPCHHST BUIBHUX OJMHHIL y 3B"SA3aHI - CIIOYATKY cClladlne, a MOTiM
mimaimre. Crig BBakaTH, Mo MOMIOHWNA MeXaHi3M, a IEBHOIO MipOI0 HaBITh
MOETAaNHICTh BJIACTHBI NEPEXO0JI0Bi BUIbHUX ciioBocmonydeHb i y PO. Tak, y
KIHIIl CJIOBHHMKOBUX CTaTe i3 PEECTPOBUMHU HOMIHATAMH THUIY 6IKOGI iepu,
3070me pPYHO, HeMelcbKull je¢ 1 TOA. HE 3a3Ha4eHO, M0 IX YKHUBAKOTh
neperocHo(16). Xoua 3on0me pyno, BBaXaeMO, y TaKOMy 3HAYCHHI MOXHA

113



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

Oysmo 0 BHUKOPHCTATH y BiAMOBIMHOMY KOHTEKCTi. Yacrime Ha CIyXOBI aHiX
HaBIiTh 3070me pyHO CIOBOCHONYYEHHS pie Jdocmamky, SIKE€ y 3ralaHoMy
CIIOBHHKY 3adikcoBaHe 0e3 peMapKu MepeH.; sK BiIoMmo, e OyB KO3S4Hi pir,
HAIIOBHEHUH KBiTaMH, OBOYaMH Ta (PYKTaMH, 1 CHMBOJII3YBaB JOCTaTOK 1
6ararcteo(16.C. 173).Bin OyB arprbyToM CKYIBITYPHUX 300paskeHb 6araThox
repoiB antuuHoi Midoorii. Lle croBocnomydeHHs npu morpedi TeX MOKHA O
Oysi0 BUKOPHUCTATH y TEpeHOCHOMY 3HaueHHi. CIIOBHHMKOBI CTaTTi i3 racjiamu
2oMepuuHUIlL CMixX, 3y0u OpakoHna, s61yKo po3opamy Ta iH. 3aBepIeH] peMapKor0
nepeH. AM.Punbcbkuii, Ik CBIIUNTH 3TrajlaHUii CIIOBHHK, aTpUOYTUB comepuy-
Hull y 3Ha4YCHHI "TIMIIHWUH, TTOKa3HUK" y>KUB 1 CTOCOBHO OaHKeTy Ta po3Baru(16.
C. 73)11e migTBepmKye i Qymka Bimomoro ¢paseonora C.I'aBpuHa, SIKWii HIIIE:
"Tlepexin BiBHOTO CIOBOCHOMYYCHHS (OMHHUIII MOBJCHHS) y po3psn ¢dpaszeo-
JOTIYHMUX MOBHHX OIHMHHUIb IIOYHHAETHCI B TOH MOMEHT, KOJH BOHO
(YHKI[IOHAJPHO HAaBaHTAXYEThCS, CEOTO Ha J0AATOK JO KOMYHIKATHBHOI
(dyHKIIT HaOyBae Ie OJHIEl 13 TAKHX. E€KCIIPECHBHO-00pa3HOi, PO3BayKalbHO-
*KapTiBnuBoi, QyHKOII MexaHizamii MOBIEHHs, (QYHKIil MIMPOKUX >KUTEBUX
y3arajibHeHb, (YHKIIIi TTOJICTIICHHs KOHCTpYIoBaHHs MoBieHHs..." (4. C. 57).TC,
3po3yMijio, He HaOyBarOTh TMEPEHOCHOCTI, SK OWM BOHW HE HAOIIKAIMCA IO
¢pazem. Omxe TpomiunicTs He BiactuBa npupoai TC. Xoua, BBakaemo, Ha
NpPakTUIl MOXXHA TOBOPHTH MNpO WiKaBi (pa3eMHO-TEPMIHOJIOTiYHI Iepen-
TETIHHS, HANPUKIA, 26030b NPOSPAMMbL, KOPOHHBIN HOMED, KYNAAbCbKA HIY 1
moa. Ilpo mpiopuTeTHICTH (PpazeMHOi UM TEPMIHOJOTIYHOI TPHUPOAH y HUX
MO3kHa OyI10 O ckazatu, MaOyTh, MICIIS CHEIIATbHUX JOCHTIIKCHB.

Otxe, TC BXe HAPOMKYETHCS 3 OUTBIIIOI0 UM MEHIIIOIO JTOJICI0 CTIMKOCTI.
Bbinpie Toro - TepMiHOJIOTI3AIIS CIOBOCIIONYYCHD HE MOB" A13aHa 3a3BUYAl Hi 31
3MIiHOIO, Hi 3 JIOJIaBaHHSAM SIKMXOCh (PyHKIINA. SIK 1 A7 OMHOCIIBHUX TEPMiHIB,
rojopaor aiasi TC 3aaummaeTbcss HOMIHATUBHA (YHKINSA, a TOMY IMEpexin
BUTBHHX cJoBocTioNydeHb y TC mpakTHYHO HE TMOB"S3aHUA 3 JKOTHUMHU
CEMaHTHYHUMH 3pyIIeHHIMHU. BuBdatoun 1110 npodnemy, T.[ opiikoBa 10X0UTh
BHUCHOBKY, IO 32 CBOIMH ()YHKLIOHAaJbHUMH BiacTHBOCTAMH TC ONU3BKI 110
DO, arre 3a BHYTPINTHIMA O3HAKaMH, SIKi 0a3yIOTbCs HacaMIlepea Ha MiAPSIHAX
3B"sI3KaxX, BOHU MOJIOHI 10 BUTbHHX ciioBoconydeHb(6. C. 58-59).

Ane sxoro 0 MIIHOIO Ta OpraHivHOIO craika ckiamaukiB TC He Oyna,
MU HE CXWJIbHI BBa)KATH, IIIO HOTO MpaBOMIpHO Oyze kBamidikyBaTu (ppazemMoro
y Tpaau-LiHHOMY CEHCi IIbOTO CJIOBA. YCIO CKIIJHICTh MPOOJEMH YICHYBAHHS
pizHokinekicaux TC migkpecmoBaB b.I'0J0BiH, BBakaiouWm 1€ OKPEMUM
3aBIaHHSAM TEPMIHO3HABCTBA. BueHWiT BUAUIMB KiTbKa pPiBHIB UICHYBaHHS
0araTtoCTiBHUX CKIIAJICHUX TEPMIHIB "3T1HO 3 OCOOJHUBOCTSIMHU IXHBOI BIACHOL
MOBHOI Ta JIOTiYHOi CTPYKTYpPH BIANOBIIHO 3 PI3HUMH TEOPETHUYHUMHU 1
parMaTHYHHUMH 3aBIaHHSAMM iX onrcadHs Ta Bukopucrauss'(5. C. 65).
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Touky 30py b.I'omosina noxinse C.lipina, onmcyroun dieHyBanHS TC
Ha TPHhOX PIBHAX: JEKCUKO-TPaMaTHYHOMY, JCPUBATOJIOTIYHOMY Ta TEPMiHOJIO-
rivnomy. Ha mymky nmocmigauii, wienyBaHHs TC Ha JIEKCHKO-TPaMaTUYHOMY
piBHI mepenbdadae 3"sACyBaHHIY HOTO CTPYKTypi yCiX 3B"S3KiB TpaMaTHIHOI
3QJIEKHOCTI, a TaKOXX AUQPEPEHINAIiI0 OCTAaHHIX 332 O3HAKOIO iXHBOI JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOI 000B" sI3KOBOCTI/HEOOOB" I3KOBOCTI.

Hyxe cyrTeBoro, Ha Ham morisd, € mymka C.IIeiHOI, 3rigHO 3 SKOIO
"pPO3MEKOBYIOThCS 3B"SI3KM BUIbHI (CEMAaHTUYHO HEOOOB"SI3KOBI), HEBUIBHI
(cemanTnuno 000B"sa3k0BI) Ta (paseonoriuno 3amkayTi" (9. C. 60). ITocuna-
IOYNCh Ha CIICHialibHy JIiTepaTypy, aBTOpKa IMOMUILE AYMKH CBOIiX ITOIIEpEI-
HUKIB, 10 BUIbHI, CEMAaHTHYHO HEOOOB"SI3KOBI 3B"S3KM ICHYIOTBH, BiJIIIOBIIHO,
MK CEMaHTHYHO CaMOCTIHHMMHU cioBamu. lle crmoBocmonydeHHS 3a 3pa3ok
VHpAsieHue CMoumeibCmeoM, YApagieHue mpecmom 1 TOoJl, OCKIJIbKH CIOBO
ynpaenienue MOXHA BHKOPHUCTOBYBaTH 0€3 3aJIGKHHX CIiB, CeOTO BOHO €
TEPMiHOM.

Mo x apyroro tumy 3B"sa3kiB, To C.lnpina numie: "HeBinbHi, cemaH-
TUYHO 00OB"SI3KOBI 3B"S3KM BHHHUKAIOTH MiX CJIOBAMH y TOMY BUMANKY, SKIIO
xoua 0 OJHE 13 HUX HE MOKe 0€3 TpaMaTUYHO 3aJIeXKHOTO CJIOBA peaizyBaTH
CBOE HOMIHATHBHE 3HA4YEHHS 1 I MOBHOTH CEHCY BHMarae 00OB"SI3KOBOTO
nommpenssa’ (9. C. 61). CBowo ayMKy BOHa MiJKPIIUIIOE TAaKUMH TPHKIAJaMU:
Mamemamuueckoe obecneuenue, MamepuarbHoO-mexHuieckoe obecneuenue;
obecneuenue xaopamul pecypcamul mamepuanamul o6opydosanuem 1 TOL.
VYBiHYy€e IIi TIOJIOKCHHS Ta MPUKIAIUA TEXK JJYy)KE BaXKIUBA Te3a aBTOPKH:
"3B"A3KM BiNbHI Ta HEBUIBHI MU BBa)KA€EMO TaKHMH, 1110 MOXKYTb OyTH po3ipBaHi
Ha JIEKCUKO-TpaMaTUIHOMY piBHI , ceOTO y Micli IUX 3B"s3KIB MOXe OyTH
smaificuene wienyBands TC na ckmagauku’ (9. C. 61).

Tperiii Tum 3B"A3KIB - PPa3eoyOriyHO 3aMKHYTI - HAJICKUTD JI0 THX, SKI
po3ipBaTH HEMOXJIMBO. AJle pid HaBiTh Ha B TiM. [ OJOBHHUM € Te, IO
(paszeonoriuno 3amkHyTi TC BKHBAIOTHCSA HE Yy CBOEMY MNpPSIMOMY 3HA4CHHI,
mop.: "®dpazeonoriyHO 3aMKHYTHMH BBa)Ka€MO 3B"S3KH MPH THX CIIOBaxX, sKi
BXXHTI MepeHoCHO y maHomy TC, 4m 11e CIOBO i3 3arajlbHONIITepaTypHUM, YU
TEPMIHOJIOTIYHUM 3Ha4YeHHsM. [y peamizalii CBOTO MEPEHOCHOTO 3HAYCHHS
BOHO MOTpPeOye rpaMaTHUYHO TOB"S3aHOTO 3 HUM CJIOBA, SIKE BUOHMPAIOTH 13 TyXKe
00MEKEHOr0 KOJla CITiB, 10 MOXuBI y mamiit mosumii” (9. C. 61). ABTopka
KUJTbKa pa3iB MiJKPeCcII0e HEOAMIHHICTh IEPEHOCHOTO 3HAYCHHS IS iCHYBaHHS
($pa3eonoriyHo 3aMKHYTHX 3B"S3KiB CIiB, SKIIO OCTaHHI NPETEHAYIOTh Ha
¢dbyakmiro TepmiHiB. lle TOEMHAHHS THITY XO3SUCMBEHHbLL  MEXAHU3M,
9KOHOMUYECKUE pbliazul, ANNApam Ynpasienus, MopatbHull usnoc Tomo. Jlymka,
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OesmepedyHo, CMiTMBa Ta IiKaBa, ajJic MOBO3HABIII HE KBAIUIATHCS JaBaTH Ii
ouiHky. Piu, BBajkaemo, y TiM, IO Taki CIIOBOCIIONYYEHHS y (QYHKLIl TepMiHiB
NOPOKYIOTh JIBOSIKI OyMKH. Ha KOpHUCTH TEpMIHOJNIOTIYHOCTI: OCKIIBKH
TepMiHAMH € KOMITOHEHTH ITUX CIIOBOCIIONYYEeHb, TO W IIi TOETHAHHS JOIUIEHO
kBani(ikyBaTd TepMiHamMHu. [IpoTH iXHBOI TEPMIHOJOTIYHOCTI: Yy OIHHX
BUIAJKAaX 3HAYUMINIUM € cyOctaHtuB (annapam ynpaenenus), y THIIHX
aTpuOyTuB (xo3stcmeennsviti mexanusm). 1o K A0 ABOX IHIIUX CIIOBOCIIONY-
YeHb, TO TyT MU Ha3BaTH JIOMiHAHTYy He pusukHemo. lle omme. I mpyre, 1o
BUKIIMKae o0auHe craBieHHS 10 ayMkd  C.InpiHOI: TIEpEeHOCHICTh IHMX 1
MOMIOHUX TEPMiHIB MPU3BOJUTH JO MOHATIHHOI po3MuTOCTi iX. J[ymaemo, 11e
MOXKHA OyJji0 O MATBEpAUTH, (OPMY/IIOIOYN BU3HAYCHHS BIAMOBIIHUX IMOHSTH.
Hagite monsTifiHO HalikoHIeHTpoBaHimi TC Bce x He cranyte PO y
TPaIUIiIHHOMY CEHCI OCTaHHIX. X04Ya CIiJIbHI MOMEHTH MiXX HUMHU CyTTeBi. Lle
3MaTHICTh BiITBOPIOBATHCA Yy TOTOBOMY BUIJISANI, BUKOHAHHS €IWHOI
CUHTAKCUYHOI (PYHKIIIT, HEMOXKJIMBICTh UICHYBaTHCS Ha CKJIaJHUKA 0€3
nedopMariii MOHATIHHO-CEMAaHTHYHOI €HOCTI Tompo. HakicyTreBime », mo ix
po3"enHye, - me pizHa npupoaa ycraneHocTi. "CTIHKICTh 1 BiITBOPIOBaHICTh
TEPMIHOJIOTIYHOI ~OJWHUIN 3aJICKUTh TIEepeayciM HE Bigl MOBHHUX Ta
(yHKIIOHATIBHUX SIKOCTEH 11, - MiAKPECTIOITh JbBIBCbKI TEPMIiHOJNOTH, - a Bix
CTIHKOCTI Ta BiZITBOPIOBAHOCTI MOB" si3aHOT0 3 Hero mousTTs '(12. C. 172).

Ha nepuBarosnorivHOMy piBHI WICHYBaHHSI, SIKOMY TEpEAYE JEKCHUKO-
rpaMaTUYHUN, Y TOJI 30py MOKe OyTH He Juiine (pa3eosoriuHo IOB'"s3aHe
CIIOBOCIIOJNYYCHHS, ajle i oKpeMe MoBHO3HauHe cioBo. "L{to rpanuuHo (Mamy -
b.M.) cknagoBy TepMiHOCHONYYCHHS Ha JCPUBATOJIOTIYHOMY piBHi, - MHUILIE
C.InbiHa, - Mu Ha3uBacMo TepMinoenemenTom..."(9. C. 63).

Ham ©He 30BCciM 3p0o3yMinMM € BIacHE TEPMIHOJIOTIYHHHA piBEHB
4YJeHyBaHHs, sKkuid, 3a cioBamu C.ImpiHOi, Oa3yeTbcsi Ha 4iICHYBaHHI
JICPUBATOJIOTIYHOTO PiBHSI, aJic Ma€ OOMEXCHHS, TOp.. "..MEXKCH WICHYBaHHS
TC nHa mpoMy piBHI € HE OKpeMe CJIOBO, a BIIBHUN TEPMIHOCIEMEHT YH
CKJIaJICHUH TEepMiH, Jajlli HEMOMIIPHUN Ha BUIBHI TEPMiHOEIEMEHTH. Takum
YHHOM, MEXKEI0 UJICHYBaHHS Ha 'TEPMiHOJOTIYHOMY" piBHI € OJHOCITIBHI
TEpPMiHU Ta HAWIpPOCTILN 3a CTPYKTYpOIO CKJIaJAeHI TEPMiHH. Y pe3ynbTaTi
Takoro a”amizy BusBwiucs TC, ski € "ducTHMH' TOETHAHHAMH CaMOCTIHHHX
TEpMiHiB, MpocTHX 1 ckimaaeHux. Ha "tepminonoriuHomy" piBHI 3B"s3aHi
TEPMIHOCIEMEHTH BXKe HEe MOTJIH BHIAUIATHCS B poii ckiaaguukis” (9. C. 65).

BpaxoBytoun HeoIpalpOBaHICTh MPOOJIEMH, BBaXAEMO 3a MOTpiOHE
migkpecauTy 1me omxHy AyMky C.ImpiHOi, sSIKy MW MUIKOM TOMUISEMO. Yy
3apaxyBaHHI CJIOBOCIIOJIYYCHb N0 CKJIAJCHUX TEPMiHIB HasBHa TICBHA POJb
cy0"exTHBHOCTI, mpuToMy He Jumie JiHreictiB. Homo audepenuianii cBoix
MPUKJIaAiB Ha BUTHHI, HEBUIbHI Ta ¢paseonoriuno 3B"s3ani TC, to C.Impina

116



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

mume. "Ha 3aram ke TEpMIHOJOTIYHICTh CKJIAMHUKIB Oyiia OIliHeHa 3a
JOMIOMOTOI0  TOTO  CaMOro  JIOTIKO-IHTYITMBHOTO  KPHUTEpilO, SKHM MH
kopuctyBanucs , Buaisitoun TC i3 Tekcti” (9. C. 63).

"V CyMHIBHUX BHUNAAKaX,- MITKPECTIOE€ aBTOpKa, - OyB BHKOHAHHIMA
OTBII AETANBHUM JIOTTYHHUN 1 JTIHTBICTUYHUE aHaNi3 CHOJIYYEHb i3 3alydeHHSIM
crierianictiB ramy3i 3Hanb"(9. C. 63).AJe 11pOro aHamizy BOHA HE OTHCYE.

Ha BigMminy Bix C.ImpiHOI, SIKa MTOCTYTOBYETHCS TUXOTOMIEIO 3B" ABKH,

siKi MOKIMBO po3ipBaTH (y iX Me)Kax BUIbHI Ta HEBUIBbHI CJIOBOCIIONYYCHHS), Ta
(ppazeosioriuno 3amkHyTi 3B" 513kH, E.CapKiChsHII BUKOPHUCTOBYE KOPEISTH
BUIBHI c/I0BOCHOJIyYeHHsI Ta CTiliki cjioBocmoydeHHs. BitbHI cioBocmony-
YeHHS BOHA HE BBaYKa€ BJIacHE TepMiHamH (4M, 3a 1 CIOBaMH, YHCTUMH
TEpMIHaMH), OCKUIBKM Yy HHUX MOJJIMBA 3aMiHAa KOMIIOHEHTIB YHAaCIHiJIO0K
pO3KJIay MOE€HAHB, 110P.:
appliquer une loi, appliquer une regle, abroger uoig etuder une loi.
"I[Ipu BTpaTi OMHOTO i3 KOMIIOHCHTIB, - MUIIE MOBO3HABEIb, - BTPAYAETHCS
mimicHicTs crnpuiinsaTrs: un chef de demande mosoBma Bumora, un act
d"accusation sBunyBauyBanbHHN akT. CTifKI CIOBOCHONYYCHHS, IO BiJ3HAYa-
I0TBCSL OCOOJIMBOIO 3JUTHICTIO KOMIIOHEHTIB 1 SIKHUM BJIACTHBE II€BHE IMepe-
OCMHUCJICHHS 3HAU€HHs, HajJeXaTb A0 po3psany (ppa3eosnoriyHux OXMHMIB. UNEe
arme blanche xomnoxna 36pos;, un mariage blanc éixrusamii mur06"(14. C.
33-34). Hemae cymHiBy y Tomy, mo B ocHOBY TC E.CapkichsiHIl Kiajie TIEBHY
(hpa3eonoriuHICTh, MPUHAWMHI CTIHKICTh. OCTaHHS MOXKE TPOSBIISATHCS PI3HOIO
MipOI0, 1110 JISKUTH B OCHOBI ITOLTY CIIOBOCITOJIYICHD Ha TaKi THITH:

1) y sxux oOuaBa KOMIOHEHTH € Tepminamu (Un droit penal xpumvinansre
npaso, UN amnistie gudicaireeydosa ammuicmis),

2) y SIKMX HNepLIMii KOMIOHEHT € TEPMIHOM, a JIPYTHii - 3arajlbHOBKUBAHUM
cioBoM (Un crime capitale srouun, 3a ckoenns sikoeo kaparome
cmepmio, Un droit des genswmiscnapoone npaeo);

3) y SKMX HepIInii KOMIOHEHT € 3arajJbHOBXHBAaHHM CJIOBOM, a IPYTH -
tepminom (Une resolutione criminellesrouunnuii namip, un camouflage
d"un crime -npuxoeanns 3nouuny);

4) y sikux oOuBa KOMIIOHEHTH - 3arajibHOBKUBaHi cioBa (UN homme
d"affaires -nosipenuii y cnpasax, une visite domiciliaireowyx za
micyem nposxcusanns inox. (14.C. 34).

IMocunarounce Ha mpami ronosHo J[.Jlorte, [.KpukyHoB 3apaxoBye 10
CKJIaJICHUX TEPMiHiB BUIbHI Ta HEBLIBbHI CIOBOCIIONYYEHHS, a TaKOX (pazemH,
HaroJIONIYIOYH, MO MIIHICTh CIAWKA MK CKIaQTHHUKAMH MOXE OyTH pi3HOIO.
3BifcH, BIIaCHE "KPHWKYHIBCBHKI", aBTOPCHKI HalMEHYBaHHS TEPMIHOCIIOYICHD.
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1-mii TMI: PO3KIIAAHI TEPMIHU-CIIOBOCITOIYICHHS - OOWIBI YaCTHMHH TEPMiHA HE
BTPavyaloTh CBOTO CIICIIaJbHOTO 3HAYCHHS, SKLIO iX BUKOPHCTOBYBATH OKPEMO
(aerage naturel -mpupomHe TmPOBITPIOBAaHHS, NPHPOIHUI IMOBITPOOOMIH;
filtration biologique -6iomoriuna dimsTpariis);

2-Wii THII: YMOBHO PO3KJIa/IHI TEPMiHHU-CIOBOCIIONYYSHHS - OJTHA YACTHHA SIKHX
TepMiH, a apyra 3Buuaiine cioso (lit bacterien -6iodinsTp; epuratione etagee -
OaraTocTymiHYaTe OYHIIICHHS BOJIN);

3-mii THII; HaMiBPO3KJIaIHI TEPMiHU-CIOBOCIOIYUYCHHS - OOM/IBI YACTUHU €
TepMiHaMH, ajic OJIHa BUKOPUCTaHA Y HETOYHOMY, CIIOTBOPEHOMY BUTIsiI (€au
d"humidite -rizpockomniyna Boja);

4-pii TN HEPO3KJIAIH1 TEPMiHU-CIOBOCIIONYYEHHS - TYT TepMiHaMu € 00u/Ba
xomnoHeHTH (collect blanc sarnymka; briole falle -inbuuit ¢anens).

ABTOp BBaXkae, IO Pi3Hi 3a YITKICTIO BIACTHBOCTI, SKi CHCTEMAaTH3YIOTh
CJIOBOCTIOJTYYCHHSI, HasiBHI Y TPhOX TEPIINX THIAX MOETHAHb. 3 HUX 2-My Ta 3-
My THIIaM HE BJIACTHBA IPO30PICTh BHYTPIMIHBOI (DOPMH, OCKIIBKH TEPMiHU
MOYJIMBO CHPUIHATH JIMILE MOBHICTIO, Y BUTIAAL cloBoconydeHs. oo 4o
tuny, To I.KpukyHoB Bukopucras tepmin B./[lanunenko - "BmacHe TepMiHOJIO-
riuni ¢paszeonorizmu”(8. C. 105). IIpx mpoMy aBTOp BHM3HAE, IO TEPMiHAMM
MOXYTb OYTH CIIOBOCHOJYYEHHS Pi3HOI CTiKocTi. OCTaHHS 3aJIe)KHUTh Bif
TEPMIHOTPYIH, SKY TMPEACTABISAIOTh CIOBOCIONYYCHHS, & TaKOX BiJl MOBH.
BBaxaemo, mo aHami3z (paHIy3pK0i Ta POCIWCHKOI CaHITapHO-TITi€EHIYHOT
TEPMIHOJIOTII Ja€ MiICTaBH IS Takoi Te3W. barato mo 3ameXuTh Bil MIITHOCTI
MOPSAAKY CJIB y TICBHIH MOBi, a TaKOX YaCTOTHOCTI BUKOPHCTaHHS TPUHAMCH-
HHKIiB. A HaBiTh (JIEKTUBHOCTI /HE(PIIEKTUBHOCTI MOBH.

Vce cka3zaHe mae€ MiACTaBU I TAKUX BUCHOBKIB:

* HEOJHOCIIBHUMH TEPMiHAMHU BBAXKAEMO TIO€THAHHS JBOX UM OijbIle
MMOBHO3HAYHUX CJIiB, SKi ITOB" s3aHi OJTHUM 13 MIAPSAIHUX THIIIB 3B" A3KY,
03HAYAIOTh OJTHE IMOHATTS Ta MPEACTABISAIOThH IIEBHY Traly3b 3HaHb,

* HalCyTTeBila Pi3HULS MiX 3aralbHOMOBHHUM, HECIIELIATbHUM
CJIOBOCHIOJTYYEHHSIM 1 CKJIaJICHUM TEPMiHOM ToJisirae y Tomy, mo TC
BIITBOPIOIOTH KOHKPETHI CYOCTAHIII1 Y BUTJISAAI HAYKOBHUX TIOHSITH;

* TIOHATTS CTOITH 1 32 KOXKHHM 13 OAHOCIIBHUX TepMiHiB. OcTaHH1
MEPEBaXKHO JISKATh B OCHOBI BUHUKHEHHs TC, 110 MOpOKY€e MiXK HUMU
pomo-BUAOBI 3B"13Kku. HaiimeHyBaHHS, sIKi 111 3B" SI3KH MTPEACTABIISIIOTH,
BHUTBOPIOIOTH Pi3HOI MMTHMOWHYU cTpaTH(iKamiiHI ITyIKd HOMIHATIB 3 PI3HUM
CTYIEHEM 1€papXivyHOCTI,

*  I0J0 MIITHOCTI Mk KomrioHeHTaMu TC, To BoHa MOXKe OyTH Pi3HOIO.
Came 11e#f acTieKT CKJIaIeHUX TEPMiHiB, 32 HAIIUMH CITOCTEPEKEHHSIMU, €
HalMEHII onpanboBaHuM. [TOHATTS CTiIKOCTI (YCTalIEHOCTI, CIIastHOCTI
Tomro) koMmoneHTiB TC He MiamaeTbess SKOMYCh TOYHOMY [TO3YBaHHIO, a
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3aJIeXKHUTh HacaMIIepe ] BiJl TpaMaTUYHOI Crieu(iku MOBH, SKa
HPE/ICTABIISIE TEPMIHOJIOTi0, 30KpeMa KOHKPETHI TepMiHOTPyIH (BiZOMO,
IO iCHY€ TIO/ILT Ha TaK 3BaHi CTPOTi Ta HECTPOT1 TEPMIHOTPYIIH).

*  BBa)KAEMO, IO OCTATOYHI KOPEKTUBH y po3yMiHHS cTiiikocTi TC mamm 6
BHOCHTH (axiBIli 3 KOHKPETHHX Tajy3el 3HaHb, JIe HABITh [P LIbOMY IICH
aCITeKT TePMiHO3HABCTBA 3ATHITUTLCS OJHUM 13 HOT0 HAWBYKYIHX MICIIb.
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SUMMARY

The article considers compund terms and theirustamong word
combinations. Multi-word terms are characterized Iogrtain stability
(coherence) which is based upon conceptual, legivdlsemantic grounds.

The author proves his thoughts by concepts ofulstg, mainly by
Russian and Ukrainian ones.
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B.E.MouceeHKO
N3 UCTOPUU IIBETA U MACTHU B PYCCKOM S3BbIKE

Llepcmov 00na, max macmo He ma!
N.[{anb, CroBaps )KUBOTO BETUKOPYCCKOTO
s3bIKa, T.2, 2€ u3a., CI16-M.,1881,c.304).

BET KaKk CaMO€ SCHOC BH3yalbHOE KaveCTBO, BOCIPUHHMAECMOE

YEJIOBEKOM, JaBHO TMPHBIEKAET HCCIENOBATENeH B Pa3IMYHBIX HAYyYHBIX

obnactax. [lapamerpsl mBeTa NETANbHO WCCIEAOBAHBI C TOYKH 3PCHHS
(PM3UKY U TICUXOJIOTHH, pa3pabOTaHbl KIacCU(UKAIUU [IBETOB, OCHOBAHHEIC Ha
pasHBIX  NpWHOWNAX. HammcaHo  HeMano  JIMHTBUCTHYECKHX  pador,
MOCBSIIEHHBIX [BETYy, B TOM HYHCIE WCCIIEJIOBaHNS TI0 HCTOPUHU
1BeTo0003HaueHuit. C yd€TOM 3TOr0, MOXKET BOSHUKHYTH BIICUATIICHHUE, YTO O
Pa3IMYHBIX aCIIEKTaX IIBETa B S3BIKE CKa3aHO IMOYTH BcE. B nmelicTButenbHOCTH
9TO HE TaK - "IBeTOBas MpoOJeMaTHKa XPAaHHUT €MI¢ HeMajo Hepas3raJaHHOTO.
OHa He CKOpO wHcyepraer ce0s TMOTOMYy, 4YTO Ha YPOBHE MBINUICHUS
OKpY)KalOIUH dYeloBeKa MHUpP, B TOM YHCIE M MHpP I[BETa, OIOCPEIOBaH
SI3BIKOBBIM ~ CO3HaHHWEM, B KOTOPOM K OrpaHHYEeHHSM, CBA3aHHBIM C
BOCHIpUATHEM, MOOABISAIOTCS TaK)Ke SBJIEHUS, O0YCIOBICHHbIE O0ObEKTHBHBIMU
3aKOHOMEPHOCTSMH si3bIKa’. [IPEHMYIIECTBEHHO O TAKHX SIBICHUAX M IOMIET
peyb B 3TOM CTaTheE.

B cBoé Bpems akan. B.B.BunorpamgoB oOpartwsi BHUMaHHE Ha TO, YTO
JPEBHEPYCCKOMY SI3bIKY OBLTH CBOMCTBEHHBI 'HEOOBIUHBIC" MpPHUIIATaTEIbHEIC

1 B coBpeMeHHOM PyCCKOM s3BIKE H3YYCHHE LBETA M MACTH MOYKET MPEICTaBIATh MHTEPEC B
IUIAaHE CEMAHTHYECKUX IIepeocMbiciaeHuil. HaOmomeHws B 3Toi o0macTé MOATBEPXKIAIOT
rIIyOMHHOCTH PAacCMaTPUBAEMOTO JEKCHKO-CEMaHTHUYECKOTO IUIACTa M aKTYaJbHOCTH €ro n3yde-
HUA. B mrane Tumonormu Takke MHTEPECHBI PA3IUUCHUS JIOAEH 110 IBETy M MacTH  uepe3
yHOTpeOIeHNne Pa3iIMuHbIX IPHIIAraTeIbHbIX - BETOOO03HAUYCHUH B X CHHTaKCHYECKO-CEeMaHTH-
YECKOW POJM KOJOPUCTUYECKUX AE€TEPMUHATOPOB itoAed. IlpuBeném s HaArasAHOCTH JIMILIb
HECKOJIbKO IPOYMTAHHBIX M YCIBIIIAHHBIX HAMH B IIOCIEAHEE BpPeMs B CPEICTBAX MacCOBOW
“HQOpPMAIIMM IPUMEPOB CEMAaHTHUYECKOH TpaHCc(opManuu M LBETOBBIX 'CMELIEHUH' B KpPYyTry
CIIOB, Ha3bIBAIOLIMX MacTh. a) Ha3BaHue (uibma pexuccépa B.ConoBbéBa "Uyxas, Oenas u
psi6oii"; 6) 3aromoBok crathu akrépa Epr.JleGenesa "SI toxe Obur merum” (“mermii" - ChIH
nyxosHoro sinna) ("JlureparypHas rasera”, 16 despans 1994,Ne7, ¢.8); B) Ha3BaHHS COBPEMCH-
HBIX POCCHICKHX IOJUTHYECKUX IMapTHH u3 paguoouepka FO.Mopun 'Tlepectpoeunas siura':
"... onmo3uuus KpacHas, 4€pHasi, KOpUYHeBas, 'Tosydas”, ... 3a1Hss, IEpeaHss, IEHTPOBas, B Kpa-
nuHKY U B mosiocky" ("Pamro Ceoboxa”, 16 aBrycra 1992r.).
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1IBETa, TAKUE KAaK: KAPKUI, KpaNUBHbII, MAKOBbIH, 0OCHHOBBIH, CJIMBOBBI,
cmopoanHoBblii u np. (BunorpamoB B.B. Pycckumit s3pik (I'pammaruueckoe
ydenue o ciose). M., 1986,c.159 ).B ux npupoje, B NpUHIHKIE, HET HUYETO
HEOOBIYHOTO, T.K. TOJHKO OTPAHWYEHHOE YHCIIO CIABSIHCKUX MpHIaraTelbHBIX,
YHACJICIOBAHHBIX OT TIPACIaBSIHCKOM JIIOXHM, TaKWX Kak YEPHBIA, Oeblii,
3eJ16HbIH, KENTHIA, ceqoil, cepblil, CUBbIA, CHHMIA U Jp., HCCET 3HAUYCHUE
I[BeTa HEMOCPEACTBEHHO. AOCOIIOTHOE OONBITUHCTBO aTPHOYTOB BEIPAKAIOT
STOT MPU3HAK KaK OTHOCHUTENbHBIM Yepe3 3TANIOHHBIE 0OBEKTHI, KOTOPBIC HaIlle
BCEro O0Opa3yroTCs M3 Ha3BaHWM PACTCHUH, IBETHBIX METAJLIOB, APArolcHHBIX
KaMHEH, Ipyrux OOBEKTOB M IMPEIMETOB OKpyxkKatomiero mupa. LBer sBnseTcs
OIHUM U3 Ham0OoJee STANTOHHBIX BH3yaJbHBIX KA4eCTB, IOSTOMY B OTIEIBHBIX
CIIy4asix TPYJIHO MEPelaTh CIOBOM IIBET, HE UCIOJIb3YS OOIICHPUHATHIX 00pa3-
OB - I[BETOBBIX 3TanoHOB. CyliecTByeT 1Ba crocoba TOJKOBAaHHUS IIBETO-
HAaWMCHOBAHHIA. a) YKa3aHHWEC THITHYHOTO, XapaKTEPHOTO OOBEKTa, WMEIOIIETO
JAHHBIH I[BET, ¥ 0) ommcaHue ogHUX UMEH yepes apyrue (P.M.®pymkuna, [Iger,
CMBICTI, CXOJICTBO. ACIEKTHI IICUXOJMHTBUCTHYSCKOTO aHanmu3a. Mockea, 1984,
¢.17). Bce nBeTa, Kak MpaBUIO, UMCIOT MPOTOTHIUYESCKUE ITANOHBI, KaK JCHO-
TaTHBIE, TaK ¥ HEICHOTATHBIC, THIA. YEPHBIIi - "T[BeTa CakK¥l WITH YIS, Oesblii
- "mBeTa Mena, MOJIOKa, CHera', KpacHBI - "IiBeTa KpoBU'" U Jip. B cBOOOMHOM,
TEPMHHOJIOTHYECKU HEUTPaIbHOW Tepefade I[BETa C IOMOINBI0 CJIOBa, JIaxe
KOTrJa JIeKCHYEeCKOe  3HAa4YeHHE  OMNPEAeJIeHO CJIOBApHOW Tpagulled wu
(BO3MO’KHO) SI3BIKOBBIM CO3HAHUEM Yepe3 APYIUe IBETA, TIOYTH BCETaa OCTaéTCs
BO3MOXHOCTb 33/IaHUs STaJoHA (BHIIHEBBIH - "TEMHO-KPACHBIN I[BET T'YCTOTO
ToHa" W BMINHEBBIA - "mBer cmenoil BumHH'). B mporecce S3BIKOBOI
SBOIIIONINH, B PE3yNIbTaTe BO3JCHCTBHS Pa3IMYHBIX dKCTpa- M UHTPATUHTBUCTH-
YecKuX (DaKTOPOB, CaMU 3TAJOHBI MOTYT MEHSATHCS.

Tenepb MBI 3HaEM, 4TO COCTaB PYCCKUX LBETOOOO3HAYEHHI OB OYEHBb
3HAYMUTENICH, YTO I APEBHEPYCCKOTO CIOBOYMOTPEOICHHS, TIOMUMO "HEOObIU-
HBIX" IIBETOHAUMEHOBAHUH, OBUIM TaK)KE XapaKTEPHHI U ""HE COBCEM OOBIYHBIE" C
TOYKH 3pEHUS COBPEMEHHOTO dYellOBeKa Ha3BaHWA MacTed JIomagy THIa:
ranH(H)acThIi, ToJy00il, sKeJIe3HbIi, 30J10TOM, KONTEJbId, OTHEH, MJIeCHH-
Bblii, CKBOpeUYHid U Jpyrue. OTH 00pa30BaHUSI XPOHOJIOTHYECKH HECOMHEHHO
0oJee MO3IHKE TT0 CPABHEHUIO C IPEBHEUIITNIM MAaCCHBOM TaKHX BOCTOYHOCIAB-
SHCKAX HaMMEHOBAaHWM MacTH, KaK. BOPOHOM, Oesiblii, OpoH(H)bIii, OypbIii,
Oychlii, THeNOM, JKEATHIA, MYXOPTHIi, Nerui, NJABBIA/MONOBBIH, PYyIbIii,
psi0oi, cepblii, cuBbIi, YépHbIA U Apyrue. OHU NPUIUTA NPUONU3UTENHHO B
OJIHy 3IOXY C PYCCKHMH 3aMMCTBOBAaHHMSIME OPHEHTAIBHOTO MPOUCXOXKICHHS:
OyJiaHblii, UrpeHUii, KAapaKoBbIii, Kapblil, Kaypblii, mejecblii, caBpachlii,
COJIOBBIH, YabIil, 9y0apblil 1 IPYTrUMH, KOTOPBIE CTaIN aKTUBHO paclpocTpa-
HATBCS Ha Pycu ¢ cepenunbl 13 Beka B pe3ysbraTe pycCKO-TaTapOo-MOHTOIBCKUX
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SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB (P.AXMeThssHOB, HekoTOpble Ha3BaHMs JIOIIAIH B TaTap-
ckoM si3bike // CoBerckas Tiopkosorus, Ne 2, baky, 1975,¢.69-76).

Kpome HHX, Ha OIrpOMHBIX MPOCTpaHCTBaX EBpa3uu, OCBOEHHBIX
PYCCKHMH, Ha TPOTSHKEHHH CTOJIETHH B XOAY OBLTH OPUTHHAIHHBIE MECTHBIE
(moHcKHe, ypadbckue, TepCKUe, CHOUPCKHe, anTaiickue, aMypcKue U Jp.) Ha3Ba-
HUS, TENIEPh YKE YTPAUCHHbIE OKOHYATEIBHO.

PeanbHOCTh TakOBa, UTO UMEHHO B HAIllM JHU, B CAMOM KOHIE YXOIs-
mero ot Hac 2010 Beka, MBI SABISIEMCSI OUEBUIIIAMH TJI00ANTBHBIX TPOIIECCOB,
KOTOpBIE CBEM K MUHUMYMY YYacTHE W POJIb JIOMIaAN B JKU3HU YeJoBeKa. MBI
TaK)Ke CTalld CBUIAETEISIMA TOTO, YTO M3 PYCCKOTO SI3BIKOBOTO OOHMXOa yXKe
yILTH 0€3BO3BPATHO U MPOJODKAOT YXOAWTH MHOTHE BAXKHBIC JIJISi TOHUMaHUS
PYCCKO# UCTOpPUH W KYJIBTYPHI CJIOBA M TIOHATHSA, CBS3aHHBIC C ITOU cdepoit
IMBWIM3AIMNA. beccuibHBIE OCTAaHOBHUTH JTOT OOBEKTHBHO MPOMCXOMALIHIHA
MPOIIECC, MBI BCE K€ IMOKa €II€ PeabHO CIIOCOOHBI COXPaHUTh OT 3a0BEHUS,
CHUCTEMATU3UPOBATh, U, TEM CAMBIM, 3aKPEHUTh B PYCCKOM SI3IKOBOM CO3HAHUU
CJIOBA U TIOHSTHSI, KOTOPBIE OCTAIOTCS HEOTHEMIIEMOH YaCThIO PYCCKOW MCTOPHH,
JTyXOBHOM M OBITOBOM KYJIBTYPBI PYCCKOT'O Hapoa.

CucteMa pyccKoro cll0BOIPOMU3BOACTBA 00J1afiaeT NPaKTUUECKH Heorpa-
HUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTAMH 00pa3oBaHUs CJIOB-KOMIIO3MTOB, CJIOBOCOYETa-
HUH, a Takke (Pa3oBBIX MHOTOKOMIIOHEHTHBIX KOHCTPYKLHH, OXBaTHIBAIOIINX
KaK COOCTBEHHO IIBETOBYIO 00JacTh, TAK U HAUMEHOBAHUS MacTed KMBOTHBIX.
VYauBIseT CBEXECTb M OPUTMHAIBHOCTH TOIO, YTO COXPAHWJIO BPEMS M 4YTO
yAanoch OOHapy>KUTh B HEMHOTOUMCIICHHBIX AOIICAIINX OO HAIINX THEH MHCh-
MEHHBIX KOHTEKCTaxX pPYCCKOI'O CpPEIHEBEKOBBbS. 3AeCh W "MMIPECCHOHHMC-
THYecKas I[[BETOBAas HOBU3HA OTACNBHBIX HAWMMEHOBAHWW, M MHOTOOOpa3me
CJIOKHBIX CJIOB, IIPEICTABISIONIMX COOOH pa3inuHble KOMOMHAIMU LBETA U
(OpMBbI, B TOM YHCJI€ HA3BaHUS 'YUCTOH MAacTH, 0OOTAIICHHBIC HIOAHCHUPOBAH-
HBIMHU [IBETOBBIMH OTTCHKaMH. BOT HeKoTopsie mpuMepsl: (B)HHOXOAeUb Bb
rony6® mernb, MepuHb H3caBpacaruerb, Mepunb cpb ramHHacTsb, apro-
MaKkb BbcXlpe Oyjanb, CTPUTYHOKB OTHEHDb Kaphb, KOObLJIKA B royIye mera,
KO0OBLIIa B roy0e cuBa, KoObLIa B BOPOHE Iera, Jomart psida pyaoxkoJiTa,
skepedellb CKBOpeuMii mpomeJiechlii, Ko0bl1a IIEePcTbI0 caBpaca Oypa,
KOOBbLJIa B roJjiybe mecTpa, MHOXOAeWb Oeso-IUIaBbIN ceqoil, OyJaHas ¢
KPACHHHOI0O, KOObLIA PpO30Basi WJIM KpacHocepas, MepHH IeraHou
KONTeJIbIi, HCKPacHa-0ypblii KOHb, aprOMaKb CABPACOI BIIPOXKEJITh, KOHb
OpexoBBIil CMYpBIii, MEDHHOKB Kaph rpuBa HampaBo BElcioyxa ryda my-
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X0pTa, Jomaab peapa nerana u apyrue. (Cyne6uunku 15-16BexoB. MockBa-
Jlenunrpan, 1952; IlaMATHHKH PYCCKOTO HapOIHO-Pa3roBOPHOTO si3blka 17
Beka. M., 1968; MockoBckas nenoBast U ObITOBasg NMUCBMEHHOCTH 17 Beka. M.,
1968;Bectu-kypantel. 1600-1639T. M., 1972;Bectu-Kypanrsl. 1642-1644.
M., 1976; Bectu-Kypauntel. 1645-1646, 1648r. M., 1980; Bectu-Kypantsr.
1648-1650rr. M., 1983;Bectu-Kypantsl. 1651-1652rr. 1654-1656rr. 1658-
1660 rr. M., 1996; AkTbl conmanbHO-KyIbTypHOU ucTopun CeBepHO-Bocrou-
noit Pycu. Usn-so AH CCCP, T.1, Mocksa, 1952; KpecThsiHCKHE Y€I00UTHBIC
XVII B. (U3 cobpanus ['ocynapcTBeHHOT0 cTOprYecKoro myses). M., 1993).

Hanuune B qpeBHEPYCCKOM SI3bIKE MHOTOYHCIICHHBIX U Pa3HOOOpPa3HBIX
MO CTPYKTYpPE M CEMAaHTHKE CIIOB M CIIOKHBIX KOHCTPYKIIMH, Ha3bIBAIOIINX
"gqucTeie” 1 "cMemaHHbIe” TIBETA M HA3BaHMSI MacTeH, yxKe ceiiuac maéT BO3MOXK-
HOCTh B OOIIMX YepTax OLEHUTh TO, KaK BOCIPHUHHMAT LBETOBYIO KapTHUHY
OKpY>KaloIllero Mupa u oTpaxkain e€ B cjoBe uenoBek Jlpesneit Pycu. D1o takxe
MO3BOJISIET KPUTUYECKU B3TJISIHYTh HA OBITYIONIYIO CPEIH YYEHBIX TOUKY 3PEHHUS
0 TOM, YTO JpEBHEpPYCCKas 3CTETHKA CJIOBa "HE XOTela IBETa", 4TO Ham HEH
JOBJeNo cBoeoOpasHoe "mBeroBoe Taly". PaccmarpuBaeMblii B HacTOSIIEH
CTaThe MaTepuaj MO3BOJISACT C OOJBIIMM JOBEPUEM OTHOCHTHCS K MHEHHIO O
TOM, YTO JUI pyCcCKOM nureparypbl 16-17BB. xapakTepHO "HpPOSBICHUE HHTEPE-
ca k uBery" (A.M.Ilanuenko, O 1Bere B OpeBHEH JUTEpaType BOCTOYHBIX U
toxHbIx crnassu /[ TOAPJI, T.23,Jlenunrpan, 1968 ,c.3-15).

3amaguM cebe HECKOJIBKO BOIPOCOB, KOTOPHIE UMEIOT MPSMOE OTHOIIIE-
HUEe K Hamed teme. HackoiapKo JETKO M MPaBHIBHO MBI OMPEAEISeM CETOMHS
LBETOBOE 3HAYCHUE TAKUX MPUIATaTEIbHBIX, KaK FeJIMOTPONOBBIil, HAHKOBBIIA,
JPOKOBbBI, HOTOTKOBbIW, NMATHHOBBIA, (pe3oBblii? B CcOCTOSHHUU U MBI
mepenaTbh OMMcaTeIbHO OCOOCHHOCTH HMIPEeHEBOI, mejecoii, caBpacoii, 4aioi
MacTu Jomaan? Kakue napamerpsl, BeIpaxkaeMbie aTpUOyTOM-TIPHIIATraTeIbHEIM,
Ha3bIBAIOIINM, HampuMmep, 4y0apyKw MacTb, Mbl BOCIHPHUHHUMAEM C IMOMOIIBIO
3peHus? GopMynHpOBKa KOPPEKTHBIX OTBETOB JOJDKHA BBHI3BATh C€CTECTBEHHEIC
B 3TOM cllydae pa3ayMHusl U 3aTpyAHCHHUS.

MacTh 1 nBeT OJIM3KH O CBOCH (PU3UYECKON MPUPOAC H IO SA3BIKOBON
cemaHTHke. brmusku, HO He uaeHTHYHBL. OO0 3TOM HEepeaKo 3a0BIBAIOT Jaxe
JUHTBUCTHI - CHEIHAJINCTBl B OOJACTH S3BIKOBOW TEOPHH IIBETA, MHIIYIIHUE,
Hanpumep, o "turpoom nsete” (M.I'.Py3un, KOrHUTHBHBIE CTpaTeriu UMEHO-
BaHUS. MOJYChI TEpICMIUK(3peHUE, CIyX, OCS3aHHe, OOOHSHHE, BKYC) M HX
BeIpakeHwe B s3bike // B, 1994 Ne6, ¢.81 ).

[To Hammm npencTaBIeHUsIM, 3pUTENBHO B MACTH MBI BOCTIPHHIMAEM HE
TOJIBKO IIBET MJIM OTTEHOK I[BETa, HO TAK)KE XapaKTepHBIH PHUCYHOK BHEITHETO
MOKPOBA, KOTOPBIH 8 KOMNIEKCe C YBemoBbiM KOMNOHEHMOM U COCMAGJisem
XapaxkmepHolii 006pas uau kapmury mooot macmu. MacTb KUBOTHBIX (B OTJIH-
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4re, HaIPUMep, OT KAPTOUHOU MAcTH) MBI CIIOCOOHBI BOCIIPHHUMATH U audde-
PEHIIMPOBATh HE TOJIBKO BU3yallbHO, HO W C MOMOIIBI0 Ocsi3aHus. KauecTso,
(dakTypy, KOHCHCTEHIIMIO BHEUIHMX IIOKPOBOB MBI BOCIHPHHHAMAaeM KakK C
MOMOIIBIO 3PEHHUSI, TAK U TAKTUJIBHO.

B ornmune ot cobcTBeHHO mBeTa (KOTOPHIM, BIPOYEM, HAAENEH IOMOIHHU-
TENBHBIMU XapPaKTEPUCTHKAMU. TOHOM, SPKOCTBIO, HACBIIICHHOCTHIO), MACTh
uMeeT IBOHCTBeHHYI mpupoay. OHa JyaauCTH4YHAa IMOTOMY, YTO ITOMHMO
COOCTBEHHO IIBETa WJIM €T0 OTTCHKOB, XapaKTepPH3yeTcs TaKkKe CrelnGuIecKoi
(dopmoii (PUCYHKOM) BHEIIHETO TOKPOBA XMBOTHBIX W NTHI[ (IIKYPHI, KOXH,
HIePCTH, BOJIOC, MyXa, onepeHns). dopma v pUCYHOK HECOMHEHO MPEICTABISIOT
co00¥f KOMITICKCHBIE OOpa3oBaHUsA. [0 MHEHHMIO TICMXOJIOTOB, 'BOCIPHAITHE
(OpMBI BKIIIOYAeT OmepupoBaHue Ooiiee smeMeHTapHBIME exuHunamu’ (B.M.
BenmuukoBckuii, @yHKIMOHAIBHAS CTPYKTYpa MEPIENTUBHBIX TpoIieccoB. B ¢6.:
[No3HaBaTenpHBIC TIPOIIECCHI:ONIYIICHHE, BocmpusTtue. Mocksa, 1982, ¢.219-
246). 1 B mmaHe S3BIKOBOM CEMAHTUKM W HOMMHAIIMHM KaTeropus (POpMBI
(pucynka) Ooniee pacrjibIBUATa M MEHEE OMpeAciéHHA, YeM KaTeropHs I[BETa.
[Ipu HanMUMM KOHTEKCTA U 3HAHWU 3HAYCHHMS CIIOBA, KaK MMPABUIIO, HE BO3HUKACT
3aTpyIHCHHUN B ONPEACICHUH TOTO, SBISETCS JIM TO WM WHOE MPHJIaraTeibHOe
0003HaYEHNEM I[BETA WK HE SBIAETCA. A B ciiydae ¢ opmoii (PHCYHKOM) Kak
00s13aTeIHbHBIM KOMIIOHEHTOM MaCTH, MOKET UMETh MECTO HEONPEACIEHHOCTh B
OTHECEHWH TOTO WM HWHOTO clioBa K Tmapamerpy Qopmbl. CkaxeMm, HATHO,
KpanuHa, moAnajnuHa, me;kuHa, moJjoca, "sa0Joku" u T.1. BCE JKe MPEICTaB-
JIIIOT COOOM MEHEe OJHOPOJHOE IIeNioe, YeM O0O3HAuYeHHS IBETOB, T.K. OHU
HEATAJIOHHKI B OTJIMYME OT TEOMETPUYCCKUX (DUTYP U TN WM JTaXkKe TI0 CpaBHeE-
HUIO C XapaKTePHBIMH HEr€OMETPUICCKUME OOBEKTaMH, HA3bIBAEMBIX CIOBAMU
THIIA SIiie00Pa3HbIi, HT1000PA3HBII, CEPIOBUAHBINA U Jp.

Kpome »TuX ByX OCHOBHBIX U 00SI3aTCIBHBIX AJIEMEHTOB, MacTh UMEET
U JIOTIOJHUTENIBHBIC. OCBEIIEHHOCTE (SPKOCTh, MHTCHCUBHOCTD) U TAKTHJILHOCTD
(TO, 9TO MOXKHO OIIYTHTH Yepe3 MPUKOCHOBEHHE WIIH C IIOMOIIBIO "3pUTEIbHOM
mamMstu").

B pycckoM croBomnpou3BoicTBE B chepe 1BETOHANMEHOBAHUN CTEIICHB
OCBEIIEHHOCTH 00hEKTa BCerja 0e3 BUAMMBIX OTpPaHUUCHUN peann3yercs MyTéM
00pa3oBaHHUsT KOMITO3UTOB C TIEPBBIM KOMIIOHEHTOM TEMHO-, CBETJIO-, SIPKO-,
TYCKJI0-, 0JIEKJIO-, TPSI3HO- U T.O. (TEMHO-THeNOM, APKO-3KENTHIH, CBETJIO-
KApPaKoOBbI ¥ Jp.) WIH HCKOHHBIX (IPEBHE)PYCCKHUX OOpa30BaHUU ¢ Tpe-
(ukcoM M3-/ M- THIA: HCCHHA-YEPHBIH WK U3KEITANErHid, Hecepadyphlif,
n3bcaBpacaru®Ts u ap. ITo 1BETOBO# OCBEIIEHHOCTH MACTh JOTOJHHUTEIHHO
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o0JnamaeT CBOMCTBOM TpaayalbHOCTH, CIOCOOHOCTBIO NIEIUTHCA Ha TMaphl THIIA:
yépHbIii/ Genblil, TEMHBII/CBETIbIN, TYCKIBIA/APKUAii 1 T.1.

TakTUIBLHOCTD KaK JOMOTHUTENFHOE KAUeCTBO MAacTH, IPEACTABISICTCS B
SI3BIKOBOM CO3HAHUU emi€ Oojiee pasMbITOl, yeM ¢opma. OOBIYHO B A3BIKE HE
TaKk JIETKO TOA00paTh CIIOBa [UJIsl HAa3bIBAaHUS KadyecTBa IIOBEPXHOCTH U e€
KOHCUCTEHIIMU. C MOMOMIBI0 KOXXHOW pEENIH YeJIOBEK CIIOCOOeH IMO3HATh
MIMPOKUH KPYT Ka4ecTB MPEIMETOB, B TOM 4HCJIE (DaKkTypy BHELIHETO MOKpPOBa
JKUBBIX CYIIECTB. TJIaIKOCTh, YIPYrocTb, MATKOCTb, BIAKHOCTb, ''MacCISHHY-
HocTh". KauecTBO >KMBOW MOBEPXHOCTH MOXET XapaKTEPH30BaThCS IpHIIara-
TEIbHBIMH. ATJACHBIN, OapXaTHBIH, MEIKOBBIN, MepraMeHTHBIN U 1p. [Ipu
CCHCOPHOM OTIpENIeIeHNH MacTH MOKHO HabmogaTh AudQys3uio 3peHus u
TakTUIbHOCTU. Hanmpumep, Takue KadecTBa, KaKk HIEPOXOBATblid, BOPCUCTHIH,
NYWHUCTBIA TOCTaTOYHO 0E30MIMO0YHO ONPENENAIOTCS Ha BHI, HO UX MOKHO
OTIPEJICNIUTh U HA OLIYIb. TOYHO Tak e ¥ POpMy H pa3Mep MOXKHO ONPEIEIIUTD
Ha OIIYMb, XOTA 3/1ECh 3pEHUE BCE K€ HaAEKHEE.

Takum o00pa3oM, MacTh TPEIACTABISAETCS OCOOOW TPYIIION CIIOB B
CHCTEME PYCCKOrO IIBETOOOO3HAYEHMs, KOTOpas C TPYAOM MOAAAETCs YIOps-
JOYCHUIO MO Py NPUYUH BHYTPEHHEH U BHEIIHEH S3BIKOBOM MPUPOIBL. DTOMY
crocoOCTByeT citabas WIEHMMOCTh MAacTH IO IBETOBOMY psaay (0CoOeHHO o
KpacHO-KOPUYHEBOMY PSy - HAauOOJIee YaCTOTHOMY U XapaKTEPHOMY JI MacTH
nomaan). Bo3amMoxkHOCTH crcTeMaTH3anuu (He TOBOPSI YK€ O CTPOrod TEPMHHO-
JIOTUYHOCTH) 3€Ch CICPIKUBAIOTCSI HCTOPUYECKH CIOKUBILCHCS CHHOHUMUEH, a
TaK)kKe HEOIIPaBIAHHOW IMOTMCEMUEH, SIBIISIONMIEHCS OTPpaKEHUEM CYOhEKTHBHOTO
xapakTepa JeUHUIMNA MacTH U UX “pazbdpoca’, IOpoil BecbMa 3HAYUTEIHHOTO,
KOTOpbIe OOHAPY)KUBAEM B CHECLUAIBHBIX M3IaHUSIX U B aBTOPUTETHBIX PYCCKUX
CJIOBapsX.

B 1memom, Hammume d4eTHIpEX pa3HBIX IO BaXHOCTH KOMIIOHEHTOB-
"onpenenurencii' MacTH MO3BOJISICT TOBOPUTH O MOJUMOAAJBLHOCTH U LEJI0CT-
HOCTH €€ NpeIMeTHOro 0opa3sa.

Bce aTH, Ka3zanock Obl OYEBHIHBIC, XAPAKTEPUCTHKH MACTH OKa3bIBa-
IOTCSl BHE TIOJII 3PEHUS CIEIHAINCTOB-IIEKCUKONIOTOB M Jekcukorpagos. B
PYCCKOM CIIOBapHOM JI€Jie, B OTIMYHE OT IBETOBENEHUS KaK CAMOCTOSTEIbHOM
HAYYHOW AMCUMIUIMHBI, CUTyalldsl BHEIIHE BBITJSIAUT TakK, Kak OyATO B HEM
MIPEJICTABICHUS O CTPYKTYPHO-CEMAHTUYIECKOW TPUPOAE MACTH MPAKTUYECKH HE
W3MCHIIINCh 3a Tociemanue 1Ba Beka. Cp. ompemeieHUs MOHITHS ''MacTh”,
KOTOpbIE MPEICTAaBICHBI B IBYX PYCCKHX akaJeMuieckux cioBapsx 191o u 20-
ro cronerus: 1. "CrnoBaps LEPKOBHOCIABSIHCKOTO M PycCKOro si3bika” (T. 24,
CII6, 1847,¢.290 ): 'MACTD - 1) useT, kpacka; 2) B KapTOYHOM HMIpE. YacTh
KOJIOJIbl, 0003HAYEeHHAs OCOOCHHOrO IBeTa matHamu'. 2. "CioBapb COBpEMEH-
HOTO PYCCKOTO JIUTepaTypHOro s3bika B 17-am Tomax" (t.6-41, M.-JI., 1957,
¢.686-687): MACTD - 1) iBeT MIEPCTH Y JKUBOTHBIX M TIEPHEB Y ITHIL, 2) OTUH
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u3 4-X paspsAnoB, Ha KOTOPbIE JEJIUTCS KOJIOAA UIPajbHBIX KapT IO LBETY M
¢dopme oukoB”. Kak BuauM, B 000X aKaIeMHUYECKUX CIOBapsX MpelCcTaBIeHa
ToyHast Ne(UHHULUS KApTOYHOM MacTH, B TO BpeMsl KaK OIMCAaHWE MacTH
KHUBOTHBIX U ITHUI] OCTa&TCAd HEIOCTATOUHBIM MWIIM OTCYTCTBYET BoBce. [Ipuunna
ATOTO KPOETCS HE TOJBKO B "HEBHMMATEIHLHOCTH COCTaBUTEIICH CIIOBApHBIX
crareil. OHa 3aKil0YeHa B caMUX (DOpPMaNIbHBIX U CEMaHTHUYECKHX XapaKTepuc-
THUKaX PYCCKOI'O CJIOBa MAaCTh. B OTJIMYME OT PYCCKOIO SI3bIKa, BO MHOIHMX
A3bIKAX, KaK CJIABSHCKHUX, a Talkke M HECJIaBSHCKHX, IIOHATHS "MacTh >KUBOT-
HOro" W "MacTb - TEPMHMH KapTOYHOH Hrpbl’, 4€Tko anddepeHIupyroTcs,
0003Ha4AI0TCS pa3HbIMU c1oBaMu.” Cp., B YaCTHOCTH, B aHIIL s3bke: 1. colour
(of the hair) -o sxuBoTHBIX BOOOMIE; COat -o momramw; 2. Suit -kapr. (Russian-
English Dictionary, New York, 1959, p.348).

MHOroBeKoBOi#l OMBIT pa3BeleHHs] JOMAIIHUX )KUBOTHBIX Y pa3HBIX Hapo-
JIOB IIOKa3bIBaeT, YTO TIEHETUKA MAcTe JOMAallHUX >KUBOTHBIX, KOHKPETHO
JIOLIa Y, CIOXKHA, HO IocienoBaresbHa. [103ToMy reHeTnueckas coueTaeMocTh
MacTeid M B s3bIKE MOJDKHA TaKXKE OTPaKaTbCs CTPOTO IIOCIIEA0BATEIBHOM
3allUChI0 B CONMOTYMHHUTEIbHOM PsIIy B COOTBETCTBHU C IPABHUJIOM, YTO 'y
PBDKUX JIOLIAACH pOXKIal0TCs TOIBKO PBDKUE, Y BOPOHBIX - PHIKUE U BOPOHBIE, Y
THEIBIX - pbhkue, BopoHble u THempie u T.0." ( B.b.KoBanesckas, Konp u
Bcaguuk. M., 1977, ¢.128-129; B.O.Burt, Jlomans [lpeBuero Bocrtoxa //
Konckue mopoast Cpenneit Asuu., M., 1937 ,¢.22).

SI3pIKOBasi HOMMHALMS [(BETA M MAacTH JKMBOTHBIX y CJIaBSH B OOIINX
YyepTax pa3BUBaTach B oOuieM (Ipa)HHIOEBPOICHCKOM pycie, OIHAKO yKE B
JpEeBHEHUIINI IEPHOJ OHA CTajla MPUOOPETaTh OPUTHHAIBHBIC XapaKTEPHUCTHKH.
CymiecTByeT TOYKa 3pEHUs], UYTO emI€ B MPaclaBsHCKYIO 30Xy CaMd Ha3BaHMUS
OTIENbHBIX KMBOTHBIX (KakK MMPaBHJIO, JOMAIIHHUX) Pa3BUBAIKCH IEPBOHAYATIBHO
W3 Ha3BaHWs I1IBETA, a TOYHEEC - Ha3BaHWS MAcTH, Kak, HalmpuUMep, B Cliydae:
*PbSTRb<PbSTRb, pycck."nécrpsrii”.?

2 B HEKOTOPHIX "MPUMHTHBHBIX' S3BIKAX (HATIPHMEp, B A3BIKE MPIAHACKHX LBIFAH) LBETO-
0003HaYeHUS MIPAaKTHYECKH OTCYTCTBYIOT, "eIMHCTBEHHBIE LBETOPA3IUIHUTEIH,
yHnoTpeostonmecss B HEM, 3T0 0003HaYeHusT MacTH Jsotnaneid u usera Bojoc” (T.A.Muxaiinosa,
"KpacHblii" B MpJIaHICKOM SI3bIKE.MOHITHE U coco0bI ero BeipaxkeHus // BS, 1994,No6, ¢.119).

% Ilo stomy mosoxy O.P.TpyGaués mumrer: "Haspamme COBAKH 10 MACTH - 3TO GECKOHEUHO
MIOBTOPSIIOIIMHCS MIpOLecC, HAUYMHAs ¢ APEBHHUX €ro NPOSIBICHHH, YCTAaHABIMBAEMBIX OoJee Wim
MEHee BepOSTHO IPHU MOMOIIY STUMOJIOTHH, ¥ BIUIOTH IO HOBBIX MECTHBIX Ha3BaHMH, IOA4ac HE
OTIIMYMMBIX OT Kimuek tuma ykp. Psaoko" (O.H.Tpy6aués, IIpoucxoxiaeHue Ha3BaHHI
JIOMALIHUX XMBOTHBIX B CIABIHCKHX s3bIkax. M., 1960,c.19).
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PaccmoTpum onuH mpuMep. B pycckoM SI3BIKOBOM CO3HAHUM — KITMUYKA
neoprsokku [llapuk acconmupyercss ¢ TOHATHEM "Kpyribiil (mepexaThiBaro-
nmiics) kak map, mapuk”. COBpEMEHHBIC HCCIEIOBATEIH MO 3TOMY TOBOIY
nuiryT ciaeayromiee: "Kakyro nadopmariuio 1aét Ham ciioBo Ilapuk? Mel 3HaeM
TONIBKO, YTO 3TO KIMYKa co0akd, W TOJibKO. Jlaxke TOT (akr, 4TO 3TO UMS
"roBopsiee”, HUYErO HE TOBOPUT: Bpsa Jin Kaxeii [llapuk ompaBapiBaeT TO
"OCHOBaHHE I CPaBHEHHS , KaKO€ 3aJI0KHJ B ATy KIWYKY IEPBHIN UYEIOBEK,
OKPECTHBIIHMHA TaK CBOETO YETBEPOHOTOTO Jpyra 3a MPUBBLIYKY CBEPTHLIBATHLCS
KJIYyokoM (momu€pknyto Hamu -B.M.) (B.M.Mokuenko, B riyOb mOroBopKH.
Kues, 1989, c.141). Em¢ B Havaje HAIIEro CTOJICTHS MPOMCXOXKICHHE ITOTO
CJIOBa B PYCCKOM sI3bIKe cuuTanoch HescHpIM: "Ilap - "kpyrioe co Bcex CTOpoH
teno". Hesicno" (A.I'.IlpeoOpaskeHCKuUi, DTUMOIOTHYECKUIA CIOBAph PYCCKOTO
s13bIKa, T.2, M.,1910-1914¢.88). CerojHs 3TUMOJIOTHSA CI0BA MIAP TPOYUTHI-
BaeTCsA JOCTATOYHO MPOCTO: OHO MIPOMCXOIUT OT MpaciaB. *Sars- "MATHUCTEIH,
néctpeii’. M méc lllapuk - 3T0 "HATHUCTBINA, MECTPBIA', a HE "KPYTJbIA",
KOTOPOTO TaKMM CJiejajla HapoJHas dTHMOJIOTHS M KaKUM OH IPOYHO BOMIIEI B
pycckoe oOBIZICHHOE sI3bIKOBOE co3Hanue. He cimywaitHo M.Dacmep B mepBoM
NPYKU3HEHHOM W3JIaHUU CBOETO ATHMOJIOTHUYECKOTO ciioBaps 4étko auddepen-
nupyer naBa 3HadeHus pycckoro map: 1. "Kugel" u 2. "Farbe, Fleck”
(M.Vasmer, Russisches Etymologisches WorterbuchtedBand, Hidelberg,
1951, S. 374)B mocMepTHOM HepepabOTAHHOM U JIOTIOJHEHHOM H3IaHUH STOTO
CJIOBapsl IaHHAsI CIIOBAPHAS CTAThSI BBITILITUT YXKE MTO-HHOMY.

[IpousBoHBIC OT MPACIaBIHCKOTO *Sark MOXXHO BCTPETHUTh M CETOIHS BO
MHOTHX CIIaBSIHCKHX SI3bIKaX W WX JHAIEKTaX, B KOTOPHIX XOPOIIO COXpPaHHICS
apXETHIT MacTh .

Bn. [ane, Oymyun 3HaTOKOM Mactd, 4€Tko auddepeHmpyeT Ha3BaHUS,
Mo TYEPKUBASI, B YACTHOCTH, YTO IMHUTET MEeruil MPUMEHSICTCS TJIaBHBIM 00pa3oM

4 Cp., HaTIprMep, YKPaWHCK. 00JacTH. Iapmii - "ceprlii’, coBmagaromee B IBETOBOM 3HAUYCHHU C
MIOJBCKUM JINTEPATYpHBIM Szary - Cepblif, OecIBETHBIH', a TakkKe YKpamHCK. U Oellopycck.
"useroByro” Gpamunuio [lapiit/Iapuii.

Cp., Takxe B cepOCKOM s3bIKE. MIAPOB -"Tieras cobaka, néc"; mapomwa - "meruii Bos'"; 3aech
xe u llapan - nereHmapubiii KoHb cepOckoro ¢onpkiopa. Cepbekuit stHorpad JI.Muuosny
coobmaer cepenus u3 Bocrounoii Ieprerosunsl: "IlcuMa 1ajy MMeHa mpema JUlakd: IHAPOB,
rapoB, 6jeqaoB, myro uta." (Muhosuh Jbybo, Xusor u o6uuaju ITomosaua // Cpricku
erHorpadcku 36opuuk. Kb, LXV, Beorpan, 1952,¢.27 ).

TTono6HOe HabmoaeM 1 y XopBaToB: Sarov - hiassanue msTHUCTON cobaku'; Sarova fazea-
HHE IITHHCTOM KopoBbl'; Sarka , Sarovm - 'mécrpas, B marHax 3mes (vipera ammodytes)"
(Rjeenik hrvatskoga ili srpskog jezika, knj. XVII, Zadrel959-1962, s.492anee: AR)).

ITo Toit e mozenu Sar, Sarow6pa3oBadbl U gar, garov - 4épuerii néc", garova - Yepnast
kopoBa", garusa - 4épuas osua” (ARj Knj. Ill, Zagreb, 1887-1891, s.108-109 ).

Mo ananoruu U pega, pegavy takxe pegusa - Ha3panue oBLbI WK NECTPoll KOpoBbl" (AR]
Knj.IX, Zagreb, 1924-1927, s.756-757).
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[0 OTHOIIEHUIO K JIOMIAJSAM, O POTaTOM CKOTE B TOM >K€ 3HAYEHHH TOBOPHUTCS
nécTpeiii, a 0 cobake - psbdas (B.Jans, CroBaph KHMBOTO BEIHKOPYCCKOTO
s3pika. T.3, ¢.549). On 3710 nmemaeT He ciydyailHO, a, BHUAMMO, MaMSTys 00
MMEIONIeM MECTO M B €ro BpeMs, HENPaBHIbHOM YIOTPEOJICHWH MAacTH B
OBITOBOI peun. B pycckom ¢oibKiIope HaOM0gaeM HapyIICHNUE S3BIKOBOU DKO-
HOMHUH, HampuMep, B CIy4yae COBMECTHOTO CHHOHMMHYECKOTO YMOTpeOJICHHS
CJIOB neruit u nécTpbIi:
"VERN®H CETI=2NH NEMr CAERDOIRe £ 2NDKNAC
VNERE Vo >703<  TCeBepHO-pyccKas MOCTOBUIA, 3alHCAHHAs B
Havane 17-20Beka. [{ut. mo uzn.: B.M.Mokuenko, B riryop morosopku. Kues,
1989,¢.119)°

Hwxe, B popme OTIENBbHBIX CIOBapHBIX CTAaTeH, NMPeACTaBJIeH peecTp
PYCCKUX Ha3BaHWii KOHCKOW MAacTH, KOTOPBI BKJIIOYAaeT B ceOsl TOIKOBaHMS,
MOYEPITHYTHIC M3 Pa3HBIX MCTOYHHKOB, a TAK)KE KPAaTKHE CBEICHHS HCTOPHUKO-
3TUMOJIOTHYECKOTO XapakTepa, KOTObIE OTPa)KaroT B OOILIMX YepTax ONHCAHHBIC
BBIIIE OCOOCHHOCTH U XapaKTEPUCTUKHU TOTO S3BIKOBOTO (heHOMEHa.

Bapcosbrii - "kpamyateiii, naTHUCTHIN, uyOapeiid” (Jans, 1.1, ¢.51). B
IOPYTHX CIIydasx dTa jK€ MacTh BRICTymaeT kak wankupas ([Jams, 1.2, ¢.305) -
"1rormanp, cubup. Oemas, cepas, meras, HoO MOpAa, PECHUIIBI, TTOATIAIIBEE U CaMbIe
kombita Genbie”. B apyrom mecre y Hero ke (danb, 1.4, ¢.581) - "€ub.): ,BCcs
Oemast, 6emoMopas u oeroriasas'.

Beablit WNMEIRXxDPQ - B 1p.-pycCKUX MNAMATHUKAX KaK MAacTh
nomaau ukcupyercs ¢ 1210 Beka. B cioBape Cpesnerckoro (1.1, cti6. 218-
219) mpumep obo3Hauenus Mactd u3 "Tpounk. mer. 67451.” (cM. BOpoHOii).
Hanp (1.2, ¢.304) numet:"Besoii (MacTu) Her, OHa cepasi; HO 30BYT OEJOO
PEJIKYIO MOPOLY YHCTO-6eNI0M IIepeTH 1o uépHoi Koxe'.°

5 OpuruHaTbHbIC TPAKTOBKH HA3BaHHH "pa6oro” u "mécTporo”, HauMHAs OT MPOTOCIABSHCKOTO
npuiararensHoro RAIBA - "ps6oif, néctprrit”, npencrasiensl B pabote X.Anaepcena "B3rmsan Ha
CIIABSHCKYIO TPAPOJIMHY: JOMCTOPHIECKUE U3MEHEHHs B 3Kkoiorun U Kynbrype” ( BS, 1996,Ne5,

c. 65-106; 1996Ne6, c. 31-40 ).MHTEpeCHBI CEMAHTUYECKHE HHTEPIPETALMH PYCCKHX TJIAroJioB
ne:xkuTh ('Zenate meruM, IATHATH') M MECTPUTh, npuHamiexaume b.D.Venenckomy (..
Venenckwuit, "M36panusie Tpyast”, T. 241, M., 1996,c. 184 ).

® V npyrux ciaBsH, HMEBIIMX B CBOEH HCTOPHMH JUTHTENBHBIC KOHTAKTHI ¢ Hapogamu Bocroxa,
MPEUMYIIECTBEHHO B (DOJBKIOPE COXPAHMIMCh 3aMMCTBOBAHHBIC HECIABSIHCKME Ha3BaHHA I
yucto Genoii (apabcekoit) nomaau. Cp., Hanpumep, y cepbos: At - arapski konj - equus arabs
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bpoubiii BMN=>MKDPDQ - B "Marepuanax K JAp.-pyccK. CIOBapo”
N.M.Cpesnerckoro (1.1, ¢1:16.180; 1.2, ¢1116.1753) mpokoe TOJIKOBaHHUE 3TOU
MacTd. "PoNEx=DE2 POAKE=D=D - 0 kone, albus; sturni in morem
varius; OeIbIi, OerocepshIi, CKBOpEYHiA, CepBIH, OynaHbIi?";
VAKD =2xN7> 5> CHED> > toEKD> D> NMNKD
@ O2NKY YNV gO2urrdt#@A (14 ex). YV Jam (1.1,
¢.130) naxonum: Bpomnsrii (uepk.) - Oenblii, miaBeiii, cemoil. KoHu OpoHw;
"IIBera cmemoro oBcsHOro kojoca" (Cp. auan. mepMsnk. OpoHL?, GpPOHA,
OJIOHEIIK. OpoHa, OpoHKa, OpYHB - "OBCsHBIH Komoc'").

Bynansiii - Ha Pycu ogHo n3 Hanbonee pacnpocTpaHEHHBIX Ha3BaHUU
MacTH KEITO-KOpUUHEBOro psija. E€ omucaHue B COMOCTAaBIEHUU C APYTUMU
mactsmu Haxomaum y B.Jlams (1.1, ¢.140): 'dyaanblii, om1Ha M3 KOHCKAX MacCTeEH:
nmoJioBoii (0 cobakax), TVIMHUCTHIA (0 OTHUIAX, TONYOSX), PYHOKEITHIH,
JKeJITOBATBIN, M3KeJITa, Pa3HBIX OTTEHKOB, HO XBOCT W TpHBa YEPHBIC HIH
TEeMHOOYpBIC, U OOBIYHO pEMEHbL IO XpeOTy, Ty ke MacTh, HO 0Oe3 Oypoit
npuMmecH, 0e3 peMHS MW IPH CBETIOM XBOCT€ M TPHUBE, 30BYT COJIOBOIO.
PepkeBaThIi cTaH, BIPOXKENTh, C TAKUMHU K€ MU IIOCBETIIEE, TPUBOM M XBOCTOM,
Kaypasi; Takoi ke cTaH, ¢ TEMHBIM XBOCTOM M TPHBOU U C peMHEM 10 XpeOTy,
caBpacasi. bysanas 1 caBpacasi MacTU CBOMCTBEHHBI JUKOM JIOIIA/IU, KyJaHy
WIN TaplaHy, JIOcS TakKe 30BYT OyJaHbIM, Mo Mactu. Bynanka, Oyjaanko -
KIIMuka OyJIaHoW Jomajau, Kak. COJIOBKO, Kaypka, caBpacka. byjaHomeruii
KOHb - OyJIaHBIN, B OCNBIX MTEKUHAX, JanTax".

B 7-romH. akamem. "YkpaumHcko-pycckoM cnoBape” (T.1, ¢.98) mna
TOJIKOBAaHUS YKp. OyJaHUH B KadecTBE PYCCKMX SKBHUBAICHTOB INPEICTABIICHEI
(kax cuHoHuMHMYHBIE - ? B.M.) Ha3BaHHUS cpa3y 4YETHIpEX MacTeil - OyJiaHas,
caBpacasi, c0JIOBasi U Kaypas.

(ARj.I, 5.119) - Genas apabckas jomans" win obliee Ha3BaHUE I KOHs Oeoit MacTu Jro6oit
nopoapl: dogat - equus albus (ARj.III, s..9Kak u npeBHEpYCCKHil S3bIK, HEKOTOPBIC HOXKHO-
CIIABSIHCKHE SI3BIKH NPEJCTABJIAIOT HaM ,3K30THYECKHE” IMPUMEpPBI LBETOBBIX IIEPEOCMBICICHHUIA:
dogat -3to mocioBHO ¢ Typeukoro "roiy6oil koHp" (gOQ -"He6o; romyboit kak He6o" + at -
"konp"). Wnu npyroii mpumep 17+0 Beka Takke u3 cepockoro doipkiopa: Sa njegova dva ata
zelena(ARj.l, s.119).9tu cepOCKHe SIUTETHI-IBETOO003HAUCHHS HA MEPBBIA B3MUISLI KaXyTCS
TaKUMHU )K€ HCOOBIYHBIMM, KaK M TroyyOble M IajeBble KOHH B JPEBHEPYCCKHX HMHUCbMEHHBIX
KOHTEKCTAaX TOM K€ SIOXH.

W3zBectHelii cepOckuii nmHrBHCT Mmika MBuu monaraer, 4TO JIEKCHKO-CEMaHTHUECKas
KOHCTpyKIms zelen konjvorna Bo3HUKHYTH Ha BankaHax 1o/ BIMSHHEM KaKHX-TO HECIABSHCKHUX
(cybcrpaTHbIX?) MOzeseil, KOTopble ObUIM aKTyaJbHBIMH CIIE BO BPEMEHA MEPBOTO IMOSBICHHS
31ech ciaBsH. 1109TOMy 31ech ckopee mpobiema OankaHosoruy, Hexenu ciasuctuku (M.Ivi¢, O
zelenom konju: Novi lingvistki ogledi, Beograd, 1995).

3TO HABOAUT Ha PA3MbILIICHNUS, T.K. U PYCCKUE I'0JIy0ble KOHH BIIOJHE MOTJIM BOSHUKHYTh 1101
BIMSSHUEM COOTBETCTBYIOIIMX OPHEHTAJIbHBIX Mozeneid. Cp. B 3TOH CBA3M [(BE HJICHTUYHBIC
KaJIbKU C TIOPKCKHX SI3BIKOB B PYCCKOM: ,(pBICaK) cepblil B siGiiokax” U B BeHrepck.: almasderes
almasszurke 6yxs. ,somans (cepas) B ss610Kax”.
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Bypoliit (PMNE=>x=»Q - "réMmMHOE CI0BO", HE HMMEIOIIee HAIEKHON
stumosioru.  Hekotopele  coBpeMmeHHble — uccienoBarenu  (M.Dacwmep,
O.H.Tpy6au€B) CKIOHSIOTCS B TOJIb3y TIOPCKOTO 3aMMCTBOBAHHOIO IPOHC-
XOXKICHHUS 9TOTO cloBa: Typ. bur - 'pepkeif mactu" u3 mepc. bDr - "rHemoi,
peokeir mactu” (Dacm. 1.1, ¢.249). CM. Takke mpuMep 0OO3HAUEHUS MACTH Y
Cpesneckoro (1.1, c1716.194).

B pycckom si3bIKe 3TO mpuiiaratenbHoe, 0003Havyarolee MacTh U LBET
OJHOBPEMEHHO, YpPE3BbIYAlHO IIMPOKO BapbUpyeTCs 10 KPaCHO-KOPUYIHEBO-
4EPHOMY LIBETOBOMY pALy. Eciu MCXoauTh U3 UMEIOIUX MECTO UCTOPUYECKUX
U COBPEMEHHBIX Ae()UHHULNHN, TO B IIEJIOM TPYAHO AOTaAaThCs, O KAKOM HMEHHO
uBeTe UAET peub. IlpuBeném B kadecTBe MpUMEpa ¢ HE3HAUYUTEIBHBIMH KYITIO-
pamu cioBapHyio ctaThio B.[lans: Bypblii - mBeT KOoQeHHBIN, KOPUIHEBBIH,
OpEXOBBIH, CMypHBIi; UCKpacHa YEPHOBATHIN, TaKasi e KOHCKAash MacTb, MEXIY
pPBDKEI0 M BOpPOHOIO... Bypasi jimca, y KoTopoil o TeMHOOypoii, romyOoBaToi
niepctu OenecoBaTtast OCTh, B KpanuHax... BypHacThli, 0 Mexe, 0COOCHHO
JIAChEM, phDKEeOypHIH, 0e3 YepHOTH W OTHEBOH KpacHOTHL... Bypka, Oypko -
KOHb Oypoil MacTH, MHOTAA KiIndka Oypoil cobaku: "Xopomo Ha OypKy BaluTh:
Oypka Bcé cBe3€T. YMbIKanu OypKy KpyThie Topku. CuBka Oypka, BeIIuil Kaypka
(B cka3kax): KOHb W CHBBHIM, W OypbeIii, W Kaypeii'. Bypéna, Oypénka,
Oypénymka, dypémka, oypéxa - Oypas koposa... Bypumxka (o0i. mckos.) -
0011as KIIM4Ka MOpOCsT.

BypkocMmbiii KoHB, OypBIi, ¢ 60raTHIM XBOCTOM H TPUBOHA. ..
BypomépcTnlii, 6yponépsblii, ’)KHBOTHOE B LIEPCTH, B NIEPhAX Oypoil MacTH.

Bycsblii - 3TOT axpoMaThyeckuid IIBeT BcTpeuaercs yxke B "CioBe o
oKy Uropese” B 3HaYCHUM "TEMHO-CEPHIH, METIETBHBIN B KadecTBe 0003HA-
YCeHUS [[BETa U MACTH BOJIKAa U BopoHa. B.Jlanb gukcupyer 3T0 mpuiararenbHOE
yKE TOJIBKO Kak JualeKTHoe: Oychlif - (cubup.) TéMHO-TOIyOOCEpHIid, N30ypa-
cepelif, OypombpIMuaThIii, OypomenenbHblid; (0 mepcTH) - TEMHOOYPHIH ¢
CHHEBOIO, cH300yphIit. Bycko (0011.) - 5kMBOTHOE OYCOI MIEPCTH, TEMHOABIMYA-
tast komka (Cp. B YKpamHCKOM SI3bIKE KJIMYKY IBOPHsKKH Bycbko - B.M.).
BycoTtHbIii? MeX, mKypka (apX.): OZHOLICPCTHBIH, LETOMACTHBIH, 0e3 MEeKHH,
OTMETHH; POBHBIH, "KHSDKUAN MeX '

Boponoii (VAWK D= VYDDIExDQ - "umeromuil CIUIONIb
4EpHYIO LIEPCTh, YEPHBIA C JOCKOM WM C CHHEBATBIM OTIMBOM (0 MacTu
nomaau) (Ci. coBp. pyc. mur. s3., 1.2, cti6. 680). (lanee: 17-ToMH. ciOB.).
Hame (1.1, ¢.244) © KOHCKOH MacTH) - BOPOHOW - CIUIOIIHOW YEpHBI.
"BopoHBIX JIOmIamel TOA JKEHHMXa C HeBecToi He Oepyr (cyesep.)"
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BopoHoneruii KOHb - BOPOHOU ¢ OEIBIMH TIEKUHAMH, JTanTTaMu. BopoHovanbIii
- BOPOHOM CO CIIOLTHOM MPUMEChIO OeniecoBaTol, a HHOT/IAa M PhDKEH ILEPCTH.

JpeBHeiimee (00mIe)cnaBsSHCKOE Ha3BaHUE MAcTH - MPEICTABICHO BO
BCEX CJIaBSHCKUX S3bIKaxX. B mamsTHUKAaX Jp.-pycCKOW MUCHbMEHHOCTH ¢ 12 B.:
DALY v VAWK CERes DAPRD o VA NKVH

TX=>->. v Cpe3HeBCKoro (1.3, cTio. 303, 313)
VoK< u VADNKxD> - "BOpOHO}, YEPHBIIA,
niger: <OSNTHA & €D ALt AIDEx VYN VU Aox
VA Ve A€emSom > Yo REAERNEE D Yo WNKKERoE

2¢ 0 AN Vo AHRxRora ALTEAINKE Ve VAN xR
B A2AL0HINK Vo AeoxRofm ALMHEINK Yo 2xNDIRo
e AT AN VYo CERDRo@IK  (Tpouuk. net. 6745r.)

Tannucteiii (RRDPELD> T LeQ@ - U Jans (1.1, ¢.140,B cnoBapHO#
CTaThe K CJIOBY OyJIaHbIi) yKa3aHO BCKOJIb3b, YTO TIIMHUCTAs] MACTh OTHOCHTCSI
JUIIb K TNTHOAM, 4Yame K roay0sm. L[BerooOo3HaueHHWe € KOpHEM IUIMH-
OTCYTCTBYET B JOCTATOYHO IIOJHOM IE€PEeYHE COBPEMEHHBIX PYCCKHX
OTHOCHUTEIHHBIX MpHUJIaraTeIbHBIX-IIBETO0003HAUYEHHH, MIPEJICTABICHHOM
P.M.®pymkunoit B e€ Monorpaduu "LlBeT, CMBICH, CXOACTBO. ACHEKTEHI
IICUXOJIMHIBUCTHYECKOr0 aHamu3a. MockBa, 1984". KocBeHHO 3TO MOXKET
CBUJETENBCTBOBATE 00 OKKa3MOHAIFHOM  YIOTPEOJICHWH  aHHOTO
[[BETO0O03HAYECHN B Ka4eCTBE KOHCKOW MacTH B HAIIIH JHH.

Crnenmanuct B 00JacTH HCTOPHHM PYCCKHX IBeTooOo3HaueHwit H.B.
Baxununa B cBoeit MOHOTpaguy MPUBOJAUT €AUHUYHBIN PUMEP UMEHHO TaKOTO
yInoTpeOIeHus, OTHOCSIITHICS K 17 BEKY.
Ao X0 KKDEE-D 100 (H.b.baxuiuna, Hcropus
11BeT00003HAUYCHHH B pycCKOM si3bike. MockBa, 1975,¢.96).

B croBapsx ®@.ITomukaprioBa (JIEKCHKOH TPeXSA3bIYHBIN, CHPEY PEUEHUI
CIIaBSHCKHUX, EIUIMHOTPEYECKHX M JIATHHCKHX COKpoBuine, MockBa, 1704) u
WN.N.Cpe3HeBckoro TNpeAcTaBlieH LENbI psAA  KauyeCTBEHHO-OTHOCHTEIBHBIX

Jp.-PYCCKHX npuIaraTeabHbIX c KOpHEM
KRN BREDELVExD>E KRR AKxDI= RRDLELCIxDH
@ RRDECITTxHr RKRDEEDTIxHQD l'unoTeTnyecku

Ar000e M3 OTHX TNPHJIAraTeNbHBIX CErOJHS MOYKHO NPEICTABUTh TAKXKE U Kak
0003HaYeHne 1IBETa U MacCTH.

T'enoiit WREEA%xDPQ - npacnassackoe *gnéds(jp), He nMeromee
nocroBeprHoir stumoiiornn (Pacmep, T.1, ¢.420), oueHb XOPOIIO COXPAHMIIO
IIBETOBYI0O CEMAaHTHKY. B pa3HBIX 4acTsAX CIIABSHCKOIO SI3bIKOBOIO MHpa H B
HAIllM THH OHO BBICTYIIAET KaK Ha3BaHHE MACTH JKUBOTHBIX, IIPEUMYIIECTBEHHO
JOIIAaM, a TaKKe HCIOIb3YyeTCsl B KAadecTBE I[BETOBOTO, B TOM HYHCIIE
OTTEHOYHOTO 0003HAYCHUS KYJIBTYPHBIX pacTeHH (Hampumep, onpeaeaéHHOro
copTa BHHOTpajJa B psJie YaKaBCKUX M IITOKABCKUX TOBOPOB HA XOPBATCKOM H
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YepPHOTOPCKOM nobepexbe AIpUATHKHK). B  HEKOTOPBIX  CIABSIHCKHX
JUTEPATYPHBIX A3bIKaX, HAMOOJIEEe MOKA3aTEIILHO - B YEIICKOM, MPIJIaraTelbHOe
hnédy BeicTymaer B KauecTBE OCHOBHOTO LIBETOBOTO CIIOBA Uil 00O3HAYCHHUS
raMMbl KOPHUYHEBOTO IIBETa W €r0 OTTEHKOB, B TOM HHCIE Ui 00O3HAYCHHS
Mactu Jsomanu. Cp., HaIpuMep, YelmICKHe CHHOHMMHUYECKHE Ha3BaHUS KOHS
ruemoit mMactu: hnédy kin - hred&ek, hreddk, hrédec, hridka, hrédicka,
hnédous (F.Travriiek, Slovnik jazykateského. 4.vydani. Praha, 1952, s.430-
431).

XapakTepHasi 0COOCHHOCTb 3TOTO MPIJIATaTeIbHOTO - I[BETOOOO3HA-
YCHUS B PYCCKOM SI3BIKE - 9TO MIMPOKUI pa3dpoC OMUCATENbHBIX H YTOUHSIOMINX
IBETOBBIX JCOUHUINMI, a TakKe HEOTPAaHUYCHHAS COYETAEMOCTh C JIPYTHMH
4acTAMHA pedn. Cp., B YaCTHOCTH, B IIp.-PYyCCKUX
KOHTEKCTaX: ALD>DKs DETIVYDINIRLL I VA NYD
MKSTIVHE REEAD= VYANRD Rxft> REEAD  up.

W.N.Cpe3neBckuii B cBoéM cioBape (T.1, ¢.527)1a€t TONbKO TaTHHCKUE
SKBUBAJICHTHI ap.-pycck. REAxSH BWREEANHO 0 fuscus,
castanis coloris.

IToppoOHOE ommcaHue 3TOTO MPHIIATATEIHHOTO, C YTOYHEHUEM CITydaeB
HEMPaBUILHOTO YIOTPEOJICHHS U KOPPEKTUPOBKOM, mpeactarmsaeT B.[Jans (.1,
c.362):" ruemoii (0 Jyomamy W HEKOTOPBIX IPYTHX JXHBOTHBIX, HAamp., Type,
JIOCE); TEMHOPBDKEH IIEPCTH MJIM MAacTH, C YEPHBIM XBOCTOM M TpuBoii. Bypas
MacTh OTIMYAETCS TEM TOJILKO, YTO B HEHl HET YepHH, a XBOCT M rpuBa Oyphle
xe.

T'Henko - kuuka rHeqoM nomany. I'Hemomernii - rHEION ¢ MEKHMHAMMU.
I'nexocepsblii UM rHegOYAJIbIN - THEIOW C NPUMECHhIO CEpOM MIEpCTH, C
MIPOCENBI0; a TaKKe - CTaH THEJOM, XBOCT M TpuBa cenble. 'Henoi B si0JI0Kax -
C OKpYIJIBIMH IISITHAMH TOJX TeHb. ['HemomoaBiacas Jomags - THemas ¢
MOANAIMHAMH, C TOJBIACHHOM, PBDKEBATHIMH IMaxaMH W MOPJOH; HWHBIE 3Ty
MacTh Ha3bIBAIOT MYXOPTOI0, HO MyXOpTas COOCTBEHHO - MBIIIACTasi C
noananuHaMu. ['Hemouy0apas - THeas1, y KOTOpOH 3a/1 B OCJIBIX IIariKax".

17-ti ToMHBI# ciioBapsb (1.3, ¢110.172)B COKpAIIEHHOM BHJIE TOBTOPSET
nepununmo B.[lans.

Tony6oii (RARSOANxDE RARSOAYQ - ynorpebueHne 31oro
MPWJIAraTeIbHOTO B JOMIEANINX A0 HAIMUX JHEH Np.-pPYCCKUX MUCHMEHHBIX
KOHTeKCTaXx 16-17 BB. SBISETCS JOMOJNHUTEIEHBIM apTyMEHTOM, KOTOPBIH, B
psly TpOYMX, TO3BOJSET MEPECMOTPETh CJIOKMBIIEECS MHEHHE O TaK
Ha3pIBAEMOM 'TIBETOBOM Taly", XapaKTepHOM SKOOBI IS APEBHEPYCCKOM
TUTEpaTypHOH TPAAWIINU, a TAaKXKE IO-HOBOMY B3TJISTHYTh Ha Yy)K€ HMMEBIIYIO
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MECTO B HCTOPHYECKOM TIPOIILIOM IIPAKTHKY "HEOOBITHOTO" YIIOTPEOICHHUS CIIOB
U CIOXKHBIX  KOHCTpYKIUH-IBeToOoOO3HaueHuit. Ilo  HaOmromeHHMsIM
H.b.Baxwununotii, ".. B onpenenéHHbIe HCTOPUICCKUE TICPUOIBI CPEIU MHOKECTBA
BETOOOO3HAYEHU B S3bIKE BBIIEJSAIOTCS CJIOBA, KOTOphIE 00NanaroT
CITOCOOHOCTBIO BBIpaXKaTh CaMbIM OOOOIIEHHBEIM O0pa30M ITaHHYIO IIBETOBYIO
cyOCTaHIMIO, caMOe Ba)KHOE, CAaMOE OCHOBHOE MPEICTABIICHUE O IIBETE, IOITOMY
OHH MOTYT Ha3BaTh JIf000H oTTeHOK manHoro meera’ (H.B.baxunmna, Mcropus
1[BETO0003HAUYEHUH B pycckoM si3bike. Mocksa, 1975,¢.8). K unciy momo6HBIX
a0CTpaKTHBIX BETOOO03HAYCHNH, KOTOpBIE 001aJat0T CIIOCOOHOCTHIO HAa3bIBATh
caMbIe pa3HbIC OTTCHKU aXpOMATHYECKUX M XPOMATUYCCKUX IIBETOB, OTHOCUTCS
U TmpuiarateidbHoe Toy6oii. CioBo 3T0 3aUKCHPOBAHO B JIP.-PYCCKUX
NHCHPMEHHBIX NaMsTHHKAaXx He paHee 14+o Beka (baxmnmmua, 96; 193). He
CYLIECTBYEeT  €IMHOM  ITUMOJIOTHHU 3TOr0  BOCTOYHOCJABSIHCKOTO
npuiIaraTebHOro-1BeToo003HaueHus. Haubonee pacnpocTpaneHa cerogHs: oT
rojyob - "o CMHEMY OTIHBY HIEHHBIX mepheB ronyos”’ (Pacmep, 1.1, ¢.432).
XapakTepHasi 0COOCHHOCTh CEMAHTHKH 3TOTO CJIOBA NMPUMEHUTEIHLHO K HaIeH
TeMe - HIMPOKOE €ro ynoTpeOJeHWe HE TONBKO B DK30THYCCKHX, HMII-

PECCHOHUCTUYIECKHX " JPEBHEPYCCKHUX CIIOBOCOYETAHUAX THIA
Jo>¢x RAROANxH, Ho U B KAUECTBE LIBETOBOIO OIIPEEIUTENIA-KOMIIO-
HEHTAa B CIIOKHBIX HAUMEHOBAHUAX MacTen THIA

DUAVNAY I RARGD oz WAKY RARSANDA=  Yagv
VRAROGANE ©ERoE= YAPNKRD RARSASI7AIV-> A
T IIRGLAYe RARSNAD TEANDE SORNADIVe o
RARECPN  GEIRefE A== DERARCOND K0 g
np. VIMEeHHO B 3TOM KadecTBE CJIOBO MOApoOHO mpexactaBieHo y Jamsa (.1,
¢.370-371;1.2, ¢.304): roay6oii - "Hapom roiayOBIM Ha3BIBAET TO CHHEE, TO
cepoe WM TEMHOAHMKOTO IBETA; rojydasi jJomaab - TernenbHas, MbIIacTasd,
WHOT/Ia JaXKe U C KEITU3HOW; B HIDKETOP. U Jp. FOJYOBIM WHOTIa HAPOJ 30BET
sKEATHIA [BET, 3aMeYaTeNIbHO, YTO I[BETA 3TH MPOTHBOMONOXKHEL ( ! - B.M.)7:

7 3necs B. Jlanmbs KocHyICs ApeBHEHIIEH NTyOMHHOW OCOOCHHOCTH LBETOBOW CEMAaHTHKH, KOTIa
B s13bIKax (M HE TOJBKO MHIOEBPONCHCKHX) C MIOMOLIBIO OJHOTO CIIOBA HA3bIBAIOTCS [BA PA3HBIX,
MHOTZIa TIOYTH JUaMETPaIbHO IMPOTHBOIMOJOXKHBIX IO CHEKTPY I[BeTa. Y IPEBHUX TIPEKOB,
Harpumep, 3eJEéHbIN 1 CHHUI He pa3Inyalich Ka4eCTBEHHO APYT OT Apyra A0 TeX MOop, MoKa OHH
HE TMO03HAKOMHIIKCh C YyHOTpeOIeHHeM cOoOTBeTCTBYroMX Kkpacok ( Jleu Bprosb, ITepBoObiTHOE
mbinuieHue. Ilep. ¢ ¢panm., Mocksa, 1930, ¢.112). B y36ekckoM s3bIKE IBETOOOO3HAYCHHUS
3eJICHBII U CHHHUI 10 CUX IIOpP HEPEelaroTCs OJHUM CIOBOM.

TonobHyro xapTuHy HaGmIOomaeM M B CIaBSHCKHX s3bIKax, Hampmmep, XxopBaTckoe mpuiiara-
TenbHOE - nBeTooOo3Hauenne plav(plavi) €p. cr.-cmas. <&->\e, pycck. mOA0OBBIH, yKp.
MoJI0BMiA, yelick. plavy,  monbkck. ptowy) oGo3Hauaer jaBa pasusix nBera. C OJHOM CTOPOHBI,
I[BETa U OTTEHKHU CHHE-TOJIYyOOM, "XONIOMHON" YacTu CIleKTpa C LIBETOBBIM 3HAYCHHEM "TOIy0Oii,

ceemso-cunuii” (plavo nebo, plavet, plavetnilo, plavetnikasgytast, plavkast, plavook, otvoreno
plav, zatvoreno plav),a, ¢ npyroit cropoHsi, - “Téruieie”,  OJEHHO- U CBETIO-XKENITHIC,
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[TomoBEI IETKH, YTO TOyOble KOHH: penko yaatorcs. I'osy6oii mecen - Oycoit
unn Oypo-TenensHON IepCTH, cu3ocepblil’. B 3Toil ke cioBapHOH cTaThe U
OTTEHOYHBIC CJIIOXKHBIE 00pa30BaHHs C KOMIIOHCHTOM roJiy6- (rosy6oansiii u
ajoroJiy0ooii, rosyoocepsnlii, rojyodoneneabHblii, rojydocemsoii, rosayooau-
KHif, roJyy00CHHUIA).

17-romubrii cnoBapp (1.3, c110.240):" romy6asi jnomans - JOMAIb
TMIETNENBHOTO IIBETA, CXOIHAS C IIBETOM MBI .

Kesesnasn (kenXl3oBasi) - TounHas neUHHIUS 3TOM MacTH OTCYTCT-
ByeT. JIOMUHAHTHBIMU 37I6Ch HECOMHEHHO SBIISIFOTCS IIBET U (hakTypa mepcTu. B
puMepe 16 BEKa:
"LEDNADIRe @@ ALoDKD> NURLEKNM k=1 0v
M3< (baxumuna, 96). V [ans (1.1¢.532): xkene3nas jomaan - cepo-
JKeJe3Hast, JKeJIe3HOro 1Bera, Mactu. Y Hero ke (1.2, ¢.304): cuBoxkese3osas,

CepoXKese30Basi.

Kénrerid
BAVRIxDa NRodxDE NERIxD NARIxHO -V
Cpe3HeBCKOTo (1.1, c1710.886-887) -

flavus < @RV NN IERNAT LA D> D> Vo€
T3NA @@@E) SO TtAWNVR>1T> K> NURIY (Xpon. Hoan.
Manai.)." (Hams, 1.1, ¢.530-531) - p 1Bere, MacTH, Kpacke: IBETA COJIHIIA VJIH
30J10Ta, Pa3NUYHON SPKOCTH U OTTEHKOB. JKEJTOKPACHBIH, KeJTOOYPBIi,
AKeJITo3es1eHbli 1 1p. [I0Ka3pIBalOT CMECh M OTTCHKHU: M3sKeJITa, BIPOXKEJITh, C
CKBO3HHHOIO JKEJTH3HbI .

Taxke 0 MacTu cobak: "KEJTO-merme TIONHTEPHl, MaTb M CHIH"
(O.Boskos, "Bek Hagex u kpynienuit”. Mocksa, 1989,c.612, 618).

3oa0tToit  (3os10oTHCTHIII= €RD>IxDA €€ARANIND) - B
3Hau.  "3omoromépctHbiii’. Y CpesneBckoro (1.1, ¢1i16.983-984):
€R-o>OUx=>» - B 3HAYECHUHU LBETA:
KIUxD> rEUSKEKoTS =DKExD> €URLKxDE DKUxD> €
R->8e (mo gpyr. cmme. NE®RIUe) (,IIckoB. 1= ger. 6935 r.”);
€R->UxA VROUNA W erv>@@@  (Unar.ger.

conomeHHble, "Omona-" orrenku (Hanpumep, plava kosa, djevojka plave kose, plavo lice,
plavokos, plavkinja, plavojra, plavu$a, plavusanTjoapo6H. 06 stom cm.: V.Mojsejenko, O
semantici pridjevalav u hrvatskom jeziku. - In.: Bibliotheca Croatica Hurige, T.Il. Hrvati i
Madari u svjetlu proZzimanja kultura i jezika, ¥, 1997, s.225-227).

HpI/IJIaI‘aTeJILHI)Ie 0603Ha‘IaIOHlI/Ie B CJIIaBAHCKHX SA3bIKax CI/IHG-FOJIy6yIO YacCTb CIEKTpa, Kak
06ILI€III/IHI‘BI/ICTI/I‘IeCKI/H71 (1)eHOMeH MIpOAOLKAKT IPUBJICKATbL BHHUMaHUE I/ICCJICIIOBaTeIIeﬁ
(M.HtBuh, IlnaBa 6oja kao JMHrBHCTHYKH NpobieM. - O 3eiqeHOM KoY. HOBH JIMHIBHCTHYKH
orneau. beorpan, 1995).
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670&.). Haie Bcero ymorpeOiseTcs B CIOKHBIX HANMEHOBAHUAX THIIA 30JI0TO-
rHe/lasi, 30JI0TOPbLKAsi, B KOTOPBIX IEPBBI KOMIIOHEHT 30JI0TO- O3HAYacT
3onotucThiil oTamB (ank, 1.2, ¢.305).

Wrpennii (urpeneBbrii, urpenb, K=>EKE=D>HQ - B ciosape

N.N.Cpesnesckoro (1.1, c116.603): R=oXKg=>%» - "Oemsit” (o Mactu
Jomam), Ho 06e3 KOHTEKCTyalbHOTO TMOATBepXk/eHHs. bosee monHoe onucanue
y Hansa (1.2, ¢.8): urpenmii, urpensis - "pbDKUIl, C TPHBOH U XBOCTOM

OerecoBaThIMU, CBETIICe cTaHa (MTPeHKAa, HTPEeHYNK, KOHb UrpeH)". B npyrom
Mecte y Hero xe (1.2, ¢.304): 'mrpensisi, pepkas, a HaBuC OelecoBaThIH'.
CpaBHenue nokasbiBaeT, 4yro Aeduuuimm CpesneBckoro u Jlams He coBceM
coBnagatoT. Cp. B 9TOil CBs3M Takke NaHHbIE "TOJIKOBOrO CIOBapsi PyccKOTo
sseika”’ mox pen. J.H.Ymakosa (1.1, ctm6. 1130): urpeHeBblii, urpeHuii -
"peDKMIA ¢ cBeTiION, Oemoii TpmBOH M xBocToM (0 KOHCKOM Mactm)', m 17-
ToMHOro "CrioBapsi COBPEMEHHOTO pPYCCKOTo JHTepaTrypHoro s3wika" (T.5,
c110.31-32): urpeneBsiii, urpeHuid, urpesb - "CBeTIOPBDKUIT ¢ OeoBaTOM
rpuBO# M XBocToM. O KOHCKOH MacTh." U B 3THX JBYX aBTOPUTETHBIX CIOBapSIX
TOJIKOBaHHUS HE COBMAJAIOT.

N3adenoBrlii (M3a0e/10BBII) - B ciioBape [lams HBETOBBIE OMUCAHUS
9TOM MacTH, TNpPEICTaBICHHBIE B IBYX MecTax, pasHsrcsa: a) (1.2, c¢.10):
"H3a0e10BBIH 1BET, OJICTHO-COJIOMEHHBIH; KOHCKas MacTbh, CBETIOCOJIOBAs, U3-
xénra-0enecosaras, pu O0eaoM xBocte u rpuse”; 0) (1.2, ¢.304): 'uzadenoBas,
Oynanasi ¢ KpacHUHO#". 17-ToMHBI# croBapsk (1.5, c1710.86) kpaTok: "H3adeno-
BbIii - OyTaHOKENTHIN".

H3zexporii
(DEREVDxDIE DEUVYDxIm €u¥oxdm €EVYxIH

€E=Wx>Q - (Cpesnt.d, ctn6.1085) ‘'tomyboif, 6GHPrO3OBBIA":
ODI>ORDBK: D€V OAN F0dve F00v ¢EVD
N D€V D tADRRe  (,U360pH. 1073
r”). ODIRDNTe NE D€EWY=e (,Xpon. Moan.Manan. (crmc.
15 8."). B mpencrasiennsix M.M.Cpe3HeBCKHM KOHTEKCTax 'MacTeBOi"
KOMITOHEHT HE ITPOCMAaTPHBACTCSI.

Kanraperii - ([{ans, 1.2, ¢.305) €ub.) - "rHeHOpbLKU, THEIOM-O€T0-
TPUBBIH".

Kamonwprii - (J{ans, 1.". ¢.304) @Boct.-cub.) - "OymaHas ¢ KpacCHHHOM,
prixeOymnanasi, pppKecaBpacasi, ¢ peMHEM".

KapakoBbiii  (kapakyisiii, kapakyiaoii; WOIWEORQ -
baxununa MIPUBOJUT IpUMeEp 17 BEKa:
Vagvy > 10rked YooV eRe c MTOMETOM (momck.)
(baxununa, ¢.98). Hanbosee momHoe ompenencHue 310 Mactu y Hams (1.2,
¢.90): kapakoBblii KOHb, KapaKyJblii (cTap.) - "TEMHOTHE0H, TOYTH BOPOHOM,
C MOJNaJIMHAMH, XEITU3HOI0 HAa MOpJE M B Iaxax, IMOAXOAUT K MyXOpTOMY,
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KOTOpPBI cBemiiee, a moananuHbl mmupe. Kapakyma - kapakoBas Jomals.
Boponas B kapakynax, B 4€pHBIX K€, MaclsaHbIX s0mokax. Cp. (Pacmep, T.2,
c.191): KapakoBblii - "TEMHO-KOPUYHEBBHI C OJICAHBIMH TOIIAJHMHAMU Ha
Mopae W B maxy Jsomanun’ wim (17-coMHBIA cimoBaph, T.5, c116.800):
KapakoBblii - "TEMHOTHEOH, TTOYTH BOPOHOM, C TOMANATMHAMHU B TaXax M Ha
Mopae. O macTu jommanu’.

Kapsrii (kapuii; W>2>99® - B ciosape N.M.Cpesnesckoro (1.1,
cTio. 1198) pUMep u3 "Nyx.Ilatp. 1391-1428
@ AN YNk kA VURE A>3 oVNKAS
DATILEES 22N> 7> 2NWORe €@ER>EDTD= v
KotV VA 75> VANMRESO VY>3 0MK<K
B 17-romHoM cnoBape (1.5, c1116.817): kapuii - "TeMHOKOpUYHEBHIH (0 IBeTE
rja3); TeMHee THEJOro, HO CBeTJee KapaKoBOro; KallTaHOBBIA (0 MacTu
momraan)”. Hane (1.2, ¢.90 u 92): kapmii - "0 ria3ax, 0 MacTH KOHCKOM. Kapue
rmasa - Oypble, KamTaHOBBIE, Ko(eilHble, Kapsisi JOIIaab - camas TEMHas
THe/asi, HO TOCBETIICe KapaKOBOI; CTaH MOYTH BOPOHOH M TOJBKO Ha HOTax
3aMeTeH OypoBaThIil OTIUB, a BIOIL CIIMHBI YEPHBIN pEMEHB".

Kaypwrii (koyphiii, KOYp;
Voo xihm VYIohHm VYaxdm Ya=ed - (Cpess. T.1, c.
1380) HE naét TOJIKOBaHUA, HO MPUBOIUT IpUMep:

DALY IV AD> VAV Voo 75> YAy REE
28 (,dXl1a Horaiick. 158ex”). Manb (1.2, ¢.98) maér pa3BépHyTOE OmMUcaHne
NpUIAaraTeJbHOr0 Kaypblii -  "(Tatap.) KOHCKash MacTb. CTaH DPBDKEBATHIi,
CBETIIO0YPOBATHIH, BIIPOXKENTh, XBOCT M IPUBA TaKHE JKE WU CBETIIee, a PEMEHb
MoTEMHEe, HO He YEPHBIM. MacTu kaypasi U caBpacasi CBOMCTBEHHBI Ka3aHKaM,
MaJIOpOCIIBIM, TUIOTHBIM TATAPCKUM JIOLIAAKAM M Oau3ko nooxooam (KypcHB
Ham - B.M.) k coJ10Boii 1 GyJIaHOM, HO 3TH XKeJTee, a XBOCT U ITPHBA y COJIOBOI
Oenee, y Oynanoit uyepnee. Kaypka - kaypblii konb. Bemmii(as) xaypka -
CKa304YHBIN KOHb-KOAyH. "CuBKa-Oypka, BEIIMH KaypKa, CTaHb IEepel0 MHOM,
KaK JIMCT Iepe] TpaBoi'.

KamranoBslii - (epen.) - "[IBET KalllTaHa; CBETIIOKOPUYHEBLIH. OOBIU-
HO O I[BETE BOJIOC Y YENIOBEKa, O MACTH )KHUBOTHBIX" (17 - TOMH. cllOB., T.5, ¢TJI6.
897).To xe: Ilomukapros, Jlexc. 1704.

B cnoBape Cpe3HEBCKOrO CIOBO OTCYTCTBYET: B HECKOJIBKHX MECTax
BCTpEeYaeM y HETO JIATHHCKHI [IBETOBOM ONpemenuTels MacT castanis coloris.

V Hams (1.2, ¢.101) KOpoTKO - "KAIUTAHOBBINA WIBET - PHDKEOYPHIH,
SIpKUi OyphIit'.
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Konresblii - eTUHUYHBIA Coydall ymoTpeOJIeHHUsS B JIP.-PYCCKOM KOH-
TEKCTe MPUBOIUT Baxumuna
(c.98): VYAPNxR> VYNCIKRD> RodV> KLURLYN Rbaxu-
nuHa, 98).

KopuuHeBbIii - Kak mpuiaraTeilbHOE-I[BETOO003HAUYECHHE B BOCTOYHO-
CIIaBSHCKHUX fA3BIKaX CJIOBO MOJIOZIOE; MEPBBIC YIIOMUHAHUSA O HEM BCTpEYaroTCs
He paHee kKoHIa 17 - Hauyanma 18 Beka. B coBpeMeHHBIX CIaBSIHCKUX SI3BIKAX H
IUAJIeKTax HeT 0o0IIero it HuX (C oOmMM KOpHEM) CIIOBa IS 00O3HAUEHUS
KOPUYHEBOTO I[BETa. DTO OOYCIOBJICHO TEM, YTO B WHJIOCBPOICHCKUX S3bIKAX
KOPWUYHEBBI IIBET M €r0 OTTEHKH BCErJa WMeENH YHHMBEPCAJIbHO HU3KHH pPaHT
CpeJli OCHOBHBIX IBETOB. HaOIIOZeHUsI MOKa3bIBAIOT, YTO HAIMYUE B SI3BIKE
OCHOBHOT'O TEpPMHHA I "KOPUYIHEBOTO', BCETNA MPEIIoJiaracT XpOHOJIOTH-
4yecku Oosiee paHHee (MPEIIeCTBYIONIEE) CyNIECTBOBAHUE B HEM TEPMUHOB IS
4yépHOro, Oenoro, KpacHoro, xénroro, cuHero u 3enénoro (P.Kay, Ch.K.
McDaniel, The linguistic significance of the meagsrof basic color terms. - In.:
Language, 1978, v.54, p.27).

Bricka3piBanoch MHEHHE, YTO ''C JUAXPOHUYECKOM TOUKHM 3pEHHS 3Ta
YHHBEpCalbHasl HepapXxus LBETOB MPEAIoNaraeT, 4To npuiarareibHble, 0003Ha-
YaroIue 1[BETa U TOHA OoJiee HU3KOTO paHra, ¢ OOJNbIIeH BEPOSTHOCTHIO MOTYT
OBITh HOBOOOPA30BaHWSAMHM, KaJIbKaMU WM 3aUMCTBOBAHWSIMH, YeM IpHIIara-
TeNbHBIC, Ha3bIBAIOIIUE L[BETa M TOHa Oosiee BbICOKoro panra” (X.AHIepceH,
Barisin Ha CIaBSHCKYIO TPapOJIMHY: JOUCTOPUIECKUAE U3MEHEHUS B OKOJIOTHH U
kyneType (1) //BS, 1996, Ne5, ¢. 89-90).

Hamm nHaOmrofieHust HaJ TPYNIOH KOPHYHEBOTO IIBETA B PYCCKOM M
HEKOTOPBIX JIPYTUX CIABSIHCKUX M HECIAaBSHCKHUX S3BIKAX-COCEASIX B OCHOBHOM
MOJTBEPKIA0OT BBICKA3aHHYIO BBIIIE TOYKY 3PEHUS OTHOCHUTEIHHO MPUPOJIEI
CJIOB MMEHHO 3TOTO I[BETOBOTO psna. B wacTHOCTH, 00IerepMaHCKHM Ha3Ba-
HUEM "KOPUYHEBOT0" IMPEACTABISIETCS] OTHOCUTENFHO HOBOE, OE3YCIOBHO BTO-
puuHoe nparepM. *bruna- ‘kopmunessiii”. [IpoToeBponelickoe Ha3BaHUE ATOTO
[[BETa HE BOCCTaHABJIHMBaeTCs. BcE CBUIETENLCTBYET O TOM, YTO MEPBOHAYAIL-
HOC 3HAuYCHUE TparepM. *erpa- opuio "TémHBIN, cymepednbid” (X.AHIEpCeH,
uT. pad., ¢.90).

B HEKOTOpBIX I0KHOCIABSHCKHX $I3bIKAaX, B YaCTHOCTH, B CEPOCKOM U
XOPBATCKOM, TJIE€ XOPOIIO COXPAHWJICS IpeBHEHIIHH (00IIe)CIaBsIHCKHI "BETO-
BOW apXeTuN'", HCKOHHBIMH, JTOIIEANINMH 10 HAIINX AHEH HANMEHOBAHUSAMH IS
"Kopu4HeBOro" ObUTH M OcTaroTcs MpK, phas, cmel), cyp; mrk(mrak), r dav,
smal - Bce co 3HadYeHWEM "TEMHBIN, CcyMpadHbId; Tpsa3Hbiii’. CeromHs
MapaJuieIbHO ¢ HUMH IITUPOKO YIOTPEOIISAIOTCS U IBETOBBIC "HHTEPHAIIMOHAIH3-
MBI" Ul KODUYHEBOT'O [IBETA: KECTEHACT 1 OPAOH .

B 370ii ke cBS3M MOKa3aTesibHA W 3BOJIOLMS [IBETOBOH HOMHHAIMU B
BEHTEPCKOM SI3bIKE - JUIUTENLHOE BPEMsl pa3BHUBABIIEMCS B TECHOM KOHTAaKTE C
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WHJIOCBPOIICHCKIMU SI3bIKaMH. B cOBpeMEHHOM BEHTEPCKOM sI3bIKE JIIsi 0003Ha-
YeHHUs "KOPUYHEBOTO' MMEETCS JBa I[BETOHAMMCHOBAHHS: 3aMMCTBOBAHHBII
repmannsM barnaum cobctBeHHoe HOBooOpazoamme fahéjszirii ( OykanbHo:
"nBeta apeBecHoOi Kophl” - €6 faé).

B cBot0 04epenp, MOMypCKHE XOpPBAThI-KalKaBIIbI - OJMKalIIIe ClaBsH-
CKHE COCEIH BEHIPOB Ha FOT0-3alajie B HAIW JTHH IS 0003HAYCHHsT KOPHYHE-
BOTO [[BETA MOJIB3YIOTCS BCETO OHAM CJIOBOM - BeHrepu3mMoM barna

B npyrux 4acTsx CIaBSHCKOTO SI3BIKOBOTO MHpa XOPOIIO COXPaHUIU
"KOpUYHEBYIO" IBETOBYIO CEMAaHTHKY IpaciaBsHCKUE *gnédp(cM. BbImIE) |
*smedje. Cp. ct.-cnas. + ABIAo u np.-pycek. emBEapi(n) u emCIasin (CpesH.
T. 3, ctn6. 452) -06a B 3Hau. "4EPHBIA, TEMHBIN; CMYTIIBINA", a TAKKE COBPEM.
pycck. ruaponumMsl: Cmensa, CmenoBka. lllupoko mpenacraBieHa JIEKCHKa C
KOpHEM *SMEd- B 3amafHO- W FOKHOCIABSIHCKUX sI3bIKAX: CT.-demick. SmEdy,
4ericK.-MopaBck. SrEdy, cr.-mosbek. Smiady, €osp. monbek. Sniady), cioBeHck.
Smedu HEeKOTOpbIE IpyTHE.

Io HabOmroAeHUSIM YUEHBIX, IPHJIAraTeIbHOS KOPUYHEBDIN MOSBIIOCH B
PYCCKOM s3bIKE HE paHbplle KoHma 17 Beka ® sBIsieTcs aOCTpaKTHBIM
1BeTo0003HaueHneM st kopuuHeBoro msera (H.B.baxwmmua, ¢.58). O6Giue-
NPUHATAsE 1 HUKEM HE OCIIOPEHHAs! 10 CHX MOpP ATUMOJIOTHS CJI0Ba KOPHYHEBBIit
- "neera kopuipl'. Y M.@acmepa (1.2, ¢.328) Haxongum: Kopuma - 1p.-pycck.
ymentr. ot kopa (?! - B.M.). Orcioga Kopu4HeBbIii, OyKB. "IBETa KOPHIIHI'.
3mech KpoeTcsi O4YeBMAHOE NPOTHBOpEUYME. "IBeTa KOPHLBI', HO KaKoi?
Kopunpl kak qeMuHyTHBA OT KOpa (YTO HEJIOTHYHO C TOUKH 3PCHUS CEMAHTHKH
PYCCKOTO CIIOBOIPOM3BOJICTBA) MJIM KOPHUIbI KaK MPSHOCTH (JIOTMYHO B IUIAHE
CIIOBOOOPA30BaHUs, HO HE COOTBETCTBYET KYJIBTYPHO-OBITOBBIM  BOCTOYHO-
CIIaBSIHCKUM CPEHEBEKOBBIM peaiusiM)? BriepBele Ha 3TO HECOOTBETCTBHUE
oOpaTui BHHMaHuE MpoHUIareabHbld B.Jlane u 3adukcupoBai ero B CBOEM
cioBape: KopuuHeBbld, HenpasuibHo  eémecmo  KOPHMYHBIA, K KOpHIIE
OTHOCSIIIMICS. A TPaBWIBHO, 10 €r0 MHEHUIO: "KOPSHOTO I[BETa, L[BETa KOPHI,
KOpHIIBI, OypbIit, ppokeOypbrii” (damns, 1.2, ¢.161). Hamum aprymMeHTHI B MOJIB3Y
ATUMOJIOTHH KOPHYHEBBIH OT KOpa CJCyIONIHe. a) pacCMaTpUBaeMOe MpHIia-
raTebHOE PACIPOCTPAHEHO TOJBKO HAa BOCTOYHOCIABSIHCKUX SI3BIKOBBIX TEPPHU-
TOpHsX. YKpauHCKUE (JOpMbI KOPHYHEBHIl 1 KOPHYHLOBHIi, n3BecTHBIC ¢ 17
Beka, Bcerma 4€Tko AU QPEPEHIUPYIOTCS O CMBICTY ¢ (OpMON KOPUYHHIA -

® B camom BeHrepckom s3bike Darnammeer MIMPOKYIO COYETAEMOCTh. KOPHUHEBBIii
cToJ1, Oyphlii MeBeAb, Kapble IJ1a3a, CMYIJioe JIMIO, KAIUTAHOBbIE BOJIOCHI, CEpBIii,
yépublii xe6. (CM. B 3TOM ke HOMepe KypHaia ctarbio Mapuu SHkoBuY ,Pa3Hbie
3HAYCHUS HEKOTOPBIX NPUIAraTeJIbHBIX B HCXOAHOM SI3bIKE U SI3bIKE TepeBoaa”).
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"KOpPHYHBIM, OTHOCSImMICS K Kopure'. Ta e cuTyammsi ¢ OeIopyCCKHM
KapbIYHeBbI (PyAbl), 00pa30oBaHHBIM OT Kapa; 0) HET JIOTHKH B TOM, 4YTO
BOCTOYHBIC CJIaBSIHE, W3JIPEBIIC 3aCEIISABIINE JICCHBIC W JICCOCTEIHBIE TEPPH-
TOpHWH, B OOBIIGHHOM CJIOBOTIPOM3BOJICTBE MCIIOIH30BAIN HE MPHUBBIYHOE KOPA,
a Ha3BaHUE PEIKON MO TeM BpeMeHaM 3aMOpCKOM mpsiHocTH Kopuma. Hactoit
WIH OTBAap KOPHI BCETJa MMEET XapaKTepHBbI KOPUYHEBHIN I1BeT. Jlp.-pycckuii
KOHTEKCT 16 Beka MOKa3bIBAET, YTO COBPEMECHHOE KOPHIIA TOT/Ia 3BYYalo H
MACAJIOCh MO-WHOMY:. "...l OBOIIM WMYTh CMOKBBI, CTalUabl, KOPKY, madpaH,
TBO3MbI, MyIIKar, caxap ..." (qut. mo wu3za.. 3uHoBMid OTeHckuii, VcTHHBI
HIOKa3aHKE K BOIIPOCHBIIIEM 0 HOBOM yueHuu. Kazanp, 1863,c.358).

Bompocsl 3TEMONIOrHYeCcKOi WHTEPIPETAIUU CII0OBA KOPUYHEBBI HE
CTONIb CYUIECTBEHHBI. 3JHAUMTENbHO OoJieeé BaXHBIMH OBUIM W OCTalOTCA
MpoOJIeMbl WHAWBUIYaJbHOTO OIBITA B "I[BETOBON' KOMMYHUKAIIUHU, aJICK-
BaTHOCTU W OJIMHAKOBOCTU "TIPOYTEHUS CIOBA-I[BETOOO03HAYCHUS PA3HBIMH
MIPEJICTABUTENSIMU OJTHOTO M TOTO SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA. Pycckoe mpuara-
TEIbHOE KOPUYHEBBIH B 3TOM IUTaHE MPEACTaBIsAETCS BEChbMa IMOKa3aTeIbHBIM.
HccnemoBarenu CceTyrOT Ha HEIOCTATOYHOCTh W HEONPEICIEHHOCTh €ro
JeQUHUIMA B PYCCKUX CJIOBApsX, B YACTHOCTH, B aBTOPHUTETHOM 4-X TOMHOM
"ToIKOBOM CIIOBape ciioBape pycckoro s3eika’ mox pex. J.H.Vmaxosa (r.1,
c.1467): xopuuHeBbIi - "nMeronmi TEMHBIA OypoBaro-k&nThid mBet”. Ilo
3TOMY KOHKpeTHOMY ciaydaro P.M.®pymkuna nmumier: "[locKoIbKy MBI YCIOBH-
JUCH, YTO OIEHUBAEM TOJKOBaHUS CyOBEKTHUBHO, T.. HCXOJSI M3 TOTO, KAKyIO
WHGOPMAITUIO JIJIT HAC OHU HECYT O JICHOTATE COOTBETCTBYIOIIECTO UMEHH, TO C
9TOM TOUKM 3peHus npuBeacHHOe (CM. BbIIe - B.M.) TonkoBaHEe KOPUIHEBOTO
SBHO HEyJa4yHO. Beap Mo HEMy MPOCTO HE JOTaJaeiibesi, O KaKOM IBETE HIET
pedb. Takoe onrcaHne HABOJIWUT HA MBICTHh O KAKUX-TO TPSA3HBIX HEONpeIenEH-
HBIX TOHAX: BCE OTTCHKH SIPKO-KOPHYHEBOTO TUIA MIOKOJIATHOTO0, KANITAHO-
BOTO U CBETJIO-KOPUYHEBOT0, OMiKe K 0€KeBOMY, Cpa3y HCKIIOYArOTCH.
[Ipoune TONMKOBaHMS, OCYIIECTBIAEMbIE TIO 3TOMY 00pasily, OyayT CTONb XKe
HenHpopmatuHbl (P.M.®pymkuna, L[BeT cMbIC, CXOACTBO. ACIEKTHI IICUXO-
JUHTBUCTHYECKOTO aHanmu3a. Mocksa, 1984,¢.17).

B sTOM KOHKpETHOM cCilydae JIOTHYHEE HITH HE MO IMyTH OIHMCaHUS
MMEHH I[IBeTa KOPUYHEBBIH depe3 Apyrue IBeTa, a MO IyTH yKa3aHWUS Ha
MPOTOTUITUYECKHIA 3TATIOH, HA XapaKTEePHBIN 00BEKT, UMCIOIININ 3aIaHHBIN IIBET
1 "y3aKOHEHHBIH" S3BIKOBOM MPAaKTUKOW THUIA KAWMAHOBbINL WIN YGema
alcapenozo koge. MOXKHO TakKe clefoBaTh coBeTy A.BexOuIkoi, xortopas
MpeJIaraeT ,,COCTaBIATh KOPUYHEBBIH IIBET KaK CMECh KPAaCHOTO, JKEITOTO H
gyépuoro (A.Wierzbicka, Lingua mentalis. Sydney, 1980, p.43).

KpacHplii - yame B KayeCTBE KOMIIOHEHTa B CIOXHBIX I[BETOHAH-
MeHoBauusx. (Hams, 1.2, ¢.188 ): 0 MacTi) KpacHOOYpHIii, HCKpacHA-OypHIif,
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KPacHOBAaTO-Oypblii, ppiKeOYpbIi, a Tarke (ans, 1.2, ¢.304): Po3oBast win
KpacHocepasi, ¢ HeO0JIbIIOH KPACHHHOIO; M3alenoBasi, OyJaHasi ¢ KpPacHH-
HOI0, KPaCHOTHeAAs.

Kpobuateiii - (Tans, 1.2, ¢.305): ‘caBpachlii min Kaypelii ¢ TEMHBIM
OILJICYbEM .

Mypyruii - y cocTaBuUTeNEd PYCCKUX TOJIKOBBIX CIIOBape HET Haxke
NPUOM3UTENFHOTO E€IWHCTBA OTHOCHUTEIIBHO KauyeCTBEHHOHM CTOPOHBI 3TOTO
0003HAa4YEeHUS] MacTH, KaKk HET €AMHOTO0 MHEHHMS MO TMOBOAY TOTO, Ubs, KaKUX
HMEHHO YXMBOTHBIX, 9Ta MacTh. a) B "TOIKOBOM CIIOBape PyCCKOTO S3BIKA" TIOA
pen. J.H.Ymakoa (1.2, c1im0.281) cmenuansHOe yTOYHEHHE: MYPYrHii -
(oxot.). O cobakax: pebke-Oypoit mwimm Oypo-uépHoit MacTH. O MacTH coOak:
peDKe-OypeIii Miu Oypo-uépHbIif; 6) 17-vomubli cioBaps (T.6. ¢1716.1376):
1.Bbypo-u€pnrrii nau pebke-Oypbiil. O MacTH JKUBOTHBIX. "'BceTpednas apOa, 3a-
npspKEHHAS TTApoil MypPYruX OBIKOB, ...CBepHYNa ¢ joporu’. 2) O6n. TémHbII,
MpayHblil. "BonbHO HOYB Mypyra!”

B cnoBape [Jlans cnenuanbHOM CIOBapHOM CTaThbU HET, HO B OJHOM
mecte (1.4, ¢.108) ecth ynmomuHanue 0 HEM Kak O IIBETOOOO3HAYCHUH: "MYPY-
rHii TO e, 9TO U PyAoii" .

M.®acmep (1.3, ¢.14) sTumonorun 3Toro cioBa He mAaér. Mypyruii y
Hero:"MATHUCTBIN, MOJ0CcaThIil (TEMHBIH 1O IBETHOMY (OHY)".

B.Maxek (V.Machek, Etymologicky slovnik jazyk&eského. Druhé
vyd., Praha, 1971, s.37'Opupasch Ha BOCT.-CJIaBSIHCKHE AHAICKTHBIC ()OPMBI C
KOPHEBBIM MYP- (Cp. Yy HEr0O Mypyruii - "ISTHUCTBIN, IIOJIOCATHIN'"), TIPEIoa-
raJ JijIsl BCEro 3TUMOJIOTMIECKOT0 THE3/1a KCXOHYI0 OCHOBY Mur- ¢ mpeobpaso-
BaHMEM Mur- > mor-mo auccumuisiimu (Cp. 1Be COBpEMEHHBIE YKPaWHCKUE
(dopmer mypyruii / mopyruii - B.M.). Onnako, M.®acmep (1.3, ¢.14) He nckiIro-
YaeT, YTO B PYCCKHMX CJIOBax "y" B KOpHE BTOPHYHO, BO3ZMOXKHO IO BIHMSTHHEM
dopmer mypaseii (?! -B.M.).

JlaHHBIE JIPYTHUX CIABSHCKHX SI3BIKOB M JIMAJEKTOB TOATBEPKAAIOT
LIMPOTY PacIpOCTPAHEHHUS U JPEBHOCTH ATOTO OOIIECIaBIHCKOTO BETOOO03HA-
YEeHUS, U JOCTATOYHO XOPOILIO BOCIIPOU3BOIAT LIBETOBBIC M "TIOBEPXHOCTHBIE"
ero xapakrepuctuku. JI.B.Kypkuaa ormedaer, uro "apean ogHOTo W3 apxaud-
HBIX 00pa3oBaHuii *marlyo/ marlyl OXBaTbhIBaET HEOOJNBIIYIO YacTh JIEXUTCKOM
U JIy’)KAIKOW TEPPUTOPHH, a Ha fore - obmacth ciaoBeHckoro s3pika” (JI.B.Kyp-
KuHa, J[nanekTHasi CTpPYKTypa MpaciaaBsSHCKOTO S3bIKa MO JTaHHBIM F0’KHOCIIaBSIH-
ckoi nekcuku. JlroOmsna, 1992, ¢.120). Cp. B 9TOH CBA3U TIOJIBCK.
morag J<TéMHas T0JOCa, II0JI0CATOe JKMBOTHOE' WM MOofegowaty -
"momocaTeiii (0 Mactu kmBOTHEIX)"'. (D.Hessen, R.Styputa, Wielki stownik
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polsko-rosyjski. Warszawa-Moskwa, 19670 eccen, P.Croimyna, Bonbioii
HOJIBCKO-PYCCKHIA citoBapb. MockBa-Bapmasa, 1967.¢.439). Ciona e MOXHO
OTHECTH CIIOBalKWe MOrodzny -Yrpromerii” u murin (zastar.) - Masp, apam”
(D.Kollar, V.Dorotjakova, M.Filkusova, E.Vasilievdy Slovensko-rusky
slovnik. Bratislava-Moskva, 1976, s.209, 214) HmwkHe-TyXHIIK. MOrg -
"nockyrok; matao" (E.Muka, Stownik dolnoserbskejéay a jeje natcow, T.1,
Petrohrad, 1911, s.930) Takxke CIOBEHCKHE AMAICKTHBIC: HOPLYd - "mATHO;
momera" (cp. HAPOYE T OPpalL) min "kopoBa méctpoii mactu" (J.Sesel],
F.Ramovs, Narodno blago iz RozZa.- In.: Arhiv zadmono in narodopisje |II.
Maribor, 1936-1937), marogaSca 6eltas oBlla ¢ TpS3HBIMM ISTHAMH Ha
rosiose" (L.Pintar, Slovarski in besedoslovni paberki.n:: ILetopis Slovenske
Matice, I, Ljubljana, 1895, s.121), mardziti aatkars" (F.Bezlaj, Etimoloski
slovar slovenskega jezika, I, s.16&ppsarckoe moro(g) (ARj, VII, s.12) -
"kmumdka cobaku B JlamManmu Wy XOpBaTOB-KalkaBieB. UTOOBI pacIIUpUTH
reorpaduio, K 3TUM MpUMepamM MOXHO n0b6aBuTh yemickue morak = krocan,
morovaty hes, kocourufigrok, maTHHCTBIH TéC, KOT', MOrous = mourovata
kocka, mourovaty dobytekmbnocaro-témuocepas Komika, mécTpeiii (MATHHC-
TeII) ckoT", mMorovaty = kropenaty, mourovatys "KpamWHKY, ATHHCTHIA,
nosocateiit’, mouenin - ‘herp, apan” (F.Travniek, Slovnik jazykaceského,
S.947, 949)a Ttarxke Ooirapckoe IUaJCKTH. Mapa - "MPO3BHIINE HEONPSTHOM
JKSHITUHBI", MapylIKa - "BECHYIIKA, IATHO Ha Juile OepeMeHHON" . 31ech ke U
pycckoe Maparthb - "maykaTh' M YKPaHMHCKOE MapoOBaTHil - "HEUHMCTHIA" - Kak
PEMUHHCIICHIIMU TPAClIaBsiHCK. *MOr-/*mar- co 3HayeHueM mBeTa (CM. Takxke:
E.Berneker, Slavisches etymologisches Worterbuchd. B-1I/1 A -
mor|. Heidelberg, 1908-1913, S.18; A.Vaillant, Grammaitemparée des
langues slaves. Vol.IV: La formation des mons. D74, p.499; F.Stawski,
Zarys stowotworstwa prastowiakiego. - In.: Stownik prastowfeki. T.I,
Wroctaw, 1974, s.67).

MyxopThlii - "THemol ¢ XENTeIMU moananuHamMu. O MacTH Jomajei.
(17-tt ToMHBIH cioBaph, T.6, ¢1i6.1396). Tam xe: myxopTHK - (001.)
"Masiopociblii ¥ ciaabocwibHbIN denoBek'. Y Jans (1.2, ¢.363): MyXopThlii, 0
JOIIAAN. THEIOM, C YKENTOBATHIMH IOANIAIMHAMH Y MOpPJBI, Y HOT M B Iaxax.
MyxopTHK - Myxopras jnomanb. ¥ dacmepa (1.3, ¢.19) cxogHoe omucanue:
MYXOPTBIi, MyXpblii - "rHemoil ¢ OonpmMMK OENbIMH WM KEATOBATHIMH
ISITHAMU OKOJIO Mopabl (0 stomanu)"”, a Takke "Manopocibiii”. CII0BO HESICHOTO
nmpoucxoxaeHus. MatepecHa stumonorndeckas rtumnore3a O.H.TpyGauéra, B
COOTBETCTBHU C KOTOPOH PYCCKOE MYXOPTBIH - 3TO pe3yibTaT TaIuloIOTHH
HepBOHAYAIBHOU (OPMBI *Myxo-xopmuiti - "cBerno-rHenoi” (cm. "Bompockr
crmaBsHCKOTO s3biko3Hauus”, 1957, Ne 2, ¢.40). Cp. Takxke B paMKax 6airo-ciias-
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STHCKHX OTHOIICHHH: TpaciaB. *xetb (MPEIIOoNOKUTEILHO U3 *Seth) M JINTOBCK.
satas - ‘tBeTmo-rHem0# (0 JTomanm), JKEeATOBATHIH .

B Z[p.-pyCCKI/IX IIMCBMCHHBIX KOHTCKCTax C KOHIIa 16 BEKa.
ANV ASORASTINH ANRIANH= VAPMRD ¥
22> Rod2l> K283V N VEHIREORD> REND SRS
{ - (baxwiuna, ¢.100).

MbIACTBIi - "BETOM, MAaCTBIO, IEPCTHIO HAa MBIIIH MOoXokuit" (Jais,
1.2, ¢.367). B npyrom mecre - "Mblmacras MM roiy0asi, IeneiabHoro nsera (o
macti)" ([Jans, 1.2, 304).

Ornennblii (NN o) - "umeromuii 1BeT OrHsl, OrHeHHBIN 1BeT” (17-
TH TOMH. cloBaph, T.8, ¢.619). Yamme B cocTaBe CIOKHBIX HaMMEHOBaHMI.
Ipumep 17 Bexa: WNKY NRgKK: ¥>2v@ [lo orHOmEHHIO K
MacTH JpYyrux KMBOTHBIX :"OrHéBKa, JKMCA-OTHEBKA, IIKypa €€ YHCTO-
OTHEHHOTO I[BeTa, 6e3 TéMHBIX moAnaauH" ([ans, 1.2, c.645).

Tlernii (meraTbiii, nerai, neraimika,
CERxPH CERDELxHE CURDEINH®E CERNIDYo) &)
"C mATHAMM JOPYroro I[BETa, pasHOIIEPCTHBIA (0 JKHBOTHBIX, OOBIYHO O
nomansx). Ilero... - mepBasi 4acThb CJIOXKHBIX CJIOB METOr0JIOBbIN, METrOHOTHI,
neroxBocThlif (17-roMH. cioB., 1.9, ¢.346-347).001mecnaBsHCKOE, ¢ ITUPOKUM
CIIEKTPOM 3HAUYEHHWH MHIMBHAYAJIbHO B OTAEIBHBIX S3bIKaxX W auanekrtax. Cr.-
cnap. CEIRNIIVos EERNI> (Cynpacn. pyk.) - "B maTHax, mpoka-
KEHHBIN; nempa”, ap.-pycck. CEIReF= cepOck. mjera, mjeru, mjeracrt -
"IATHO, BECHYIIKA, MATHUCTHIA'. C TeMH e 3HAaUYCHUSIMH CJIOBCHCK. Pega,
cnoBank. pehagerick.piha,monbck. piega,Bepx.-TyKHIK. Pina, HUKH.-TyKHUILIK.
péga.unoeBponeiickue mapauienu He Beeraa sicHbl (Pacmep, 1.3, ¢.225).

V Cpesnesckoro (1.2, cmi6. 1753) CEIRx=>rs CERSOKxH -
"NBYXIBETHBIN; O€Jblii C MSITHAMH MHOTO LBETa, MATHUCTBIA (0 MacTH
Joraei):

VAKD 2xN7> D CHED> D> oEKD> > MoNKD
< Cp. Ipyrue MIPUMEPHI 17 BEKa:
VAN«R> V oxar GER>E= VAKY v RARGAR <
R A=K CURDOENY  (Baxwiuaa, ¢.102).

Menecwiii (menécolii, mpomesecklii, Mepeneiechlid, YKp. MeJiexXaTHi;
CURL T xDIE CURETxDQ - Xusaraucteiif, néctperi”’ (17-TomH.
cloB., T.9, ¢1316.369). Pycckue u ap.-pyccKkue KOHTEKCTBI MPEICTABISIOT OoJiee
IIMPOKHHA CIEKTP IBETOBBIX OTTEHOYHBIX KOMIIOHEHTOB 3Toi Mactu. Cp. y
CpesneBckoro (1.2, ¢1i0.894): CEURKL Gt xDHCHRL x> - "réMHBIH,
OypHIif; fuscus"
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A VK kN K> ceti=NG KD MAERN VE YNeE
SRoas K= CERLTN Yo WVADR Wfuscum) (14  Bex);
"cepoBaTtbrii(?)"-

ANER: N OMNN DN 22€RIrdT FrivaaaD
= O¥x AERN D CURZTN VNI Ae UDAHLDIFAV
B D o>€EKNEDO2KNY D tRNGVOINGE 1NV AH
CReVAY NNMRANZEN (14 Bex); "méCTphIid,  IBETHOI'"-
RNGFTAx €RIIx > oD€x cUREEx (1538).

B orom ke cruoBape (1.2, c10.1555) npeduKcanbHast thopma
EDNCEURL T %= B 3HAYEHUAX "cepbIi, CEPOBATHIN;KEITOBATHIMH,
OenecoBaThIif'-

BHEANR> N o5€R2IANE NP> NS> BV
AN MUKl 2€EVYDxm > 00 €E > CoNEKR
KLOEER > A00€d wookE (1263).

Hane (1.3, ¢.28): menechlii, meJeCHCThIA, mejecoBaThlii - "Merui,
MTOJIOCATHIN, YyOaphIii WM MATHUCTHIN, ECTphIil. OBra menecas. Ilenecuna -
noJjoca, MeKuHa, MATHO, Jaca: [IIkypa peich BCSI B eJleCHHAX.

Nmena ¢ mpaciaB. ocHOBoW *peles/*pelisa ¢ nBeroBo#t ceMaHTHKOM
XapaKTEePHBI U JIJIS BCEX 3alajHO- ¥ FOXKHOCIIABSIHCKHUX S3bIKOB M JTUAJICKTOB, a
Taoke Js OanTuickux s3blkoB (cM. monpoOHee: JI.B.Kypkuna, /nanextHas
CTPYKTypa TPACIaBSHCKOTO $3bIKa MO JaHHBIM IOKHOCIABIHCKOW JIEKCHKH.
Jrobasaa, 1994,¢.165-167; P.Skok, Etimologijski gaik hrvatskog ili srpskog
jezika, knj.ll, Zagreb, 1972, s.633; E.Fraenkeltalisches etymologisches
Worterbuch, B.II, Heidelberg-Géttingen, 1965, Sb66

Mécrpiii( €V I2xdQ @0 K<pasHowepcTHsii, pasHoro
onepenusi. O )UBOTHBIX, 0 ntunax” (17-tu TomH. cnoB. 1.9, ¢116.1096-1097).
O6mecnaBsackoe, cp. cr.-ciaB. v {->0=>@ Drumonormo cm. y
M.®acmepa (1.3, ¢.251). [dansb (1.3, ¢.104) numer noapoOHO: mecTpsblii - (1o
OTH. K MacTH) 4yOapblii, NSATHUCTBIN, METHi, pPa3HOMACTHBIN, IMEPEIeNechlil;
LIBETHOM, Yy30puaThiii, pacrnMCHOM, HE OJHONM MacTH, KpacKu, I[BeTa, HeE
crutomtHoi”. TIpou3BOAHbIE: TIECTPUHA, IECTPUHKA (Ha 10y KOPOBHI IIECTPUHKA),
necTpuHbe (apx.) - MATHO Apyroil mactu Ha mkype. IlecTpaBa, mecTpaBka,
nmecTpaBylIKa, mecTpsina - néctpas ckotuHa (Bojor.), koposa. Ilectpyxa,
MeCTPYIIKA - KIMYKa TECTpOi KOpPOBBI Wi Kypunbl. ¥ CpesneBckoro (r.3,
c1716.215):

Ll> Axp¥>@@ad) NADKe DUADoEE > AD SR
VoS>t NEK 1§ egh

InecnuBblii (CRETE=DV DD - equnuuHbI NpUMEp NPUBOIUT

baxununa:
DACA TVIRIAGD @G e tIvd RtV ARN  (
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Bbaxwinuna, ¢.102). YoTpeosisiics, BUANMO, KaK CHHOHHMM IIpHIIarar. meJiechlii
(Cpesn., 1.2, cT6. 977).

MonBaacerii ( moasaacoswrii) - (Hans, 1.3, ¢.165) 'Tlognacuna -
BOJIOC, IEPCTh OAHOM MacTH, HO JOPYroro OTTEHKa, CBeTiee OOIeld MacT,
nojnanuna. [oasiacas, moaBjaacoBas JIOMAAb - BOPOHAs, ¢ OypsIMU TO/MIA-
JTUHAMU; KapakoBas. EcTh U rHemonoaBaacasi, 6yponoasiaacasi. [logBiacka -
KJIMYKa ITOABJIACOM Jomann.”

MosoBbiii (CARAWV %D RDVx=») - Cpesnescknii  ( T.2,
cti6. 949u 1130)mpuBOaUT B CIOBAPE MOTHOTIACHYIO M HEIOIHOTIACHYIO Jp.-
pycckue Gopmbl, MpHaBas MM pasHbie [BETOBbIC Aeduuuium. IIprMepsl,
OJIHAKO, TONBKO ¢ JAp.-pycckuM nonHornacuem: < MR WV x=» - "GenopaTsiii,
H3XKEITa
oempiii":. O€x2L o> VERAD RoONEK> ¢ CARG7
Kex#rm AV CARWSE 0N 112298 NT N

> 2>2RKxA VDRONA  (,Huxon. neron. 6968 r."), a Takke -

"1010BOH, B OeJbIX maTHax'"
NADA N NP0 €637 Vo erkedvaaaa
D>AKA Ro=Dr-> CARW-> > tKEE>  (,Teop. Amap.

(YBap.”). 3mech ke LEHHOE JJIs HAIlleH TEMbl 3aMeYaHHe. 'TMOJIOBOH 10 CHX
MOp ymoTpeOIseTcs 11 0003HAYCHHUS MACTH co0aK".

O R>VU x> (1.2, c1n16.949) - “kenroBathiif, 3penblii”. TpyaHO MOHATH, YeM
PYKOBOJICTBOBAJICS COCTaBUTENb IpH AuDHEpeHIMPOBAHHOM ONpEACIeHUH
I[BETOBOTO KAa4ecTBA, KAaKUM OHO IPEICTABICHO B JP.-pYCCKOM KOHTEKCTE.
[punaratensaple CRDVUxDx CARWIxDE=  CURKLT*xD>  on
CUMTall CHHOHMMHUYHBIMU. Ha mmpokoe ObITOBOE yIOTpeOJcHUE NAaHHON Ha
Pycu MAacTH yKa3bIBaeT baxununa:
VA2 AV ©ARAVD  (c.103); RE O>0IRA Ve NG D
DG ENADIDIK CARNWYD> YNV (c.38).

B.dans (1.2, ¢.304) npuBOomuT MpUMEpPHl CIOKHBIX HAaMMEHOBAaHHHA C
MEPBBIM KOMIIOHEHTOM MOJIOBO-: " MOJIOBO-cepasi, C NPUMECBhI0 MYTHOUW HITH
’KEJITOBATOMN OEJIOi IIepCTH, XBOCT U IpUBA TEMHBIE, HCUEpHA'".

Penpwrii (pénpwrii;
DUAD XD DUADE DVADSKkDHE DoAVDoEm DV Aodo -
paccMarp. B KOMILUIEKCE C PYHAOi, pyablil, D AXPE D AND).

Pycckue nmnpunaraTenbHble peApblil, Ppyablil, PASAHON, PbIKUH,
PIKABBIN, PYCHIi, B IPHHIMIE, BOCXOAAT K OJHOMY Mpacias. kKopHio *[] d-
(Hrud-) co 3mau. "pmeTh - KpacHeTsh', HO OGOPMHIIKCH TO-pasHoMy. CemaH-
TUYECKUM MPU3HAK KPACHOM YaCTH CHEKTPa, KOTOPBIN paclpoCcTpaHsiIcad Kak Ha
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pacTUTEINIbHBINM, TaK U HA >KUBOTHBIA MUpP, OHU 3aKpPENUIU €II€ B JPEBHEUIIYIO
snoxy. l{BeToHanmMeHOBaHuMs, BOCXoasIIue K odueMy (Iipa)uHI0eBpOneicKoMy
KOpHIO, IIMPOKO TIPEICTABICHBI BO BCEX CIABSIHCKUX, a TaKKe JPYrHX
MHIOEBPOIIEHCKMX SA3BIKAX, B YaCTHOCTH, B Oantuiickux (Pacmep, 1. 3, c. 452.
453, 513, 521, 522. 527)Cp. B yKpauiHCK. pAUTHCS - "TOPAINTHCS, PAECHHUK -
"paect”, pyaui, pyHO-’KOBTHIi, Pyd0-4ajauii, PyAOLIOPCTHIi, PMKUIi, B
nmoieck. rdest, rdzawy, rudy, rudawy, semck. rdesen, rudy, zrzavy, rySawy
cnoBank. rdesno, rySavy (rysavyy Bepx.-myx. diest m HmwkH.-myx. drest,s
cnoerck. rdeen, rdesen, redesen, rdeselj, redeselj, dreséliesen, adresen
(Bezlaj I, 113)u apyrue. Takoe sxe pazHooOpasue y cepboB u xopBaTtoB rdesan,
dresan, d, rujanu 1.1.

Cp. Taxoke mp.-uHA. rudrihas - Kpacusrit”, mar. ruds - pepkeBaThIil, OyphIif”,
aut. rudas - Byperit”, rudis - "“mormags KopuaHEBOM MacTH'.

CoOCTBEHHO pycCKOe peapblii ¥ Pyaoii/pyablii B KauecTBE I[BETO-
0003HAYCHUI COXPAHWIINCH JIy4Ille BCEro B pycckux nuaiekrax (B.A.Mepky-
noBa, O4epku Mo pyccKoil HapoIHOW HOMEHKIaType pacTeHuil. Mocksa, 1967,
c.41-42).

B Ip.-pyCCKMX MHMCbMEHHBIX MNaMATHHKaX =Y AV'©0 B 3HAYCHUH
"peDKMiA, KpacHOBaTO-kENTHIM (0 poratom ckore)' ¢ 12 Beka (M360opHHK
Caatocn. 1073.). CpesneBckuii (1.3, c1510.215) naét 1BeTOBYIO NCHUHUIIMIO U
KOHTEKCT. MPUMEPHL DUADx=D» BV ADx=dQ - "Oypblil, pBIKUIL,
KpacHOBATHIH" -

SURDID> 2UADd>s GLUE VYANUxE peog>@A 7
> Ao >AG 2> VAR oUADns LD x> @
@@ NADKe DUADeE D> ADORAD YD S TeNELT D
=ogh

VY Hans naxoqum (1.4, ¢.89): peapsiii - (cTap.), apx., BITA. - "pbDKHH,
peiKe-0ypsIii (0 poratom ckote). Péapa - kinuka pepkeil KopoBsl. bemoroosas,
nécTpas KopoBa?".

Po3zoBbwlii - (Jlanb, 1.2, ¢.304): 'po3oBas win KpacHocepasi, ¢ HEOOIb-
1010 KPAaCHUHOM .

Pynoii(pyaplii; > 2NAE =2 Ax>»Q - baxumuna (c.68) no
HOBOJIY IIBETOO0O3HAUECHHS = <> AAX=» B JIP.-PYCCKOM SI3bIKE IHILET, YTO OHO
y)XK€ B JIPEBHEUITYIO JITOXY IOTEPsUIO 3HAYCHHWE 'KPACHOW HYacTH CIEKTpa”,
KOTOpOE TaKk XOpOIIO COXPAHWIOCHh JI0 HAIIUX JHEH B JPYTUX CIAaBSIHCKUX
s3pIkax ® jauanektax. Ho 17-romubrii cioBapp (1.12, c1116.1522-1523) naér
JMaMETPaIbHO TPOTHBOIOJIOKHYIO JeUHUIMIO. pyAoid u pyabiid (o0m.) -

"KpacHBIfi" W "pBDKHI", a TakkKe. Pymo-:ke€aATwbIii - (ycrap.) - "KENTHIA C
KpacHOBAaTBIM OTTEHKOM; opamkeBbiii'. Y  Cpesneckoro (1.3, ¢.187)
NpE/ICTABICHBl MpUIarateibioe =< A%x=» - "KpacHOBATO-KENTHII" u

KOMIOHEHT =< ANAMD Kak mepBas YacTh CIOKHBIX IIPUJIATaTesbHBIX:
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DOAxD AUDSDKr= SANNVRIxD> YN¢v@E YV BJlams
(1.4, ¢.108) 04yens mupokas uBeToBas AeGuHULS: pyAoH - (f0XK., 3a1.) "pbLKUIA
U peDKEOYpPBIN; TEMHO W KapKo-KpacHbIi. Pynoit Bosoc, mepcts. PynoxkeEnTsii,
PyHoOypbIi, pyaoduépHEIi, pymoTéMuslii (o juce). PymoBaThlii - peDKEBATHIIH,
HCKpacHa".

Pychiii (5 {1 x=») - "CBETIIO-KOPUYHEBBII C CEPOBATHIM WIIH JKEITO-
BaTBIM OTTE€HKOM (0 mrepctd XMBOTHBIX)" (17-roMH. cioB., 1.12, c116.1586:
"Ums pycaka MpOUCXOIUT, BEPOSTHO, ... OTTOTO, YTO U 3UMOIO XpEOET CITMHBI
ocTaéTcs y Hero cepwlii, kak Oynro pycbrii (C.AkcakoB, 3am.pyKeiHH.0X0TH.)".
Hane (1.4, c.115) pycslii - 0 mepcTy, MacTH, BOJOCax: "KOPUYHEBBIH, CBETIIO-
OypBIiA, CpeTHUA MEXAY YEPHBIM WA KapuM M OCIOKYPBIM; PYCOIIEPCThIA -
"nmousiTHO 1o cebe”. CpesneBckuit (1.3, cmi6. 198)=> << {t x=»  -"xenroBarhiii'";
ERGAIR  RIRIEZ "pychlii nBer’:
"N IERLTKS: N Vv oebsgr PERNIDE wo
VENDDE =2 tNTIvIK  (U360pa.1073.).

Pookuii.  (D%XNADDE ox@NDIDQ [0 <kpacHO-KENTHIH
wnn xénTo-kpacHerit” (17-tomu. cioB., 1.12, ¢t16.1619). Jams (1.4, ¢.117)
PbLKMIi - "KpacHBIH, OTHEHHBIH, CMECh IIBETOB. KPAacHOIO, )KEATOro u Oyporo,
Pa3HBIX TCHEW U OTTCHKOB: PHIKHII MEPHH - U30ypa-KpacHBIA, pbIKasi KyYHHUIIA,
poiKMii  €c000JIb - C PBDKAHOH, C PBDKEBATHIM IOIIIEPCTKOM, XOTS,
CPaBHHUTEHHO, BECbMa TEMHBIN'; PHIKECTh, PHIKUHA, PHIKEBATOCTh. PbIKAK
- pBDKas Jomianb. Teruil pbDKak. PbIKexa, PbIKEHA, PBbIKEHYIIKA -
peDKeOypast kopoBa. To xe: pblzkaBa 1 pblKaBymIKa. PbIKKa - KITHIKa peDKei
cobaku. PpIKak, PBEKKO - pbDKas Jiomanb. KoHb - PpbIKerpUBBIIi,
PbIKeXBOCTHIN, pblKemepcTsiii. CpesneBckuii (1.3, c¢16.210) - ‘peokwuid,

KpacHOBaTO-OyphIi'":
KLORD 2> V 20375 xE RNV =xawvah) DN

X > MHKRx#HA = D>xN=DIXKEG) Baxunmna (c.102-
103): XN 2xN>= YADAWYD DxND AUoDK ox
NGh

PsiGoii (psiobiii; >FNx=PQ - "NOKPHITHIA MATHAMH JPYroro IBETA,
orreHka; néctporii’ (17-TomMH. cnoB., ¢110.1656). CpesneBckuii (1.3, c1116.229)
> #@MNx=d> - "nécrpeiit”. V Hans (1.4, c.124): paodwiii (1ox.), psdoi (ces.) -
"nE€CTpBIi, KpamJaTeIid, 9yOapslid, MATHACTHIN " - psdasi KOpoBa, psdas Kypuua.
B nmpyrom mecte y Hero xe (1.2, ¢.304): 'psabast, Koau OmHA TOJBKO TOIOBA B
OenbIxX mankax".

Caspacelii  (coBpacoii; {OVU>Dftedm G IVDD4xd) -

"cBeTyIO-THENON ¢ JkearusHoro (koHckas wacth) (CpesH., 1.3, ¢1i16.239):
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"DAPRS IS TD> WO NUSUNAILAG A> Y
WANRY> RARSAD (139T): LOIRD 7> L @o32>¢
xE RAGDOV 2xNVAd Rxfors DN @aa) RG-S
Vo 4 3U>0e (145Q.). Mans (1.4, ¢.127) - "caBpachlii - KOHCKas MacTh
- CBeTIOTHenoH ¢ xenrtu3Hod. CaBpacka - KJIMYKa JIOMIAAW STOM MacTH.
CaBpacka Ja kaypka Ha JBa Beka." JlOCTOBEPHOW ATHMOJIOTHH 3TOTO
nBerooOo3HaueHus: noka Het (dacmep, 1.3, ¢.542).

Cenoii ({tEAVAE OEAE= (EAXDPQO - "2. ¢ npuMmecsio
cepoBato-0einoii mepctu; 3.(mepeH.) cepoBaro-Oenbiid, Oenécwrit” (17-ToMH.
cnoB., 1.13,c116. 568-569) J1ans (1.4, ¢.378) - 'Memanoii mepcTH, ¢ MPUMEChIO
Oenoit, OGenmecoBaToif; cemoii 600ep, cegasi cobonbs octh. CennHa B 000pe, B
cobone moporo nenutcsa. CemoOypslid, cemopbikmii - yanbrii. CemxorpuBbIi
KOHb, €eA000POABIH KO3€el, ceporysasi Jiuca - CUYEpHa-pydOKeNTasl, C Celou
OCTBIO Ha KPECTIIC | I10 TadaM' .

Cepenbiii (toKKgxdP toKE A TEKESQ - oT
npaciaB. *Serrb BO BCEX CIABIHCKUX S3bIKAX CO 3HAYCHHEM ''CMEP3IIMIACS CHET,
JeJSIHOW HacT, KOopka, wHel'. B pycck.-liepkoBHOciaB. cpElub u ap.-pycck.
cepeHb Pa3BIIUCh COOCTBEHHO IIBETOBBIC 3HAUCHUS COOTBETCTBEHHO "OeibIi" 1
"6enoit mactu(o nomanu)" (dacmep, 1.3, ¢.608).Y Cpesnesckoro (T.3, c1:16.339
u 484) cepenpiii 1 T=>E x> 1 "Genplii (0 KOHCKOH MacTH)", a TaKke

" Geblit, 6emo-ceprrii(o KOHCKOI MacTn)"
DALY TUDUE= K> VAKLDRe fUDKExRs VAaKD
€xAND=E D> CHEDE D> toEKZD> D NAAWEDE

Cepuiii (#E=>%x=>® A0 "¢ mepcthio nBera 30161 (0 KHBOTHBIX)"
(17-t0 TomH. cmos., T.13, ¢1i6.715). ¥ Cpesnesckoro (1.3, c¢1116.899):
{t=x=» - "Ha3BaHWe IBeTa CPEIHEr0 MEKAY 4YEPHBIM U OenbIM":
K=o R0 A Ao=DKe
REEAEE A> AUSo=DKr NSO A A=K 5V
>0 (1579.). K¢ =>=>2K€ (K=o (baxummna, ¢.104). Jpyrue IpuMeps:
Heodg: vV tEoE AORSK=s VAKY  tE=: RRDKK
S>ftdo@) L3> VedRe 1AV & el & HPRES>D
V> Vagy tE=cEE RS KAS ALTHEIY oMK
ko (,JlyxoBH. TpaMm. BonblHCK. KH. IOpus Bacumb., 1472"). Jans (1.4,
¢.381): ceporii - "(0 1BeTE) MPUMECH YEPHOrO, TEMHOTO K OEIOMY; OTTEHKH
Ceporo pa3IW4HbBl, HO TJaBHBIX J1Ba: m3dypa u wm3cuns (! - B.M.):
usdypacepslii, Oypocepblii: cepblii BOJK, cepwlii 3asu. W3cuHsicepblit,
roy6ocepblii: cepblii KOHb - OM3KHIA K CUBBII, CH3bIH, cenoii. Cepko - K-
Ka cepoii jomaau win cobaku. Ceposkenaesnas jomraas(mMacTts). Cepo3aablii
(pycak), Cepomjiekunii romyop, ryck. Cepodypasi kypomatka. CepokiaoBas
yrka. CeporpuBblii MepuH. Cepomopo3Hasi cmyiika. CeponeneabHblil Kpo-
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k. Cepomny3asi nuca. Ceponerasi koobura. CeposkeaTblid IBET -TIECOYHBIN
WJTH KENTOCEPBIH.

Cupwiii  (t=>Vx=») - oOmecnassuckoe (Pacmep, 1.3, ¢.617).
Cpesneckuil (1.3, ctin6. 343-344) >V x> - "remuocepsiii ¢ cemunoi (0
KOHCKO# macTn)", tT2Vvav - " CUBBIif
koHp": T=DPVxd NELBSKLONIV (1270),

Vagy VN> NI €xd> 0D Ux  (,Unar. JIeT. 672%."),
KWW P x> ot VEI: CNTVOIVIUOR: > oY
WA VEoAd =2V IAE  (,3agonm.”).

Cusblii (TDEAWVxDE 4DExDQ - COOCTBEHHO
BoctouHocnas.(?) @acmep, 1.3, ¢.619). B cnoBape Cpe3HeBCKOro BapHaHTHBIC
Gopmpl - T=D €AWV x> (?)u D €x=> - "cusplif” ¢ KOHTEKCT. IPUMEPOM
u3 "Cnosa o mojky Uropese". V Jans (1.4, ¢.183) cu3blii - "TeMHBIH, YepHEIi C
OPOCHHBIO M C OelecoBaThiM, TrOMyOOBaTHIM OTJIMBOM; CEPOCHHHM, JUKOTO
L[BETA, C CHHEBOH, ¢ romyboto urpoit. OO mHee, 00 obmake. Yame o romyoe:
CH30TPYIbIH, CH30IJIEKHI, CH30KPBLIbIIi, cu3onepsblii u ap. Pexxe o momamn’”.

CxBopeumii, CKBOPUOBBIii - 1IBETOBasi IeHUHULHUS 1O OTHOLICHHIO K
MacTH JXKHBOTHBIX (HE OINepeHus NTHL) He coBceM sicHa. anp (1.4, ¢.195) o
nuBere (HE y JKMBOTHBIX): CKBOPHOBBIH (KWIET, YyJIKH) - TEMHOTO LBETa, C
MeTKOM, OerecoBaToil psOb0”. EAWMHWYHBIN TpuMep yHOTPEOIICHHUS STOTO
NpUiIaraTelbHOTO  Kak  IBeTooOo3HaueHuss y  baxwmmuont  (c.74):
SN N'F. B TR NAY7E I8 Cpe3HeBCKMH B OJHOM MeECTe, B
cioBapHoii ctatbe P> MK x> (1.1, c1516.180) Takke YIIOMHHAET O KOHCKOM
MACTH CKBOpeYMid.

RALLBxDPD - user He ompeneiéH. BaxuwivHa OTHOCHT 3TO

APCBHEPYCCKOC TMIPUJIAraTCIIbHOC K LIBCT00603Ha‘leHI/I$IM HE aprMeHTI/IpySIZ
2Azex VYNEKD (Bax.,c.105).

Cwmypnlii - (17<oMH. cioB., 1.13, c116.1432) "1.TeMHO-CEpBIii, TEMHO-
Oypsiit. O rony0six takod okpacku”. CpesneBckuil (1.3,6.472) T A x=> -
"temHocepwiii”. Jlane (1.4, ¢.238) cMypblii - TEMHOro, MENIAHOTO IBETA,
n30ypadepHOCephIit".

CouoBblii (cos10Boii, conopunckuii; T MR MWV x> ) - (Cpesn., 1.3,
c.461) T NRNV'*x=> - "cBeTNIO-pBDKEH MACTH ¢ XBOCTOM M IPHBON OENbIMU
(o JOMIAAX): NEDENKI FARAVe  (1579),
AvodKc TNRAWoEE > CARAYDEAD
TN VDN NATEE VAP RD  0NRNWY D (BaxwimnHa,
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¢.105). Tans (1.4, ¢.266) cos10Boii - "(0 mepcTH, MacTH KOHCKOM) JKEITOBATHIN,
CO CBETJIBIM XBOCTOM M TpuBoi. CoJI0BKO - conoBas yomans'. ®acmep (T.3,
c.712)cosi0Boii - "xenToBaTo-cephlii”.

®dapdoposslii - ([{ans, 1.4,c.523) papdoposas nomans - "Bes psibast,
no 06enoBaTOM MWepCcTH, Yybapasi, opoJa ¢ KHTaHCKOW rpaHuibl?" .

Xam3anpiid - (Jams, 1.2, ¢.305) xan3anslii KoHb (cuOHp.) - "TeMHOI
MacTu ¢ 6eJoi JILICHHOM".

Yarpaspiid - ([Janb, 1.2, ¢.305 1 1.4, ¢.580) yarpaBsplii (uerpaBbiii)
(Boct.) - "TemHOmIenenbHOTO IBeTa, OyphIil, cMypblii'. Ya(e)rpaBa (kacm.) -
"MajeHpKas udaiika Sterna caspia;0oibImoi, YepHOTOJOBBIH, AJOKIIOBHIM
KpstueK”.

Yagprii (@w2>8x=>Q - (17womH. cnos., T.17, c1i16.755) yansrii -
"CcephIit ¢ IpUMeChIo Apyroro meera. O MacTH KUBOTHOTO, OOBIYHO JIOMIAIH'".
(Cpesn., 1.3, c1i0.1471) w>®&x=> - "cepo-Oypbiii (0 KOHCKOH MacTm)"
© 330 Mx VedERD> AV> VagdHEs VYaKY 2>Ro 7
> VYagv VYo>=v (1574
r). DAINMNRD pOIRIM AoD¢r O R NESKEMLEWY
> Nt oOYD> 2 ORD>E (Dacwm., 1.4, ¢.313) - ‘tepslil, ¢ cepoBaTHIM
OTTEHKOM, Uccepakopu4HeBblil; cenoit”. Janb (1.4, c.581)9ansblii - o mepctu u
MAacTH: CEpBIN ¢ MpUMeChI0 Apyroi mepcetu. Jlomans 6ypodasas, ppLKedasias,
CHBOYAJIasi, BOPOHOYAJIAsl, 30BYT YAJIOI0 M OJHOIIEPCTPYIO OEIOXBOCTYIO
nomaas. Yamas auca, u3 uepHoOyphix. Yasable kopoBsl penku. Yamas roosa
- pebkas ¢ cexunoil. Yanka, Yankd - winuka yanoil nomagn. Yeayxa -
yajoneras, 4yajio3aas Jomas".

Yauxuperii - (Jans, 1.2, ¢.305 u 1.4, ¢.581) yankupas Jomagp -
"(cub.) Gemas, cepo-merasi, HO MOpJa, PECHUIIbI, MOIAIILE W CaMble KOIIBITA
oenpie”. CM. Takke 6APCOBBIIi.

YepmHbIH
BovoAVExdIB oA HE woUAKDE rEoAVEX
DPE reo>ALK® A (17comH. cnos., T.17, ctnb. 887) uepMHbIi -
(ycrap.) "rycro-kpacusiid, OarpsHbiii”. Y CpesneBckoro (1.3, ctii6. 1159)a3to0
NpUIaraTelbHOe HMMEET HECKOJIbKO 0003HAaYeHHWH KpacHOTO IIBETA, CPEIu
KOTOPBIX TJIaBHOE, OCHOBHOE - "KpacCHBIH, OarpstHpid”. Cpenn Mpodnx 3HaYCHUH,
OJTHAKO, eCTh 3HAauYeHWE, OTHOCAIIeeCS K TIBETY BOJOC U KOXH -
" OrHEHHOKPACHBIH, pBDKUER":
€D CUIVEKLIY peAKKs  (rubeus) (14 BEK);
Mxd>20v BYN 230N VN PEIRNEE D0 NK
KeoALKrm A& Rx=d>» pwi=>Ks (15 BEK). Kpome 3TOTO
NpUIIaraTenabHoro, CpesneBckuit ¢bukcupyet CYIIECTBUTEIBHOE
YbPMBHOCTHb=4€PbMBHOCTb CO 3HAYCHHWEM - "KPAaCHBIH, PBDKUN MBET', B TOM

150



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

qucie u o OTHOIIEHHUIO K OKpacke JKUBOTHBIX!
VAN xD> RIDTDID> pEoAVENTTD> =52 (Unar.
aer. 6737 r.). danp (1.4, c. 593) nomumMo mpuMepoB U3 IEPKOBHOCIAB. C
XapaKTEPHBIMU ONHCAHUSAMHU YepBJIEHOH, 0arpoBO-KPacHOM YacTH CIIEKTpa,
VIl YepPMHOIO IIpe/UlaraeT TaKUe I[BETOBBIE OIPEAEIUTENN, KaK: TEeMHO-
KPacHbIN, MYTHOTO KPACHOI0 IBeTa, a TaKXe. PBIKHI, YepPMHO-pyChIil -
" pEDKEBATBIA BOJIOCOM .

Yepubiid
(uepHOTHBIT, RYEXDH PROVEXDHE RvVOVEsRDH rEOKX
D= AKX DPQ - (Cpesn., 1.3, crib. 1562-1564) - depHblii, yepHOTO
1[BETA (B TOM qucie 4§ 0 MacTh)":
> VALY NEODND 2D ADEGRND 2NSKNDIE)  Jlam
(1.2,¢.304u 1.3, ¢.594-596)uepHblii - "HepHOTO 1BETA, MACTH, CAMBIH TEMHBIH,
nBera caxu'. Boponas nomanp - yepnasi. KopoBa yepnasi (kykosna), a KOHb
BOpPOHO#i. Y Jlamgs MHOTO IBETOOOO3HAYCHHWH  JKUBOTHBIX  C IIEPBBIM
SJIEMEHTOM  4Ye€pPHO- B COCTaBE CJIOXKHBIX CJIOB THUIA. YepPHOIPYIbIii,
YepHOIPHUBHIIA, YepHOLIEepPCTHIi, YEePHOXBOCTBIH, YepHOMOP/ABIIA,
YePHOPBLIbIH, YEePHOHOT U, YePHOILJIEKHIA, YepPHOUIETHHHBII,
YyepHOUYepoBas (O JIUCHIIC) U T.1.

Yybapeiii (2N DxdQ 0 (17«u  TomH.clOB., T.17,
ctn6.1141) - ‘MMeromuii TeMHBIE IATHA IO CBETJION IIEPCTH WIH BOOOIIE ¢
mATHaMU Tepctr apyroro meera. O mactu momiagu”. CpesHeBckmii (T.3,
c13160.1543) nakonnueH: @< N>=x=>» - "néctperii, psaooi”. Y baxunuHoit
(c.107): BV ODLANNATS> pON>>E VYV Jlana (1.4, ¢.610-611)
NOJpOOHOE ONHMCAHUE ITOM MAacTU C LEHHBIMU 3aMEUYaHUSIMH CPAaBHUTEIHHOTO
IUIaHa: 4y0apblii - "NECTphId, MATHACTBIM, KpamyaTblid, B MATHAaX (KOHCKas
IIEPCTh, MACTh); MEIIAHOH, HEYHCTOH IMIEPCTH, B MEIKUX IEKHUHKAX, TEMHBIC
MSITHA MO CBETJIONW LIEPCTH; MPUMECh PhDKEHN IIEpCTH K CEpOM WIIM K YEPHOU U
Oenoii. YyGapslii 6apc - Kpamuarthlid, He KOJbYATHIA (Sryap) ¥ HE MOJIOCATHIH
(turp). Uybapasi ObIpch, THEHA - Kpamyarasi, He nosnocatas. Uydapslii royon
- pBDKEKpamJaThlii. 3HAIOT €ro B OKOJIOTKE, 4y0aporo MmepuHal
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B.JI. Ceparouenko

30HA 1.
(OrmsIT TUTEpPATYpOBEIUIECKOM (haHTaCMaropHH)

O T aBTopa: Vcropus nuTepaTypHOTO MHCATENECTBA 3HAET HEMAJIO TpHUMe-
POB U CllydaeB, HE TOJIAIONINXCS OKOHYATEIHHOW JIOTUYECKON paciimd-

poBke. Ilucanms, mpobmema matupoBku u apropa ,CioBa O TMOJKY
Uropese”, 3aragka Illexcrupa, rorojeBcKkue MHUCTH(GHKAIMK COOCTBEHHOM
MUCATENECKOW (M YeIOBEYECKO¥) CYIIHOCTH, MHOTOBEKOBBIH (heHOMEH
JUTEPATYpPHOTO TCEeBIOHMMA W T.A. [lomoOHEBIE sBIEHUS 00pa3yrT 0CO0YIO,
»TIAPAIOTHYECKYI0”  30HY  JIUTEPATypHOH  JCATCIBHOCTH,  TPEOYIOIIYIO
HETPUBHAIBHBIX HCCIIEOBATENbCKUX IMOAXO0M0B. HacTosimiast cTathst sBIseTCA
MOTIBITKOW MMEHHO Takoro pojna. KOHKpeTHBIM MaTepuasioM Jjisl €€ HallUCaHHS
MOCITY)KWJIA JJISIIAsACS TOJIBeKa JMCKYCCUS BOKPYT MHCATEIbCKOW IJMYHOCTH
[Tonoxoga.

ABtopctBO ,, Tuxoro JloHa” - oIHA W3 CaMbIX WHTPUTYIONIUX (PIIIOIO-
rudeckux 3arafok XX Beka. Kak TOJIBKO HErJlaCHBIN 3ampeT Ha KPUTHUYECKOE
cnoBo o IllomoxoBe OBIT CHAT, B TeUYaTh XJBIHYJI MOTOK Pa300adMTENbHBIX
AQHTHUIIIOJIOXOBCKHUX ITyOnuKanmii. , Tuxuii Jlon” mepeunTaH CEromHs ¢ JTyImod B
pyKax, U3 apXMBHOTO HEOBITHS M3BJICUEH IUIACT WHTEPECHEHICH JOBOCHHON U
JlaKe JTIOPEBOIONIMOHHON MH(OpPMAIIHH, COTOCTABIISIFOTCS (aKThl, JOKYMEHTHI,
TEKCTHI, CIIOPIHKHI CPAKAIOTCS APYT C APYTOM YIKe C OMOIIBIO KOMITBIOTEPOB',
OTBICKAHBI M CBHJICTENBCTBYIOT Aaxe camoBHHKH 1llomoxoBa® - TakOB pasMax
pa3ropeBIICHCS TUCKYCCHH.

Opmnako, BBemas B 00OpOT MacCy HEHM3BECTHBIX paHEe MaTepuajosB,
» HOBBIE IIIOJIOXOBENBI” 3ayTAIUCh y’Ke Ha COOCTBEHHBIX OCHOBaHMSX. VX 10BO-
Il ¥ apTyYMEHTHI B3aMMHO OOCCIICHHBAIOT JIPYT ApYyra: HUKaKas TOYKa 3PCHHS
HEe TIPeNCTaeT MPEeANoYTUTEeNbHOW, n 3aranka lllomoxoBa mnuims Habupaer B
3araIOYHOCTH.

Ot wunbix pasbickanuii o IllomoxoBe SBCTBEHHO MOMaXWBAET CEPOI.
Hampumep, sexro JI.Konmaerii HegaBHO TOTPSC OOIIECTBEHHOCTD 3asBICHUEM O
TOM, YTO YEPHOBUKH , Tuxoro JloHa” CyIeCTBYIOT, U TakuM obpasom Lllomoxor

! Cwm., Hamp., OTKpHITOE MHCHMO HAYaTbHHMKA CEKTOPA MATEMAaTHUECKOro obecmedenus DBM
BoruucnurensHoro nextpa Jlecorexunyeckoit Axkanemun uM. C.M. Kuposa E.B. Beprens Hop-
BEXKCKUM YYeHbIM BO riaBe ¢ [.XbIOTCO, NPEINPUHABLIMMU KOMIBIOTEPHBIH aHAIU3 TEKCTa
»Tuxoro Jlona” (, Bonpocsl nauteparypsi”, gespaip 1991).

2 0 moka3aHWAX CaJOBHHKA, ,15 mer paGoTasiero B gomMe Muxamma AJleKcaHapoBrda”, YIOMH-
naet Poit Mensenes (, Borpocst nureparypsr”, 1989,Ne8, ¢.151).
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- 3T0 lllo/m0X0B, HO TYT )K€ TAMHCTBEHHOE 000pavYMBAaETCs BABOWHE TaWHCTBEH-
HeIM: ,Eciu Obl s OBUT yBepeH, YTO B M3BECTHYIO MHE JBEPb, 32 KOTOPOWM
HAXOJSTCS PYKOIHMCHU TEPBBIX ABYX KHHT , Tuxoro JloHa”, B Halle TPEBOXKHOE
BpeMsI HE MOCTy4YaT HEMPOIIEHbIE TOCTH, TO 5, KOHEYHO, COOIIMI OBl YUTATEISIM
U JIPYTYIO HMHTEPECYIONIYI0 WX HH(GOPMAIUIO OTHOCUTEIHHO MOCKOBCKOTO
apX1Ba, KOTOPYIO MTOKA BBIHYK/IEH OMyCTHTH. >

Wrak, gepHoBuku , Tuxoro JlomHa” CymiecTByrOT, HO HE MOTYT OBITh
00HapOAOBaHbI: X 00JIaAaTENh OMACAETCs 3a CBOIO KHU3Hb.

ABTOp yOJMKAIMKM CpakaeT CBOMM COOOIICHUEM OOIIMPHBIN KOPITYC
AHTUIIIOJIOXOBCKUX MaTepHalIOB, WHUIIMAPOBAHHBIX KHUTOH ,CTpems , Tuxoro
Hona” (3aragka pomana)”, mzmanHo# B ITapmwke B 1974 romy. Komy npuHan-
nexuT 31a kaura? Anonumy J. Ilouemy aHoHuMY? Y3k HE IO TOH JIM IPUYHHE,
o KOTopou obOnaxarens pykonwcu JI.KonomHblil npennoynraer nepxarth e€ B
TallHUKE, B MOAIIOJbE?

3amoMHUM 3TO CIIOBO, ,TOAMNOIRe”. OHO CTAaHET KIIOYEBHIM B HAIIUX
JATBHEUIINX YMO3aKITFOUCHHUSX.

Crnenytomiasi 0COOCHHOCTH OKOJIOIIOJIOXOBCKOTO TPOCTPAHCTBA - €r0
MIEPEHACHIIIEHHOCTh BCEBO3MOXKHBIMY KOMHUSIMH W CCBUIKAMH Ha ,, U3 HEOIryOJu-
KOBaHHOTO":

. ,BOCIIPOM3BOIUTCS TI0O OPUTHHATY MHCHMa, XPAHAMIEMYCSl B YaCTHON
KOJLICKIHH. Y aBTopa uMeercs (poTtoxomus”.

% J1.Konozmstii, Pykomucn , Tuxoro Jlona”. - , Borpocst mateparypst”, 1993, 85, 1, c. 300.

4 Jra Tema POKOBOI omacHOCTH. Bo3HuKaromel BOKPYT KaXA0ro, KTO CIUIIKOM OJIN3KO CONpH-
kacaercs ¢ ,taiinoii [llonoxosa”, 3Byuut u y Pos Mensenesa” ... B despane 1975rona B moeit
MOCKOBCKOH KBapTHpe OBl yCTPOEH 00BICK, 3HAUUTENbHAS YaCTh MOETO apXuBa Oblna u3bATa. Js
MeHsI OBUIO OYCBHAHO - U IO XapakTepy OObICKa, M IO NPEyNpexIeHUI0 MOCKOBCKOH IPOKY-
patypsl, - 9To0 MIMEHHO paboTa Haj KHUroH o IllooxoBe ObUTa MPUYNHON HHTEHCHBHOTO IABICHUS
Biacteil.” (, Bonpocsr nureparypsr”, 1989,Ne8, c. 149.).

JIroGuTeny KeTeKTHBHOTO JIUTEPaTypOBEAEHHS 10 JOCTOMHCTBY OLIEHST U Iaccaxk Hekoero bap
Cennbl 3eeBa, 3By4alluid, Kak IOKJIax 1Mo MHCTaHUMH: ,CooOIiaeM: MCTHHHBIA aBTOp pOMaHa
» Tuxuit Jlon” HamMu ycTaHOBJEH. BOT HEKOTOpBIE CBECHUS O HEM: JOHCKOM Ka3ak M0 MPOHUCXOXK-
JeHHI0, ydmics B MoOCKOBCKOM KMIiepatopckoM yHHBepcuTeTe, aBTop AByX (kpome , Tuxoro
Ilona"”) kHur, paccrpenstH kpacHeiMu B siHBape 1920 roma B ropoxe Pocrose-Ha-lony”. (Bap
Cemna 3., ,Tuxuii Tou” nporus Illonoxosa”. - , Mayrasa”, Nel2, ¢.82.). Onqnaxo, gaxe yKpbIB-
much B I3pamie ¢ ero MOrymecTBeHHOH KOHTpas3Benkod ,Moccan”, 3ToT pa3obimaduTens ¢
nMeHeM OnbIIeiickoro Npopoka No4eMy-To IPEAIIOYUTaeT YMOI4aTh (haMIIIHIO HOAJIMHHOTO aBTO-
pa , Tuxoro [lona”.
® Ceifuac TaliHa aHOHHMA packpseiTa. SIkoObl packpeiTa. B HHTpuryromel IeTeKTUBHON MaHepe
H.Crpyse Bo ,Barmsize u3 [Tapmxa” coobuun yepes 16 et co aHs OmyOIMKOBaHUS KHUTH, 9TO e€
aBTOpoM sBisiercs keHa b.Tomamesckoro Mpuna HukonaeBHa, mo mepBoMy MyXy AHIpeeBa.
(,JTureparyphas razera”, 2 mas, 1990r.).
® M.Mesenmues, Cyas6a pomana. - ,Bompocs: mrreparypsr”, despams 1991,c.44.
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. /13 HeonmyOmukoBanHoTo TTchkMa M. A IllonoxoBa k A.M. ['opskomy,
6 uronst 1931r., cran. Bemenckas. Llutupyercs mo Konuu nuchbma, MpeocTaB-
nexnoit vam W.I.JIexueBbiM.”’

A BOT cBOecOOpasHbIii pekopa ,COpy-right style”, mpaktukyemsrii B
HaileMm IojioxoBeaeHuu: ,llutupyro no komuu, npegoctaBieHHor I1.K.JIyro-
BeIM. [Tucemo M.A.Illonoxosa k I1.K. JIyroBomy ot 13/V 1933r. myGnukoBa-
7ock B BeIepikKax B ouepke K.IIpwmiimer ,[llomoxoB B Bemkax” (, CoBeTckuit
Kazaxcran”, 1955,Ne5), cratee H.Mapa ,, Y 6eperos Tuxoro Jlona...” (, JIurepa-
TypHas raszera’, 17 mapra 1962r.). [1o HenonsTHBIM cooOpakenusm K.ITpuitma
yMOm4ag O TOM, 4YTO TekcT mnuceMa mpenoctaBun emy IIL.K.JIyrosoit. On
COYMHHUJI BEPCHUIO O SKOOBI HAaWJACHHOM UM B BemIeHCKOW y KaKOW-TO CTapyXH
apxuBe [1.K.JIyrosoro, B kxotopoM Oynro Obl u ObUIO OOHApy>KEHO MHCHMO
M.A.Illonoxosa”.®

V... YUnrarens emé He 3amyTajics B dTOW ¢aHTACMaropuu CCBUIOK,
KOIIMH, KOTHIA C KOTUi, KO ¢ HEOIyOJIIMKOBAHHOTO, ¢ HEOITyOJINKOBAHHOTO U
HeHanvcaHHOTO? Bepcuwm, TaliHuku, crtapyxu... Kak-Oynro wucciemoBarenu
[TomoxoBa pa3pITPHIBAIOT UM CaMUM HEIOCTYITHBIC KO3BIPH, BBOIAT B 3a0ITyXK-
JIeHHUe APYyTuX U caMHX ceOs, HICKpeHHe Bepys IIPU 3TOM B 0€3yCIOBHYIO Hayd-
HYIO JOCTOBEPHOCTH CBOMX apXHWBHO-3ITUCTOJISIPHBIX Pa3bICKaHUI.

To xe u ¢ pykonmcsmu ,Tuxoro JloHa”. 3mech BO3HHKAaeT MOTHB
60MOBI. OHa MOSBISIETCA CKUTAOIEH TOUKON B OenecoM HeOe Hap BemeHckon
U, ymnpaigemas JiykaBoidl Bojed I[llonmoxoBa, ¢ MaTeMaTH4eCKOH TOYHOCTHIO
MomagaeT B €ro NHcaTeNbCKU apXxuB. Bompoc 00 aBTOpCTBE CHAT W CHST
reHuanbHo. HWKakuX YEepHOBHKOB HE TONBKO K ,, Tuxomy JloHy’, HO W K
»JJOHCKUM pacckazaM’, U K ,, IlomHATOM 1iennae” HeT U OBITh HE MOXKET.

Ho oco6ennoctu ,,308b1 1llonoxoBa” TakoBBI, 4TO B HEW BCE BO3ZMOKHO.
Pa30omOneHHbIi apxuB, Kak ()EHHKC W3 TIeTUIa, BHOBb BO3HUKACT B IMHUCAHUSIX
ero mccnenoBateneil. OH pa3bomOIeH, HO He momHocTbio.” OH BOOOME He
pa3zbomOieH, Ho yrepsH pactsnamu u3 HKB/I: , Beck Moii apxuB, a B TOM 4ncie
pykoruck pomana ,[lommsTas menuHa” - BCE MpOMajio B TOABI BOMHBI,
neperucka co CranuubiM, I'OpbKHM U [Ipyrue IEeHHBIE MaTepuajbl MHOIO
ObUTH CHAaHBI B MECTHBIM apxuB. Hamessics, 9to cOeperyrT, a BBIIUIO - CHal UM,
KaKk B TMPOMAacTh KWHYJ. HeEmocTkumMo, Kak OHH YTPATHIH ATOT apXUB...
Pykomce BTOpOii kHuUrm ,llomHsATas menwHa” yTpadeHa CO BCEM apXHUBOM

(BbizeneHo Hamu - B.C.)".*°

"BB. T'ypa, Kusznub u tBopuyecTtBo M.A. [Ilonoxosa, M., 1960,c. 61.

8 J1.sIxumenko, TBopuectBo M.A.Illonoxosa, M., 1977 .c. 167.

° Tax, Hampumep, yrBepxaaetr A.XBaros, ccbutasich Ha urypuHa Illonoxosa U.IT.I'pomocnasckoro.
- Cm.: A.XBaroB, XynoxecrBenusiii mup [llonoxosa, M., 1970,c. 300.

10 31a Bepcus Gomee pagHKanTbHA, TOCKOIBKY , AHHUTHIMPYET” BOOBIIE BCE, 4TO MOTIIO IIPHHAIE-
xKaTh JOBOeHHOU pyke IllooxoBa M Haxe pyKe ero BBICOKOIOCTABJICHHBIX KOPPECHOHJCTHOB.

155



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

Ho ne Beppre M 3TOMy. Hudero He pazbombieHo m He yTpadyeHo. Bo
BCSIKOM CITydae, YepHOBUKHU TEPBON MONOBUHEI , Tuxoro JloHa” mensl u cOepe-
raloTcsl Ha KOHCIIMPaTUBHOM CTOJIMYHOM KBapTHpe, Beaomoit JI.Komonnomy.

Emé 3aragouneii Beirsiaut ouorpadus llomoxora. Hampumep, riae ox
HAXOAWJICSA B rofpl BOWHBI? UTo OH menan B Auriauu, Boarapuu, ['epmanum,
Tlommanaun, Jlanuu, Hopeerun, [onsmre, CHIA, ®@panmun, Hsenuu, SAnonun?
Kto opranuzosan B Hauaje 60X rr. ero BCcTpedy ¢ BHy4Koi Jleonnaa Auapeesa,
MPUYACTHON K ,TONOyIIeBCKOi” Bepcun asroperBa , Tmxoro Joma"?'' He
MOXEM yaepxkarcs OT coOJyia3Ha, 4YTOObI HE YTOYHHUTH, YTO BIIOCIEICTBUH
umenHo O.Kapnaitn-AHapeeBa cTaHOBHUTCS 3allafHON JTUTEPATYpHON PE3UJIECHT-
kot A.CoKeHHUIIBIHA, aBTOPa Pa3rPOMHOTO aHTHIIIOIOXOBCKOTO MIPEINCIOBHUS K
»Ctpemenn ,, Tuxoro Jlona”. 12

U Tak manee, u Bce 3arajouHee, MPOTHBOpeUHBeEe, paHTaCMaropuvHee.
Kak ecmu Ob1 psimom ¢ IlomoxoBeIM paboTanm MOITHOYACTOTHBIA TEHEpATOP,
OIABJISIOIIMIA WIIM UCKAXKAIOIINH JII00YI0 HH(OPMAIIUIO O HEM.

OtBneuemcsi, OJHAKO, OT JTHUX HMHTPUTYIOIIMX HecooOpazHOCTEH U
BCIIOMHHM, H3-32 Y€ro, COOCTBEHHO, BO3HMKIIA BOJHA aHTHUIIOJOXOBCKHX BBIC-
tymienuit B 70-80€ roapl. BoT MMEHHO, M3-32 Pa3HTEIBHOIO HECOOTBETCTBHS
aBTopa ,, Tuxoro JloHa” - oOpa3y Toro llloioxoBa, Kakum OH SBJISLT ceOs UTEpa-
TYpHOMY MHpY TIOCIEBOEHHBIX aAecATWIeTHH. OMUMOMICKUN Myzapen - H
peaxImoHep, 4YepHOCOTEHel, TPeOOBaBIIMIA PEBOJIOIHMOHHON paclpaBbl HaX
OTITO3UITMOHHBIMU pEXUMY TrcaTesiMu. JloHCKoM ["'omep - 1 aBTOp Oe3mapHBIX
0uYepKOB 0 OoprOe 3a Mup. Henper3oiineHHbINH MacTep CI0Ba - M KOCHOS3BIYHBIH
3aIIOWHBIN TBSIHUIA, TOPOIUBIIHI ¢ TPUOYH MAPTHHHBIX M IMHCATEIBCKUX CHE3-
JIOB TaKyl0 OKOJIECHILY, YTO MOPIIMINCH Jake €ro KpemJIeBCKHE MOKPOBUTEIH.
He Oynet npeyBenudeHneM CKas3aTh, 4TO B JIHOSPATbHBIX TUTEPATYPHBIX Kpyrax
[[TonoxoBa HeHaBHMIEJH, U KaK TOJIHKO CUTyalldsd MO3BOJMIA, HA €ro TOJIOBY
OOpYIIMIINCH MCTUTENBHBIE TPOMBI.

Ocraercs, nmpaBna, HeBbIsICHEHHBIM, caM IllomoxoB mmm K.IlpuitMa OTKOppeKTHpOBal HepBOHA-
YaJIbHYIO U C Hallell TOYKH 3peHHs Oojiee TaJaHTUBYIO BEpPCUI0 0 OOMOOBOM ynmape MO apXHBY.
IIpu uyem 3aece K.Ilpuiima? TIpu ToM, 9T0 MMEHHO emy moBeaan (skoGwl moeman) Illomoxos,
pasyMmeercst ke, YCTHO, HIDKeH3JIokeHHyro Bepcuto (cm.. K.Ilpuiima, IllomoxoB B Berukax.
»Coserckuii Kazaxcran”, 1965,Ne5.).

1 06 sroit Bcrpede O.Kapnaiin-AnzipeeBa pacckasana B TAIaHTJIMBOM o4epke ,, Bel moma”, omy6-
JIMKOBaHHOM B ,, Bompocax mureparypsr”, mait 1990r.

12 Emé omma mmkanTHAs MOAPOGHOCTH, OGHAPYKEHHAS HAMH B OGLIMPHOM, pacTAHYBIIEHCS Ha
HecKonmbKo KHIKkek ,BJI” myOmmkammum O.Kapnaiin-AnnpeeBoil o TmepenpaBke pyKoOIHCeH
A.ComxennupiHa Ha 3aman: ,uHTepBblodpKa” IllonoxoBa u pesugentka CODKEHHIBIHA BXOXKa,
OKa3bIBACTCSI, B BHICLINE ITOJUTHYECKHE KPYTH AMepHKH (CM. ommcaHHe e€ BH3UTa y CeMeWcTBa
Kennenn). HeBonpHO NPUXOAUT Ha HaMsTh OMUCTATEIbHAS IMTEPATYPHO-TIOIMTHYECKAS aBAHTIO-
puctka Mapus BynGepr-3akpeBckas, 1 Mbl IOY€MY-TO HE JyMaeM, 4TO TaKO€ CpaBHEHHE OyIeT
rocrioxe OJbre HEMPUSITHBIM.
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Orxkazas IllonoxoBy B aBTOpCTBE ,, Tuxoro JloHa", ero HemoOpokenmaTe-
JIU OKa3aJluCh, OJIHAKO, Tepe]] KPyroM HOBBIX BOMpOcOB. Kak Torma OBITH C
»JlOHCKUMU pacckazamu’, , [logusTol nenunoit”, ,, OHu cpaxanuck 3a Poauny”,
»Cynp0oii yemoBeka”?

Bonee-menee ennHOMYITHO OBLIO PEIIEHO B TOM CMBICTE, 9TO C ,, THXum
JloHOM” OHUM COBEPIIICHHO HECOTIOCTABUMBI U 3aCIyKUBAIOT HHTEpECa JIUIIh KaK
OemIeTpuCcTUYeCKUe MOAETKH OONBIIEBU3aHCTBYIOIIETO JIUTEPATOPA.

Tak nu 310? JJocTaToyHO CpaBHUTH ,J{0HCKHE pacckas3sl’ ¢ , KoHapmu-
eit” U.babens, uToObl yOequTcsi, 4TO OHU 3TOTO CPaBHEHUSI HE IPOUTPHIBAIOT, TIO
KpaliHell Mepe MO OTCYTCTBHIO B HUX HaJeTa 3CTETH3Ma, ,XYIAOXKHHYECTBa”,
HEYJIOBIMO TPHUCYTCTBYIOIIETO AK€ B CaMBbIX JKECTOKMX CclokeTtax ,Konap-
mun”. [lagoc HoBenmn M.baGens - Bce-Taku nuteparypHblil madoc, B TO BpeMs
KaK JEHCTBUTEIBHOCTh ,J/{OHCKHX paccka3oB” BHYTPEHHE COMpsDKEHa C Tpe-
KPaCHBIM H SIPOCTHBIM, ,, BHEJIUTEPATYpPHBIM  MHpOM ,, Tuxoro Jlona”. U, mexmy
MPOYHM, COBCEM HE OOJBIIEBUCTCKAsl MpPaBla TOPKECTBYET B TaKHUX TOHCKUX
pacckasax, kak ,,Cemeiinblii yenosex”, ,, Uyxas kpoBs”, ,, O0una”, , Berep”.

O ,[MomusToii nennnae”. A.ComKCHHIIBIH OLIEHUBAET €€ Tak: ,...Bmepe-
MEXKY C TOCIEOHUMH dacTsamu , Tuxoro JloHa” Hadana BEIXOOUTH , [lomgHsTas
1enuHa” - MPOCTBIM XYJOKECTBEHHBIM UyTheM, 0€30 BCSKOTO MOMCKA, BOCIIPH-
HIMAETCS: 9TO He TOT yPOBEHb, HE Ta TKaHb, HE TO BOCIIPHATHE Mupa”. ™

IIpm Bcem yBaxXeHHMM K MAacTUTOMY YHTATENI0 PHUCKHEM BCE-TaKH
YTBEPXKAATh, YTO €r0 YUTATEIBCKOE YYThE CIHUIIKOM ITOJIUTH3UPOBAHO, YTOOBI
0€3yCIOBHO €My IOBEpUTHCS. ,,[logHATas nenuHa” - mydiiee TpOU3BEACHHUE O
KpECThsIHCKOM nefcTBUTEeabHOCTH 30X rr.** D10 caMblil KH3HECIIOCOGHBIH
obpasern conpamucTUIecKoro peammsma. OguH w3 0e3yNPEYHO BBHITOJTHCHHBIX
COILMATBHBIX 33aKa30B 3MOXU. MIMeeT KTo-HUOYAb 4YTO-IIMOO BO3Pa3UTh MPOTUB
3TOr0?

BoszpaxeHnuss uMmeroTcsi, HO OHM JieKaT B MHOM, MOpaau3aTOpPCKOM
IUIOCKOCTH: poMaH ,[lognsras nenuna” miox moromy, 4yto lllonoxoB monwutu-
YECKUM 370[ied, TeHU Ke U 3JIOACHCTBO BEUIM HECOBMECTHBIMH; OH HUXKE
BCAKOW KPUTHKH MMEHHO MOTOMY, YTO OH BBIIIE BCAKOW KPUTHUKH KakK MpPOM3-
BEJICHHE COITMATMCTHYECKOr0 peann3Ma; poMaH 0e3apeH, MOCKOIbKY OH BOCIIe-
BACT COBETCKYIO BIACTD H T.J.

131 {ur. mo: , Bompocs! mreparypsr”, ceHTAOpE-0KTIGpS, 1991 . 39.

14 Jlaii-T0, Kak roBOpHTCH, BOr GOIBIIMHCTRY HBIHEIIHNX 3HATOKOB COBETCKO JCPEBHH TAKOTO
3HaHHUA MpeIMeTa U TAaKOro YPOBHSA MUCHMA...". DTO YTBEp)KOAaeT HE KaKOW-HUOYIb HMapTUHHBII
Gop3ornucell, a MOKOHHbIH penaktop ,Konrurenta” B.Makcumos. (, Kontunent”, Ne65).

® B mocrmemHee BpeMs MOSBHIHCH M WHbIC, HCTPAAMIMOHHBIC TPAKTOBKM pomaHa. Tak,
B.JIutBuHOB B crathe , Ypok ,, [Toausroii uenunsr” (, Borpock: ureparypsl”, CEHTSIOPb-OKTIOPH
1991)00Haxkun MacCy HEraTHBHBIX YepT B IOBEACHUH J[aBbIOBa CO KOMIIAHHEH U ClENall BBIBOJ
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Macrepckoit pykoi HammcaHbl W ,,OHH cpaXaJnch 3a POIUHY’, H
»Cynp0a yenoBeka”. He Oyaem oTpuiaTh 3TOT0 B YrOAy MOTUTHYECKON MUHYTE.
He Oynem oTpuniaTh u TOro, YTO OHU HAITUCAHBI OJHOW U TOU K€, MyCTh MOCTe-
MEHHO cliaBOeromeld pyko. B HHX €CTh €IMHCTBO aBTOPCKOTO TIOYEPKa,
»3HaKa", eIMHCTBO OILIYIIEHHS YeJIOBEeKa M ero MHUpa - M HUKAKWe KOMITBIOTEPHI,
HU COJDKEHUIIBIH HE 3aCTaBsAT aBTOpPa ITUX CTPOK COTJIACHUTHCSA C OOpaTHBIM.
PykoBoICTBYSCE ,IPOCTHIM XYI0KETCBEHHBIM OIIYIIIEHHEM , Ha YeM HacTauBa-
eT A.COmKEHUITBIH, aBTOP CYHTAET, 4YTO eciu ,, Tuxuii JloH” reHmanpHOE, TO
LllomHsATas nennHa” OYeHb TaNaHTIIMBOE, a ,OHHM CpaXkalluch 3a POIUHY’ H
»Cynp0a denoBeka” MpOCTO TAIAHTIIMBEIC TPOU3BEICHUS.

Ho Torpa... Torma HeBeposATHass »Ta HCTOpHUSL JIeJaeTcsl BJBOMHE
HEBEPOSATHOU U pa3pelInTh e€ C IMOMOIIBIO 3/IPaBON JIOTHKH CTAHOBUTCS BOOOIIIE
HEBO3MOXKHBIM. 3/1eCh HEOOXO0IUM KaKOH-TO allbTePHATHUBHBIH, ,,HEOBKIIUIOBEIN"
YTOJI 3peHHs Ha MPOOJIeMY, U MBI HAMEPEHBI IPEIOKUTH COOCTBEHHYTO, BIIOTHE
CyMacUIeIIyl0 BEpPCHI0, PACCUMTAHHYIO, BIPOYEM, Ha COOTBETCTBYIOIIETO
peaaKTopa v YMTaTeIs.

HcxomHast cyTh HaIIEH TUIIOTE3bI COCTOUT B TOM, YTO YEJIOBEK 110 HMECHU
[Ilo10XOB HMKOIAA He HANMUCAJ HU €IMHOH Xy/J0:KeCTBeHHOH cTpouku. He
0bU10 mucaTesst o uMeHu [llonoxoB. beuto HeuTo apyroe.

A VIMEHHO PEIKOCTHasl, PEBOCXOAIIAS BCIKOE JIMTEPATYPOBEIUECKOEC
M HE TOJBKO JUTepaTypOBeqUIEeCKOe BOOOpaKeHHE aBaHTIOPA, YCIOBHO 0003Ha-
YeHHAas HaMH Kak ,TeHuid m Oec”. PeBHHTENEH 3ApaBOTO CMBICIIA TIPOCAT W3
ayJIUTOPUY YIATUTHCS.

[IpencraBeTe cebe MOMIEHH3UPOBAHHOTO JIEPEBEHCKOTO MApHS, MOYTH
MaJBUUIIKYy C TEHETHYECKHM OIIyIIeHHeM CBOel HcKimounTensHocTd. OH
(hM3MUeCKHU TIIEYIICH, 3aCTCHYHB, HEYKIIFOXK, & BMECTE C TEM HE IO BO3PAaCTy
MPOHUIIATENICH, BOCIPUMMYHB U JIbSIBOJIBCKH 4YecTON0OUB. HpaBcTBeHHBIC
perenTopbl H3HAYANBHO TOAABIIEHBl Y HETO HHCTHHKTOM CaMOYTBEPIKAEHUS, €TO

0 HaMHOTO OoJiee NPOTHBOPEUMBOI MO3WIUM aBTopa ,IlomHATONH HEAWHBI” 1O OTHOIICHHUIO K
n300paxkaeMoMy, YeM TO MPEACTABISNIOCH €€ TBEPAOKAMEHHBIM MapTHHHBIM KOMMEHTAaTOPaM.

Emé Gosee maTepecHoi BhITIAANT nonbiTka 1.KoHOBamoBoi yBUIETh B A€KOpaAlMAX IPOCO-
BETCKOTO COIPEATUCTHUECKOTO POMAaHa IOCIEA0BATENBHO AHTHOOBIIEBUCTCKYIO U AHTHKOII-
XO3HYIO0 3IIOMEI0. DKCTPaBaraHTHOCTh MOJOOHOTO MPOYTEHHs oOecHeyeHa, HYXKHO HpPU3HATh,
BeCbMa yOEIWTEIbHON apryMEHTAlMed M BO BCSKOM CIydae BBITOJHO OTJIMYACTCS OT IIKOJISIP-
CKOTO ,,COJDKCHHIIBIHCKOTO” paszobnaunrenbcrsa. (cM.. M.KonoBanosa, Muxauin IlonoxoB kak
3epKajio PyCccKoii KoyutekTuBm3aui. - ,,Oronex”, 1990, Ne25). C 310t TpakTOBKOW KOPPECHIOH M-
pyeT MHEHHE yXe yrnoMuHaBmerocss B.MakcumoBa: B poMaHe pacckazaHa OeclolaaHas IIpaBia,
»J10 KaKoii (sl Ha 9TOM HacTauBaro!) He MOJHUMAIICS HH OJHH ¢€ COBpEeMEHHBIH Jeronucen. 1 KTo
3HAET, MOXKET CTaThCs, HE B COIMANBHBIX MakcuMax JlaBbiioBa 1 HarynpHOro, a B pa3MbIIIICHHAX
ITosoBIIEBa MO-HACTOSIIEMY BBIpaXKEHa aBTOPCKas mo3uimst tex Jier?” (B.Makcumos, Yenosek u
ero kuura. - ,KonruHeHT”, Ne65). MbI OBl B 3TOM MPEAIIOIOKCHUH 3aMEHHIIH OPTOIO0KCAIBHOTO
IonoBuesa Ha dunocodekoro JIsteeBckoro. Ho 06 3ToM HECKOIBKO HIDKE.
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MEYTHl - MEYThl 3aBOEBaTeNs, YeMIHMOHa, ,NepBoro”. Kpyrom HecibsIxaHHbIE
NEepEeMEHbl, HEBHJAHHBIE MSTEXH U ,BaKaHCHM KaK pa3 OTKPBITHI, HYKHO
TONBKO TPaBHJIBHO BBIOpaTh. OH MPEKPacHO YCBOWJI TPHU3BIBEI H JIO3YHTH
OOJIBIIIEBUCTCKUX Ta3eTOK O TOM, YTO TEPATh TaKUM, KaK OH, HEYero, mpuoo-
PECTH K€ OHU MOTYT BECh MHUD.

[TokuHYB POANUTENBCKUI AOM, a, MOKET OBITh, U U3THAHHBIA OTTYy[a, OH
MpeBpamaeTcs B 3TAKOTo JMOHCKOro Bamera, OmyXmaeT Mo ropoakaM M BeCSM
MIPEBPAIIICHHOTO B PEBOIIOIMOHHBIN a1 kKa3zaubero FOra, rpabut HarpabieHHOE B
COCTaBe KPacHOAPMEHCKUX MPOIOTPAAOB ., MOKA, HAKOHEL, CyAb0a He CBOIUT
ero ¢ HekuM I1.5. I'pomocnaBckum. DT1oT I'poMocnaBckuii TeMHas TMYHOCTE. OH
ycmen TMOCHAETh B TIOPbME YXKE IMpPH COBETCKOH BIACTH, W OTHIOAh HE 3a
TOJTUTHYECKOE, a 33 yroJoBHOE mpecTymaenue.”’ To nu GBIBIIME CTAHHYHBIHA
aTaMmaH, TO JM CTAHUYHBIA MUCapb, TO JH KOPpPECHOHAEHT ,JlOHCKHX Belo-
MOCTEH"”, MPOBOAMUBIIAN B TOCIICTHUN IYTh CaMOTO CD.KpIOKOBals, a B IIEJIOM
KPUMUHAIBHBIA THIT C YKIOHOM B BEChbMa CBOEOOPA3HO MOHHUMAEMYIO JUTepa-
TYpHYIO - U HE TOJBKO JINTEPATYPHYIO AeATENbHOCTh. HOBOSBIEHHBIE IPYXKKH,
CTapblii U MOJIOJIOW, HAXOIAT OOMMH A3BIK IPYr C APYroMm ¢ monycioBa. Oba
OHH OTYasgHHBIE TNPOXKEKTephl, 00a OE3HPaBCTBEHHBI, HO WMEHHO IO3TOMY
XOpOUIO MOHUMAIOT, YTO PEBOJIIOLUSA - 3TO UX BpeMs, X IIaHC, TYT B MTHOBEHHE
OKa MOXHO CTaTh MWUIMOHIIMKOM, TIOJIKOBOALIEM, HAapKOMOM, OTLOM
HebecHbIM. CkaxyT, 3T0 u3 JlocToeBckoro, 4to k [1lo0X0BYy BO BCAKOM ciydae
3TO HE MMEET HUKAKOTO OTHOIIEHHS - a oyeMy, coOOCTBeHHO? JKU3Hb ClioKHEee
JUTEPAaTypOBEACHUS U HAIIUX KaOWHETHO-TYMAaHHUCTUYECKUX MPEACTaBICHUN O
Hell, a HanosieoHb! yallle poXxaloTcsi UIMEHHO B XI)KMHAaX, a HE B JABOpIax. B
MHpPHOE BpeMsI OHH TaM M OCTArOTCsl, HO COLMaNbHAas CMyTa Ha TO M CMYTa,
9TOOBI BHIOpAcHIBaTh HA MOBEPXHOCTH JOHHBIN CIIOM MapruHaIOB, aBaHTIOPHC-
TOB, 3TUYECKUX MYTaHTOB.

W tyT - BHUMaHKeE! - Ha CIICHE TOSBISIECTCS TPEeTUHA. MBI ¢ HEKOTOPHIM
TPENETOM MPHUCTYNAEM K ONHMCAaHUIO A3TOrO TJIABHOTO IEPCOHAXka HAIIeTro
CIOXKETa - TaK XK€E U MOTOMY, 4TO NMPUAETCS OKOHYATEIBHO OCTaBUTh TEPPUTOPHIO

% Ha ckmome ner Illomoxos pemna  yTOYHUTh OTOT JIET€HAApPHbIA 3MNM30[ H3 CBOEH
»ABrobuorpadpuun” crnenyromum obpasom: ,Ha 3Toil 3emie CeMHAALATUICTHHUM IOHOLICH s
KOMaH/10Bal npopotpsiioM B asectd cempiaecar (! - B.C.) genoBek”. 3ayeM emy 3TO IOHAJO0-
6mtocs? A HemsBecTHo. Ho ckopee Bcero, 4ro0bl MUMOXOIOM IIEPEIIPOBEPHTH CBOM IIPEACTAB-
JICHUS O pa3Mepax UesIOBEUSCKOH IIyIIOCTH U B OYEpEeHON pa3 yOeAuThCs, 9To OHH Gecrpesieltsb-
HBI. BOCTOP)KCHHBIC JICTOIIMCILBI HEMEJICHHO 3aHECHIH 3Ty (pa3y B IIOJOXOBEAYCCKUE AHHAIBI
(B.Ocunos, [lomonHenne kK Tpem Ouorpadusm, M., 1977, c. 43; A.Hasoszos, IllonoxoB B
LIpasne”, M., 1935.).

Y Pocynapcrsennsiit apxus Poctosckoii oGmacty. Llaxtunckuit dumuan, ¢.766,0m.1, 1.208;1.28.
18 MBI HAMEPEHHO He KOMMEHTHPYEM 3TH BEPCHH, MOTOMY UTO KakIas M3 HHX HAYHHACTCS C
H3MI00IEHHOTO B IOJIOXOBEJEHHH ,,€CTh CBUICTEIILCTBA .
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(UITOIOTHYECKONW YYEHOCTH W YIIYyOHThCS B MAJOOCBEIICHHBIE KOPUIOPHI
JKU3HHU.

Wrak, ogHaXIpl HOYBIO HA TOPOTE TPOMOCIIABCKOTO JIOMa IMOSBIISCTCS
HEKTO T€HUAIIbHBIA 1 1MOTy0e3yMHBINH 0HOBpeMeHHO. OH OJIep>KUM BCECO3MOXK-
HBIMH TOTOJIEBCKUMH HEBPO3aMH, Y HETO OYEPEIHON MCUXUUYECKUI KPU3HC, €T
Tep3al0T MeTadU3NIECKUE YXKAChl M JIEMOHBI BCETO MHpa, HO TPEXKJE BCETO
aropado0busi, cTpax OTKpPBITOrO MPOCTPAHCTBA, TA€ IMAPUT pa3pylIeHHE H
cMepTh. OH yMOJIIET OTOPOIIEBIIETO XO3SIMHA CHPATaTh, CKPBITH €r0 B TIOA-
noJibe, MojBaie, moasemenbe. CrpsaTarh - © Kak MOXHO PEXe O HEM BCIIOMHU-
HATh.

IToggan y I'pomocnaBckoro wumeercd. He mnoasan, a Hacrosmas
rpoOHHMIIA ¢ KAMEHHBIMH CBOJIaMH. TaM-TO JOOPOBOJILHBIN Y3HUK U ITOCEISIETCS.
UYepes HekoTOpoe Bpemsi OH TpeOyeT mepo u Oymary. [louemy Obl U HET, TeM
Oosee, 9TO OH paCIUTATWIICSA 3a TallHUK TaKOW CYMMOM, KOTOpas ciaelana
I'pomocnaBckoro kpe3oM. K ToMy k€ 3TOT HEHOpPMAaJIbHBIN - BpOJie MUCATEb;
CTpaHHBIN, OJHAKO, mucaTenb. [lounTaems - mycToMmens, a 3aHATO. caMoe TO,
4YTO TBOPUTCS ceiuac Ha [{ony.

Hanbie - cepust 3aremHeHuid. Ho MOXHO TpeArnosiokuTh, YTO HEYIro-
MOHHOTO ['pOMOCITaBCKOTO BMECTE C €r0 OYAYIIMM 3iTEM OCCHSICT TPaHIUO03HAS
3ates. OHU pemaroT CTaTh nUcaTeNsiMu! BoJbIIIEBUCTCKYIO TPAaMOTY OHU HAydH-
JIUCh YUTaTh MEXIY CTpOK. B TOM dmciie W mpo TO, YTO MHcaTeseil ceidac
HaOMparoT u3 pabounx u KpecThsH. [TucarenbcTBO - neno Benukoe. Hampumep,
JIsBa Toncroro maxe mapu Oosunch. Heyxenu Thi, Mullika, He CMOXEIIb, KaK
TOT, B moAmonbe? C TBOEH-TO aHKETOI, 4eBO TaM?

Taxk [HlonoxoB, meapo GUHAHCUPOBAHHBIN TECTEM, BIICPBhIC MMOSBIISICTCS
B MockBe. Ha niepBEIX mmopax BCe CKIIabIBACTCS, KaK Mpearnoiaranock. besyceie
CTOJIMYHBIE JINTKOMHCCAPHl TOJNBKO YTO HE HOCAT ero Ha pykax. Kak ke, u3
OcaHelmeld KpeCcThIHCKOM CEeMbH, TOHHTENTh Oenoka3zadpbmx OaHI, TaBpOII
JOHCKOW peBoyouuu. HeMmemyneHHO B penakuuio, B JHTCTYAUIO, TBODH,
BBIYMBIBal, IPOoOyii!

VYBHI, uepe3 HekoTopoe Bpems [11o10XoB ¢ oT4assHEM OOHApYKHBAET,
YTO OH HE MOXET CKJIaJTHO CBS3aTh Ha Oymare ABYX cJ0OB. M HayduThCs 3TOMY,
okaspiBaeTcsi (duepToB TecTh!), HeBo3MOkHO. [IpomasiBiice B MOCKBE OKOJIO
rojila ¥ U300pa3vB 3a 3TO BPEeMs TPH KAIKHUX (eTbeTOHAa, KOTOPHIE 33 Pagul €ro
paboue-KpecTbIHCKOTO MPOUCXOXKICHHS TUCHYIHU B ,, KoMcoMonbckol Monoze-
KM, Halll 3aBOEBATENb OECCIIAaBHO BO3BPAIIACTCS BOCBOSICH.

Bynymuit Tects B ssipoct. He MokeT Takoro ObITh, YTOOKI ero Muika
He mpoOwics B OoublieBucTckre reHepanbl! Cpouno odopmisercs O6pak 17-
JIETHETO IOHIA ¢ Tepe3penoil 25J1eTHell HeBecToi, u BoT 11l010X0B ¢ Monomoit
cHoBa B MockBe. CHOBa OecCITOJIOAHBIC Oy XTaHWS IO PEIAKITUsIM, HETaBHHE
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JIPYXKH KOCOPOTATCS, JKHTh Herjae, Oupka it 0e3paboTHBIX... OdepemHoe
MMO30pHOE BO3BpPAIlCHUE B ITCHATHI.

[ToamonbHEIN TeHH pa3paxkaeTcs BCE STO BPeMsl OTPHIBKAMHU BEIUKO-
JISTTHOW TMPO3BI. ITO B KOHIIE KOHIIOB HayMHAEeT MOHMMATh Aake Illomoxos. U
BeIb Kak MpocTo. peidanka, [lerbku ¢ Tanmpkamu, Mar-mepemar, nen I pumaka
rieTeTcs ¢ 0asa, a YMTaelb - 3apPeBETh XOUETCS.

»A TIPO HAIIUX, PO KpacHBIX MoeIb?” O, MOANOJbHBIA TEHUH MOXKET
Bce. JIpoka OT HaIMEHHOTO BO30YK/IEH!US, OH B CYNTAHHBIC THU CO3JAET IETYIO
IpO3/b TMOPa3UTENbHBIX TO cHiie pacckazoB. lllomoxoB omauM mnanbiem, 0e3
WHTEPBAJIOB M a03alleB IieperevyarhiBacT MX Ha TOW camMOd 3HAMEHUTOW
MaIlIfHKe, ¥ BOT yke mpectapenbiii A.CepaduMOBHY MO3APABISET COBETCKYIO
JTUTEPATYPY C POKISHUEM HOBOTO PaboUe-KPECThIHCKOTO TaJaHTa.

Uro manbuie? U3nyputenbHbie OacHNS 3a cToJIoM yoexkaaroT [llomoxoa
JIMIIIb B TOM, 4TO OH Oe3zapeH, 0e3mapeH, katactpodudecku O0e3napeH. Tak, kak
3TOT, MOJ TOJIOM, NMHACATh OH HE MOXET W BOOOIIe HUKaK He MoxeT. Ho BHH3Y
pacTyT Kumbl pykomnuceit. Cyas Mo 4aJHbIM 3asBJICHUSAM y3HHKA, OH TPHUHSIICS
3a ,,BoitHy u Mup” aBamiaToro Beka. ABTOPCTBO, CJIaBa, ICHBIH JJI HETO 3BYK
myctoi. OH TaliHommcern, ciemoi [‘omep, TOBENMHWTENsL CJIOBA - C HETO
JIOCTATOYHO.

[onoxoB pemaercs. IlepBas, 3arem BTOpas KHurH , Tuxoro Jlona”
YXOASIT B MOCKOBCKHE pemakuud. Bypss BOCTOp)KEHHBIX OTKIMKOB, aBTOpa
TpeOyIOT HEMEIJICHHO Ha CIIeHY, TpeJ OYM JMTEPaTypHBIX BOXKIEH, B MapTHil-
Hble xopoMbl PAIII]a.

... Ho mouemMy OH Tak HEYKIIOXK, 3TOT JAOHCKOH TBopen? Iloyemy Tak
CKYJTHBI, OeCITOMOIIHBI ero peun? UTo 3a Henemnas KpuBasi yXMbIIKa, Oeraromue
TJ1a3a, B3Ikl HCTIoAI00bsa? [loyeMy OH Tak MO30PHO MyTaeTCsl B COOCTBEHHBIX
reposix, COOCTBEHHOHM OMorpaduu U Kya OH BCEe BpeMs Mcue3aeT?

Cafpl COBETCKOW CIOBECHOCTH HE JIMPUYECKHE TypreHEBCKHE yCalbObl,
3mech pyosT ¢ mieda. EmuHonymHO obnackanHbid, [llonoxoB B cuuTaHHBIC
MECSIBI CTAHOBUTCS JIUTEPATYpPHBIM H3roeM. W 0COOEHHO HEHCTOBCTBYIOT
pPOCTOBCKHE JAPYXKH, He TpoOuBimuecss Bo cronuipl. Bokpyr [llomoxosa
3aBs3BIBACTCSA KIYOOK 3aBHUTCH, MMOAO3PEHUH, CIUIETEH, M BCE ATO MaTepHAIIN3Y-
eTcs B cTathe ,0momes mox Bompocom” (, Ha momweme”, 1929, Nel), rae
[[TomoxoB OTKPHITO Ha3BaH JHUTEPATYPHBIM BOPOM, a 3aTeM CIEAYEeT HOBBIH
yaap: KTO OH Takoil, HEM3BECTHO, HO TaKyl0 Bellb MOT HAaNHCaTh TOJBKO
6enoreapaeerr.™

[TepenonommBinecs pelakTOPhl 3aJCPKUBAIOT ITyOTUKAIIUIO TPEThEH
kauTH , Tuxoro Jlona”. Pasropaercs ckanman. JlenoM 3amHTEPECOBEIBACTCS caM
Cramua. OT KOro OH MOT OBI TOJYYUTh OOBEKTUBHYIO MH(OPMAIUIO Ha 3TOT

19K Ipokodres, TBOPIBI 4HCTOM THTEpaTypSL. - ,BombmesucTckas cmena”, 8 cenrsops 1929r.
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cuer? Ilokanyi, Toapko ot ['opekoro. Tak BoT, ormpasuth IllojoxoBa Ha
JUTEPATYPHO-TICUXOJIOTHYECKOE OCBUIETEILCTBOBaHUE B COPpPEHTO.

[[TomoxoB moHMMaeT, YTO Hayaylach HacTosmas urpa. Hukakas 3to He
TBOpYECKasi KOMaHIUPOBKA K MAaTPHApPXy MPOJETapcKoil jureparypel. OH yxe
moTepcs B KOPUIOpPAX BJIACTH, OH 3HAET UX HPABBI, UX METOJABl yBEIICBaHUS.
T'opbkuit HaBepHSAKA €ro packycuT, 3to He jomyxu u3 PAIllla. Kak u3bexars
no3zopa? A BoT kak: n3 Coro3a Bblexath, a 10 ['opbkoro He joexartb. [IpuanHbI?
D, 60T He BBIJIACT, CBUHBSA HE ChecT. JlogyMaeM 1o gopore.

[Ipocuner nBe Hemenu B bepnuHe w He BBIAYMaB HUYEro ITyTHOTO,
[loi0X0B BHE3AITHO MCUYE3aET OTTY/A, YTOOBI OOBSIBUTHCS B CBOCH BEIICHCKOM
UTACIH, OTAAJICHHOW OT MOCKBBI THICSYaMU KHUJIOMETPOB, O€3I0pOKbEM H
OTCYTCTBHEM TelerpadHOH CBA3H.

Ho Cranun Huyero He 3a0bIBacT.

MBI BrIOJIHE AOTTyCKAaeM, YTO YUCIIO YNTATENeH, MPUHSBIINXCS 32 YTCHHE
9TOM CTaThM, K HACTOSIIEMY BPEMEHU YMEHBIIMIOCh HAmoJoBUHY. UTO XKe,
CTaThs HE JUIsl HUX U nucaHa. Ho Te, KTo COpUeHTUpPOBaH, Tak cKa3aTh, Ha AyX, a
He OyKBY HaIlIe BEpPCHH, MPU3HAIOT IO KpaifHel Mepe, 4To OHa IMOKaMeCT HA Ha
HOTY HE OTCTyNWja OT TOr0 JOKYMEHTHUPOBAHHOTO MHUHHUMYyMa, KOTOPBIM
pacroaraet moJI0XOBEICHUE.

[TonpiTaemMcst cMOAEIMPOBATh MEPBYIO BCTPEUy W MEPBBIA Pa3roBOp
[ITonoxoBa co CTanuHbIM.

Hrak, BOT OHU Jpyr MNPOTUB JIpyra, BEIUMYAUIIMN BIACTEIUH H
BEJIMYANIIINN aBAaHTIOPUCT JBAANATOTO Beka. CTanuH B OOJBIIIOM 3aTPyIHEHUH.
HenaBHO OH Hayall CTPOUTENLCTBO KYJIBTYPHOTO (acaaa cBOe HMIEPUH. DTO
MOJDKHA OBITH Benmkas KynbTrypa. Cmocobern mm PAIIIl co3math Takyro
kyneTypy? Her, PAIIII Takoii KyasTypel co3naTh HecriocoOeH. OH crocoOeH
JIUIIE CKOMITPOMETHPOBATH MEPBOE B MHUPE Paboue-KPEeCThIHCKOE TOCYIapCTBO
mepea Tia3aMH TPOCBEIICHHOTO denoBeuecTBa. Bce 3t JlubenaumHckue,
®aneeBbl, DypMaHOBBI - 3TO IJIMTEpaTypa, NHCAaHHAS OOJBIIEBUKAMH, O
OonbIIeBUKAX W I OONBIIEBUKOB, HYXHBI ke Toiyicteie. OIHOTO TaKoro
Toncroro oH, CranuH, yxe BepHynd Poccuu. bein rpad Tomctoi, cram Harmi,
COBETCKUM mnucatenb ToBapuill Ajekceit Toiscroil. Bospamaerca I['opbkuid.
Obnackan bynrakos. Bynet Bo3spamen Kynpun. Ho onn poxneHsl He peBoIio-
neii. BaxxHo ke J0Ka3aTh, 4TO MOXeT cOOCTBeHHBIX [ImaTOHOB M OBICTPHIX
pazymoMm HeBTOHOB coBETCKas 3eMIISI POXKAATH.

Teneps atot Illonoxos. ,Tuxuit Jlon” - Benmukoe mpomsseneHue. Ko
Hamucan 3To npousBeaenue? IIpocTol TpyaoBoii ka3ak. PasBe 310 He JoKka3a-
TEJNICTBO TJIABHOTO - TYMaHUCTUYECKOH >KM3HECTIOCOOHOCTH HOBOTO CTPOS?
YIycTUuTh 3TO JI0Ka3aTelnbCTBO - MOCTABUTH O] COMHEHUE CYABOY KYJIBTYpHOM
pesomrortuu B CCCP.
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— Tomapumy IlonmoxoB, mmodeMy BBl HE BBHIIONHWIN YKa3aHUA

[Monut6ropo?

— Jla BoT, ToBapumny CTanuH, IPaBUTEIHCTBO MYCCOIMHU JIBE HEIEITH
TSHYJIO C BU30M. A y HAac Hayajach KOJUIEKTUBHU3ALIMS U HE CUJieNIoch B bepnune.
XO0Tenoch HEMEMJIEHHO BKJIFOUHUTHCS B TO, YTO JIEJAETCs cedyac [oma, Ha [[ony,
OIHUM cITOBOM.?

Ilomaraem, AByX-TpeX OTBETOB MOJOOHOTO YPOBHA OBUIO JOCTATOYHO
CranuHy, 9TOOBI TIOHATH, C KeM OH WMeeT aeno. Ho KWH BBHINyIIEH U3
oytbuiku. CnaBa o LllomoxoBe Hecercst mo BceMy mupy. Uto ke, oH, Cranus,
3aCTaBUT €T0 JIOUTPaTh 3Ty poJib A0 KoHMa. [lomuuTe, y [lymkuna:

Yk ecnu THI, Opojisara 6€3BIMSIHHBI,
Mor ocnenuTs 4yAeCHO JABa HAPOAA,
Tak gomKeH e 1o KpaifHel Mepe Thl
JlocTonH OBITH ycTieXa CBOETO

U cBoif 00MaH OTBaXHBIA OOECTIEUNTH.
YnopHo, TITy00KO#, BEYHOH TallHOM.

U emy, [llonoxoBy, B 3ToM oMoryT. OTHBIHE €ro UMs OyIeT 3alHIIEeHO
BCEH MOIIBIO TAalfHOM TOJIUITUN TOCynapcTBa. Bokpyr Hero OyaeT co3maHa 30HA
TaKoW HEMPOHUIAeMOH IIOTHOCTH, 4To caM IllomoxoB, maxe eciau OBl 3aXOTel,
MIPEOA0JIETh €€ HUKOI1a HE CMOXKET.

— Tosapum [lomoxos. Cuia OOJBIICBUKOB 3aKJIIOYAETCS B TOM, UYTO
OHH YMEIOT KaKJI0T0 ITOCTaBUTh HAa TO MECTO, I/Ie OH MOXKET MPUHECTH HanOOIb-
Iyl monb3y. Jlymaro, BaM He CIIeJyeT 3aHUMAaTbCs MPAaKTHYECKON OpraHu3a-
e koyixo3oB. Jlymaro, KOJXO3HUK Bbl HUKYIBIITHUKA. HO Beab BbI MHCATENb. ..
nucarenb? OueHp xopomro. [lapTus mopydaer BaMm cO3MaTh XYHA0KECTBEHHYIO
amonero o Konxo3HoM crpoutensctse B CCCP. Ctanun moyemMy-To yYBEpEH, 4To
BBI €T0 HE TIOJIBE/IETE.

1 IllonoxoB ¢ KOJOTAIIMMCSI CEPALIEM BO3BpaIllaeTCsi B TOCTUHUILY. B
TaKMX TeperieTax oH emge He ydactBoBaid. OH momas B SMUICHTP MOTYYUX H
3araJloYHbIX KPEMJICBCKHX KOJOBPAIEHUH, BBICIINNA CMBICT KOTOPBIX €My
MMOKAMECT HEMOHATEH, HO SICHBI MO KpailHel Mepe pa3Mephl T'PaHAHO3HOTO
KOMIUIOTa, B KOTOPOM OH 0OpedeH OTHBIHE y4acTBOBATh.

He nmymaem, ommako, 4To Tonbko cTpax Bianen lllomoxoBeiM B TO
BpeMs...

Uro sxe Ham reHuii? OH npeObIBaeT B YCOBEPIICHCTBOBAHHON TEMHHUIIE
HOBOIIOCTPOEHHOTO IIOJIOXOBCKOTO JJOMA.

2 utupyem MOUTH JOCTOBHO 10 MHOTOYHMCICHHBIM 3alMCAaM 3TOTO MCTOPHYECKOTO H IOUTH
TeHUAIbHOTO 10 OeccTpamHoi OecniapaoHHOCTH 00bsacHeHus lllogoxoBbIM cBoero OercTBa W3
bepiuna.
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[TonmoxoB yxe Hay4wics pa3OuparhCs B JTaOMPHUHTAX TICHXUKUA CBOETO
y3HHKa. Bo-mepBBIX, OH cTpamaer Tem, uTo 3urmyHa @pein HazBam Obl
»kKoMmIiekcom memepbl”. dusznueckoe oOIMIEHHE C MHUPOM €My HEBBIHOCHMO.
OpmHAaKo 3TOT MOyCYyMAcCIISAIINN MPEICTABISIET MPOUCXOISIIEe TaM, HaBepXy,
noyyrie ero camoro, [llomoxosa! OH moxupaeT rpyasl KHAT, Ta3eT, )KYPHAJIOB,
JTIOCTaBIISIEMBIX XO3SMHOM M30 BCEX OMOJIMOTEK M KHWKHBIX XPaHWIHII O0JIaCTH.
Uacamu BBICTYIIMBAaeT KOCHOS3BIYHO-ApeHbIe pacckassl [llomoxoBa 060 Bcem
Ha CBETE, a MOTOM MPEBpaIlaeT 3TO B CTPAHUIIBI TaKOW AWBHOI MPO3bI, YTO
[looxoB ckpexelieT 3y0aMu OT 3BUCTH, JUKTYS WX MAlIMHUCTKE, CKOPEE BCETO
cynpyre (,PaGotaTs Th Gygems Tonbko y mens!”*). [loueMy, Hy moueMy oH
caM Tak He YBUJEN, HEe YJIOBHJI, HE IOYyBCTBOBAJ ?

~KoMIuiekc nemepsl” He eAuHCTBeHHAs poOus X. B HeM xuBeT cpasy
HECKOJIBKO MEPEIIETEHHBIX MEXIY COOOI0 CYIIECTB, U OJHO M3 HHUX XOPOILO
3rakomo [llonoxoBy. D10 neMoH yecTonro0us. Hamucars koyxo3ubiii poman? O,
3TON HOBOM JIUTEPATYpHOM UEIAIM U HE CHUIIOCH, KAKOM pOMaH MOXHO CO3/1aTh
Ha 3TOoM Matepuane. OH TIOKaKET ,UM”’, YTO TAKO€ COIHATHCTUYCCKHMA
peanu3M, BBIMOJHCHHBIA TepoM TeHus. ,C KpOoBbIO M MOTOM” - BOT KaK OH
HA30BET 3Ty KOJIXO3HYIO MIEKCIUPUAAY, U TIyCTh CHUMYT HUISAMBI KPUTUKHA BCETO
MUpa.

[Insmer Bcero Mupa ASUCTBUTEILHO ObUTH CHSTHI. HOBBIN poMaH Haval
moOeIHOE MIECTBHE IO CBETY. Benmyalmuii COMMaNbHBIN 3KCIEPUMEHT ITOJTy-
YW, TaK CKa3aTh, TyMaHUCTHYECKYIO TPOMHUCKY B CO3HAHWU HE TOJIBKO OTEYeCT-
BEHHOTO, HO ¥ MHUPOBOTO YHTATENIA. 3a4eM JIYKABUTh. CETOJHSIIHUE YIpaxK-
HeHHs 00 y)Kacax KOJUIEKTHBU3AIlMU Ha HECKOJIBKO MOPSAKOB HIDKE , [logHATOM
IEeJUHBI, CIpsATaBIIEH IMOa OJIarOHANEKHBIM Ha3BaHHWEM Oojee CIOXKHYIO, ,,C
MOTOM W KPOBBK” pacCKa3aHHYIO TNpaBay. Eciay WHBIM aHTHIIOIOXOBIIAM
YTOJHO TPOYUTHIBATE ,, [IOIHATYIO HETUHY” JIHITL KaK JTUTEPATYPHBIHA JOKYMEHT
CTAJINHCKOM MOJUTHKHU, MBI TIPU3BIBAEM MIPU3HATH TOJBKO, YTO 3TO T€HHUAIbHBIH
JIOKYMEHT JKECTOKOH M BEJIMKOW TOJIMTUKH, a HE KOHBIOHKTYpPHAs COIpEaInC-
TUYECKas MOJICIIKA.

Hanoxnawma kmaccoBoro Bpara © JKeHa KOMMYHHCTa CTaHOBHTCS
OTHOBPEMEHHO JIIOOOBHUIIEH €ro TOBApHIIA MO MapTHH - BO3MOXKHO JIM TaKOE B
MPOU3BEICHUH COIUAIMCTHYECKOTO peann3Ma? HeT, HO IMEHHO 3Ta CHUTyarus
omucana B ,[logusaroi nenune”. [Ipubausumcs, emé npubIu3uMcs K TEKCTY, U
B HEM OTKPOETCS HEKOTOPbIM TaMHOIMCHBIH, ,MacOHCKHM miacT, aud@dy3Ho
HepeIUIeTeHHBIH ¢ OobiieBucTcKol npaBaoit (Cm. .KoHoBanosy).

Kcratn, oOpatun nm uutarenh BHHUMaHHWE HAa MOTHB ,IIOATIONbS
HCYJOBMMO NMPHUCYTCTBYIOIIUWH B poMaHe? B TaliHMKe, B HEKOEM MEKCTCHHOM
NPOCTPAHCTBE YMHUPAET TOJOAHOW CMEPTHIO, HO OJHOBPEMEHHO OT JIIOOBH K

2w B.JI.Korosckos, IlTonoxoBckast crpoka, P/u/]l, 1988,c. 167.
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CBOEMY 3aTOUYUTENNI0 MaTh OCTPOBHOBA. B TakoM ke ceKkpeTHOM TapTape mpeObl-
BalOT Ha MPOTsHKeHUU Bcero pomana [lomosiies u JIsaTteeBckuii. IX HET, HO OHH
ecTb. OHM 3a CEMbBIO 3aMKaMH, HO OHH 3HAIOT BCE.

A BOT, HampuMep, OMHCAaHHE TOMOCEKCyaabHOro Opema OCTpoBHOBA.
Uwuratenb, pasyMeeTcs, HE TMOMHHT HHYETO IOJOOHOr0, HO OTKPOEM BTOPYIO
IJIaBy BTOPOW KHUTH - U KTO ke mpeiaract OCTPOBHOBY, XO3SMHY J0Ma H
TaliHWKa, CTaTh €ro BO3M00IeHHBIM? Jla obuTeTens 3TOro TaiiHmKka, Barias
AprycTtoBud JISTHEBCKHI!

Ax, ato omate u3 JlocroeBckoro. BoT UMEHHO, BOT UMEHHO, AOPOTOi
gutarenb. M3 JlocToeBckoro, a HE W3 YMO3PUTEIHLHOTO (DHIOIOTHYSCKOTO
OIIBITA. ..

W dro wmHTEpecHO, Bce 3TH WHGEPHAIBHBIC SMU30IbI HAXOAATCS BO
BTOpPOM, BBINIEANICH dYepe3 IBaiIaTh JIT W OCOOCHHO W3PYraHHOW KHUTE
, TlomHsTON 11eanHb!’.

Bepraemcs, omHako, K peambHBIM IIEPCOHAKAM HAIETO CIOXKETa.
Boznukna cutyanus, koraa Bce Tpoe - Cranut, [11010X0B ¥ OATONBHBIN TeHUH
- OKa3bIBAOTCS PABHO 3aBUCAIIMMHU Jpyr OT Apyra. CuTyarueil, kak Bceria,
Binageer Cranua. OHa JOCTATOYHO pHCKOBaHa, HO 1 CrannHa nepudepuiita.
On naznaumna [llonoxosa aBropom ,Iloansrtoii nenunsr” u , Tuxoro oHa”, oH
CAENaNl ero JCIyTaToM, JIaypeaToM, MIJUIMOHEPOM, aKaJIeMHUKOM, HETIPUKOCHO-
BEHHBIM COBETCKMM I'eHHEM - 00 OCTaJILHOM H0JDKeH 3a00TuTcsa caM 111o10X0B.

N lonoxos 3a0otutcsa. K coxkaneHnuro, nHoraa ero 3aHocut. OH uMeeT
Bce - W Hmuero He ymeer. OH OecruiofeH, Oe30BITCH, BHYTPEHHE IIYCT.
JloTomTHBIC TIOJIOXOBEABl YCTAHOBWIIM JakKe €ro aOCOIOTHOE PaBHOMYIIHE K
IO23UH 3eMJIEACTIBLYECKOIO prz[azz. A BMecCTe ¢ TeM OH HEBEPOSTHO AJUHAMHUYCH,
IIENOK, OecCnpe/IeIbHO CaMONIOOMB M TIBITACTCS BCE-TaKM CTAaTh 3TaKUM
BEUICHCKUM J[aBBIIOBBIM, MEPECTYIHMB TEM CaMbIM MpPEIENbl, pa3 W HaBCETAa
YKa3aHHBIE €My JKEJIC3HOI0 BOJICI0 BOXKIA. TyT, Kak HEOXHUIAAHHO XOPOIIO
CKa3aHO OJTHUM W3 IIIOJIOXOBCKUX 3aIUTHUKOB, B OYEPEIHOU pa3 ,CEPhE3HOE
JUTEPATYPOBEJICHHUE... OOPBIBACTCS, JaJIbIIC - (1)aHTaLCMaropI/ISI”.23 Illonoxos
sIKOOBI TockUTaeT B Kpemitb TenerpamMmy O KOJIXO3HBIX Tepernbax Ha JloHy,
noTpsiceHHBI  CTanmH SKOOBI TMPHKA3BIBACT MPEKpPaTHUTh 0e300pa3ue; w3

22 Tak, Bo BcsikoM ciydae, yrBepknaet Poit Mexnsenes: ... Hukorna He paGoran Ha 3emie, HE
maxaj, He cesul, He KOCIJI CEHO, He COOMpall ypoxaif, He yXaKHBaJX 32 CKOTOM M KoHsAMHU. [la u
MO37jHEe, CTaB M3BECTHBIM ImcareneM, 1110J0X0B He NMPUCTPACTHIICS HU K CaJOBOACTBY, HH K
oroposHH4ecTBy. MHOTHE M3 €ero moceTuTeNied u apy3eill mucanu o npuctpactuu lllomoxosa
pBIOHOI JIOBNIE M OXOTE, HO HHUKTO HE BHJET €ro 3a BO3AENBIBAHUEM COOCTBEHHOTO caja U
oropoja. 3Ha4yMTeNbHas 4YacTb €ro OKPY)KEHHOH BBICOKMM 3a0opoM ycanbObl B BermeHckoit
npocro 3aachansruposana.” (, Borpocs! nureparypsr”, 1989,Ne8, c. 61).

% @ Buproxos, Penop Kprokos 1 Muxamn [llonoxos, - ,Bonpocsr mureparypsr’, despars 1991,
c. 61.
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MockBbl B BemieHckyro Myarcsi TpuaLaTh MATh ThicSY KypbepoB, IllomoxoBa
MBITAIOTCS APECTOBATh, MTOAMUCAHTHI BCTPEUArOTCs 1Mo 3a00pom Poctcenpmarna,
BO3HUKAET KAaKOH-TO, KOTOPOMY ,MIPOCTPEIHIA HOTY B TOJIBl TPaKIaHCKOW
BOIHBI", KTO-TO, TO 71 caM [110110X0B, HOUyET B TOJIMOCKOBHBIX JIECaX...

OTOT 3MHU30[l B PA3IMYHBIX MOAU(PHUKAIMSAX TPUCYTCTBYET MOYTH Y
KQXKI0T0 U3 IIOJIOXOBCKUX Onorpados. J[piMa O3 orHsi He OBIBAET; CKOpPEE BCETO
[[To10X0B IEHCTBUTENHHO TOMBITAJICS 3aBApUTh KAaKyIO-TO Kally B OOJACTHBIX
MacmTabax, 3a 9To HoJydri B30yuky oT CTaliHA M C T€X MOpP y)Ke HUKOT/Ia He
MOCSTAT HA aIMAHUCTPATUBHO-TIOJIMTUISCKOE KOPMUJIO.

Boiina. [lloiioxoB B 3BaHMU TOJKOBHHMKA OKa3bIBacTcs Ha (ponrte. Ha
dpoute? Undpopmarus o (ppoHToroii ku3Hu Illog0xoBa MpakTHYECKH paBHA
Hymo. Ilpexen mocroBepHocTH - B Hauane mrons 1941roma llomoxoBa yxe
MOXHO ObLIO BHAETh B OKOMAxX Heazeko oT Cmonencka”.”* Mpl HaMepeHHO
OITyCKaeM NaJbHEHIIYIO0 IUTAINIO HA 3Ty TEMY, HHa4e MMPHUILIOCH Obl HCIUCATh
IIeJIbIe CTPAHUITBI TOUTH (DOITHKIOPHON UyIIbI0, HeTOCTOWHOM nuMeHu 11lomoxosa
u ero camoro. O, B €ro JIMYHOM MYXKECTBE MOXXHO HE COMHeBaThcs. B OoeBoii
obcranoBke 1llomoxoB 4yBCcTBOBAN CceOsl, YK KOHEYHO K€, HAMHOTO YBEpCHHEE,
YeM 3a MHCATEIbCKUM CTOJIOM. HO OH OKazajcst OTKIIOUEHHBIM OT MHTAIOIIETO
ero ucTounuka. B pesynbTare - yethipe (!) GecrmoMoInHbIe KOPPECTIOHICHIIUN B
~IIpaBne” u ,KpacHoii 3Be3ne” 3a Bce ronabl BoitHBL. U 3T0 Ha (hoHE MOIIHOM
BOCHHO-TIATPHOTHYICCKOMN TyOJTUITUCTUKH A.Toincroro, JI.JIeonoga,
K.Cumonoga, 1.9penbypra!

[Mocne Boiiubl 1ll070X0B OOBICHSIET 3TO yapydariiee Oe3MOJBUE C
MPUCYIIEH €My TOopa3uTeIhHOM OecmedHocThio: ,[lo xapakTepy HE MOTY s
CKOpo mmcaTh. Hukakoi s He Ta3eT4HK... Y MEHS MOTPEOHOCTH H300pa3uTh
SIBJICHUE B 0OJIee IMIMPOKKX CBSA3SIX - HAIMCAThH TaK, YTOOBI HAITUCAHHOE BBHI3BAJIO
B uuTaTeNne u aymy”. >

Ho Beap Hempenoken ToT ¢akrt, uro ¢ 1943roma B Tex xe , KpacHoi
3Be3ne” u ,[IpaBme” rpoMajHBIMHM Ta3eTHBIMH TMOJBATaMHU HAYaIH TEUaTaThCS
» OHH CpakaJuch 3a poJuHYy”.

Ho Benp cTonb e HEMmpenoKHBIM UCTOPHUYECKUM (PAKTOM SIBISIETCA TO,
yTo OOI0HRE TOYTH JIBa TOAA SBJSUIO 00010 Kak OBl HUUCHHOE MPOCTPAHCTBO, B

24 A.XBaros, XynoxxectBeHHblit Mup Illonoxosa, M., 1970,c. 287.

2 Hur. mo: U.Jlexnes, [Tyre Llomoxosa, M., 1958, c. 383. Dror N.JlexHeB - moOOMBITHAS
¢urypa u3 mI0oI0XOBCKOro OKpykeHus. Iloutn Bce, 9TO CcKaszanm win skoObI ckasan Illomoxos B
JOXpYIIEBCKHE BpeMeHa, murupyercss uMenHo mno MW.JlexneBy. Ilpm Xpymese Takum
cBoeoOpa3HeIM npecc-cekperapeM npu lllonoxose cranosurcs K.Ilpuitma. MiMeHHO OHHM Kak OBl
YIPABIISIA OKOJIOHIONIOXOBCKUM MPOCTPAHCTBOM, MpeceKas AOCTYIN TyJa CIHIIKOM HacCThIPHBIM
XOZ0KaM II0 4acTu ,TBOpYECKOW jaboparopuu”’ nwucarens. Y pmemanu 310 - mpH O4YEBHIHOM
JUTEPATYPOBEIUECKON ManooapeHHOCTH - 6e3ynpeuHo. HepombHO mpuxoaut Ha yM Kprokos mpu
T'opbkom...
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O0oprOe 3a KOTOpOEe HM3HEMOTAJIH NBE Bennyaimme apMuu mupa. CoBeTckue,
HEMEIIKUE, UTATBSIHCKUE, PYMBIHCKHE BOWCKA HACTYIIAIM, OTCTYIANIH, pa3pylias
BCE BOKDYT, M MO 3TOH HUYCHHOU TEPPUTOPHH OPOTUIINA THICSYHA TOTEPSBIIUX
ce0st MECTHBIX KHUTETEH.

Omanm w3 Hux Obul X. BoliHa BRITHajma e€ro Ha IOBEPXHOCTH, €TO
nmosryOe3yMHBIH 3pak 3aredaTiieBal MPOUCXOMAINee, KOTOpOE BHOBB OBLIO
KpOMEIIHBIM, KaK IBaAmnath JieT Tomy Hazan. Korma lllomoxoB, HakoHeT, moman
B CTaHUILy, OH y3HaJ1 B OOOpBaHIlE, JKaBIIEMCS K CTEHaM €ro pa3pylIeHHOTO
JIOMa, CBOETO COaBTOpa. MBI MOYEMY-TO TyMaeM, 4YTO OHU 00a MOKa3aIuCh B 3Ty
MUHYTY JIPYT JPYTY CIIACUTEIISIMH.

N Bce BepHynock Ha Kpyru cBos. Hamucas Illomoxomy ,,Cyms0y
uenoBeka””® u He nomucas ,OHM CPaXaNuCh 3a POAMHY”, OE3BECTHBIH reHMi
ucuepnan cebs, ctain ogHUM W3 MHOTHX. [locTerneHHO OH mpeBpatwics B Oec-
MMOMOIIHOT'O, ,[IPOCTO CyMAacIIeaIiero” crapia ¥, o4eBHaHO, B KoHue 40x -
Havaie 50X rojioB CKOHYAICS.

Ho WlonoxoB mnpomomxan xuth. Crydaid, AeCHHULA BOXIfA, €ro
coOcTBeHHast OecOBCKast kKapMa 3a0pOCHIIH €T0 Ha TaKUe OPOUTHI, C KOTOPBIX OH
YK€ HE MOI CIYCTUThCS. TailHble yKa3bl CTAJMHCKOM WMMIIEpUM KOBAJIUCh Ha
BeKa ¥ UCIIONHSIN UX He quiieTaHThl. [11010X0B mepenien u3 CTaIMHCKOHN 30XH
B XPYILEBCKYIO HEPa3MEHHOM 30JI0TON MOHETOM, CBSIIEHHOM KOpPOBOH COBET-
ckoro uckyccrBa. Ho ecnmm nmpoBuaueckuii CTanuH 3ampenian, TO SMITUPHICCKII
Xpymes moompsur Beixoasl IllomoxoBa Ha mybmuky. He oOmamast xymoskect-
BEHHbIM 4yTheM CTanWHa, HU €ro HM3OMPEHHBIM KYJIBTYPHO-TIOJUTHICCKUM
MBIIIJIEHHEM, XpPYIIeB IMOCTOSHHO mpoBoumpoBan lllormoxoBa Ha MOCTYNKH,
Henoctoriabie Muda [llomoxosa. K coxanennro, 111070X0B 3TUM HCKYIICHHSIM
MOIIaBAJICS, MIPEBPAIasiCh U3 BEIMICHCKOIO0 TeéPMEHEBTa, HEOOXKUTEISI, B 3aypsi/I-
HOTO HJICOJOTHYECKOTO KajapoBuka. OH, Tak CKa3aTh, MPOUTPHIBAI CYIBOY,
BEIUTPBIBAs MIPHUIBOPHBIE TTOYECTH.

OcB0OOX/IEHHOE OT OTIEKU TAHOTO IeHUs, HEYTOMOHHOE IIOJIOXOBCKOE
»5 TpeOOBAJIO CBOETO COOCTBEHHOI'O MHCATEIBCKOTO MPOJOJDKEHHS. DTO Ke
TpeOoBana XpyIIoBCKas JTUTepaTypHO-IapTHiiHAs yendns. He moHnmas apama-
TH3Ma TpoOJIeMbl U HAaTAIKHBasICh HA OCKOPOWTENbHOE MOJYaHHE, OHAa BpeMe-
HaMU JTa)K€ BOMYIIANIACh 32 CIUHOU y MATpa: ,,MHOTHX mucareiaei U MIMPOKHUe
YUTaTENbCKIE KPYTH BOJHYET CyAh0a HEKOTOPBIX KPYITHBIX XYIOXXHUKOB CIIOBA,

% Mexay mpounM, M.MeseHIeB TAKKe PUCKHYI YCOMHHTHCA B MPHUHAIICKHOCTH ,CyIbObI
yenoseka” mepy Ilonoxosa. (,Bompocs nureparypst”, despans 1991).Ho cam xe u obecieHnn
CBOE JIep3KOe MPEAMONoKEHUE, CBES €T0 K , KprokoBckoi” Bepcun. [le, mocne @.Kprokosa octa-
JIUCh JIBa OY€pKa O ,CyAbOE PYCCKOTO BOMHA, COBEPLIMBLIETO MOOEr U3 miieHa”, U BOT U3 HUX-TO
ckoHTamuHupoBai 1llonoxos cBoe mpousBeneHre. 31eCh HHTEPECHO 0 KpaliHel Mepe MpU3HaHue
0e3yCIIOBHOM XyIO0KECTBEHHOW LIEHHOCTH IOBECTU B OTIMYHUE OT yAPYYAIOLINX 3asBICHUH O €&
TIOJTHOM Ge3/1apHOCTH.
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Takux, kKaKk [11010X0B, KOTOPHI CHCTEMATHYIECKH TTHET, CEPhE3HO MOA0PBAI CBOE
3II0POBbE U JIOJITOE BpeMsI HE CO3JaeT HOBBIX MPOU3BEACHUI . JTO U3 3alUCKH B
LK KIICC ot Otnena KyasTyps! 1 Hayku npu LK KIICC.?’

Wrak, yenoek nmo umenu llomoxoB 00s13aH ObUT OCTaBaThCS MHUCATENEM
[omoxoBeIM. DTOTO TPeOOBAJIO €T0 OKPY>KEHHUE, ITOTO XOTed OH caM. Benp oH
TaKk JONr0, TaK WHTHUMHO OJM3KO HAaXOAWICA y TBOPSIIEro HCTOYHHKA, YTO
(xazanoch eMy), BO3bMH OH TI€PO U W3-1I0]] HETO MOTEKYT TaKue ke 00KEeCTBEH-
HBIE TJIAr OJIbI.

OnuH M3 IIOJOXOBCKUX KOH(HUIEHTOB MO CBOEH HAaWBHOCTH OMKCAN
OJIHY U3 TaKUX MOIBITOK. DTO ONMCAHNE, €CJIU BUNTATHCS, 3BYUUT Y>KaCHO:

» | pH TOZla Ha3aJ MHE U MOWM TOBApHI[AM JOBEJIOCh HECKOIBKO HEJENb
e3auth ¢ [11070X0BBIM M0 NPUAOHCKHM CTaHUIIAM M JKUTh B paboumx MOCeNIKax
ctpouteneii Lumnsuackoro ruapoysna. Kaxasiii U3 Hac HOMKEH ObUT HaMHMCaTh
ouepk o Bonro-/loHckoM kaHaie, 0 TOM HOBOM, YTO MPHHECTA B 3aCyNUIMBYIO
CTeNb JKUBHUTEIbHAS BOJA CO3JAHHOTO COBETCKHUMH JIIOJBMH MOJIOJOTO MODSL.
Juem llonoxoB ocMaTpuBall BMECTE ¢ HAMH YYaCTKH TMTHAHTCKOTO CTPOHTEIb-
CTBa, a Mo HouaMm mmcain. OH 3amupajcs B OTAENbHOW KOMHarte, paboTan 1o
M3HEMOJKEHUS, BAPYT OyAMI HAC Cpenyd HOYH, TPOCHJ, CIOBHO TpOBepsAs ceds,
NOCIIyIIaTh OYepeIHON BapHaHT €ro OYepKa, CEpAUTO OTMAaXMBAJICS OT HAIIUX
MOXBaJl, pBaJI HANMCaHHOE, HEPBHUYAJ, BHOBb 3alMPaJICsl B JYIIHOW, TOJHOH
IpIMa KOMHATe, a 4epe3 4ac-MoJITopa MOIXOAMI K KOMY-HMOYIOb U3 HAc, C
MPOCTOAYUITHOMN, BUHOBATOW YCMEIIKOM MOJHUMAI C TIOCTENIM U MPOCKIT:

— Hy-ka nocnymaii, mo-moemy, Tak Oyzaet myyiie!

OTH MOWCKHU JYYIIEro MPOIOJDKAINCH U3 HOYM B HOYB, 3aMyUYMIIM Hac
BKOHEI[, © MBI TOJIBKO MOTJIHM YAMBISATHCSA. OTKyJa B 3TOM YEJIOBEKE OepyTcs
CHWJIBI | TJIE TIPEJIeIT ero OecnomaaHoi Tpe6OBaTeJ'IBH0CTI/I".28

Ouepk Tak 1 He ObLT OMyOJIMKOBaH.

Ham croxer ucueprnad. Mbl HE HaACTaWBae€M Ha €ro aKCHOMATHYECKOU
JOCTOBEPHOCTH. MBI JIMIIb YTBEPKJAeM, YTO MOJIHOCTBIO, OT ,a” 1o s, 3aral-
Ky LLlonoxoBa MOXHO OOBSICHUTH JIMIIB TaK - 1 HUKAaK HHAYe.

ABTOp 3THX CTPOK OBLI OBl MCKpEHHE OTOpYEH, eCIM OBl KTO-HUOYIb
MpoYesl MX KaK OuYepeNHOE aHTHUIIOJIOXOBCKOE pa300IavynTeNnbCcTBO. ,30HA
[IonoxoBa” - ocobasi, BHEMOpaibHas 30HA, HeKHH MeducTodenbckuil anaep-
TpayHII COBETCKOW KYJIbTYyphl, HDABCTBEHHBIE OIIEHKH TYT BOOOIIE HEBO3ZMOXKHBI.
YcpenHeHHO-TyMaHUCTHIECKOe, ,,COIDKEHHUIIBIHCKO-CaXapoOBCKoe™ TPOUYTEHHE
¢enomena [llonoxoBa nact Ham JuIIb 00pa3 OaHATFHOTO MOLICHHHUKA, a 3TO HE
tak. [Ilo10X0B caM JOCTOEH CTaTh repoeM reHUAIBHOTO POMaHa.

" Tur. mo: , Bompocs! mureparypsr”, 1933,Beim. 11,c. 278.
28 LJluteparypnas razera”’, 1955, 24mas.
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W mocnemnee. ABTOp 3THX CTPOK HAACETCs, YTO OJNM3KHWE M POMIHBIC
[[TooxoBa HE BOCHPUMYT €r0 BEPCHIO, KaK OCKOPOWUTENBHYIO, U CyMEIOT
MPOYMUTATH HEUTO MEXK Y CTPOK. CKa3zaHO TYMaHHO, HO MEHS MIOHMYT.
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George Thomas

HECKOJIbKO 3AMEYAHHH O POJIA ITYPU3MA B
JUTEPATYPHBIX SI3bIKAX TABCBYPI'CKOM UMITEPUU B
JAEBATHAJALIATOM CTOJIETUHN

BBenenne

% aK M3BECTHO, B TeueHne 1910 Beka Ha Teppuropuu ['abcOyprckoit um-
MEepHH BO3HHUKJIO HJIM BOCCTAaHOBHJIOCH JOBOJILHO MHOT'O JIUTEPATYPHBIX

SI3BIKOB - TMPEXKJE BCEro, BEHIEPCKUM, CIOBEHCKHH, XOpPBaTCKUH,
YEIMICKUN, CIOBAIKUH W, KpOME TOTO, YKPAaWMHCKUH, pyMBIHCKHH, cepockuii. Co
BpPEMCHHU NyOJiMKanuu paboThl BeHrepckoro yuénoro Tolnai (1929)mpunsro
cumtartk, 4to oOHOBIeHUe (NyelvUjitds)cocTouT U3 TpEX pasaMYHBIX, HO TECHO
CBSI3aHHBIX MEXJIy CO0OIl TPOIECCOB. CTAHAAPTH3ALMH, O0OTAILIEHUS WU
nypupuKaAIUM.

CerogHsi XOTEJIOCh OB OOCYIUTH HECKOJBKO MPOOJEM, KaCArOIIMXCS
nypu(pUKanuM [EHTPATLHBIX S3BIKOB ,aBCTPO-CIABIHCKOrO cybapeana”, Kak
Ha3BaJI UX YKPAUHCKHUH CITaBUCT MOHMCEEHKO, - CIIOBEHCKOTO, CIIOBAIIKOTO, YeTll-
CKOTO M XOpBaTcKoro. Ha ceromHs, K COXaJCHHIO, NMPHUXOAUTCS OCTABHTH B
CTOpOHE WMHTEPECHBIC JUIS JaHHOW NpOOJIeMaTHKH, HO NepudepuilHbIe SI3BIKU:
YKpauHCKHH W cepOckuid. Takke He OymeM paccMaTpuBaTh HECOMHCHHO
TUTOJIOTBOPHBIC B 3TOM OTHOIICHWH Tapajeilr MEXIy NaHHBIMH CIIaBIHCKUMU
SI3BIKAMU C OJIHOW CTOPOHBI U HEMELIKUM U BEHTEPCKUM C JPYTOi.

Mypundukanusi cBs3aHa, KOHEYHO C IyPU3MOM, TEM OTHOLICHHUEM K
S3BIKY, KOTOpOE IPHHUMAeT OJIHU €ro JJIEMEHTHl W OTBEpraeT Jpyrue B
3aBUCHMOCTH OT X npoucxoxnaenus (Thomas 1988; 1991: 35 yTs mypusma
COCTOHT B OTKPBITOCTH WM XK€ 3aKPBITOCTH S3bIKa TPH BXOXICHUH B €r0
cocraB Kakux-mu6o saementoB (Wexler 1974). Takum 006pa3oM, BIIOJIHE
JIOTHYHO CYUTATh HAYAIBHBIM ITyHKTOM JUIS THITOJNIOTHH MypH3Ma pa3JielicHue
BCEX MOTCHIUAIBHBIX A3BIKOBBIX CIUHUI] HA MPUHATHIE ¥ HENPUHATHIE. XOTS
camMoii pacmpocTpaHéHHOH (opMOil mypu3Ma SBISETCS JIGKCHUYECKas, B
NPUHIMIIE OH MOXET JCHCTBOBAaTh HA BCEX JIMHTBHCTHYECKHX YpPOBHsX. B
COCTaB MPUHATHIX ¥ HEMPHUHATHIX 3JICMEHTOB BXOAT W BHEIIHHE U BHYTPCHHHE
1O TPOMCXOKICHUIO DJIEMEHTHI, - BHEIIHHE. MHTCPHAIIMOHAIN3MBI, 3aUMCTBO-
BaHVS U KAIGKH, BHYTPEHHHE: apXau3Mbl, JHATEKTU3MBI, HEOJIOTU3MBI M HECTAH-
JapTHBIE MpHU3HAKU. [ JaHHBIX S3BIKOB 0CO0O0E MOJOKCHUE 3aHUMAIOT CIIOBA
CIIABSIHCKOTO TPOMCXOXKACHHS, KOTOPBIE IMOPOH BOCIIPUHUMAIUCH KaK POJIHBIC
cnoBa (Thomas 1992)Ho mpu 5TOM MOTJIM HPENSATCTBOBATH MaKCHMAIbHOMY

170



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

Pa3IMYCHUIO JTAHHOTO SI3bIKA OT KOHKYPHUPYIOIIUX CJIaBSHCKHUX S3bIKOB (Auty
1973).51y npobiieMy MbI 00CYIUM OTACIBEHO HUXKE.

OpI/ICHTaHI/IOHHaH THITIOJIOT U

B 3aBHCHMOCTH OT OTKPBITOCTH/3aKPBITOCTH $3bIKA K OIPEACIEHHBIM
AJE€MEHTaM MOXHO YCTAaHOBUTH CIICIYIOIINE TUIIBI ITYPUCTUUYECKON OpUECHTAIINH:

1. KcenogoGusi - MoxkeT ObITH OOIIE; WM HANpPaBJIEHHOM Ha DJIIEMEHTHI U3
OTNPENCNEHHOTO MHOS3BIYHOTO UCTOYHMKA. B NAHHBIX CIIaBSHCKHX S3BIKaX
KCeHO(OOCKHUI IMypHU3M HANpaBJICH MPEXKAC BCETO U ¢ OOJBIIUM yCIIEXOM Ha
3aMMCTBOBaHHS W3 HEMEIIKOTO SI3bIKa W, C MEHbBIICH WHTEHCHBHOCTHIO, Ha
IPEKO-TTATUHU3MBI U DJIEMEHTHI POMAHCKOTO TIPOUCXOKACHUS. OTHOIIICHHE K
KaJlbkaM HEMHOXKO CJIOXHEE, €ro Mbl 3aTpOHEeM OTnenbHO. K Tomy xke, B
CJIOBAIIKOM M XOPBAaTCKOM SI3BIKaX W3-32 YIPO3bI ,MajbsipHu3aliu’ HaOII0-
JlaeTCsl OTPHUIIATENILHOE OTHOIICHHE K BEHTEPCKHM 3JIEMEHTaM, OCOOCHHO B
rpaduke U MOJUTHKO-IOPHINIECKON Jiekcuke. Ho 3TOT Bompoc, Kak M3BECT-
HO, JIO CHX TIOp MaJjio 3aTPOHYT B HAy4YHOH JuTeparype. Kcratu, XoTenoch Obl
BOCIIOJIL30BATHCSl CETOMHSIIHEH BO3MOXKHOCTBIO, YTOOBI TPHU3BATh BEHIEp-
CKHUX KOJUIET K COTPYJHUYECTBY 10 3TOH HEMAJIOBaKHOH MpobdiieMe.

2. Apxam3zanusi - NPEACTABISIET COOON MOJIEITUPOBAHUE COBPEMECHHOTO SI3bIKA
o Tty OoJiee paHHEro 3Tana JUTEPATypHOIO sI3bIKA M OCYLIECTBIISIETCS
JKCIUTyaTallMel apxan3MoB. Takasi opueHTalys TUIIMYHA JUI TUTEPaTypHOTO
A3bIKa C TIpephIBAIOLICHCS TpaAulMel, Kak, HampuMep, YeUICKHH, Tae
UCTOPUYECKUH IypU3M COXPaHMJICS 10 HAlMX JHEH BOIPEKU CTPEMIICHUSIM
(hyHKIIMOHATMCTOB MpakcKou mKoibl. OHa B MEHBINCH CTETICHW HaOmrona-
eTcsi TaKKe B XOPBATCKOM, TJIE€ TMPOSBISIETCS B CKIOHHOCTH WIUIMPLEB K
COXPAHEHHUIO CBA3M C SI3BIKOM JAajMaTHHCKON JuTepaTypbl, PeHeccanca u
Bapokko, 1 B CIOBEHCKOM C OpHEHTAIMEH Ha SI3BIK IPOTECTaHTOB 1610 Beka,
Kak Ha oOpazel. Takoi apxau3upyIOmKi Mypu3M TaKke OYeBHUICH B paboTe
xopBaTta ®pana Kypenua, npencraButens PUekckoil MIKOIBI, KOTOPHIM OMH-
paJicsl Ha S3bIK CTapbIX YaKaBCKUX TEKCTOB M HA IIEPKOBHOCIAaBsHCKUH. Ero
MOJXOJ OJHAKO OB KpaWHE CBOEBOJIBHBIM M 0€3pe3y/lbTaTHBIM IS aJlb-
HEWIIIero pa3BUTHs XOPBATCKOTO JUTepaTypHoro si3bika (Vince 1968, 1978).

3. ®OJbKJIOPHOCTh - BICYEHHE K MarepHaiy, COXPaHSIOMIEMYCs JHUIIb B
JIMANIeKTax, TIOCIOBHIIAX ¥ HAPOJHBIX MOTOBOPKax. Takoil mypu3M 0cOOCHHO
OUYEBUJCH B CJIIOBEHCKOM U CJIOBAal[kOM B HWJICHTH(HUKAIIMH WCKOHHOCTH
SI3BIKOBOTO MaTepuana (0oJbIiie BCero JEKCHIECKOro, MOP(OIOrHIecKoro u
(hpas3eosoruuecKoro) Ha OCHOBE €r0 YIOTPEOIECHNS B )KUBOM PEUH.

4. DANTAPHOCTD - CHIbHAS OMIO3UIMS K YIOTPEOICHHIO THATEKTHBIX U MPOC-
TOPEYHBIX AIIEMEHTOB. DTO XapaKTEePHBIN MPHU3HAK TEX S3BIKOBBIX CHUTYaIUi,
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T7Ie COCYIIECTBYIOT JIBa CHJILHO OTIMYAIOIINXCS IPYT OT Apyra Koaa, - T. Ha3.
murnoccus. K 3toit mpoGieMe Mbl BEepHEMCS TIO3KE.

5. MoaepHu3auusi - MOTHBUPOBAHA MPEXK/IC BCETO JKEIaHUEM OYHCTUTH HOBBIM
JUTEPATYPHBIA A3BIK OT HACIOCHHH KaKOTO-IMOO HEMPUSTHOTO MPOLLIOTO.
Cpenu HaluX sI3BIKOB CaMbIM SIPKUM IIPUMEPOM SIBJIETCS YEHICKUH. Xapak-
TEpHBI HEraTUBHbIE B3IJIA/bI HA NIEPHUO]] HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOI'O pacraja
nocie cpaxeHnus Ha benoit rope B 1620M rony. OHa Taxke MOTHBHPOBaHA
HOBBIMH OOIIECTBEHHBIMU (YHKLUHUSIMH JTUTEPATypHOTO SI3bIKa, HAIIPUMED, B
oTHomeHuu FOHrMaHHCKOM IIKOJIBI K KOHcepBaTuBHBIM Heemiomy u
[TankoBuuy.

6. Anrunypusm (Brozovic 1970) - crporasi, mpuHIMIHAIbHAS OIITO3HIHS K
MYPUCTHUECKUM pedopMam. B UemickoM s3bIKe OTOXIECTBISCTCSA C TAKUMHU
¢dunonoramu, kak JloOpoeckuit, Heemnwii, [lankopuu m Xatrtanma. OTH
CTpEMIICHHS OJTHAKO OCTANIMCh 0e3pe3yIbTaTHBIMH.

OTH 1IeCTh OPUEHTALMH MOTYT IPOSBISATHCA B OTICIBHOCTH, WM Yalle
B COBOKYIHOCTHU. B camom jene, KoMOMHAaTOPHBIE BO3MOXHOCTH 3THX OpUEHTa-
LU TETEPMUHUPYIOT XapaKTep KOHKPETHOTO CiIy4as ITypu3Ma.

SI3bIKOBas CUTyaIUs

[Typusm criemyer Bcerma paccMaTpuBaTh B paMKaxX KOHKPETHOH COIHO-
JUHTBUCTUYECKON cuTyanuu. Cpeau pemaroniux (pakTopoB OTMETUM CIEAYIO-
ue:

1) BuiuHrBU3M

B Teuenne 1810 Beka HEMEIKHIA S3bIK CTaJ TOCTIOACTBYIONIMM SI3IKOM
KyneTypbl ['abcOyprckoit ummepuu. B pesynbTaTe MpakTHYeCKH BCE BBIIAIO-
ecs MPEACTABUTENN CIIABSHCKOTO HAI[MOHAIBHOTO BO3POXKICHUS THCAIH,
pasroBapuBaIM U JaXKE ,,JyMajld TIO-HEMEIKH, Cp. HayJHbIE paOOThl U MHChMa
Jlo6poBckoro, HeMelkue necHn Makypanuda u [Ipemepena, HeMenKy Ipo3y
Ias, Ilagapuka, Kommapa u MHOTHX APYrux. TO WUTIOCTPUPYIOT B YaCTHOCTH
BOCITOMUHAHMS Yelickoro ¢uionora bapromra (Barto§ 1891.: ix):

.[O] vécech Skolnich byli jsme nuceni rozmlouvati mezi aaeb
némecky, neznajice¢eského nézvoslovi... Ve 3kolachenmeckych
odvykli jsme nejen mluviti, nybZ i myslidesky... Takovym zjssobem
se stalo, ze kazdy vékany Cech, vysly z &ch 3kol, ma ve svém nitru
jako dvoji klaviaturu, - vnini formuieci. Jedné ¢eské -, pocviv se ha
ni troch za dtského ¥ku, nechal pak leZeti ladem; na druh&mecké

vz&klaval se na Skolachémeckych za dokonalého virtuosa. Kdyz pak

pozdkji, stav se ,vlastencem”, na oné zanedbané a réatadlaviatie
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opét biinkati se jal, ky div, Ze séasto pechytrg a tako zfisobuje
muziku, jeZ jest vyelému slavenskému uchu pravogikmou.”

B pesynbrare, orpoMHOE 4HCIO 00OPOTOB M HOBOOOPA30BAHHBIX CIIOB,
HETIOCPEICTBEHHO KaJTbKUPOBAHHBIX MO HEMEIKUM MOJCISM CTali yrnoTpeo-
JSTHCSL B HAYYHO-TIONYJISIPHOW Tpo3e Ha NaHHBIX si3bikax (Prurt 1967, Reiter
1953, Rammelmeyer 1979)akoe KynbTypHOE BIUSHHE HEMEIIKOTO S3bIKA sIpUe
BCETO IMPOSBIIIETCS B YEIICKOM M cioBeHCckoM (cp. Tabmmiry Nel). B xopsart-
CKOM HEMEIIKOC BIHUSHHE YYBCTBYETCS JIMIIb HA JIEKCHYECKOM YpPOBHE -
HECOMHEHHO Oraronmapsi BBEJCHHUIO ,HOBOIITOKABIIWHBI KaK JIMTEPATYPHOTO
S3bIKa ¢ €€ ,YUCThIM’ JTUAJICKTHBIM CHHTaKCHCOM W (hpaseosiorueil - u Kpome
TOro, Kak HEOJHOKpPAaTHO yKasbiBasl BeHrepckuit yuénberii Nyomarkay (1976,
1982-3),B KOHKYPEHIIMU C BEHT€PCKUMH CIIOBOOOPA30BATEILHBIMUA MOJCISIMH.
B crnoBarkoM Hemenkoe BIMSTHHE OBUIO HAMHOTO ciiabee U K TOMY K€ BOZHHKIIO
TJIAaBHBIM 00pa3oM 4epe3 TOCPEAHWIECTBO YEHICKOTO s3biKa. HTEepecHo, 4To
Yelickue ,0pycudn’ BTOpOH mosioBuHBI 1910 Beka yacto oOpalnany BHUMaHUE
Ha ,9MCTOTY” CJOBAIIKOTO S3bIKA 0 CPABHEHUIO C YEHICKUM B 3TOM OTHOIIICHUH.
[ModTOMY HEYAMBUTENBHO, 4YTO IypUCTUYECKAs peakiys Ha T'epMaHU3MBI
pa3BHUBaNach CWJIBHEE BCETO y Y€XOB U CIOBEHIEB. OMITO3UIMs K TepMaHU3MaM
B YEIICKOM si3bIKe 710 [lepBoit MUpOBOI BOWHEI MOJIpa3AesieTCs Ha TpU (asbl: -
(aza [JoOpOBCKOTO ¢ €ro aHTHMNATHEW K HEHY)XHBIM HEOJOoTH3MaM, pabCKu
KaJTbKUPYIONIMM HeMelKue cioBa. Hampumep, mo moBoty Heosoruzma prstoun
LTaJerl HOrm' BMECTO OObIYHOTO Prst ,mamen” JoOpoBckwii crhpammBaet
UPOHHYECKH:

.Missen die Bohmen zwischen den Fingern und Zetien,Deutschen

zu Gefallen, erst im 18ten Jahrhunderte einen Wotged machen?”

(Dobrovsky 1780: 104)

TeMm ke caMbIM 00pa3oM OH KpUTHKyeT MOFska Fetkev ,xpen”, cloBo KalbKu-
poBaHHOe Ha HemelkoMm Meerrettich:

.Hier misste der Leser nach der bdéhmischen Erktiram ein
wunderseltsames auslandisches Gewachs denken umid w8 kaum
ahnen, dass hier der béhmische kraenkehemals ¢bn, wie bei den
andern Slaven, zu verstehen sey.” (Dobrovsky 1798)

Ha ocHoBe Takux IMpUMCpPOB HO6p0BCKI/Iﬁ IIPpUBOOUT 06mee 3aKJII0UYCHHUC:

-Wenn man so fortfahrt, so wird man nicht mehr b&uh sondern mit
bdéhmischen Waortern Deutsch schreiben.” (Dobrovsi§0L 100)
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* (asza KOHrMaHHCKO# MIKOJIBI, KOTOpasl CiiefoBaia CPEeAHEMY IyTH - C TOJIe-
PaHTHOCTBIO K JlekcuueckuM Kanbkam (Jedltka 1948 wo GecrmokoicTBOM
OTHOCHTENILHO HeMelko# (pazeonoruu (Sychra 1821).

e (¢aza 6pycuueir (¢ 1870 roma), mms KOTOPBIX TepMaHHM3MbI MPEACTABIISLIN
IEHTPAIBHYIO TIPOOJIEeMY KyIbTyphl pedr. MICKOHHOCTH S3BIKOBOTO MaTEpPH-
ajla OHM CTapaJInCh YCTAHOBUTH Ha OCHOBE: a) CBHICTCIILCTBA YCHICKHUX ITHNCh-
MEHHBIX TaMATHUKOB 710 1620r01a; 0) )HUBOW PeUr YEIICKOTO M CIOBAIIKOTO
HapoIOB; B) AHAJIOTUH C APYTUMU CIaBSIHCKUMU s3bikaMu. Ho Ha camom jene
HCKOHHOCTBh TCX HJIM MHBIX CJIOB HJIN BI)Ipa)KeHI/Iﬁ J0Ka3aTb OBLIO TPYAHO, U
B pE3YyJIbTATC CTAJ PA3BUBATHCSA MMaTOJOTHIECKUH CTpax nepea BO3MOXKXHBIMU
TrCpMaHU3MaMHU. MHorue U3 3TUX MHHUMBIX TCPMAHU3MOB ABJISJIMCh HA CaAMOM
JleJie eBPOINEU3MaMH M BOIIPEKU CTPEMIICHUSM ITYPHUCTOB OOJIBINICH YaCThIO
ynotpebusrorest u B Haiu quu (Hamp. bezplatny (kostelnos), nadcenovati
(Uberschatzen), panovati (herrschen), ¥emlouvati (Uberreden), zdjmeno
(Farwort), nemam pojmu (keinen Begriff haben), dodmres (bis heute),
olejomalba (Olgemalde), povstani (Aufstand), slovéed (Wortfolge),
maloobchodnik (Kleinhéndler), napadnout (einfallen) patiti (gehéren),
béhem ¢asu (im Lauf der Zeit), predmet (Gegenstand)

Hemenkuii s3Ik OBUT TAakKe PACHpPOCTPAHEH U CPEAU IIMPOKHX MAcce
HaceJeHHs, 0COOCHHO B ropojax. Takum 00pa3oM, B TOPOJCKOM MPOCTOPEUUH -
a 'y 4eXOB U CJIOBCHIICB J]a)Ke B JICPEBHE - YIIOTPEOIISUIUCH COTHH HEMEIIKHUX CJIOB
U BbIp@KCHWH. B HamM JHW OHM SBJISIOTCS YacCThIO IOBCEIHEBHOW pEUYd
xuteneit [paru, JTro6msausr u 3arpeba (cp. Sgall/Hronek 1992, Toporsil981,
Prurt 1967, Magner 1966)Oxnako Oxaromapsi CTapaHUsAM IIyPHUCTOB, OOJb-
IIMHCTBO TAKOTO SI3BIKOBOIO MaTepHajia OCTaJOCh BHE KOAMMDHUIIMPOBAHHOTO
JIMTEPATypPHOTO sA3bIKAa. AHAJOTMYHAS CHUTyalldsl CJIOKHIACh C POMAHCKUMHU
JIIEMEHTaMH B peur manMaTuHckux xopsaros (cp. Vidovié 1958).B pesysprate
3TOTO0 y YEXOB, XOPBATOB M CIIOBEHIICB Pa3BHJICS SIBHBIH KOHTPACT MEXIY
JIGKCHKOW JIMTEPAaTYPHOTO s3bIKA C OJHON CTOPOHBI U MOBCEAHCBHON PEUBIO C
napyroi (cp. Tabmuiry Ne2).

2) Juraoccus

DTOT NEKCHUECKHil KOHTPACT - OJIMH U3 CAMbIX XapaKTEPHBIX MPH3HAKOB
TOW JIMTIIOCCHU YENICKOTO, CIOBEHCKOTo U (B psjie CIy4aeB) XOPBATCKOTO S3bI-
KOB, KOTJIa JIATEPATYPHBIN A3bIK BBINOIHAET JIUIIL ONpPECIEHHbIE OOIECTBEH-
Hple (QYHKIMH, 110 OO0JbIIEH YacTM NHMChbMEHHbIE. ApXam3alys M >JIUTapHBIH
MypU3M ChHIrpall IPU BOCCTAHOBJIEHUHU JIMTEPATYPHOTO A3bIKA TJIABHYIO POJb B
CO3/IaHUM M COXPAaHEHHH JTOr0 KOHTPACTa MEXAY JByMs KOJAMH BOIPEKH
3aKOHOMEPHOI TEHJEHIMH K B3aUMOJEHCTBHIO (KOHBepreHuuu). Takas opueH-
Talus Oblla IUPOKO PACIpOCTPaHEHa B KPyraX MHTEJUIMTEHIUH M COXpaHAETCs
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JI0 CUX TIOp, HECMOTPS Ha ycwuius Ooyiee pallMOHAIBFHOTO M TOJEPAHTOTO TOKO-
JICHUS HHTEJUIEKTYaJIOB.

3) O60cob1eHrEe HAMOHAILHOTO A3LIKA

lenTpanbHas (yHKIWS JIUTEPATypHOTO SI3bIKa - €ro 000COOJIEHHE OT
KOHKYPUPYIOIUX KOJ0B. TakuM 00pazoM, KOIU(UKATOPHI CIIOBEHCKOTO SI3bIKA
OBLTH BEIHY)KIEHBI 000COOUTH €T0 OT XOPBATCKOTO; TaK JK€ KaK CIOBAITKUHA HAJO
OBII0 000COOWTH OT YEHICKOT0. B ciIydae CIIOBaIKOro JEI0 OCIOKHIIOCH TEM,
YTO B TEUYCHHE MHOTHX BEKOB YCIICKHI s3bIK (C OoJiee WM MEHEe 3HAYUTEIb-
HBIM CJIOBAIIKMM KOMITOHCHTOM) UTPaJ sl CJIOBAKOB POJIb KYJIBTYPHOTO SI3bIKA.
Takum oOpa3om, 1o KpaiiHeH Mepe JeKCHIecKHid (OHA YEIICKOTO s3BIKa
MPUHAJUICKANT U CIOBAIIKOMY. bosiee TOro, MHOTO HOBBIX YEIICKHX 3aMMCTBOBA-
HUHN M WHBIX CIaBSHU3MOB BOIIUIM B COCTaB CJIOBAIIKOTO JINTEPATYpPHOTO S3bIKA
nocje MTYpPOBCKUX pedopM. B cimydae cioBarko-4enickux, Kak U CIOBEHCKO-
XOPBaTCKUX JIGKCHYECKUX OTHOIICHHWH B TeueHMe 1910 Beka mmena mecrto
cwibHas koHBepreHiwms (Thomas 1992)ITypuctuyeckast ONmo3unus K 3TUM
KOHBEPIreHTHBIM TEHICHIWAM, KOTOpas B HAy4YHOHl JuTepaType OOBIYHO
CBSI3BIBAETCS C HOBBIM TOJIOKEHHEM CIIOBEHCKOTO M cioBankoro B FOrocnasum u
YexocnoBakuH, I7i¢ TOCHOACTBOBAIN CepOO-XOPBATCKUI U YELICKHA COOTBETCT-
BEHHO, HAYMHAETCA yKe K KOoHIy 1910 Beka. [loka3aTenbHO B 3TOM OTHOIICHUH
BBEJIEHHE B CIIOBAIKHUI S3BIK PYCCKMX 3aMMCTBOBaHHWI BMecTO demickux. Camo
YamOen 5TO CHIIBHO KPUTHKYET, XOTSI CaM He Bceria Ol CKIIOHEH MOJIb30BaThHCS
YeLICKON JIEKCHKOH. B croBeHckol nexcukorpaduu u xypHanuctuke 80-90x
TOIOB y)Ke HaOMomaeTcs KPUTHYCCKHH Toaxox K cepboxopBatmsmam. O
XapakTepe 3TOT0 ,aHTHCIABSHCKOTO™ IypH3Ma emé Majo HallWCaHO, HO MHE
KaXkeTcsl, UTO JalbHeHue uccneaoBanus nepuoja a0 IlepBoit MupoBoit BOMHBI
MIPUHECYT TUIOJOTBOPHBIE PE3YIIHTATHI.

I[MoxBeném wutorm. B 31Ol cTatbe s XOTen yKa3aThb Ha HECKOJIBKO
napajneneii ¥ KOHTPACTOB B Pa3BUTHU OCHOBHBIX CIIABSHCKHX JUTEPATYPHBIX
sI3IKOB ['abcOyprekort mmmepun. [lo-MoemMy, caMbIMH XapaKTepHBIMH TTPU3HA-
KOM ,,aBCTPO-CIABSIHCKOTO” IypHU3Ma SIBJIICTCS YIIOP HA CICAYIOIINE TPOOIEMBI:
1) mpobnemy repMaHW3MOB MpPU JABYS3BIYMU HWHTEIUICTCHIUH, 2) TpobiieMy
aurioccud; 3) mpobiemy obocobnenus. Hac He yauBiseT, 4TO 3Ta TpUaga
mpo0JieM, OCTaBasCh aKTyalbHOW B TedueHWe XX BeKa, W celdyac HE COBCEM
yTpaTWiia CBOM MOJEMHYECKUN XapakTep B OOIICCTBEHHOM CAaMO3HAHUM 3THUX
HapoOB.

Tabnuya Nel.
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YeICKU i CJIOBEHCKH HeMeUKui 3HAYEHHE
na kazdy pad na vsakda | auf jeden Fall BO BCSIKOM ClTydae
napada méco es fallt mir ein MHE MIPUXOAMUTCS B
rOJIOBY
zaviseti od zaviseti od | von etwas abhangefsasucers OT Yero-.
néceho cesa
miti smilu imati smolo Pech haben OBLITh HECUACTIUB
ne divu, ze néudo kein Wunder, dal’ | HeyausuTensHo, 4TO
skrz na skrz durch und durch | coseprenso
béhemdcasu v tekwasa im Lauf der Zeit | co Bpemenem
v §patném stavy im schlechten B IUTOXOM COCTOSTHHH
Zustante
dodnes bis heute JI0 CUX TIOP
za kazdou cenu| za vsako cegnom jeden Preis 0001 eHOM
s jedné strany nja von einer Seite zur | co cTopoHEI Ha

druhou

anderen

CTOPOHY

jak je star?

Kako je star?

p

Wie alt is er?

CKOJIBKO MY JIeT?

drzet slovo drzati besedp das Wort halten | ciepxars cioBo
tési mne me veseli es freut mich o4eHb paz(a)
IIO3HAKOMMUTHCA

musi to byt es mul3 sein JOJKHO OBITH

jedndseotom | grezato es handelt sich | zeno B Tom
darum

s 20 lety mit 20 Jahren korja 6su10 2071€T

s vilakem s vlakom mit dem Zug OE3I0M

nemam pojmu | nimam pojmia ich habe keinen | mousTus ne nmero
Begriff

hrat Glohu igrati viogo eine Rolle spielen| urpaTe posb

Cunmaxmuueckue u gbpas’ewzoeuqecxue KAJlIbKU C Hemeukozco 6 YeuiCKoOM
CJIOBEHCKOM A3blKAX

Tabnuya Ne2
Obecna Spisovna | Zagrebacki Hrvatski Pycckuii
cestina cestina kajkavski knjizevni IKBHBAJIEHT
jezik
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ajznbaidk | Zelezni& ajznbaner Zeljezsar KeJIe3HO-
JOPOXKHUK
paraple destnik ambrela kiSobran |3onTHK
Stradl zavin Strud| zavifam HITPY/ICIb
fach obor fah struka CHELUAIBHOCT
b
fajfka dymka fajfa lula TpyOKa
frajle sle&na frajla/frajlica | gospdica JeBYIIKa
glanc lesk glanc sjaj Oseck
grunt zaklad grunt uzrok/zemljiStipuurna/
e (dhyHIaMEHT
ksicht obltej ksiht lice JINIIO
kSeft obchod kSeft posao OusHec
kvartir byt kvartir stan KBapTHpa
luft vzduch luft zrak BO3/YX
masinfira | strojvedouci| maSinfirer vlakovoda | mammuuct
pech snila peh nasra HECUYACThE
ruksak batoh ruksak naprteg PIOK3aK
ranac
Sichta sména Sihta smjena CMEHa
Spek slanina Spek slanina OeKOoH
Stace stanice Stacija stanica, cranmus/
postaja OCTaHOBKa
Svind| podvod Svind| prijevara 3 (0001 (S E
trigelt zpropité tringelt napojnica | vaesbie
furt stéle fort/furt uvijek/stalno | mocrosiaHO
sichr jisté ziher sigurno BEPHO

Conocmasenenue HeKOMOPLIX NeKCULECKUX INEMEHMO8 8 PA32060PHOU pedll U
Jumepamyprom sizvike (Ha OCHOGe MaAMepuaIa YeuiCKo20 U Xopeamcko2o
A3BIKOB)
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B.A.®DenocoB

JUXOTOMMUA "IIPABJIA - JIOKB" BPYCCKUX U
BEHI'EPCKHUX ITIOCJIOBHUIIAX

’) pobiemMa WCTUHHOCTH-TOXHOCTH BBICKA3BIBAHUS SIBIISICTCS OIHOW U3
TJIaBHBIX MPOOJIEM JIOTMYECKOTO CHHTAKCHCa, JIOTHYECKON CEeMaHTHKH,

COBpEMEHHON JMHTBUCTHKH. B Hayke 3Ta mpoOjema BBICTYHaeT B yiKe
MPOAHAIM3UPOBAHHOM BHJIE. TOBODSIIUI YK€ OTHEIeH OT BBICKAa3bIBAHUS,
HWCTUHHOCTB-JIO)KHOCTh ~ BBICKA3bIBAHMSI ~ PAacCMATpPUBACTCS  OTIACABHO  OT
roBopsiero. B HapogHON JTMHTBUCTHKE WCTHHHOCTH-JOXHOCTh BBICKA3bIBAHUS

179



Studia Slavica Savariensia 1996/1-2.

(mpaBna-J10’kb) BBICTYIACT €IIE B OPraHUYECKOM EAWHCTBE C TOBOPSIIHM, C €T0
MOBEJICHUEM, HAMEPEHUSIMH, OLIEHKaMH U TIp.

Hwxe m3naraiorcsi HEeKOTOphle HAaOMIOJCHNS Hal PYyCCKUMH U BEHTeEp-
CKuUMH nocioBuiiamu Ha temy "llpaBna u moxsb"'. PaccmarpuBaercst okomno 110
pycckux mocioBun 1 okoio 90 BeHrepckux. Pycckue mocnmoBumbl Oepyrcs u3
coopuuka B.U. Hans "IlocmoBuiel pycckoro Hapona', a BEHIEpCKUE - U3
coopumka O.I.Hans "Benrepckue morosopku u nociosuisl” ( O. Nagy Gébor,
Magyar szoOlasok és kdézmondasoWsrop OmaromapeH CBOMM BEHTEPCKHAM
CTylleHTaM, C KOTOPBIMH Ha CEMHUHape MPHUILIOCH 00CYXIaTh 3Ty TeMy. ABTOp
Onmaromaput Taxke A-pa Kanemana Kumima, mpoBepHBIIeT0 BEHICPCKUH SI3BIKO-
BOM MaTepuall B TaHHOM CTaTheE.

IMpasaa u Joxkb. [IpaBaa - 03HaYaeT COOTBETCTBUE CKa3aHHOTO MCTHHE
(ucTMHa - TO, YTO €CTh); JOXb - HECOOTBETCTBUE HCTHHE, NMPHYEM TaKoe,
KOTOpOE SIBJIICTCSI HaMepeHHbIM. [IpaB/a - riiaBHOE MOHITHE B MPOTHBOIMOCTARB-
JICHWH TIPaBJIa - JIOXKB'": TOIBKO MPABIUBOE BHICKA3bIBAHUE IMPABUIILHOE B3aMMO-
nonuManne. OIHAKO W JIOKB - TOXKE OKA3bIBACTCS CYIICCTBCHHBIM TOHITHEM,
NPUCYTCTBYST B MPaKTHKE 00IeHNs, B3auMoaeHCTBYs, MpaBaa u JIOXKb ONpe/e-
SIOT ApyrT apyra. He 6yoe aocu, ne cmano 6wl npasosi, He coneamv, max u
npaedwvl He ckazamv, Jlooce 0osooum 0o npaeowst, Ritkdn hazudik, ha igazat
mond(Pexko Bpet, eclii TOBOPUT IIPaBAYy).

IIpaBna - ofHa, OHa CYIIECTBYET B OJHOM BapHaHTE, JIOXKb (TO, Yero
HET) MOXET CYyIIECTBOBATh BO MHOTHX BapuaHrax: Jlcell MHO20, a npasda ooua,
Jloxcwio kax xouewn éepmu, a npasde nymo odun, Szaz hazugsag se ér egy
igazat (Cro mxeit He ctout oaHo# mpasaer), JObb egy igazsag kétiél (Oxna
npasa Jy4Iie IByX).

Pycckue oOpaliaroT BHUMaHHE Ha TO, YTO MpaBla BBIPAKATCS KPATKO:
Ha npasdy mano (nemnoeo) cnog. aubo oa, mubo nem, Ilpasoa ne peuucma; a
BCHIPBI - HAa TO, YTO MpaBja Bhipaxkaetcs mpocto: Nem sok mesterség kell az
igazmondasho@e myxHo MHOTO MacTepcTBa CKas3aTh mpaBiy), Az igazsagot a
tylk is kikaparjaIlpasay u Kypuiia BeIapamnsiBaeT). B OCHOBHOM OTHOCHTEIh-
HO TOTO, YTO TAKOE MpaBlia M YTO TAKOE JIOKb, Y PYCCKHUX U BCHIPOB MMEETCS
CXOJJHOE MPE/ICTaBJICHHE.

IIpaBaa. ¥ o0owx HApOIOB IMOCIOBHI] O IPABAC MEHBIIE, YeM TOCIOBHI] O
wxu. OOBSICHAETCSI 3TO TEM, YTO CBOU CYKACHHUS U PYCCKHE, U BEHIPHI YacTO
BBIPKAIOT METOJOM "OT NpOTHUBHOIrO". BMecTo TOro, 4roObl HampsMyIO CKa-
3aTh. "['oBOpH mpaBmy!", yTBep)Kmar0T KOcBeHHO: "Kakoil mIoxoi 4emoBeK TOT,
KOTOPOM TOBOPHUT JIOXKB!" DTOT MprieM HapOAHOH Meaaroruku aeicTeyeT 3 dek-
TUBHEE, YeM TPSMBbIE BOCIHTATEIbHBIC MPHU3BIBEL. Y PYCCKHX OH HCIOJB3YETCS
yaie, BCJIEACTBHE YETO y PYCCKHX ITOCIOBHI] O TpaBle €Ile MEHbIIe, YeM Yy
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BeHrpoB. Ho mociioBun o Joku Oouibllie Takke M IOTOMY, 4TO 00a Hapoza
00€CIOKOCHBI ATUM OTpHLATEIBHBIM siBieHHEM ('Y KOro 4Tto OOJHT, TOT O TOM
Y TOBOPHT").

[MpuBenemM mpuUMepbl PYCCKUX WM BEHI'EPCKUX IOCIOBHUI], B KOTOPBIX
MMEeT MECTO TNPsSMOU MPU3BIB TOBOPHUTH (CHyInaTh) mpaBay: [lpaedy cosopu,
umo dposa pybu, Xneb-conv ewv, a npasdy peoicw, lleti-eutv, a npagdy peicw,
Xneb-conv xywaii, a npaedy caywail, Ilpasdy ne cumom cesamse (T.e. IMomaBai
BCIO, KakoBa ecth), SzOlj igazat, ne hazudj szévdlogopu npasay, He nru),
Elss az igazsagBo-niepBrix - npasna), Fé az igazsadl' nasuoe - npasna).

Ha crtopone Tex, KTO TOBOPHUT TpaBAy, - omoOpeHue mioneit m bora:
Jlobpoe Oeno - npasdy ecosopumsv cmeno, Heueeo boca enesumv, Haoo npagdy
eosopums. Hapom He TONBKO 0IOOpSET, HO M BOCXHUIIAETCS MPaBIUBBIMU
TMOABMU. B amom uenogexe ooma npasda, Tax u pescem npasdy-mamxy. B
BEHTEPCKHX MOCIOBHUIAX 00paIaeTcsi BHUMAaHUE HA TO, YTO MHP MOXET CTOSTh
(mepxaThCst) TONBKO HA MPaBJE,YTO APYTrOro, aTbTePHATUBHOTO MUPA, TOCTPO-
€HHOTO Ha JDKH, He T0/UKHO ObITh: Ha nincs igazsag, vesszen a vildgmu mer
mpaBasl, mycTh mormbHer Mmup), El kell veszni a vilagnak vagy &gni az
igazsagnakHano morubHyTh Mupy win mobeauth npasae), Az igazmonddnak
fél laba kengyelvasban legy€fycts xoTh OmHa HOTa MPaBIUBOIO UEIOBEKA
Oymetr B ctpemenH). UeIoBeK MODKEH CTPEMUTHCS BCEr/ia TOBOPUTH MPAaBIY:
Jlaii boe ckaszamw, He coneamv, A 00 cux nop HUKO20 He OOMAHBIBAN, YMO
sneped - boz oacm.

BeHrphl CPaBHUBAIOT JKH3HBb YETOBEKA C MyTEM, 0 KOTOPOMY HYEIOBEK
uzet. [Ipu sTOM mpaBa moMoraet UATH 1o 3ToMy IyTH: Igaz embernek minden
Ut egyeneg§/liis mpaBarBOTO YeI0BEKa BCAKHUIA IMyTh MpsMoii), Legtovabb érni az
igazsaggalC npasmoit moxkrao uaru maneko), Ki igaz Gton jar, nem botliKKro
C mpaBIOW WIET, HE CHOThIKaercs), lgaz ember nem jar a nyelve ellen
(TIpaBauBEIil YeITOBEK HE MIET MPOTHUB CBOETO SI3BIKA).

OnHaKo XUTh 1O MpaBJe - TPyAHO. ECu cyIuTh O KOJIMYECTBY IOCIIO-
BHII, TO BEHTPbl OoJbIlie 3TUM 0OecrokoeHsl, ueM pycckue: Nehéz igazul élni,
de jO(Tpyano kuThH MpaBAMBO, HO - X0opoino), Legnehezebb az igaz Jftamoe
TsDKEIoe - TIpaBANBOE CI0BO), lgazsag a birdsadlIpasna - sto cyn). XKurs mo
mpaB/ie - 9TO 3HAYUT HUMETh CaMbIe pa3IMYHBIC HEMPHATHOCTH. [ 08opums
npaedy - mepame Opyacoy, Ilpasdy 20sopums - Hukomy ne yeooums, Mond]
igazat, betdrik a feje@Cxaxxu mpaBay - pa3oObIOT TOJIOBY).

YToOBI cenarh CBOIO KU3Hb 0J1aromnoiyqHOM, JIIOJH CKPBIBAIOT MPABLIY.
[ToaTOMy B MOCIIOBHIIAX MPEAYNPEXKIACTCS, YTO HE BCE TO, YTO TOBOPST JIFOMH,
ectb npasna: He ece mo npasoa, umo moou 2osopsm (umo 2osopumcs), Nem
mind igaz, amit hisznekd¢ Bce To npaBna, Bo 4ro Bepsr), SOk hazug ember
innen és tul a TiszaMuoro nryxos 31ech 1 3a THCCOI).
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JIroi1 OHMMAIOT, YTO TipaBaa Heodxoauma (Ymo nu eoeopu, a npagda
Haoo6Ha), HO, TEM HE MEHEe, €€ YacTO HE BBICKA3bIBAIOT: Bk npasdy xeanum
(m106um), 0a ne scsax ee cxazvieaem, Besax npaedy snaem, 0a He 8CIK NPAGOY
baem, Bcak npo npasdy mpybum, 0a He 6csx npagdy aodbum, Bcax npasdy
xeanum, 0a He 6csaxk npagdy xpanum. Korja HHYMHAIOT JITaTh OYEHb MHOTHE,
HACTYIIaeT MOMEHT, KOTJla YeJIOBEeK HAaYMHACT OIPaBIbIBATH CBOIO JOXB (MOJI,
JpyrHe TOXKE JTYT) W JaXKe COXKAJIETh O TOM, YTO y HErO IMOJy4aeTcs XyxKe.
Takux mocioBuIl OONBIIE y PYCCKUX: JIroou epym, max u mel 8pem, Bcsx
Ye068eK JI0JICh, U Myl modice, Jloou neym, a nam ne gensim, Joou neym, moavko
cnomeluka bepem, a Mvl epem, 4mo He nepeiaeseutb, OH-Oe, gpem-Oe, a s-0e,
nepesupaio-de-0e, He xouewn cnywams, xax moou epym, epu cam. JIoxb OT
4acToro ymoTpeOicHUsI HaYMHACT MOXOAUTh Ha mpasay. Megrogzott hazugsag
idével igazsag3akopenenas 10%b O BpeMeHeM Mpas/a). B utore momyuaercs,
4TO TpaBIy BCErJa TOBOPHUT TOJBKO PEOCHOK, MbSHHIA W Iypak (Ha YTO
obpamraror BHMManue Berpel): A bolond és a gyermek mondja meg az igazat
(ToBopsiT mpaBmy aypak u pebenok), Gyermek, részeg, bolond mond igazat
(ITpaBmy roBOpSAT peOCHOK, MbsIHBIA U Aypak). JlatmHckas mocioBuua In vino
veritas maxomaur cebe MoOUBY Kak y pycckux (Mcmuna 6 urne), Tak My BEHTPOB
(Borban az igazsag).

Takum 00pa3oM, U PyCCKHE, U BEHIPBI NPHU3BIBAIOT TOBOPUTH MPaBIy U
TONIBKO TipaBay. [Ipu 3TOM pyccKHe - BOCXHUIIAIOTCS MPABIUBBIM YEIIOBEKOM, a
BEHTPHI MPHU ITOM IOJYEPKUBAIOT, YTO Ha TpaBIEC CTOMT MHUp. Te W Jpyrue
COXKAJICIOT, YTO JIFOAHM - JITYT, IPH 9TOM PYCCKUE CKJIOHHBI MHOT/IA JTaKe MPOIATh
9TY JIOXKb.

Jloxkb. [loyemy mmomu nryt? DTOT BONPOC, MO-BHIUMOMY, OOJIBIIE
WHTEPECYeT PYCCKUX: y HUX OOJIBIIIE MTOCIOBHUII HA 3Ty TEMY.

YeoBeK JDKET MMOTOMY, 4YTO, Onarojaps 3TOMY, OH IpuoOperaeT s
cels kaKoe-Tub0 MaTepHaIbHOE MPEUMYIIECTBO (32 cueT coOeceHNKa, CITyIia-
teneit): Ymo nomicewn, mo u noscuseutv, He cospeuiv, u 306y ne nabveun, 1
epanvem moou xcueym (0a ewe xeanamcs). bemHbIil 4enoBeK IOABEPracTCs
OoJbIIIEMy PHCKY COJITaTh, YeM OOTaThHIi: heonocmb kpadem, a HyxHcod Jdicem,
Hyocoa ne noxco, a nocmasum na mooic (T.e. 3aCTaBUT cojrath). Hexotopsie
mpo)eCCUH, 3aHATHUSA, 10 MHEHUIO PYCCKHX M BEHIPOB, HMEIOT, C 3TOH TOUYKH
3pEHHUs] BBICOKYIO CTEMEHb pPHCKA, HAmpUMEp - TOPTOBIIsI, KOMMEpYecKas
JeATeNbHOCTE: He coneams, max He npodame, He s aey, mowna axcem, He
oywa nxcem (coneana), a mowna, boeamvlii eépeu, nuxmo ezo ue yiimem,
Bozamwiii xoms epem, u mo eénpox uoem, Hazudik, mint a kalmafilxer, xax
kymerr). OMHAKO OJHOW JKM HEJOCTATOYHO, YTOOBI 00ECIEUnuTh ceOe BHITOY:
Obmarnom bapviua we namopeyewn, Qbmanvieaem ek, a dxcusem 3-k, 1o He
00ed, umo cospeib 8 MACOeO.
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YesnoBek JOKET W MOTOMY (dYallle BCErO OH B ITOM Cliydae MPOCTO HE
TOBOPHUT TPAaBbI), 4TOOBI AE3WHPOPMUPOBATH cobeceannka (MMM TPOCTO HE
HH(POPMUPOBATH €r0), MPEACTaBss ceOs B BBITOIHOM cBeTe: He 6caxy npasdy
myone orcene (oicena myowcy) ckaszvisaem ( a ckaszvliéaem, mak oomarnvieaem), He
ecaky peus (npasoy) ckaswvisaii!, He écsaky Oymky npu mo0sax oymaii!

Hepenxo u cam coOecelHUK HE XOYET, YTOOBI €My TOBOPHIIM TIPaBAY:
OHa eMy He HpaBuTcs: [Ipasda ywiu oepem, [Ipasoa enasa konem, IIpsmoe cio60o
umo poeamxa. VI TOBOPSAIIMN UAET €My HABCTPEUy - HE TOBOPUT €My MpPaBJIbl,
nake JDKET. Besakas nooice ayuue 20pbKoti npagobi.

Takum 00pa3oM, YeIOBEK JDKET MOTOMY, YTO 3TO 1) NMPHHOCHT eMy
MaTepHATBHYIO BBITOAY, 2) CO37aeT JJIs HEro BBIFOJHOE MHEHHUE, 3) cOOeCeTHUK
caM HEpeIKO XOYeT, 4YToObl eMy He TOBOpWIM MpaBmy. Bo Bcex ciydas
BBIMTPHIBAET TOT, KTO JDKET, & IPOUTPHIBACT TOT, KTO CIYIIIACT.

YenoBek Jarymmii. YemoBek, KOTOPBIM JDKET, IUIOXOM 4YeEJIOBEK,
OPUHOCSIIHI Bpea oM. Kak B pycCKuX, Tak U BEHI€PCKHUX MOCIOBHIAX JIKELl
XapaKTePU3YyeTCsl PE3KO OTPHUIIATEIBHO, TIPHYEM - C CAMBIX PAa3IHYHBIX CTOPOH,

1 0COOCHHO BBIPA3UTEIIbHBI XapaKTEPUCTKH JDKEIA B BEHI€PCKUX TIOCIOBHUIIAX

Kakoro pasmepa MokeT JocTrarh J0kKb y denoBeka? Olyat hazudott,
mint egy hazHaspan ¢ mom), Olyat hazudott, mint a bécsi toroffifaspan ¢
BEHCKYIO OaIlHIO).

C Kakod 9acTOTOW MOYKET MCXOAMTH JIOKb M3 uermoBeka? Ahany sz6,
annyi hazugsag(Ckonpko cioB, CTONBKO IDKM), Amennyiszer szajat tarja,
annyiszor hazudiKCkonbko pa3 poT OTKpbIBaeT, CTOIBKO pa3 Bper), Huszat
sz0l, tizenkilenc szava hazugg@ixaxxer qBaanaTe CIIOB, IEBATHAIIATE JOXKB),
Annyi benne a hazugsag, mint koldus kdponyegéti af@onsko mxu B HeM,
CKOJIBKO 3aruiaT Ha miaiie Humiero), Akkorat hazudott, mint ide hat h@¢faspan
mects Henenp), RitkAn hazudik, de akkor nagy@enxo Bper, na mHoro), Még
alméban is hazudikEme u Bo cHe Bper).

C xako¥ HHTEHCHBHOCTBIO criocoOeH srath uenoBek? Kihazudja a borjut
az anyjabdl (Ou "eiBpet” Tenenka u3 xopossr), Olyat hazudott, hogy maga is
elhiilt belé(Takoe cospai, uto cam ymusmics), Annyit hazudik, hogy elkopik a
nyelve (Croneko Bper, uto s3bIK M3HammBaercs), Letagadja a csillagot is az
€grdl (Otpumaer u 3Be3abI ¢ Heba). Y 000MX HApPOMOB JIOXKBH CPaBHUBAETCS C
morokoM Bogsl: Hazudik, mint a vizfolydper, kax Boma teuer), Bpem, kax
60001 Opeoem. EcTh W npyrue CpaBHEGHUs C JABWXKCHUEM: Jlicem, Kak Ha
Canaskax noo 2opy Kamumcsi.

C kakoif yOEeKIEHHOCTBIO, YBICUCHHOCTHIO, MOCIIEI0BATEIHBHOCTHIO
criocoGen nrate uenosek? Ugy hazudik, mint mas imadkoziKax Bper, kak
npyroii monures), Hazudik, mintha konyvb olvasna(JIxer, kak 6yaTo KHUTY
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guraet), Akkor is hazudik, mikor gydi rorma Bper, xoraa ncnoseayercs), Ha
néma volna, nem szOliBciu 61 oH ObLT HEMOI, 1 TOTIA ObI JIra).

Jloxb aCcCoOUUPYCTCsA Yy BCHIPOB C OrHEM, JAbBIMOM, CO CBCTOBLIMU

s¢pdexramu: Hazudik, mint a tiigBper, xax orons), Ugy hazudik, mint a talpan
égett 6rdogBper, kak ueprt, y KoToporo ropsT noxomssl), Ha minden hazugsag

langot vetne,nyelve régen megsult vdlBernu Ob1 10%b TOpena, S3bIK JaBHO ObI

saxapuics), Flst az orrdbanV mero asim B Hocy), Hazudik, mint a holdvilag

(BperT, Kak JIyHHBII CBET).

Ectb y Benrpos u 6onee "crokoitaeie” cpapuenus: Hazudik, mint a rossz

tikor (JIxer, kak mmoxoe 3epkano), Hazudik, mint a vénlany tikig€hxer, kax
3epkano crapoi messl), Hazudik, mint a rossz Or@xer, Kak HCIIOPUYEHHEIE
4achl).

BeHrpel xapakTepu3ylOT JryHa B OCHOBHOM C BHEHIHCH CTOPOHBI -
CpaBHHBAsI €TO C MpeAMeTaMH, PU3NIECKHUMH SBICHUAMHE; pyccKue e (mpasja,
KaK CKa3aHO, Y PYCCKHX TaKHX MOCIIOBHI[ MCHBIIIE) - ¢ TOYKH 3PCHHS BHYTPEH-
HEr0 TCHXOJIOTUYeCKOro (M (U3HONOTHUECKOr0) COCTOSIHUS JTyHA. Bpem -
aroo0ell He euoum, Bpem - cebs ne nomuum.

KakoBo cocrostHue ciymiarens, Korja eMy IryT? B pycckux mocinoBu-
[[aX 3TO COCTOSHHE XapaKTEpU3YeTCs CIEIYIIIUM obpaszoMm: Tak epem, ymo
yuu eanym, Tak eapem, umo ¢ oywiu npem.

OskMIaeT Jid JI'yHa Kakoe-TM00 HaKa3aHUE 3a TO, UYTO OH JDKET? Y 000mx
HapOJOB €CTh IMOCJIOBHII, B KOTOPBIX TOBOPHTCS O BO3MOYKHBIX HETIPHATHBIX
MOCIEACTBUSX VIS JITYHA: Bpem Ha c60io 20108y, Jlodicbio ceem npotideutsb, oa
Haza0 He @epHewwvcs, Ilponeancs - nonancsa, Ilpepancs - umo 6 xapmol
npouepancs, A hazugot a fold is, a viz is kivéfixera He npumMer HE 3eMJIst, HUA
Boza), Hazugsagbol hamar kifogy az emiBbo mxu kondaercst yenosek). OmHO
W3 HaKa3aHWil JJIs JITyHA - BO3MOXKHAsl M30JSIUs OT jonei: C obmanuuguim
yenoeeKkom He 800ucs, Jlzamo, mak aroodei ouzbe2ams.

OnHaKo MPU3BIBOB K (PU3UUECKON pacrpane ¢ JI'YHAMHU B MOCIOBUIAX HE
BbIpakaeTcs. PeKkoMeHIyeTcs BOCIHMTHIBATH JII'YHOB. Bo-mepBbIX, HaI0
HAIIOMHUHATh UM O TOM, YTO 3aBTpa €My MOI'YT BOOOIIE HE MOBEpUTh. Kmo
ce200usi obmanem, momy 3anempa He nosepam, Paz conean, a nHasex neyHom
cman, Buepa conean, a cezooms neynom obzvieaiom, AKkor se hisznek
hazugnak, mikor igazat mon@e Bepsr aryny u Torma, KOrja OH TOBOPHUT
npasay), Hazugnak igaz szavat sem hisgik npaBauBoMy CloBy JiKela He
BepsT). Bo-BTOpBIX, JNTYH H0/DKeH "mpuiarate” (MpUMEpsATh) K cede TOT Bpen,
KOTOPBIA OH IPUHOCHT JIFOISM, 4TOOBI IIOYYBCTBOBATh, KaK 3TO IIOX0: Bcskyio
n02ich K cebe  npunodice, Ko ecsaxoil noicu ceoe npunogicu. B-TpeThux, JITyHY,
KOHEYHO, HaJ0 HanmoMuHaTh U bore: boiica Buiunezo, ne coeopu auwnezo, boe
npasody suoum, oa He ckopo ckaxcem, Om boza 002icob, om Ovssona nodice, Hu
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boe mebs, nu mot eco ne oobmanewn, He ¢ sempy 2osopumcs, umo i2amo He
200UMCH.

Takum 00pa3oM, JI0Kb, IO MHCHHUIO PYCCKHX M BEHTPOB, - 3TO OTpPHIIA-
TEJIbHOE CBOMCTBO, a JIKEI - OTpUIlaTeNbHbIN THI. JIOKb HE UMEET OlpaBIaHus,
KTO OBl K HEW HHM mpuOera; - MOJIOAOW WM CTapblid, OOTAThIH WM OCTHBIN:
Monooomy neams epeono, a cmapomy HenompedOno, bocamomy kpacmw, a
cmapomy n2ame (00unakoeo). JIryna MOKET OKHIATH HaKa3aHWe, HO TJIaBHOE -
JITYHA HAJ0 BOCIIUTHIBATS.

Pa3zob6aauenne mku. Kak y3nats, yto tebe nryr? Kak ompemienuts,
9TO BBICKa3bIBAaHNE, KOTOPOE THI CIBIIIHIIIb, JIOKHOE?

PexomeHnnyercss oOpamiath BHHMaHHE Ha TOBOPSIIETO - Ha €ro
cocrosiHue, Aaxe Ha ero ¢usnueckuit Bua: Ritka fog ritkdn mond igazaiC
penKkuMu 3y0aMu penko cKaxker mpasny), Puha az orrodyY tebst Hoc Msarkmii).
YenoBek, KOTOPBIH JDKET, KPAaCHEET, MOPTaeT IJla3aMH, KallIsIeT, IolepxaeTcs,
3a0biBaeTcsa. K cokaneHHIo, KOrja 4eloBeK JDKET MOCTOSHHO, OH YK€ MOXET
MPEO0JICBATh AT COCTOSHUS - M HE BhIIABaTh ceOs: Ow Joicem u He KpacHeem,
On eépem, ne kawnanem, Bpem, ne nonepxnemcs, Cospem - enazom e mopeHem,
Szemrebbenés nélkil hazu@iper, riazom He MOprHeT).

Hanmo oOpamath BHMMaHuWe W Ha CaMO BBICKa3biBaHWe. Ecnm B HeM
MHOTO CJIOB (€CJIM YEJIOBEK MHOTO TOBOPHT), TO BBICKAa3bIBAaHHE BIIOJIHE MOXKET
OBITH JIOXKHBIM:. [ Oe MHO020 Cl08, mam Manio Npagovl,3epHa meau, d MHO2O0
(muwnezo) ne epu, Bpan w1, 0a mepy 3nan, Aki sokat beszél, sokat hazuiko
MHOT'O TOBOPHUT, MHOT'O JKET).

Ecnu gacTy BeICKa3bIBaHUS HE COTJIACYIOTCS, IPOTUBOPEYAT APYT APYTY,
TO TaKoe BBICKA3bIBAHUE - JIOKHOE. Bpewv xopouio, oa ne 6 0o0Ho cnogo (m.e.
nymaeutbcsi)

Ecnu ckazanHoe B japyroil pas3, B JIpyrOM MECTE€ O TOM K€ CamoM,
OKa3bIBAaeTCsl MHBIM I10 COICPIKAHUIO, TO TaKOE BBICKA3bIBAHUE - TOXKE JIOKHOE:
Bpan muoeo, nepespams ne ymeem.

Ecnu TOT, KTO TOBOpWT, M30eraer cBHueneil, To oH - mkeT (Xopowio
epamuv Ha Mepmeo2o). B pycckoil ocnoBuIle B IIyTKY €My PeKOMEHayeTcs: Bpu
He 3asupaiics, Ha3a0 O3upaucs.

ToT, KTO JDKET, BCeraa CTpeMUTCS YOeANTh CIyIaTeNns B TOM, YTO OH
rOBOPHT TpaB.y. JDKel| Beraa psauTcs B OACKIY IPABAUBOTO 4YeloBeka (Ha 4To
obpararor Bumanue BeHrpsl): Aki sokat eskiszik, kevés igazat m@ae muoro
KJISIHETCsI, TOT MaJio Tpas/bl roBoput), A hazug csakugyan hazug, ha igazmondo
ruhdjat veszi is fe(JIryn meficTBUTENBHO ITYH, HaXKe €CIIH ONEBAET OMCIKIY
roBopsiiiero npasay), Szaja sem all arra, hogy az igazat mon¢yauero naxe
POT HE TaK YCTPOCH, YTOOBl TOBOPUTH MpPaBAY), Kmo muoeo epem, mom mMHO20
boorcumcs.
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Kak Buamm, CyIIECTBYeT MOBOJBHO OOJNBIION WHCTPYMEHTApHH, C
MOMOIIBI0 KOTOPOTO MOXHO OMPEENATh JIOKHOCTh BBICKA3bIBaHUSA. TOT, KTO
JoKeT, 1) KpacHeeT, MOpraeT | T.I., 2) TOBOPUT MHOTO, 3) HE COTJIaCyeT YacTH
CKa3aHHOTO Ipyr ¢ apyrom, 4) B Apyroil pa3 roBopuTr apyroe, 5) mszberaer
cBuaereneit, 6) KIsIHETCs, CO3/1aeT BUANMOCTD MPABIUBOTO YETOBEKA.

Pycckre W BeHTpbl yBEpeHbI B TOM, YTO JDKEIa BCETrJa MOXKHO
pazobnaunts: Jloos He acusywa, Jlooscs Ha mapaxanvux nodckax (moeo u
ana0u noonomumcs), Jlosice 0o ucnpaswl, Jlosxco cmoum oo yauxku, A hazug
embert hamar megfogjdklbxusoro gemoBeka moiimyT ckopo), Nyelvén fogjak a
hazugot(ITo s3biky moiimyT kena), Hamarabb utolérik a hazug embert, mint a
santa kutydCkopee HOTOHAT JDKHBOTO YEJIOBEKA, YeM XpoMyro cobaky), Nem
lehet hazugsaggal messze jylfii¢ naneko yimens ¢ 10XKbI0),

VY 000X HAapOJOB CYIIECTBYET MHOTO MOCIIOBHUI], B KOTOPBIX BbIpaxa-
eTCs HaJekKAa Ha TO, YTO MpaBJa B KOHIIE KOHIIOB BOCTOPXKECTBYET. [Ipudem
nopa, umo npasoa cxadxcemcs, Ilpasda ecezoa napyxcy ewitioem, Ilpagovl ne
nepecnopuwb (He nposedeutv, He nepemodicedicy), MoweHHuku nos3oopuiu, a
npasoa napyoicy, Kax nu sgcamocs, a 6 npasde npusnamocs, Om npasovi He
cnpsivewscs , Az igazsagot nem lehet véka alé rejt@mpasay He crpsyenis
o kop3uny), Az igazsag mindig kider{ilIpasma Bcerma BBISICHIETCS)

Jlonywenue nxcu. EcTb, OJHAKO CHUTyallid, B KOTOPBIX, IO MHEHHIO.
PYCCKUX M BEHTPOB, pa3peliaeTcsi CKa3aTh HempaBny. OTo: JIodcw 8o cnacenue,
Ceamas 0o, Ymuas noouce aywwe 2aynou npagovt, Cradkas ioxcv jayyuie
2opwvkoil npasovt, Tisztességes hazugsag nem széenuas moxs He mo30p).
Hampumep, He IPUHATO CMEPTEIBHO OOJFHOMY YEJIOBEKY TOBOPHUTH O TOM, YTO
OH CKOpo ympeT (eciim OH caM 00 3TOM He mpearnonaraet). YToObl yCIOKOUT
rIyOOKO OTIEYaJIEHHOTO YEeIOBEKa, TOXKE YacTO HE TOBOPAT €My IpPaBIIbl, axe
aryt. OHaKo, 1Mo OONBIIOMY CYETY, M 3Ta JI0XKb (POTHUB KOTOPO# HApOI Kak
Oynro OBl He Bo3paxaeT) Toxe BpenHast. B mbece "Ha nue" M.Iopbkuii B 00pase
Jlyku cienmanbHO pazobimadaeT 3Ty "M0Xb Bo craceHue”. CoBpeMEHHBIC Bpadu
TOKE€ CUHMTAIOT, YTO YMHUPAIOIIEMY Y€IOBEKY HaJ[0 TOBOPUTH TPaBLy.

Ectp eme omHa 105k, IPOTUB KOTOPOH JIOMM HE Bo3paxkaroT. OHa HE
BpPEOUT CIYyLIaTeNIO. OH 3apaHee 3HaeT, 4TO 3TO - JIOKb. OHa HE MPUHOCHUT
0Cc000H BBITOJTBI ¥ TOBOPSIIIEMY: OH JDKET PaJH CaMOM JDKU. DTa JIOKb Y PYCCKUX
Ha3pIBaeTCS 'JIOKBIO IS KpacHOro cioBia'. OHa JOCTaBIIIET OINpPEACIICHHOE
JCTETUYECKOE YIOBOJNLCTBHE 00enM cTopoHaM. Takas JI0XKb B IOCIOBHILAX
onobpsercst: Kpacho noie poicvio, a peusb 10icoto (m.e. Kpachvim crosyom), bez
APUKPACKU U C080 He 6acko. YdacThe B TaKOM OOIIEHWH - JOOPOBOJIBHOE Kak
JUTS1 TOBOPSIIIIETO, TaK M JUTs ciymiarensi: He no6o, e ciywail, a épams (12amov)
He mewail, bviio 6vl kKomy epams (1eamv), a caywams cmanym. B mosme
"Bacumuit  Tepxkun" A.TBapIOBCKHN TIOJOKHTEIHLHO OT3BIBACTCS O CBOEM
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TJIAaBHOM Tepoe€, KOTOPHI BpeT TakuM oOpa3om: "Xopolo, Korga KTO BpeT
Beceo u ckiagHo". CoOCTBEHHO, BCSKOE XYyJOXKECTBEHHOE (CIOBECHOE)
TBOpYECTBO (M B MajblX, U B OONBIIMX JKaHpax), TO, YTO NPHIYMAHO,
COCTaBIICHO aBTOPOM, IO CYTH JieJa eCTh JIOXKb. Brllre yxe ObIJI0 3aMedeHO, 4To
mpaBia - 3TO COOTBETCTBUE CJIOBa HCTHHE (TOMy, 4YTO €CTh), a JIOXKb -
HECOOTBETCTBHE TOMY, YTO €CcTh. Hajo 100aBUTh, YTO JIOXKB - 3TO COOTBETCTBHE
CIIOBa CJIOBY, 9TO CMBICIOBOE COTJIAaCOBaHHME YacTed TEKCTa APYr C JIPYroM,
KOTOpOE TIPH BBIPKCHUH TMPaBJIbl 00pa3yeTcs caMo coOOM, a MPH BBIPAKESHUH
JOKU JIOJDKHO HAXOAUTHCS MOJ KOHTPOJeM roBopsiiero ('vHaue HE TMOBEPAT').
Ecnmu 310 cormacoBaHuMe - JOCTHTaeTCs, TO IOJIy4aeTcs JIOXKb, OOJagarorias
MPaBIONOI00HOCTHIO (B XyIOKECTBEHHOM TBOPYECTBE ITO TAaKHE YKAHPBI, KaK
cKa3ka, MH(, TOBECTh, POMaH W T.M.); €CJIM JKE COTJIACOBaHWS HET, TO
nosyvaercst abcypa (Takue KaHphl B UCKYCCTBE TOXE €CTh, HAMPUMEP POMaH
abcypma, TeaTp abcyp/a H T.I1.).

XoTs Hapox He BO3paXkaeT IPOTHB "KpacHOro cioBma" (maxke
MPUBETCTBYET OTY JIOXKb), OH BCE-TAKH HE MPHUIACT dTOMY BRKHOTO 3HAYCHHUS.
ITpocThie JFOMU CYMTAIOT, YTO COTIIACOBBIBATH CJIOBA JAPYT C ApyroM (WiM, Kak
CKaszanu OBl JTUHTBUCTHI, 'TOPOXKIATh TEKCT') - 0ojee MPOCTOE W MEHee
CEphE3HOE 3aHITHE, YEM COTJIACOBBIBATH CJIOBA C JE7IOM (T.€. TOBOPUTH MPaBy):
Bpamv umo aviku opamw (1wiko 3a nvikom msuemcs), Bpamov - ne mskumy
JHCe6amy, He NOOABUULLCSL.

Benrpsl, no-BuIuMOMy, MEHbBIIIC BHUMAHHUS OOpaIIar0T HA JIOKb "pajn
KpacHoro cioBna". Bo3aMoXHO gake, 4TO 3TO HE CUMTACTCA Y HUX JOXKbIO. Bo
BCSAKOM CJIydae, MOCIOBHUI] Ha 3Ty TEeMy Yy HHX MeHbIe. JIIo0ombITHA OJfHA
mociosuiia; Hazudik, mint a borbély/Ixer, xak mapukmaxep). ITo-BuauMomy,
MapuKMaxep BpeT HE C TOW JKe caMOil Ienbio, ¢ KOTOPOH BpET, Halpumep,
KyIIell, TaK KaK HUKAKOW BBITOJIbI OT CBOETO BPaHbs MapUKMaxep CKOpee BCETO
He uMeeT (BpeT, 4ToObl pa3Bieyb KineHTa). HaBepHoe, 3TO Kak pa3 TOT Ciydai,
KOTOPBIN HA3bIBACTCS JIOXKBIO "JJIsi KPACHOTO CIIOBIA".

[Tomydaercsi, 4YTO Kak HU BpeJHA JI0Xb, OHA HHOTJA BCE K€ ObIBacT
mosie3Hoi: 1) eciit oHa - "Bo criacenue”, 2) eciiv OHa - "I KPaCHOTO CIIOBIA".

Wrak, cpaBHHUTEIBHBIN aHAU3 PYCCKUX M BEHIEPCKUX ITOCIOBHI] Ha
temy "llpaBma u JTOKB" TIOKA3bIBAaeT, YTO B OOJIACTH ITHIX TOHATHH Y HIBYX
HapoJIOB HET NMPUHIMITHAIBHBIX pacxoxaeHuii. To, 4To mpaBma - xoporio, a
JIOKb - IUIOXO, - ATO OOIIeYesoBeYecKas IEHHOCTh. 10, YTO BBICKAa3bIBAHUE
MOXET OBITh - TUOO UCTUHHBIM, JIMOO JOXHBIM, - OTO METAIMHTBUCHYECKAS
YHHBEPCAJIHS.

Pacxoxnenus umerorcs B (opme BEIpaxkeHHs CykiacHuit. Kak yxe
CKa3aHO, PYCCKHE YaIle, 9YeM BEHT'PBI, HCIIOIB3YET METOT ""OT IPOTHBHOTO" .
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BOJBIIMHCTBO PYCCKUX TIOCIOBHI] IIOCTPOCHO Ha HCIIOJIb30BAHHU
npsIMOTO cMbIciia - Oe3 meradopsl, O0e3 mepeHoca. Bcero meradopuyueckux
BBIpOKEHHUI Cpelli PYCCKHUX mocioBull Ha Temy "llpaBna u noxs" - 26 npouen-
ToB. HampoTuB, GOJNBIIMHCTBO BEHI€PCKHUX MOCIOBHI[ IIOCTPOSHO Ha IepeHoce,
na cpasuennn (51 mporent): Hazudik, mint az obsito@per, kak orcraBHOi
conpar). Cpemu BEHIepPCKHUX IIOCIOBHII €CTh M TaKhe, KOTOpPBIC HEITUKOM
OCHOBBIBAIOTCSl Ha MEPEHOCE, HA MHOCKA3aHUU - U JOJDKHBI HCTOJIKOBBIBATHCS
cnenuanbHo. Tak. UMest B BHAY JIOKb, BEHIPBI MOTYT CKaszath. Ciganysatorban
arul (ITpomaer B mpiranckom marpe), Budai méreggel fizefbynaiickum smom
miatut), Dudabol hallotta Capimran u3 Bomsiakm), CsSUtOrtokot vetett a széja
(Por cmeman uerBepr), Megallitia a Napot(Ocranosur connre), Retket hiaz
(Tstmer penbky), Letér az Gtrol(Yxoaut ¢ noporu), Homok van benn@lecox B
HeMm), Szalonnat evett, megcsusz(ften cano u moackoib3Hysncs), A varjun
varjat fog(JToeur Bopony Ha Bopone), Ladat pakol(SImuk yrmakoBsiBaer).

Ectb pacxoxeHus U B UCIOIb30BAaHUM CAMOTO s3bIKa, TEM OoJee 4To C
TOYKHM 3pEHHUs] TpaMMaTUYeCKOW THUIOJOTMH PYCCKUH M BEHIEPCKHUM SA3BIKH
CYILECTBEHHO pa3iauyaroTcs (HO 3To ocobast mpodiema).
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HN.DenbBeln

COBPEMEHHBIE CJIOBAPU PYCCKOI'O CJIEHT' A

P VCCKULL CEHe 8 HauleM NOHUMAHUU - IMO JIeKCUKA C BbICOKOU CIMeNnenbio
HENPUHYHCOCHHOCIU, OMHOCAWASACS K 001acmu HOHCIMAHOapoa, KOMopast
cocmoum u3 CAyYaHO UIU HAMEPEHHO USMEHEHHbIX, NePeoCMblCIeHHbIX
UnU  BHOBbL CO30AHHBIX CIO8 U BbIPAJICEHUll, YceyeHull, abopesuamyp,
3AUMCMBYEMbIX HePeOKO U3 A3bIKA YAUYbl, U3 20POOCKO20 RPOCMOpedUsl, U3
apeo, Jcapeoros, a maxdxce u3z Opyeux sasvikog. Cnene He Opeseyem u
obpawenuem K crosam epyovim, a mo u oocyeHnviM. B ciene exoosam makdice
C06a PA32080PHO2O A3bIKA, He Haweouwlue ewé Kooupurayuu 6 MoIKOGbIX
cnosapsix. /[na cnenea xapakmepHo npucmpacmue K C8exlcuM, IKCNpecCublHbiM,
YACO UPOHUYECKUM CR08aM U evipadxcenusm. CleHeo801l NieKcuKke npucyuya
NOCMOSIHHASL UBMEHYUBOCHIb, XOMsL CO GPEMEHEeM HEeKOmopble, camble JICUBYHUE
u3 eé cnoe Mocym npuobpemams Xapaxmep HOPMAMUEHOCHU.

Crenr - He obpetenne 20 Beka. DTa HEHOPMATHBHAS, YMOIMOHAIBHO-
IKCIIPECCHBHAs JIEKCUKA CHIKEHHOTO XapakTepa BO BCE BPEMEHA COCEICTBOBAIA
C ,0QUIHMATLHBIM", JIUTEPATYPHBIM SI3BIKOM ,BEpXHUX  KYJIBTYPHBIX CJIIOCB B
KayecTBe ,,cMexoBoro ouenoBeunanus mupa” (EJIMCTPATOB, 1994: 662).

B pycckoil clOBeCHOCTH TEpBBIC CIEAbl CICHTa MOXKHO HAWTH YyKe
HaunHast ¢ 12 Beka. C pa3BUTHEM JHTEPATyphl, MO0 Mepe BIMBAHUS B Hed
JJIEMEHTOB JKUBOW TTOBCETHEBHOM pPEeUH, CIICHT CTall Bce OoJiee 3aMETHBIM KOM-
TIOHEHTOM €€ S3bIKOBOI TKaHU. TOYOK K Ha4yaly ero CUCTEMaTH4eCKOro coou-
paHus Jai BBIXOJI pycckoro nepepona kuuru J.Hotten ,A dictionary of modern
slang, cant and vulgar words” (186Hgciy4aiino, 4to mepBbIit 60JIbII0N MaTe-
puain u B 3T0i obmactu coopan B.W.Jlanb, npaBna, ommyOIUKOBaH OH OBLI JINIIH
B 1990rony (,, Bompocsr si3piko3nanms” Ne 1.).

B cdepe ,,60mpimoit” Hayku Tema Obu1a moansata bogysnom e Kyprano,
HAIMCABIIUM pelieH3uio Ha Boimeamyo B 1908 romy kuwry. B.TpaxrtenGepra
»bIaTHas My3bIKa’.

Hauwnnast ¢ 20 romoB moa pykoBojacTBoM b.JlapuHa Hawaaoch MHTCH-
CHBHOE M3YYCHHE TOPOJICKOTO SI3bIKA M T. H. COIMAJBHBIX JHaIeKTOB. OnHAKO
3aHSBIIMHA KOMaH/HbIC MOCTHI B SI3IKO3HAHHU Mappu3M, a BCKOpE U CTpeMsi-
HIMHACS K YHUDUKAIUH MHPOCO3CPIAHUs TOTATUTAPU3M, OTPHUIIABIING JaXe
CYIIIECTBOBAHUEC HCHOPMATHBHOW JIEKCHUKH (M CTOAIIMX 32 HEH acOlHabHBIX
TPYIII ¥ TPOCTO JIFOACH C CaMOCTOSITCNIBHBIM CYXKICHHEM), MMEHHO 3a &
» HEKOHTOPOJIMPYEMOCTE”, T.€. 3a OOIIECTBCHHO-KPUTHYECKOE 3By4YaHHUE, HaA
JIOJITHE IECATUIICTHS IO CYHIECTBY MPHUOCTAHOBIIIN M3ydYeHHe ciieHra. Hackoub-
KO HEIO3BOJIMUTEIBHO OBLIO W €ro OTpaKeHHE B XYJOKECTBEHHOH IUTEeparype,
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MOKa3bIBAIOT TOHEHWs, Hamp., Ha B.AkceHoBa 3a ymoTpebiieHHE IBYX-TpeX
JECSATKOB CJIOB JKaproHa IEepCOHa)KaMH IMOBECTH , ANeIbCHHBI W3 Mapokko”
(1962). Naxe uncto npoecCHOHATBHBIA HHTEPEC S3BIKOBEIOB K KAPTrOoHY ObLT
OOBSIBIIEH OHMM M3 MPOABIEHUHN momuTHyeckoro uHakoMbicaus (SEMCKAA -
PO3MHA 1994: 98).

Tem otpanmHee, 4TO - cHayaia 3a pyOeKOM, a 3aTeM IOCTETICHHO U B
CCCP/Poccun - B TOCTEIHHE ITOATOPA-IBA JECATHIETHS BBIXOAAT HE TOJBKO
Bce Oosiee copepKaTelbHbIE YacTHBIE ITyOTMKAIMH, HO YXE€ M COJHIHBIC
MOHOTpauH, MOCBSIIECHHBIE 3TOMY ,, 0]y JHOMY ChIHY” pycckoi ¢unonoruu. 13
HUX HEOO0XOAMMO OTMeTHTh Teopernueckue ctatbu ['AJIBIIEPMHA, EJIUCT-
PATOBA, KOCIHHMHCKOI'O, KOESTHER-THOMA, JIEBUHA, JINXAYE-
BA, OCUIIOBA, cratsu BBIKOBA, TPAUEBA, KPBICHA, CKBOPLIOBA o
xaproummax, KOBAJIEBA, KOIIBIJIEHKO, JIAIIOBOM, JIOLIMAHOBOJ,
IIMHKAPEHKO o0 MOJIOOEXHOM CJIEHTE, BOPHCOBOﬁ-HyKAMAHEH,
GORSKII, HVBPOBHHOﬁ, NILSSON, RUSIGNUOLO o cryaeHYeckoM
cnenre, JIbJAUYKA o commarckom cieare, ROOM o xaprone xummw,
SANCHEZ-PUIG o xaprone Hapkomanos, a Taxke kauru EJIUCTPATOBA,
KO3JIOBCKOI'O, ITIPOKYPOBCKOU, TIMROTH u muOrHE TIpyTHE.

CBor0 JenTy B H3YyYEHHE PYCCKOTO CJEHra BHECIH M BEHI'CPCKHUE
uccnenosarenu (JANKOVICS, JONAS, MISKY,TOT).1

N xax Ob1 B 0000ITICHIE YCHITHH 110 U3YYCHHUIO PYCCKOTO CIICHTa CO3/IaHO
y)K€ W 10 TONYCOTHH CcIIOBapei, KaK OJHOS3BIYHBIX, TaK W JBYSI3bIYHBIX.
Hacrosimast craTbst mocBsilieHa WX KpaTKoMy 0030py ¢ MHUHUMalbHOH (akTu-
YeCKOU XapakTepHCTUKOW. OTMETHM, 4TO 1O OmMOMmMorpadusiM HaM HU3BECTHO O
CYIIIECTBOBAaHWHU M JIPYTHX CIIOBaped, M3AaHHBIX KaK paHee, TaKk M B MOCIIETHEE
BpEMsl, OJIHAKO 3/IeCh MBI TpHIepKuBaeMcs npuHImna "de visu”. [Tapamerpsr
cioBapeit oTMeuarotcs 110 knaccuduxaruu KHIIIa.?

1. OnHosi3bIuHbIE CI0BapH

1 HOIIpO6HO 06 UCTOpHU, TCPMHUHOJIOTMU U HU3YYCHHU PYCCKOI'O CJIEHI'a CM. B Hallel CcTaThbe
FENYVESI Istvan: Az orosz szleng és kutatasa. zlersgkutatas Gtjai és leldsegei. Szerk. KIS
Tamas. (A Debreceni Kossuth Lajos Tudomanyegyeteagydr Nyelvtudomanyi Intézetének
kiadvanyai. 70. szam). Debrecen, 1997. 179-228.

2 KIS Tamés: A magyar szlengszétarak. - ,Magyar vigehsok”. A KLTE Magyar nyelvtudomé-
nyi Intézetének évkonyve. Debrecen, 1995. 80-84.
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1.1.Kparkuii ciioBapb cOBpeMEHHOIro pycckoro ;kaprona. Cocrasuau M.B.
u ILI1. Kpectunckue. [Toces, 1965. 31ctp.

CocraBuTeny, BKIIOYMBIINE B CIOBaphb ,KaproH B CAMOM LIMPOKOM
CMBICJIC CJIOBA”, OT ,, YAMYHBIX CIOB” 10 ,,HOBBIX CJIOB, BOSHHUKIIIHNX B SI3bIKE”
(Bcero ok. 600cnoB), ssBHO ObUIM HE (UIOIOTAMH, YTO BHIHO YKE IO pac-
IUTBIBYATOCTH BBILICIPUBENCHHON II€NM, W IO TNPEIUCIOBHIO, IOJOBUHA
KOTOPOT'O MOCBSIICHA MEPSYUCIICHHIO 1 MOTUBHPOBKE TOTO, 4TO (COBEpINEH-
mo npasuasHo) HE Bomuto. Cpeau cokpaiieHnii B BBOJHON 9acTH MBI HaXO-
UM 0003HAUYCHUS TPEX S3BIKOBBIX IIACTOB (BOPOBCKOM SI3BIK, pYraTelbCTBa,
ycTapensiii), 0JJHaKO, MOYTH TMOJIOBHHA CJIOBHHKA HE OTHOCHUTCS K JKaproHy
HA B KakOM €ro IMOHMMAaHWH, W COJEp)Kanach Y€ TOTJa B COBETCKUX
TOJIKOBBIX CJIOBapsIX WM CI0Bapsx cokpamienuil. [lo cBoei GyHKIHMM OH MOT
OBl OTHOCHUTHCS K CIOBapsIM TOJIKOBOTO THIIA.

1.2. A.®neron: 3a npeaesiaMu pyccKux cjaoBapei. (JlOmoaHUTENBHBIE CII0BA U
3HaueHus ¢ uuratamu Jlemmna, XpymeBa, Cranuna, bapkosa, Ilymkuna,
JlepmontoBa, Ecenuna, MaskoBckoro, CompkeHullbiHa, Bo3HeceHckoro u
ap.). Flegon Press, London, 1973. 413 c.

CornacHo MpeIUCIIOBUI0, HAMEPEHHE COCTABUTENS 3aKIF04aJIOCh B ,,CO3-
JTAaHWH CIIOBAPs JICKCUYESCKHUX CTUHMUII, He BKIFOYCHHBIX B COBPEMEHHEIE CJIO-
BapHu”, cloBapsA ,KHBOTO PYCCKOTO SI3bIKA, NMPUMEHIEMOTrO B HACTOSAIIEe
Bpems B CCCP”. B xone ero peanusanuu oH ,,Hairea 40.000cmoB”, ogHako,
M3-3a2 Ype3MEPHOro o0beMa MaTepualia OH PeIIwI 1eyaTarh ero , 1o TeMam”,
T.€. B BUe cepui. [lepBoii (1 MoKa eqUHCTBEHHOM) YaCTHIO ATOM CepHu CTal
9TOT citoBaph. (BTopoii eé 4acThio M0/KeH OBUT OBITH citoBaph cienra 1900-
1970rr., HO 0 €T0 BBIXO/IE MO Ceil ICHb y HAC HE UMEETCS CBEICHHIA. )

Tpyn ®nerona BkIOYaeT B ce0s ,CIIOBA, CBS3aHHBIC C TMOHATHUSIMHU
omey, Mamow, CbiH, 004b, 0ed, baba, mydic, JHcena, camey, camra, TH0008HUK,
0006HUYA N TEATETBHOCTBIO 3TUX JIVII, HATIPABJICHHON Ha BOCTIPOM3BEICHUE
YeIIOBEYECKOro poaa”. DTo, KaK CO3HAET U CaM COCTaBUTEIb, ,HE MOKPHIBACT
BCEX CJIOB, BKJIIOUYEHHBIX B CIIOBAaph, HO JaeT WK €ro OO0IIero Harpas-
nenns.” Bxomar cromga, B wacTHOCTH, W (Ooimee Wi MeHee) OOCIIEHHBIE
pyraTenscTBa U OpaHHBIE CJIOBA, KOTOPBIC, KaK MUIIET COCTABUTENb, ,,MOKET
OBITh, IPM KOMMYHH3ME BBIMIYT U3 YMOTPEOJIEHNs, HO B HACTOSAIIECE BpeMSs
HA OIWH HOPMAJBHBIA PYCCKHH HE CYHUTAeT BO3MOXKHBIM IIOCTPOHTH
KOMMYHH3M 0€3 pyrarenbcTs.”

[Toutn monoBuHa 4-THICSIIHOTO COCTaBa COACPKUT JOCTATOYHO IMOJTHBIH
apceHasl 0OCIICHHOM JICKCHUKH, YIOTPEOUTEILHOMN B )KUBOM SI3LIKOBOM MPAKTH-
ke. Jlpyras momoBMHa - W3 0O0JACTH MPOCTOPEYMA, HO MHOTO 31IeCh U
aproTUYeCKOro M 4YUCTO Topojckoro cieHra. Ok. 95% cnoBapHbIX cTared
WUTIOCTPUPYIOT 3HAYEHHE CJIOB C MOMOIIBIO JINTEPATYPHBIX LIUTAT, OXBATHI-
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BAaIOIUX IUPOKUHA BPEMEHHOU Anamna3oH - ot ¢onpkiopa 10 ComKkeHHIIbIHA
u Bosnecenckoro.

[Mo ¢yHKIME ATO TOJNKOBEIN CIOBaph, XOTS K HECKOJIBKHM JECATKAM
(HeW3BeCTHO, MO KaKAM TPHHIMIAM OTOOPaHHBIM) CIIOB JaeTcs |
AHTIMHACKUHN n/vnn (ppaHIly3CKUI IEPEBO/I.

OtMmeTuM (HaKT MOSIBICHUS MHOTOYHUCIICHHBIX €T0 ,, TMPATCKUX U3JaHUN"
B CCCP u Poccum.

1.3.CaoBapsb 6aarnoro :kaprona B CCCP. Aprop-cocraButeib AJEKCaHIp
Cxaunnckuit. Heto Hopk, 1982. 24%.

B cnoBapb He BKITIOYEHBI CJIOBA ,, YIIMYHBIX XYJIHTAHOB” W ,pa3HbIX MPO-
(heccHOHAIBHBIX JKAPrOHOB”, a OOCIIEHHBIC CJI0BA BXOIAT JIMILb B TEX Cyda-
SIX, €CJTM OHU SIBIISIIOTCS] COCTaBHBIMH YacTSMHU HAMOMATHIECKUX BBIPAsKEHHH.
B mem 1200cn0B U BeIpasKeHHUH, TTOCJIOBHIL M TIOTOBOPOK MOJTY4alOT KpaTKoe
00BsICHEHHE.

1.4.Tnst ynoBIETBOPEHUSI PACTYIIETO MHTEPECa K TEME B TOMBI TIEPECTPOUKH
HAaYMHACT BBIXOAWUTH OOJBIIOE YMCIO cioBapei apro. OmuH U3 Hambosee
paHHHX U3 HUX - 3T0 Cjl0Bapb BOPOBCKOro :kaproua (CiioBa, BRIpaXeHUs,
xecTsl, TaryupoBku). HUJTHO, (Tromens), 1990. 170c¢., u3nanusrii 6e3 yka-
3aHMS aBTOpa, pPElaKkTopa W Jaxe 0e3 BBIXOJHBIX JAHHBIX. 3]1€Ch MBI
HaxoauMm oK. 10.000 cioB, cHaOXEHHBIX HEUTPAIbHBIMH CHHOHHMAaMH.
3HaunTenbHAS CIIA00CTh ClIOBaps - Oe3pa300pHBI KOHTJIOMEpAT CIIOB,
OTCYTCTBHE pasrpaHuucHus yxe ycrtapeibix (Hasanmo 20 B., 20€ roasl) ot
COBPEMCHHBIX.

1.5.Kax Poccu: Cnpasounuk mo I'VJIATy I-ll. TIpocser, Mocksa, 1991.
548&.

JIBYXTOMHBIN TPy, BBIMICANINH MOCae JOHAOHCKOrO u3nanus (Jacques
Rossi: The GULAG Handbook. Overseas, London, 198&)Mockse, coc-
TaBJISET KaK ObI IEPEX0 ] MEXKAY CIOBAPSIMH ITOJOOHOTO THIIA, M3aHHBIMHU 32
rpanutieil u B Poccuu.

ABTOp pOIuWIICS B CEMbE (PPaHIy30B, €r0 MaTh €IIIé 0 MEePBOM MUPOBOM
BOMHBI BhIILIA BTOPHYHO 3amyXk B Ilonbine. B 19 et oH - 4jieH MOJNbCKOH
KOMMYHHCTHUYECKOW mapTud, B 1936r. ener B Mcnanuio U pyKOBOIWT Taid-
HOH paamocTtaHiiedl B ThUTy Boick Ppanko. Ilocme Bo3spamenus B CCCP
oH Ha 22 roxa nonazgaet B ['YJIAT u nuiib B cTapocTd oOpeTaeT MOKOH Ha
3eMJIe CBOUX MPEIKOB.

B kHure, cocTaBiIeHHON HAa OCHOBE KakK JIMYHOTO OIBITA, TaK U OUOIHO-
TEUHBIX W3BICKAaHWW, MOXKHO HAaWTH Bce, 4TO HY)XHO 3HaTh o ['YJIATe.
HHTepecyromnuii Hac JeKCHIeCKUHA MaTeprai, coopanabii Poccn B TIoppMax,
Jarepsix u ccbuikax, coctasiseT ok. 2000cmoB.

CrnoBapHbIE CTaThU COAEPKAT TOJKOBAHUE W TMPUMEPBI-TIPETIOKEHHS, a
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TaK)Xe IIOMETHI OTHOCHTEIILHO IMMPONCXOKICHISI i YIIOTPEOJICHHS CTIOB.

VYkazarenb JUIl U TOMMOHUMOB CIIY>KUT HUCXOJHOU TOUKOU ISl AallbHEU-
LIUX, TOJIBKO 3/16Ch HAXOJAUMBIX UCTOUYHUKOB CIICHTa, a TEMAaTUYECKUHN yKa3a-
Tenb oOoramaeT HaITK 3HAHUS TJIABHBIM 00pa3oM CJIICHTOBBIMHU Ha3BaHMSIMHU
HapoJIOB U HAPOAHOCTEH, a TAK)KE OOIIHUX TOHITHA.

1.6.TonkoBbIii c/I0Baph YrOJIOBHBIX KaproHos. [lox oO6ueil pepakmueit
I10.11./ly6sruaa n A.I'.bponnukosa. UaTep- ,,OHUC” - , POMOC, Mockga,
1991. 207.”
CroBapb, cocTaBICHHBIN IOPUCTaMH, BBIMYILIEH AJs1 paOOTHUKOB IPaBo-
OXPAHUTEIbHBIX OPIaHOB M COJEPKUT KpaTKoe, B OAHO-ABA CJIOBA, TOJKOBA-
aue ok. 10.000cmnoB.

1.7.Tax e mast ciry>keOHBIX Iieiel ObLT BBIMYIICH B CBOE BPEMsl W3IaHHBIN B
1991 r. dakcumuiabHBIM criocoooM CioBaphb KaproHa NPecTYNIHHKOB
(onaTHas wmy3bika). CocraBun mno HoBedmuMm naHaeiM C.M. Ilortamos.
Mocksa, 1927. 196c. B wem mbr Haxomum ok. 2800 cnoB ¢ kpaTkum, B
HECKOJIBKO CJIOB, TOJIKOBAaHUEM.

1.8. A.®aiin-A.JIypse: CaoBaps , Beé B kaiig”. Cankr-IlerepOypr,1991.19¢.
CrnoBapb, COCTaBICHHBIH MOJIOABIMU (PHUIIOJIOTaMH, SIBISETCS MEPBHIM
JOCTOBEPHBIM ,,MOMEHTAJILHBIM CHUMKOM” cJieHra (eII€) JICHUHIpaCKOH MO-
noxexu. 3a cinoBaukoM (okx. 2000ci0B) cneayeT KpaTKuil nepeyeHs ,, Heopu-
ranbHoU TonmoHuMun” roposa (90 cnoB).

1.9./1.C.bannaes - B.K.Benko - U.M. Hcymnos: Ci1oBaph TIOPeMHO-JIarepHO-
0s1aTHOrO ’kaprona. PedeBoii n rpapu4ecKkuii MOpTPeT COBETCKON TIOPh-
Mbl. ,,Kpas Mockssr”, 1992. 526¢.

Hawnbonee monHEI cl10Baph PyCcCKOTO apro - COBMECTHBIN TPyl KPUMHU-
HAJINCTA-XyJOKHUKA U ABYX KypHanucToB. [lyonukyemsie umu 11.000cnoB
- B OCHOBHOM W TIOHBIHE aKTHBHBIM CJIOBapb, COOpAaHHBIM Ha TEPPUTOPHH
Bcero Coro3a B TeueHue moutd 40 ner. OCHOBHOM, CIOBapHBIN pa3len pac-
KpBIBaeT 3HAUCHHE CIIOB Yepe3 CHHOHUMBI. MHOTOrpaHHa cHCTEMa OTCHUIOK.
VYHHKaneH 1Mo OTHOLICHUIO KO BCEM CIOBapsiM OnaTtHoro (aproHa BTOPOH
pasmen (1. mpwiokeHwe), TOe OCHOBHAs dYacTh CIIOBHHMKAa JgaHa B 94
»OOPaTHBIX” CHHOHUMHYCCKUX psaax. [Ipunokenne Ne2 COAEPKHT OPUIH-
HallbHbIC JIOKYMEHTHI (IMCbMa, 3allMCKH, INEepeJaHHbIC HEJeraJbHO U3
TIOpEM), CIIy)Kallue Kak Obl €CTECTBECHHBIM MECTOHAXOXKICHHUEM MHOTHX
cioB cioBapsi. B mpuiokennn Ne3 - MOYTH CTO TMOCIOBHII U MOTOBOPOK,
POXJICHHBIX B TMpecTymHOW cpene. B 6-oM mnpuiokeHUH mMyOIUKyeTcs
cnenrosas rononnmus Jleaunrpana (ok. 800cnoBodopm). [Tpunoxenus Ned
U 7 -9T0 WuIoCTpanuu (TaTyHupOBKH M WX TEKCThI). B mpunokenun Ne 5
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npenedareiBaeTcs kmaccudeckas crathsa J.C. Jlmxauesa ,YUepThl iepBOOKIT-
HOTO IIPUMHTHBH3MA BOPOBCKOi peun” (1935)3

1.10.JIes MusnbsinerkoB: [o Ty cTOpoHy 3aKOHA. JHIUKIONEIHUS TPECTYM-
HOro mupa. Pemakmus xypuana ,Jlamer m rocmoga”, Cankrt-IletepOypr,
1992. 316&.

CoBapHBIN COCTaB M CUCTEMA TOJKOBAHHH C HEKOTOPBIMH COKpAILCHHU-
ssmu (oK. 8.500¢710B U BEIpaskeHMiT) BO MHOTOM COBIIAIAIOT C TPEABITYIITHM 1
- TaKXXe COKPAIEHHO - COJCPKUT W CICHIOBYIO TOMOHUMHIO JIeHWHTpasa.
31ech MONHEE MOKa3 W ONMCAHUE TaTynpoBOK. HOBBIM 1O CpaBHEHHIO C
0aJlacBCKUM SIBIISIETCS Pa3fiell O CIoco0ax TalHBIX KOHTAKTOB MPECTYITHOTO
MUpa.

1.11.M.I'paues: SI3bik W3 Mpaka: OsaTHasi My3bika u ¢ens. CiaoBapb.
»Piokc”, Hwxuuit Hosropoa, 1992. 20%.

B ciorape ok. 1200cnoBapHbIX cTaTei, ComepKaluX IPaMMaTHUIECKYIO
MH(OPMALIMIO, TOJKOBAaHHE M IIMTAThl M3 JIMTEPATypPHBIX IPOHM3BEIACHUIA,
CO3IaHHBIX B OCHOBHOM B TIOCJIC/THUE JICCSTUIICTHSI.

1.12.CornacHo mnpeaucioBHIO, YacThIO TroTOBslIEics , Pycckoi O6.aTHOM
IHIuKIoneaun” siBisieTcst kaura - A.Cunopon: CiaoBapb COBpeMEHHOT0
6gatHoro m JsarepHoro sxaprona (IO:xknas ¢ens). ['epmec, PocroB-Ha-
Hony, 1992, 176G.

1.13..Crpenun: CaoBapb MoIOAexHOro :kaprona. M/m. ,Jloroc”, Bopo-
Hex, 1992, 114.

CnoBaps comepkuT ok. 1.600c¢ii0B 1 MX TOJKOBaHHs, COOpaHHBIC CTY-
JeHTaMu BOpOHEKCKOro yHHBEpcuTeTa. B MpeanciioBuu MOAYEpKUBACTCS
PETHOHAJBHBIN XapaKkTep cIoBapsl.

1.14.® .M. Poxanckuii: Ciaenr xummu. Martepuajibl K cjoBapio. M3narens-
ctBo EBpomneiickoro JJoma, Cankr-IletepOypr - [Tapmxk, 1992. 6%. Kuwmxkka
NPUBOAUT MaTepHayibl K TeMe u3 xu3Hu Mocksel, Cankr-IlerepOypra u
HEKOTOPBIX APYrux KpymnHbeIX ropomoB. Coaepskamiuecs B Het 600 equnumIl
pacIoNokKeHbI THE3/IaMU, B CJIOBaX aHTJIMHCKOTO MPOUCXOXKICHUS YKa3biBa-
€TCsl OPUTHHAN, KaXK/I0€ CIIOBO JaHO B KOHTEKCTE.
1.15.Bn. BeikoB: Pycckasi ¢ensi. CroBapb COBpPEMEHHOTr0 MHTEPKAProOHA
aconMaJbHBIX 3JjeMeHToB. Tpact - UMAKOM. Cmonenck, 1993. 222¢.
3necs Mbl HaxonuM 3.500c¢i0B U BBIpaKEHUI C OCHOBHOW rpaMMaru-
YEeCKOW XapaKTePHCTHKOW, KPaTKUM TOJKOBAaHMEM W C HJUTIOCTpalueil u3

3 JIByXTOMHOE W3aHue, Bhimeamee yxe nmox ¢amunuein oxHoro bammaesa ([.C. Bammaes:
CroBapp 01aTHOTO BOPOBCKOTO kaprona. B nByx Tomax. KAMITAHA”, Mocksa, 1997. 366 + 336
C.) COIEP)KHT MHOTO HOBOTO B CBOEM OCHOBHOM COCTaBe, a B MPHIOKCHHSIX HAXOAMM, HAmp.,
TOYHBIH TEKCT BOPOBCKOTo 3aKkoHa (54 myHKTa), a TaxKe CIIMCOK HALMOHAIBHBIX MPO3BHULI (B TOM
YHCIIC ¥ BEHIPOB).
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XYOOXKECTBEHHOI'O IMPOU3BEACHUA WM A3bIKa ICYaTH. Kuura, mo YTBEPKIC-
HUIO aBTOpa, ABJIACTCA nepBoﬁ YacCTbIO CO34aBacMOro ABYA3bIYHOTO (pYCCKO'
HCMCI_IKOFO) CJIOBaps KaproHa.

1.16.®.H. Unbscos: Pycckuii MaT. AHTOJIOTHS Uil CHENUATHCTOB-PHI0J10-
ros.. ,3narensckuii noM Jlaga M”, Mocksa, 1994. 303.
TpeTh KHUTH - CIOBAph KIFOUEBBIX CJIOB PYCCKOTO MaTa U UX JCPUBATOB
(342), a Taxke cuHOHHUMOB (224) ¢ UX HEUTpPaNbHBIMH DKBHBAJECHTAMH.
OcTanbHbIe JBE TPETH - 3TO AHTOJIOTHS MPOU3BEACHUN (OTBKIOpA U aBTOPOB
19-20ss.

1.17.B.I1. Bensuun - N.A. Byrenko: ’KuBasi peun. C10Baph pa3sroBOpHbIX
BoIpaxkenmii. [[AUMC, Mocksa, 1994, 192.

CBoeoOpasue kuuru (2.500 neKCHYECKMX €IUHUI]) B TOM, YTO OTO HE
cioBa B a()aBUTHOM TIOPSZIKE, & CTABIIHE YCTONYUBBIMUA CPABHEHHUSI, TOCIIO-
BHIIbI, TIPUBETCTBEHHbIE M MpOMIAJbHbIE (OPMYJIbI, CTABIINEC KPBUIATHIMU
,OOHMO" U3 MOMYJSIPHBIX (PUIEMOB, JTUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHHMN, & TAKKE
(bOpMbI KOHIIOBOK aHEKIOTOB, XOJAIIKE MO ycTaM B TpaHC(HOPMHUPOBAHHOM
BHUJIC. 3HAUCHHE ACTCsI IYyTEM TOJKOBAHHS CHTYAIIHH.

1.18.M.10ranoB - ®.FOranoBa: Pycckmii :kaprom 60-90x romos. OmbIT
caoBaps. Pegakius ACM, ,[lomoBckuii u naptaepsl”, Mocksa, 1994. 318.
B kuure nybnukyetcs ok. 2.000 cioB u BeIpakeHHMH, COOpaHHBIX OT
MOCKOBCKHUX, CaHKT-TIETepOYPIrCKUX M KHEBCKHX PECHOHAEHTOB, C TOJKOBA-
HHEM B HECKOJIBKO CJIOB WJIM Lielloe IpemiokeHne. Bee cioBa momydarot
rpaMMaTHYECKYI0 M CTHJIMCTUYECKYIO XapakTepuctuky. CioBapb ,,JIBYS3bI-
4yeH” Ka)XJ0e CJICHIOBOBE CIIOBO BKIJIIOYEHO H B aJI(paBUT HEHTPAIBHBIX CIIOB,

¥ KpOME TOTO, B COOTBETCTBYIOIIEE MECTO XOPOIIO WICHEHHOTO Te3aypyca.

1.19.E.1.Bernosa - 3.M. [lynapesa: JKapronusmsl B pycckom sizbike. Ctep-
nutaMmak, 1994, 43.
KonnexTu JMHIBUCTOB NEAMHCTUTYTA YPabCKOI'O IOpPOAa MPHUBOAMUT
ok. 350 Hambonee ynoTpeOMTENBbHBIX MECTHOM MOJIOAEKbIO, B OCHOBHOM
CTYACHTAaMH, CJIOB B TEMaTHYECKUX IPYIINax, ¢ KPATKUM TOJIKOBAHHUEM.

1.20.B.C. Emmcrparos: CiioBapb MOCKOBCKOro apro. Pycckue cioBapw,
Mocksa, 1994, 70Q:.

B teuenue 15 mer aBTOp, Kak caM IHIIET, ,IOJCTYIITNBAI ... B 00IIeCT-
BEHHBIX MeCTaxX. B TPAHCIOPTE M Ha DPHIHKAX, B CTOJIOBBIX M MHUBHBIX, B
ouepensaX W cropr3ayiiax W T.1." Pe3ymbraToM 3TOro - a Takke W Cephes-
HEHIINX TEOPETHUYSCKUX WM3BICKAHW - SIBJIIICTCS CO3JaHHBIA MM HanOoJjee
TIOJTHBI M Hambosee TIyOOKWiH CIIOBaph KMBOTO MOCKOBCKOTO cieHra. [lo
CBOEMY THUIY JTO aKaJeMUYECKHH TOJKOBBIM CJIOBaph, IElb KOTOPOTo -
(¢uKkcanuss HE BKIIOYCHHBIX €MIé B HOPMATHUBHBIC CIOBApU JJICMEHTOB
pycckoii nekcuku. OH paccuuTaH Ha (UIONIOrOB M KyJIbTYPOJIOIOB, COIHO-
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JIOTOB ¥ 3THOTPa( OB, MOIUTOIIOTOB U TICHXOJIOTOB.

Oxono 8.000cnoBapubix crateir cogepkat 6omnee 20.000nexkcnyeckux
enuaul (B ToM yucne 3.000 maromatiyeckux BbIpakeHHH). B kaxmoit u3
HUX - TOJKOBAaHWE, TpaMMaTHyecKas M alleHToJormdeckas HH(pOpMaIny,
JIAHHBIE O COYETAEMOCTH, & TAKXKE - U B TOM YHHKAIILHASI 0COOEHHOCTH STOTO
CIIOBaps - TUMOJIOTHYECKas CIIpaBKa.

KHury 3akiirodaeT cTocTpaHHYHOE KYJIBTYPOJIOTHIECKOE 3CCe aBTopa 00
OHTOJIOTHIH CIICHTA.

1.21.Bacunuii Byii: 3aBernasi pycckasi mamomartuka. Becenslii cioBaps
KpbLIAaThIX BbIpaskenuid. Pemakmus ACM, ,[loMoBckuit m mapTHEpH,
Mocksa, 1995, 336.

Kuura comepxur 1982ycToiftunBhIX BRIpaXKEHUH, COACPKAILUX OAHO U3
6 oOcueHHBIX C0B (Xy#, mu3aa, skoma, Onsab, ebaTh, giila), UX JAepPUBATHI
WIN CTHJIMCTUYECKAs TNPHUHAICKHOCTh W TPHUBOJMTCS WILTIOCTPAIUS W3
XY/IO’)KECTBCHHOW JIMTEpaTypbl WIM M3 JKUBOM peud. Mmeercs mompoOHas
CHCTEMa yKa3aTelleil 0 CHHOHUMUKE, BApHAHTaM U 3B(heMH3MaM.

CrnoBappr bys - yHUKaabHBIM WCTOYHHMK B JAaHHOW TeME HE TOJIBKO TIO
JIETaJIbHOMY UCTOJIKOBAHHIO BBIPAKEHUH, COOPAHHBIX C SHIMKIIONEIMYECKON
MOJHOTOM, HO ¥ TI0 HAJTHYHMIO TPAMMATHUYECKUX M MParMaTHYeCKUX KOMMECH-
TapueB B CJIOBAPHBIX CTAThSIX.

1.22.B.M. Mokuerko: CiaoBapp pycckoii OpanHoi Jexkcuku (MaTu3MBbI,
00CIeHH3MBI, IB(eMU3MBI ¢ HCTOPHKO-ITHMOJIOTMYECKHMH KOMMEHTA-
pusimu). Dieter LENZ Verlag, Berlin, 1995. VI-XXI. + 151 s.

Pycckas mefiopatuBHasi SKCIIpeCCUBHAS JICKCHKA - OOCICHHBIE CIIOBa U
BBIPQKCHHS, X IBPEMHU3MBI, a TaKKe COOCTBEHHO OpaHHBIC CIIOBA - HH B
OJTHOM M3 paccMaTpHBacMbIX HAMH CIIOBapeil He IaeTcsi BMECTE U C TaKOH
moaHoTo# (4.000cH0BapHBIX cTareil) U TiIyOuHOM (Hamp., CIIOBapHas CTaTh
»Xyi” 3aHHMaeT 6, a ero sBdemusm ,xpen” 2 crondua, ,Math” 6, ,koma” 3,
,TOBHO” ¥ €ro sBpeMusM ,JaepbMo” Mo 2 cToNONa W T.J.) U C TaKUMH
OCHOBATEJNbHBIMU CTHIIMCTHICCKHUMHU M STUMOJIOTYECKIMU KOMMEHTAPHSMH.
bubmuorpadus (mourun 200 mybnukanuii Ha pycckoM u ok. 70 Ha Apyrux
SI3bIKaX) MPEBOCXOJIMT JTaKe CIIMCOK UCTOYHUKOB clloBapsi EnmcTparosa.

1.23.H.I1. Konecuukos - E.A. Kopuunos: IMose pycckoii 6pann. CiioBapn
OpaHHBIX CJIOB M BbIpa:keHuii B pycckoii sutepatype (ot H.C. BapkoBa
u A.C. Ilymxkuna 1o Hammx aHeii). Pocros-Ha [lony, 1996. 384.
CroBaph COMEPKUT HanOoJIee IKCIIPECCUBHBIN CIIOH TEHOPaTUBHON JIeK-
CHKH C TIpEMEpaMH W3 XYHO0KECTBEHHOW JUTEPATYPhl MOCICAHUX JBYX
BekoB. CioBapHbix crateit ok. 2.000,1Be TpeTn cocTaBa - CICHTOBBIC CJIOBA,
Ka)J10€ C KPATKHUM TOJKOBaHHEM.
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1.24.A. Konosanos: CioBapsb agepucra. JIAP, Cumdeponons, 1996. 318&:.
Haunbonee momHoe coBpeMeHHOE cOOpaHUE I03KHOTO aproTHYECKOTo ape-
ana (cebimie 4.000 cioBapHBIX CTaTel), BKIIOYAIOIINA M 3JCUIHUI )KaproH
KapTeKHUKOB W OwuimapaHbsix HrpokoB. Ilocrme marepnana Ha KaxIylo
OyKBY, KaKk ObI OTIpaB/bIBas 3arjiaBue, JAeTCs ONMHCAHUE PA3IMYHBIX adep 1o
COOOIICHUSIM TeYaTH TMOCIEAHEr0 NECATWICTHs, TIE paccMaTpuBacMble
CIIOBA KaK OBI OKMBAIOT B KOHTEKCTE.

1.25.Pyccknii mat. Tonkossiit crnoBapb. Cocrasutens Axmeroa T.C. ,I'ia-
roxn”’, Mockga, 1997. 304.

Ceoumu 2.300 c10BapHBIMH CTaThIMH M JCCATKAMH BapHaHTOB (HOpM
ok. 230raronoB KHUTA SBISETCS, 0€3 COMHEHUs, OJJHIM U3 HauOoJee moJ-
HBIX UCTOYHHUKOB MO0 0003HAYEHHOW B 3ariaBuM TeMe. B GONbIIMHCTBE CIlo-
BapHBIX CTaTeH, KPOME TOIKOBAHMSI, UMEIOTCS U MILTIOCTPATUBHBIE TTPUMEPHI.

1.26.TOMAC MAKJIOBCKU - MAPU KJISIMH - AJIEKCAH/IP LIIVILIOB:
Kapron - sHUMK/IONeIUS] MOCKOBCKOW TycoBku. Hayunoe wuznanme.
ACADEMIA, Mocksa, 1997. 248:.

MOCKOBCKHMI BapHaHT KHUTH, MOCJICIOBABIIMNA 33 JOHIOHCKHM H3/a-
Huem 1996 roma, paboThl AByX OPHUTaHCKHMX M OJHOTO PYCCKOTO aBTOpa IO
OoraTcTBy Marepuaiga MOXET OBITh HOCTABJICH PSIOM JIMIIb CO CIIOBApeM
EmucrpatoBa. OH ¢ MOMUCTHHE SHIMKIONEAMYCCKON TOJHOTON COMICPIKHUT
apCeHall UTPOBBIX S3BIKOBBIX CPEICTB, YIMOTPEOUTEIBHBIX B CBOCOOpA3HOM
CYOKynbType OOLIECTBEHHOH BEPTHKAIM W BO3PACTHOM TOPH30HTAIIN
MOCJICTHUX COBETCKUX JIET M MOCTCOBETCKOTO JCCATWICTHS - TOTJAIIHEH U
HBIHEUIHEH OMIO3HINH, MOJIOJSKHBIX TPYIIUPOBOK, POK-(aHATOB, aJIKOTO-
JIMKOB, HAPKOMAHOB, apTHUCTOB, MHCATeNeil, )XypHAINCTOB, (yTOOIBHBIX (ha-
HOB, IPOCTHTYTOK, TATYUPOBAHHBIX U T.1. OTHOCTHEIHLHO HEOOJBLIOE YUCIIO
(1.243) crnoBapHBIX cTaTeil COACPKUT KaK MHHUMYM B ISITh pa3 OoJiblle
JIEKCUYECKUX €IMHHUII.

W3 roroBamuxcs cioBapei yIoMSHEM O IATH TaKHX, HOAPOOHBIE OMH-
CaHMs KOTOPBIX JaBAUCh C 00pa3laMu cioBapHbIX crareil. (laHHbIe 0 HUX
cMm. B JIuteparype.)

1.27 .Enuctparos B.C. SI3bik crapoii MockBbI. JIMHIBOIHIMKIIOMETHYeCKHIT
cjaoBapb. MockBa, ,Pycckue ciopapu”, 1997. 704c.

CBoii HOBBIil CIOBaph aBTOpP BBIMYCTWJI KaKk BTOPYIO (10 XPOHOJOTHH
MaTepHaia - MEpBYI0) YacTh ,JeKcHKorpaduueckoii aunoruu”. B Hem oH
JaeT YHUKAIbHOE, TOHCTUHE DSHIMKIOMEANYESCKOES OMUCAaHHE CTapoMOC-
KOBCKOTro ObITa W si3bika OT Hayana 19 mo aeaanateie roxsl 20 BB. B 4000
CIIOBApHBIX CTAThAX HATIISUTHEHIINM O0pa3oM OXXWBAIOT pealluil HapOIHOM
KU3HH (TOTIOHMMBI, HAUMEHOBAHUS OJEXK/IbI, OJIF0]], HHCTPYMEHTOB, TPaHC-
MOPTHBIX CPEICTB U T.J.), )KAPrOHU3MbI CAMbIX Pa3JIMYHBIX CIIOEB, 0OPa3IIbI
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TOPOJICKOH ,, YIMYHOW PUTOPUKH, TUIHYHBIE CIIOBA MPOCTOPEUHS, UMEHA U
MPO3BHINA HCTOPUYCCKUX JIMYHOCTEH MOCKBBI, CTaBIIMX TE€POSMHU TOPOJ-
ckoro (onbpkiiopa U MHOTOE Apyroe. CiloBapHas 4acTh KHUTH COIPOBOXK-
JlaeTcsi KyJbTypoJIOTHYeCKUMHU 3cce ,EBpazuiickuit Pum wnm Amnonorus
MOCKOBCKOT'O MEIIIAHCTBA", a TAK)KE IMEHHBIM yKa3aTeJIeM.

1.28. lIpecTynHAKA W NpeCcTyIJIeHHsl. 3aKOHbI TNPECTYNHOr0 MHpa. -
Oo6bruan. SI3pik. TaTtyupoBku: DHmukiaoneausi. Cocr. Kyunnckuit A.B.
Honernk. ,,Crankep”, 448c.

Pasnmen ,cnoBaps OnmaTHOrO >kaproHa” COAEPKHT OK. 6 THIC. CIIOB B
OCHOBHOM IOHOTO apeana. B pazmene ,Kopomm wm memku” - odepkd o
NPECTYITHOM MHpPE, B KOTOPBIX MHOTHE CJIOBa CIIOBapsi JAatotcst (KypcuBOM) B
JKUBOM KOHTEKCTE.

1.29.Kuura kpymnHeiiniero ucropuka pycckoro cienra Kupumia Kocuuackoro
CioBapb HEHOPMATHBHOM JeKcUKH (25 THICSY CIOBAPHBIX CTaTeH) cocTa-
BJSUIACh KaK JBYS3BIYHBIN DHIMKIONCANYCCKAN TOJKOBBINA, U MPH 3TOM
MNaXPOHUICCKUN CITOBaph. ABTOpP BCIO JKH3HB KakK OBl IMOANOILHO COOMpa
JUI HETO Matepualbl B JIeHWHTpaJie, HO B YCIOBHSX OPEKHEBCKOTO COIHMA-
JU3Ma HUKAKUX MEPCIICKTUB JJIs €T0 U3AaHUs, pa3yMeeTcs, HE MOTJIO U OBITh.
B xonne 70x rogos Kocuuuckuii amurpuposai B CIIA. ITocnenHion CBO0O
CTaThlO, TJIe OH TPEICTABISUT CBOH TPYMA, YXKE TOJIMUCAT KaK COTPYTHHK
lapBapjackoro yHuBepcuTeTa, M BCKOpe Tocie 3Toro ymep. Kpome sroii
CTaThbi HAM W3BECTHA JIMIIL OJHA YACTUYHAS MYONUKAIMsS MaTepHallOB
cioBapsi. OTHOCUTENBHO IITaHOB ["apBapaa Ha MOTHOE M3JIAaHKWE PYKOIUCH Y
HAC UMEETCS JIUIIb YCTHAS HH(OpMAIIHS.

1.30.13 crarbu I'.MuKeBCKON HaM HM3BECTHO O IUIAHAX CO3/aHMs CJOBAPS
HeKoAMPUUHMPOBAHHONH PeYn XyH0KeCTBEHHOM JUTEPaTyphl Ha Kadeape
pycckoro sseika Opecckoro yHuepcurera. Co BpeMeHH COOOILEHUS,
OJIHAKO, HAM HEHU3BECTHO O BBIXOJIE CIOBApS.

1.31.TTox penaxmueii 3.Kecrep-ToMa TOTOBHUTCS CJI0Baph Pa3roBOPHOM
JIEKCHKHU PYCCKOTO si3bIKa. 3aruiaHupoBaHHas Ha yeTsipe Toma (okx. 20.000
CIIOBapHBIX cTaTeif), paboTa OXBaThIBaeT pa3rOBOPHYIO pPEYb B CaMOM
IIUPOKOM e¢ TIOHMMAaHUH, BKJIIOYasi TOPOACKOE MPOCTOPEUHe, apro, >Kapro-
HBI, a TaKKe Hauboiee YHOTPEOMTENBHBIC B MEYaTH M XYIOKECTBECHHOM
JAUTepaType HHOCTPAHHBIE CJIOBA, NPO(ECCHOHATM3MBI M JHATCKTHU3MBI.
Kaxxnoe cioBO IUIaHMpYeTCsl 0XapaKTepH30BaTh CO CTOPOHBI I'PAMMATHKH,
STUMOJIOTUH U CIIOBOOPA30BaHUsl, M 1aBaTh B KOHTEKCTE.

1.32.CaoBapr coBpemenHoro :xaprona E.3emckoii u E.Posunoii Oyxer
0a3MpoBaThCs Ha Marepuaje NeYaTd, Pajdo ¥ TEJIEBHICHHS, a TAKKe Ha
S3bIKE YIIUIIGI, HO 0€3 JIEKCUKH OTAENbHBIX CyOKynbTyp. CioBapHas CTaThs
OyZeT colepKaTh, KPOME JIE€HOTATUBHOTO 3HAYEHWsS W KOHHOTAIIWM, IPOUC-
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XOKIEHHE CJI0Ba M €0 acCOLMAaTHBHBIN KPYT, a TaKKe aBaTh IMPHMEPHI €T
YHOTpeOICHHUS.

1.33.Komnexktus  JI.CkBopuoBa paGortaer Hajy CliioBapeM  PycCKHX
#Kaproou3mMos. CTpeMsach NPHU 3TOM K IOJHOTE B pa3paboTKe KaproHHOTO U
aproTHYECKOro MaTepuana. B cioBapHyio craThio OyAyT BKIIIOYEHBI OyK-
BaJIbHOE U CIICHTOBBIC 3HAUCHHS CJIOB, €TO COYETaEMOCTb M (hpa3eonorus,
CII0BOOOpA30BaTeNIbHbIE BO3MOXKHOCTH, oOpdorpaduueckue M HPOU3HOCH-
TeNbHBIC BAPUAHTHI, a TaKXKe dTUMOJIOorHsl. CI0Baph YepraeT CBOIO JIEKCUKY U
S3BIKOBOTO MaTepuallia COTHH OOIIeCTBEHHO-IPpOo(ecCHOHANBHBIX TIpyn (B
TOM YHCJIE TaKuX, paHee HEe H3y4yaBIIUXCS, KakK, Hamp., MPOCTUTYTKH U
(haHaTel 6ETOB, MOTHJIBIIMKY U TIOJUIIEHCKHE U T.JI.)

2. [IBysi3bI4HbIE CI0BAPH

2.1.Soviet prison Camp Speech. A Survivor's GlossarysSI3bik coBeTCKHX
narepeii. Jlexcuka BepkuBmiMx]. Compiled by Meyer Galler and Harlan
E.Marques. The University of Wisconsin Press 1926 p. + M.Galler:
Supplement. Hayward, California. 1977. 102 p.

DTO TEepBEI CEPhE3HBIN CIIOBAPH S3BIKA COBETCKUX JIATEPEH, COCTaBIICH-

HBIi Ha OCHOBE MPOMU3BEACHUM XYMOKECTBCHHOW JUTEpaTyphl (TJIaBHBIM
obpazom A.Comxkennisina, E.I'nu3oypr, A.Mapuenko), a Takke OOJBIIOTO
KoJIMYecTBa MeMyapoB u crateil. B Hem cBbiie 2.000cnoBapHBIX cTaTeil, B
KOTOPBIX JIaH aHTJIMHACKWI TEepeBOj| CJIOBa, IIUTUTA W3 JIUTEPATYpPhl WIH
KHUBOTO SI3BbIKA, & TAKKE €€ IepeBO.

2.2.H.Vieth: Sprache von Schulern und Studenten in der UdSSR iter Zeit
nach 1945 3wk yuyammxcs B8 CCCP nocne 1945ronal. Hamburger Beitrage
fur Russischlehrer. Band 14. Hamburg, 1979. 50 s.
B monorpadun nyomukyercst ok. 500¢i10B ¢ WX HEMEIIKHMHU 3KBHBAJICH-
TaMU TI0 TEMaTUYSCKUM TPyIIaM U B allb(DaBUTHOM TMOPSIIKE.
2.3.Soia Koesther - Elena RonVorterbuch der modernen russischen
Umgangssprache. Russisch-DeutscfCnoBaps coBpeMeHHOTO pa3roBop-
Horo si3bIKa. Pyccko-nemenkuii]. Max Hueber Verlag, Minchen. 1985. 458 s.
Kuura corpynaukos 3anmanao-bepmuackoro CBOOOIHOTO YHUBEPCUTETA
conepkuT ok. 5.000¢10B pa3roBOPHOIO U MPOCTOPSUHOTO XapaKTepa B BHIC
TOJIKOBOTO M MEPEBOAHOTO ciioBaps. Cpeiv HUX MBI BCTPEUYACT: a) pasroBop-
HBIC CJIOBa, €I HE 3aperHCTPUPOBAHHBIC B JPYTHX CJIOBapsx, 0) HOBBIE
3HAYCHUS M3BECTHBIX CJIOB, B) CJIOBA, MEPEIIC/IIINE B PAa3rOBOPHYIO peub U3
00IICYTOTPEOUTEIFHON W U3 apXaWvecKOW JIEKCHKH, T) CJIOBA Pa3IHYHBIX
COLIMATBHBIX JUAJICKTOB.
B cnoBapHO# cTaThe MBI HAXOAWM HEMEIKHN IepeBox cioBa (110
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BO3MOXKHOCTH C IOMOIIBIO HEMEIKOr0 pasrOBOPHOIO BAapHAHTA), 3aTeM
PYCCKUil HEHTpaJIbHBIA 3KBHBAJICHT, M WILIIOCTPALUIO U3 Xyd0KECTBEHHON
auteparypsl (ok. 150 npoussenennii 70X rofoB) U u3 mnevaTH, ¢ 0003HaYe-
HHEM HCTOYHHKA.

Yucro cieHroBeIX ci1oB coctasiseT ok. 10%Bcero marepuana. ['maBHOE
JOCTOMHCTBO CJIOBapsl 3aKJII0YaeTCs B BBIACICHUU HA MEPBBIH MIaH MPOCTO-
pedmii: cloBa 3TOr0 OOIIMPHOTO JIEKCHYECKOTO CJIOSl, COOTHOCSILErocs CO
CIICHT'OM, 37IECh BIIEPBBIC MOJIYYAIOT TAKOE IIMPOKOE OCBEIICHHE.

2.4.PyccKo-aHTIIMACKHI PAa3rOBOPHAK ObITOBOM JIEKCMKH M  CJJHrA.
CocraBurenu I'emoBanu I'.I. u I[BetkoB A.M. U3zmano mpum comeicTBUN
cosmecTHoOTO mipeanpustus Hi-Tech-ResearciMocksa, 1991. 54.
CnOBHUK, BBIMYIIEHHBIN IS U3YYaIOIUX AHTIUNUCKUN SI3BIK, CONEPIKUT
B TemarudeckoM mopsyuke ok. 1.100 pycckuX pa3rOBOPHBIX BBIPAXKCHUN U
CJICHT'OBBIX CJIOB C MIX aHTIMACKUMH CJIICHTOBBIMH SKBHBAJICHTAMH.

2.5.Mexnynapoausiii ciioBapn Hempucroiinocreii. [Tox pex. A.H.Koxrtesa.
»ABHC”, Mocksa, 1992. 97.
ITo teme Boimeneno 138 pycckux cioB. (KcraT, aHTTHACKYIA, HEMEL-
KWW, (QpaHIy3CKUH, WTaIbSHCKMA W WCIAHCKUHA pa3lenbl 3HAYUTEIBHO
MeHbIIE pycckoro.) K KakmoMy maeTcs aHIIMHACKHHA TEpEBOJ U PYCCKOE
HpeJIoKEeHNE, IpUYeM B OONBLIMHCTBE MX 3TH CJIOBa JaHbl HE B HOMMHa-
TUBHOH (PYHKIWH, a B CICHTOBBIX CHUTYalUsIX.

2.6.Irina H.Corten: Vocabulary of soviet society and culture[CnoBaps
coBeTckoro obmectBa u KynsTypsl]. Duke University Press, Durham
London, 1992. 176 p.

Kuura amepukaHCKOH HCCIEIOBAaTENbHHUIBI HE SBISCTCS CIOBapeM B
CTPOTOM CMBICTIE CIIOBA: 3TO al(aBUTHOE COOpaHHE COBETU3MOB ITOCTCTAIINH-
ckoit snoxu (1953-1991 s ynrareneit-pycucros. Tpu yeTBepTH MaTepHaia
(Bcero ox. 500 cmoBapHBIX cTaTei), MOAPOOHOE TOJNKOBAHHE CJIOB M
HPEUIOKEHUA-TIPUMEDPBI, OJJHAKO, IENAIOT €€ YaCThIO HaIICH TeMBI.

2.7.Pyccko-aMepUKAHCKHIA CIEHr0BbIil pasroBopHuk. M3n-su YCXA, Kues,
1993. 23Lk. ABTOpBI
KHUTH, BBITYIICHHOMN ,, /711 ()YHKIIMOHAIBHBIX HYX][ CAMBIX MIUPOKUX KPYroB
qyuTareneil’, CKpBITHI 32 AHOHUMHOW (HOpMYJIOH ,KOJJICKTUB BEIYIINX
CTICIMAIMCTOB  BY30B  YKpaWHbl TpPU  KOHCYJIbTAllMd  MPOQeccopoB
I'apBapackoro yausepcurera”. B 1.800cnoBax 1 BeIpakKeHUAX, BKIIFOUCHHBIX
B 7 TEMAaTHYECKHX TPYII, TOJBKO aMEPUKAHCKUH S3BIKOBOW Marepuai
SIBJISIETCSI ICHCTBUTEIBHO CICHIOM, B TO BpeMs Kak pycckuil - numb B 10%
CIIyYaceB.

2.8.A.BOIKOBBIM COCTaBIIEH - KaK yKa3bIBAE€TCs - JJIs TIEPEBOAYMKOB, CTY/ICH-
TOB, CIENHAIVCTOB MO H3y4YEHHIO (DOJIBKIIOpAa W HMCTOPHH S3bIKA, a TaKXKe
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mobureneit BuaeoPUIBLMOB AHIJIO-PYCCKHI M PYCCKO-aHTJIMACKUIM
ciaoBapb Ta0ynpoBanHoii Jekcuku. [IOK , [letut”, Munck, 1993. 126.
3neck Mbl HaxoauM OK. 2.0004pe3BbIYaifHO aKTUBHBIX B CJICHTE OOCIICH-

HBIX CJIOB W BBIPOXCHHUH B ajdb(aBUTHOM TOPSJIKE, C AHTIHUHCKHMH COOT-
BETCTBHSIMHU.

2.9.Kparkuii pycCKO-aHIJIUICKHA €I0Baph  (aMHIbLIPHO-00MXOTHOI
Jexcuku U ¢paseosiorun. CocraBunu CruBeH M.Mapaep u Bragumup A.
XowmsikoB [[Taruropck?] 1993 Be3 BEIXOAHBIX JaHHBIX. 96C.

KHmxeuka SIBISETCS COKpPAIICHHBIM BapuaHTOM (IO CIOBaM aBTOPOB)
»CIIMHCTBEHHOTO B CBOEM pojie” CIIOBAaps JAHHOTO MPOQUIs, H3IAHHOTO B
Awmepuke B 1992 romy. ToT mHojHBIA BapuaHT HaM HEU3BECTEH, 3TOT KE
HeOOJIBIION OMyC MATUTOPCKOTO M HOBO3EIAHACKOTO aBTOPOB YepIaeT JIUIIb
U3 CaMOr0 BEPXHET0, TOHKOT'O CJIOSl YKa3aHHOMW JIGKCUKH, U 110 3TOW PUYHHE
BCE TO, YTO JCHCTBHUTEIHLHO XapaKTEPHO JIJISI PYCCKOTO Pa3rOBOPHOTO CTHIIS
(He TOBOpS O CIEHre, HE NPEACTABICHHOM 31eChb HH OJIHHM CIIOBOM),
YUTATEITIO MPOJIOKACT OCTABATHCS HEU3BECTHBIM.

2.10.Em. Waegeman®ussisch-Nederlands wooerdenboek van bargoens en
kamptaal [Pyccko-romnanackuii cioBapb BOPOBCKOTO U JIATEPHOTO SI3bIKA).
De Slavistische Stichting te Leiden. 1994. 123 s.

CroBapb, COCTaBIEHHBIM MPOGECccCOpoOM CIABUCTHKH JIeHmeHCcKoro
KaTONMYECKOTO yHUBepcuTera 1o TpomsBeneHusM  A.CODKEHHIIbIHA,
B.MaxkcumoBa u ap., cogepxkut 1.850cnoB. B cnoBapHoii ctarbe umerorcs:
rpaMMaTHYeCcKas XapaKTePHCTHKA, KPAaTKOE TOJKOBAHHWE HAa TOJUIAHIACKOM
s3bIKE, @ Takke (BCEro B HECKOJBKHUX JECSATKAX CIy4aeB) MPEIIOKCHHUS-
KOHTEKCTBI. [1000p CJIOB HECKOJBKO COMHHTEICH WU3-32 BKIFOUCHHUS
OOJIBILIOTO YKCIIAa HE CICHTOBBIX OB (Hapm. TepMHUHOB TIOPEMHO-JIarepHOM
aJIMHHHMCTPAIIAH U JIp.)

2.11.Vladimir Shlyakov - Eve Adler:Dictionary of Russian Slang &
Colloquial Expressions Pycckuii cienr. Barrons, New York, 1995. 253 s.

Jlyqimiuii u3 Kpatkux cioBapeil storo tuma comaepkut 4.500 ciop u
BbIpakeHU. B kax10#1 clIoBapHOM CTaThe - AaHTJIMUCKUNA SKBUBAJICHT, IpaMm-
MaTUYECKHE U CTHIMCTHYECKUE TTOMETHI, MPEITIOKEHUS U3 KHUBOTO S3bIKa C
MEPEBOJIOM.

2.12.Libor Dvorak: Jii, uyBak! Rusky slang anebCesky hamba jazyka
ruského [Pycckuii cienr win Yemickuii MycOpONpPOBO PYCCKOTO SI3bIKA].
Horizont, Praha, 1995. 185.

Oxk. 700c0B COBpEMEHHOIO ClicHTa JaHbl B 13 TeMaTHYeCKHUX IpyImax
(MpUBETCTBHSA, AaIKOTOJMW3M, HAPKOMaHbBI, BOPOBCKOW S3BIK, ydalluecs,
JICHBI'H, TIOJIUTHKA, TOJHUIINSA, CONAATHI U Ip.) C YelcKuMu HeHTpambHbIME (a
MHOT/Ia ¥ CJICHTOBBIMH) SKBUBAJICHTAMH.
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2.13.B 3axiodeHne - KpaTKas XapaKTepUCTUKA 3aKaHYNBAEMOTIO HAMH PYCCKO-
BCHI'CPCKOTO CJIOBaps clieHra. B ero cBbime 12 ThIC. CIIOBapHBIX CTaTel
3aKJIF0YeHbI OK. 20 THIC. JIGKCHYECKUX SIUHUI] HA OCHOBE PEIPE3CHTATUBHOTO
BBIOOpA MPOM3BECHNUI Xy10KECTBEHHON TuTepaTypsl Bcero 20 cToneTns u ¢
OTHOCHTEIILHOW TOJHOTOM IO XMBOMY SI3bIKY M JIUTEPATYpEe ITOCICTHErO
necstuwieHus. CiloBa TarOTCsl ¢ IPaMMAaTHYECKHMMH CTHIIMCTHYCCKHMHU H
COIIMOJIMHIBUCTHYECKUMH TIOMETaMH M B KOHTEKCTe. He MeHee uwem Tpum
YEeTBEPTH CJIOB IIOJMYYAalOT M COOTBETCBHS B BeHrepckom cienre. Ocobo
OOBSICHAIOTCS OK. 1.5ThIC. CTIOB, CO3AaHHBIX MyTEM KanaMOypa.

OcHoBHasi cOBpeMeHHasi TUTepaTypa Mo pyccCKOMY CJIEHTY
(B criucke He yKka3aHbl JaHHBIE O CIIOBAPSIX.)
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Mapus AukoBu4

PA3HBIE 3HAYEHUSA HEKOTOPBIX IPUJIATATEJIBHBIX B
HNCXOJHOM A3BIKE U A3BIKE IIEPEBOJA

JIEMEHTBI JIBYyX S3BIKOB, ()YHKIIMOHAJIBHO COOTBETCTBYIOIIHE JIPYT APYTY B

npenenax JIAHHOTO KOHTEKCTa, BBICTYMAIOT B KauyecTBE 3KBUBAJICHTOB,
UCIIONIB3YeMBIX TIpU TiepeBoie. Ho nmaxke B TOM ciiydae, KOrja JaHHOE CIIOBO B
ucxoaHoM sizbike (M) umeer emuHOe 3HaUCHUE, TIPH MIEPEBOIC BOHHUKACT IICIIBIN
PSIIT BOIIPOCOB, CBS3AHHBIX € PA3IMUUSIMU MEXKY JIEKCHIECKUMH cucteMamu VS u
1.

ConocraBuM TPYIIy PYCCKHX MpPUIaraTelbHbIX /WITH )K€ COrTIaCOBAHHBIX
omnpeneneHuit/ ¢ WX BEHICPCKHMMH OSKBHBAJICHTAMH. JTO COINOCTABICHHE COOT-
BETCTBYIOIIMX CJIOB TOKA3bIBAaeT, YTO B HEKOTOPBIX ciiydasx B 1 cioBo mMoxkeT
UMeTh OoJiee y3KOe 3HA4eHHE, a B IPYTHUX CIydasx - Hao00poT, Ooree MIIpoKoe.
Bewnrepckoe cioBo "barna’,nanprumMep, B 3aBUCHMOCTH OT TPEACISEMOro CJIOBa B
PYCCKOM SI3bIKE WMEET CICAYIONME DKBUBAICHTHI. KOPHYHEBBIN CTON, Oypblii
MelBe/b, Kapble rJ1a3a, CMYIJIoe JUI0, KAIITAHOBbIE BOJIOCHI, CEPBIid, YéPHBI
xJied. A pycckoe CI0BO 'TITyOOKHi" B 3aBHCUMOCTH OT OIPEIEISEMOro CIIOBa Ha
BCHICPCKHI s3bIK TIepeBoAUTCs Kak: hagy, sulyoshiba fmy6okas ommbka), kesh
6sz (ybokast ocenn), mely meggwzodés (iybokas Bepa), magashd (rybokmuit
cuer), talaldé megjegyzés rfiybokoe 3ameuanue), Mmélyenszantd gondolat
(ryOoKast MBICITB), U T.JI.

3HayeHHe OTHOTO CJIOBa BCET/Ia PeAT3yeTCsl B CBSI3HOM TekcTe. be3 yuéra
Y3KOTO WJIM NMIHPOKOTO KOHTEKCTa MHOT/IA TPYTHO TIOHATH JIAHHOE CIIOBO, TIO3TOMY
NP TIEPEBOJIC BCer/ia JOJDKHO PAacCMaTpHBAThCs LeJoe cioBocodeTaHue (y3KHi
KOHTEKCT), WM BCE TPEMIOKECHHE, Bech a03all WM Jaxe BCE MPOU3BEICHHE
(mmpokuii koHTekeT). YacTo yisi MOHMMaHMS 3HAYCHHs CJIOBa M BBIOOpA €ro
SKBUBAJIECHTA JIOCTATOYHO MOCMOTPETH OJTHO JIHIIIb CJIOBOCOUETAHHE.

PaccMoTpuM Takue OTHENBHBIE CIOBOCOYETAHUS, COCTOSIIME M3 OCHOB-
HOTO WieHa (MMEHH CYLIECTBUTEIIBHOI0) U €ro onpezeieHus (MMEHH IpuiiaraTeib-
HOTO).

HeoOxomuMocTh Takoro aHaiu3a OOBSICHSACTCS TeM, YTO JUIS TEPEeBOJ-
YHKOB MHOT/IA OYCHb TPYIHO BBIOPATH MOIXO/SIINI SKBHBAJICHT JAHHOTO CJIOBA B
I141, He 3Hast €r0 CHHOHUMOB ¥ TIPaBUJIa HX YHOTPEOICHUS.
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Pamku 5TOM pabOThI HE TO3BOJSIIOT TMPEJCTABUTH TOJHYIO KapTHHY
coOpaHHOT0 HaAMH MaTepuajia  MO3TOMY HIKE PE3CHTHPYETCs JIMIIb HeOObIIIas
rpyIa MpuiiarateJIbHbIX U X SKBUBAJICHTOB B I151.

Pycckoe mpunaratensHoe TIyGOKHH IpU TEepeBOje YHOTpeOisercs: B
MPSMOM 3HAYEHHH: TIyOoKas sma = MEly godorynm ske B 3HAUCHUH " OrPOMHBIIA,
CepbE3HBIH, eci peub uaet 06 ommbke: rirydokas ommbéka = nagy, sulyos hiba,
3HAYCHUN "OTPOMHBIA’ eciu pedb HAET 00 OceHH: riydokasi ocenb = ké$ 6sz,
"BBICOKHI", TOBOpS O CHere: IIy0okmii cHer = magas ho, Tounsrii”, roBops o
3aMeuyaHud. riyookoe 3ameuanue = talaldo megjegyzeés.

[MpunaratenpHble BHICOKHI KpOME MPSMOTO 3HaueHHs (BBICOKHU pOCT =
magas termet)ynotpebasiercss ¥ B CICAYIOIIMX 3HAYCHMSX: "Oorateii’ B
CITOBOCOYETAHUM CO CIIOBOM "ypoxkaii'": BBICOKHiI yposkaii = gazdag, & termés,
"BENMKHIA", TOBOPS O Harpaje: BbICOKas Harpaga = nagy jutalom, GeicTpsrit”,
€CJIM COYETAETCs CO CJIOBOM "TeMIT . BBICOKHH Temm = gyors Utem, dtamynsiii”
€CIM TOBOPUTCS O KAuecTBE YEro-TO. BbICOKoe KadecTBo = kivald, remek
MINGSEQ, BemmuecTBEHHBIN, B CBA3M ¢ "IENBI0": BRICOKAA LeIb = Magasztos cél,
"TOpKECTBEHHBIH, BO3BBILICHHBIH' CO CIOBOM 'CTHIB': BBICOKMI CTWIb =
emelkedett, Unnepélyes stilusopommii* o MHEHHH: BbICOKOe MHeHHE = |O
vélemény, trouérHelif, rOBOps O 3BaHUM. MOYETHOe 3Bamme = megtisztel név,
" BBICOKOIIOCTABJIEHHBII', TOBOPS O ToCTe: "BBICOKHIA rocTh = ebkels vendég.

[NpunaratensHoe HHM3KHMI yHNoTpeOseTCs TakkKEe B CaMbIX Pa3HBIX
3Ha4YeHMsX. "HU3KHMH', TOBOpPS O pocTe. HH3KHMii poct = alacsony termet,
"MaJleHBKHUI', TOBOPS O JABICHUH. HU3Koe aaBjeHne = KiS nyomasa takxke o
BOJIe. HM3Kas Boga = Sekély viz, timockuit”, roBops 0 MecTe. HU3KOE MECTO =
lapos, sik hely, ¢a6wbrii, mioxoii”, eciu peds HIAET O KaYeCTBE. HU3K0E KA4eCTBO
= gyenge, silany mifség, taponHsiii, pa3sroBOpHEI", TOBOPS O CTHJIE. HH3KMIA
cTIIL = Népies stilusrirybokuit”, roBops 0 3Byke: HM3KHUii 3ByK = MeEly hang.

IIpunararensHoe OOJBIIOH B TIPSIMOM 3HAYCHWH  YIIOTPEOIIAETCS,
Hampumep, co cioBoM "oM": 6obIoi qoM = nagy hazio Bctpevaercs takxke u
B JPYTUX 3HAYCHUAX, a UMCHHO. B 3HAYCHHWH ' XOPOIIHA', TOBOPS 00 aIleTHTe:
oosbioii anmmerut = jO étvagy, Muoro", ToBops 0 JeHBrax: 0OJIbIINE JeHbIH =
sok pénz, flmpokuii”, roBops o cBs3u: Goabmme cBs3m = Szeéles(kar)
kapcsolatok, Gauskuit”, roBops 0 apy3bsix: Goabmme apy3bs = kebelbaratok,
"3HaUMTENBHBIA" 00 ycTymKe: Goabmasn yerynka = jelents engedmeény yMusrii"
co clIoBOM "yM": 6osbIIoii ym = 0KOS.

Ilpn mepeBosje mNpUIAraTENFHOTO TOHKHI DPA3IMYAIOTCS  CIICTYIONIHE
3HAUCHUS: TIPSIMOE 3HAUCHUE "TOHKUU', TOBOPSI, HAIPUMED, O CJIOE. TOHKHUI CJIO0H
= vékony réteg, Hexupiii" roBopst 0 Oenbe: ToHkoe Oeiabé = finom fehérneri,
"crioptuBHEIA" 0 ¢urype: Tonkas ¢urypa = karcsu alak, si€rkuit”, rosopst 00
y)KuHE: TOHKHH yxmH = kOnnyi vacsora, fmarenbHbiil, TOBOPS O 3HATOKE:
TOHKH 3HATOK = alapos ismeéje,, "yMHuBIH", ecii TOBOPUTCS O IIYTKE: TOHKAS
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myTka = szellemes vicc, Heobunueiit”, roBopss 0 HaMéKe: TOHKHH HaMEK =
gyengéd célzaspyanbiii”, roBopsi o Bompoce: ToHkHii Bonpoc = fogas kérdes,
"xoporumii" 0 BKyce: ToHkuii BKyc = kifinomult izlés, dctpsriii”, roBops o ciyxe:
ToHKHi ciyx = éles hallas,ctrpoymHsril”, ecimu pedb MAET O KPUTUKE: TOHKHIA
kputuk = €lesest kritikus, "mermybokuit”, roBops o cHe: TOHKMit con = €ber
alom, 'xuTpeiii” ecad TOBOPUTCS O TOJMTHKE. TOHKHIl MOJMUTHK = favasz
politikus.

[IpumararensHoe Cyxoil ymoTpeOJsieTcss B CICOYIOIMNX 3HAYCHUSX:
"HEBIAKHBIA" cO CJI0BOM "BO3IyX'": cyxoii Bo3ayx = Szaraz leveq "Hecsexmuii" B
croBocoueTannu: cyxume Qpykrsl = fonnyadt gyumolcs, Hexxunkuid" co cioBom
"MOJIOKO": cyxoe MOJIOKO = tejpor, 'foHkumit" co cioBoM 'denoBek": CyXoid
yeoBek = Szikar ember, ckyunbiii’, roBops 0 pacckase: cyxoe HM3JI0KeHHE =
unalmas, szintelen elbeszélés;ipyxeckuii” co cioBom "mpuém”: cyxoi mpuém
= rideg fogadtatas, 6¢3ankoronpHeil” CO CIOBOM "3aKOH™: CyXOil 3aKOH =
alkoholtilalom.

[Ipn mepeBome mpwIaraTeIbHOrO MSATKUHA HEOOXOAMMO BCIIOMHHUTH
CIIEYIOIHE ero 3HAYCHHUSI ¥ BHIOPATh MOJXO/IINI SKBUBAJICHT B 3aBUCHMOCTH OT
TOro, ¢ KakMuM W3 CICAYIOUIMX CIIOB OHO COYETAacTCsl B JAHHBIX MOMEHT. B
3HAUEHNH "CBEKHUI codeTaeTcs co cIoBoM "xieb": markmii xiaed = friss kenyérp
3HAUEHWH "HEeTBEPABIA" co ciaoBaMu "muidma’; msrkas muisma = puha kalap,
"mebOenp": msrkas medesabp = parnazott buator, ®emezo": msrkoe kene3o =
lagyvas u co cmoBom "3Byk": msarkumii 3Byk = szelid hang,s 3HaucHun
"HeCcypoBBIii" codeTaeTcs co ciaoBOM '3mMma’. maArkas smmMa = enyhe tél.B
3HAQUEHWH 'TPUATHBIA OHO coYeTaeTcs CO CJIOBOM 'TONyMpak': MATKMIA
nosxympak = kellemes félhomaly, "te kimacca” ¢ "BaroHoM": Msirkuii Baron = 1.
osztaly (parnas kocsiuépeskuii” co ciaoBom "cer": Markmii ceer = tompa fény,
"Tuxuii’ co CI0BOM "HOCTYIR'": MSArKas MOCTynb = csendes jaras, takke B
3HavYeHUH "HerpyObIii": Markuii xapakrep = szelid természet.

Ci10BO MpPSIMOii OTHOCHUTCS TakkKe K TPYIIC TeX MpHIararelibHbIX, MPU
HIePEeBO/IC KOTOPBIX YacTO 3aTPYAHSETCS JaKe OIBITHBIN IepeBOAYMK. Beab u oHO
yHOTpeOJIsIeTCs. B HECKOJIBKMX 3HAUYCHUsAX. Hampumep: B 3HaA4eHWH "TIpsAMOM” co
cloBOM "nHHMA". mMpsMas JUHUA = egyenes vonal,HénocpencTBeHHbIH" CO
croBoM "coobmieHue": mpsimoe coobmenue = kOzvetlen jarat, StkpeiThiii” co
cimoBoM "BBI30B". mpsMoii BbizoB = nNyilt kihivas, B 3nauennu "xoHeuHbIH":
npsiMasi KMImkKa = VEgbél, B 3HaueHMM "TOUYHBIA':. MpsiMOe MONMAJaHHEe =
telitaldlat, “mcteiii" co cnoBom "yObITOK": mpsiMoii yobITOK = tiSzta veszteség,
"90°+r1ii" co crmoBoM "yroa": mpsimoii yroa = derékszOg, Hacrosmmii' B code-
TaHUH CO CIIOBOM "cMBICT . mpsaimoii cmbica = feltétlen szikségsAeeg.

3HaveHUsl MPUIAraTeNIbHOrO CBOOOAHBINH COCTABISIIOT MHOTOYHCIICHHYIO
rpynmny. B Heé Bxomar cremyiomue: "HE3aBUCHMBIM' CO CJIOBOM ''cTpaHa':
cBodoanan crpana = fliggetlen orszag, 6écmiaraeni” co cmoBoMm "Bxox':
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cBoOoaHbIii BXxog = ingyenes belépés,nérkmii" B codeTaHMM CO CIIOBOM
"oOpameHue”: cBodoaHoe oOpamenune = fesztelen, konnyed banasmad,
"CMOKOMHBIA" €O CIOBOM "JbixaHue": cBOOOIHOEe abIxaHue = nyugodt légzés,
"OBICTpBIN, Oermeii’ co ciaoBoM "urenue'. cBoGogHoe utenme = folyékony
olvasés, ttycroit" co cmoBoM "TpamBaii': cBoGOAHBII TpamBaii = Ures villamos,
"yHoOHBIA", TOBOpPS O KOCTIOME: CBOOOIHBI KocTioMm = kényelmes Oltony,
"nmuHAi" 0 nenprax; ceodoaHbie Aensru = folosleges pénzpbxoanoii", roBopst

0 IHe: cBOOOAHBIN AeHbL = Szabadnap.

[MpunaratensHOe MyCTOM TAKXKE BCTPEUACTCS B HECKONBKHX 3HAUCHHUSX:
MPSMOM €O CI0BOM "simuk': mycToii sk = Ures dobozp 3Hayenusx "roson-
HBIH' CO ClIOBOM '“Kedymok': mycToil skeayaok = €h(es)gyomor, HesHaun-
TEJbHBIA" B COYETAHHU CO CIIOBOM "MecTo": mycToe Mecto = jelentéktelen ember,
"HecozepkalMii HUYero”, roBops o cyme: mycroid cym = tartalmatlan leves
TaKkke B 3HAYCHUSAX 'TOJBKO" CO CIIOBOM "yrposa'. mycTasi yrpo3a = puszta
fenyegetés, denyxa" co ciaoBom "mesn0": mycToe Aesio = S€MMIiSéq, HarmpacHbIit"
co cioBoM "Hazekaa": mycrast Hagesxkaa = hid reményu "Heorpanuyeckuii” co

"

croBoM "miopoza”; mycTtas mopoaa = medd kézet.

3HayeHNe NMPUJIaraTeIbHOTO CBesKHii BO MHOTOM 3aBHCHT OT TOTO C KaKUM
CIIOBOM OHO coueTaercsi. Coderasch cO CIOBOM 'XJe0', OHO HMeeT MpsMoe
sHaueHne "cBexwuii. cBexxuii xied = friss kenyérco crmosom "nuio" 3HaueHune
"MostoneHbKoe": cBeskee auio = Ude arcco cmoBoM "Kkamycra' HOCHT 3HAUCHHE
"HEKBAIICHHBIN . CBekKasi KamycTa = nyers kaposzt&o cioBoMm "Bo3myx" mmeer
3Ha4YeHHe "YMCTHIA": cBeXMi Bo3myx = tiszta leved, co cioBom "upest" 3HauMT
"noBeIii"; cBexkas uaes = U] Otlet,a cogerasce co cimoBoM "Kpacku' OHO TIOTydaeT
3HaueHue "HeONEKIIbIA" cBekne Kpacku = €lénk szinek.

JIOBOJNBHO MIMPOK KpYyr 3HA4YeHWH MpuiiarateibHOE YMCThIA. YTOTpeO-
JIIETCSI OHO B CIICAYIONINX 3HAYCHUSX. B TIPSIMOM CO CJIOBOM "'Boja". YHCTasA BOAa
= tiszta viz,B 3HayeHusx "cBOOOAHBIN" CO CITIOBOM "BO3IyX': YHMCTBIN BO3AYX =
szabad levely "abcomoTHO KOHLEHTpHpOBaHHBIH - 98°" co cmoBoM "crupt':
yucThlii cnupt = abszollt alkohol, ipuBenénnsiii B mopsAmok, yOpaHHEIH" coO
cioBoM "KOMHarta': yMcTas komHata = rendes szobap€BuHHEI" cO cloBOM
"nuts”": uncroe quTa = artatlan gyermekiictHbiii", roBopsi 0 Aene: YHeToe 1610
= becslUletes dolognipanusiii” co cioBoM "KpBUTEIO": YHCTOE KpbLIbHOo = elllsh
tornac, OTkpeITHI", TOBOpA O mmoje. yMcToe moje = nyilt, sik med, "mycroit”,
TOBOpsl O CTpaHuIe. YhcTasi crpanuna = Ures oldal, fmarenbHbiit”, roBops o
pabote: yncTasi padora = gondos munka,népBoHayanbHbIA" cO CIOBOM "BUA'":
yncThlii B = eredeti forma, onuent” co crnoBoM "nokb"': MOJIHAS JIOKD =
me hazugsage(oTpuuarenbHBIM OTTEHKOM), 4 TAKXKE B 3HAUECHHUH "TIONHEIH, HO
C TMOJIOKUTETHLHBIM OTTEHKOM CO CJIOBOM "TpaBia”: uMcTasi mpaBaa = Szintiszta
igazsag.
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[IpencraBneHHble BBINIE NpHUIaraTelbHbIE C PA3NUYHBIMH 3HAYCHUSIMHU
OTPaXKAIOT JIUIIb HEOOJBIIOE KOJUYECTBO TPYIHBIX CIIy4acB, BCTPEUACMBIX IIPH
niepeBozic. Bce OHM MOTYT MOCTaBUTH B TPYIHOE IMOJIOKECHUE JaXKe MpodeccHo-
HAJILHOTO TIEPEBOAYNKA, €CITH OH HE MMEET B CBOEM aKTHBE BCEX MEPEUHCICHHBIX
SKBUBAJIEHTOB 3HaueHUH. UTOOBI TOOOHBIE BOIIPOCHI PEIIATHNCH TIO BO3MOKHOCTH
0e3 Tpyna JTF0BIM TIEPEBOAYMKOM, HEOOXOIMMO B COBEPIIICHCTBE BI3JICTh 000UMH
S3bIKAMH, 3HATh BCE OTTEHKH M HIOAHCHI KaK FICXOJHOTO S3bIKA, TaK W S3bIKa
nepeBona. IlpwuaéMm, 3TO JNWIMB OMHO W3 OCHOBHBIX TPEOOBaHWA K XOPOIIEMY
MIEPEBOIUUKY.

Hcnonb3oBanHas auTepaTypa:

1. Hadrovics - Galdi: Orosz - magyar szotar. AkadéKiado, Budapest, 1971.
2. Hadrovics - Galdi: Magyar - orosz szotar. Aka@déikiado, Budapest, 1971.

PELHEH3UMN:
Snjezana Kordi¢

Rec.: Milka Ivi ¢, O zelenom konju: Novi lingvigki ogledi, Slovograf -
Biblioteka XX. vek, Beograd 1995, ss. 334.
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roslo je preko 40 godine od kada je objavljena pkagga Milke Ivi¢

Znacenja srpskohrvatskog instrumentala i njihov razvogl tada do danas

Milka Ivi¢ je objavila viSe knjiga i mnoStvélanaka, kojima je svima
zajednéka crta da se odlikuju izuzetno visokom znanstvermrazinom i da
korespondiraju s najnovijim istraZzivanjima u svielslingvistici. Zbog toga se
Za autoricu moze éeda ve desetlj¢ima kontinuirano zauzima mjesto veeg
sintaktcara u serbokroatistici. To potiuje i njena najnovija knjig® zelenom
konju: Novi lingvistiki ogledi

Radi se o knjizi u kojoj su prikupljeni neki oddava koje je autorica
posljednjih petnaestak godina objavljivala u déimmai inozemnim lingvistikim
casopisima. Kao i u njenim prethodnim knjigama taka ovoj predmet
istraZivanja jesu neke potpuno zapostavljeneifnezieme u serbokroatistici, a
koje su u zadnje vrijeme aktualne u lingvisticiijetu. Time knjiga ne samo da
nudi zanimljive pojedinosti 0 konkrethom jeziku wedaje vlastiti doprinos i
suvremenim tipoloSkim istraZivanjima. Tu se u prvieedu radi o istrazivanjima
naziva za boje u jezikwemu je posween prvi dio knjige s naslovon®
nazivima boja Taj dio obuhvéa cetiri teksta. Prvi jeO razlikovanju ljudi po
boji, u kojem se analizira upotreba pridjeemel, plav, rid u njihovoj
sintakticko-semantikoj ulozi koloristekih determinatora ljudi. Drugi tekst @
glagolima izvedenim od naziva "ljudskih bgjal kojem se konstatira da se
suvremeni inventar glagola za oznaku nanosenja majsovjeka razlikuje od
onoga u 19. stolfai utoliko Sto ga viSe n&ne samo takve lekske jedinice koje
ujedno i identificiraju boju. U tekstwPlava boja kao lingvistki problem
usporduju se izrazi za ozgavanje plave boje u slavenskim jezicima i opisuje
upotreba pridjevalav u srpskohrvatskom jeziku. Autorica dolazi do zatkp
da je taj pridjev zanimljiv s teorijske i églingvisticke strane jer pokazuje kako
je mogue da "ljudi, ¢ak i kad dde do sasvim drastiog konflikta izmeu
principa logtkog rasdivanja i odr@enog organizacionog principa delotvornog
unutar datog jeZkog mikrosistema, lako Zrtvuju logiku samo zato lia
delotvorni jeztki princip ostao i dalje 'na snazi" (str. 82). Kajige Milke Ivi¢
koji se bavi bojama zavrSava tekst@rzelenom konjwgdje autorica zakljtuje
da je juznoslavenska lekkb-semantika tvorevinazelen konjnastala na
Balkanu pod utjecajem nekih neslavenskih modelaskopili aktualni u vrijeme
dolaska Slavena na Balkan i da stoga problem tetkdicije ne pripada toliko
domeni slavistike koliko balkanologije.
Drugi dio knjige nosi nasloRRod i broj u jezikya obuhvéa cetiri teksta.

Prvi je O recima koje iskazuju ljudski stvor u najneodeaijem smisluu kojem
se analizira upotreba rie covjek, ljudi, pojedinac, osoba, licechiost Za
imenice sa znignjem 'osoba’, 'lice' autorica zapaZza da ne magkcfonirati na
sintaktekom planu bez odredbe, Sto je joS jedan doprinasssgima o tzv.
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Lingvisticki ogledi 1983. Nakon tekst® gramatikom razlikovanju neudatih
Zenskih osoba od udatih u nekim poljskim dijalektsiijede Neka zapazanja o
broju i roduy, posvéena imenicama koje ozémvaju ljudsko kie a imaju
naspramne deklinacijske oblike za razlikovanje nm®bd jednine, npmajka

u: Tada su mnoge majke zaplakale, Tada je mnoga nzajakala.Dio knjige

o rodu i broju zavrSava radoieki problemi kvantifikacije sagledani iz vizure
srpskih (a donekle i Sire slovenskih) §&ith datosti U njemu se navoditav niz
tema iz kvantifikacije u slavenskim jezicima kojiropta lingvistika dosad nije
posvetila potrebnu paznj&ije istrazivanje u slavenskoj kontrastivnoj graroiati
zato tek predstoji.

Tredi dio knjige ima naslovO znaenjskom i oblikom ustrojavanju
jezickih jedinica pod kojim je okupljen@etrnaest tekstova. U prvom od njih,
Semantika predloga u izrazima tipa "sedeti na suhaedeti u hladu" i sl.
opisuje se jedan grameéiti model spoja imenice s prijedlogom. Drugi tekatio
se tzv.dekomponiranim predikatgniemom koju je 1977. u serbokroatistiku
uveo i najiscrpnije opisivao Milorad RadovanfviO temi sljedéeg teksta
autorica kaze kako u lingvistici dosada nije bitaadivana: radi se o posebnim
jezicnim sredstvima zaazlikovanje ndelnog od konkretnogoimanja izvjesnih
pojava koje imenuje teniéni predikat. Tu pripadaju konstrukcije porhiti na
veceri / odlaziti na veere Zakljwak je da se konkretno od dwnog
predikatskog sad@enja moZe razlikovati sljeden gramattkim sredstvima:
vidsko-vremenskim oblikom glagoleO6 je odsjeo u hotelu / On odsjeda u
hotely, nainom strukturiranja predikatske jedinic®©r{ je na zimovanju u
Austriji / On zimuje u Austrijii padeZnim oblikom predikatske odredi@ng
dolazi ucetvrtak / Ona dolaz#etvrtkon). Opisujii upotrebu glagolalolaziti /
odlaziti u takvim konstrukcijama Milka I¢i otkriva jo$ jedan tip modalne
recenice:On dolazi na nastavanai da je i govornik sudionik u onome &to je
imenovano predikatom, @n odlazi na nastavanai da govornik nije sudionik
u onome $to je imenovano predikatom. Dva tekstajizikposve&ena su rijéi
jedan: O nekim gramatkim fenomenima uslovljenim empatijom; Srpsko
"jedan" / bugarsko "edin" u ulozi odredbe predikasimenice.O pojedinim
tipovima odredaba govori se u jo$ nekoliko radovenjizi, npr. O odredbama
kategorizovanja, O "denotativnom" i "konotativnokalakterizovanju, Odredbe
"dodatnog komentara", O prilozima "za d&a’', O determinaciji po kriteriju
'poznat u javnosti'Svim tim radovima je zajedtko da ih odlikuje uspjeSan spoj
semanitke, sintakttke i pragmatike analize.

Knjiga O zelenom konju: Novi lingvigki ogledi pokazuje da je i
izborom tema za svoja istrazivanja i njihovom rdmra Milka Ivi¢ zadrZala
svjezinu mladog sintakiara znatiZeljnog da pronikne u fine nijanse sirntédt
semantike strukture jezinih jedinica. Egzaktno pisanje, korespondiranje sa
stranom literaturom, originalna rjeSavanja lingeldh problema obiljeZzavaju
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ovu knjigu i daju joj onu prepoznatljivu kvalitekoju nose i prethodne knjige
potpisane imenom Milke 1¥i

Apnaa Opoc

Peu.: Teopusi pyHKIMOHAIBLHOI rpaMMaTUKU. BBeneHre. ACIEKTyalbHOCTb.
Bpemennas nokanuzoanHocts. Takcuc. JI., 1987.TemmopansHocTh. MoOaais-
Hoctb. JI., 1990.I1lepconansHocTh. 3anorosocts. Crib., 1991.

ox pex.. A.B.bonmapko
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R BTOpP HACTOSILEH pELEeH3UH He NpeTeHIyeT Ha IOJIHBIA WIM HcYep-
TBIBAIOIINN aHANN3 JAaHHOM KOJUJIEKTMBHOW MOHOTpaduH, COCTOSIIECH MO

199641 rog U3 4eThIPEX TOMOB, a CTABUT 00Jiee CKPOMHYIO 1IeJIb. 0OpaTHTh
BHUMaHHE HA OPUTMHAIBHOCTH OJTOTO TpYyHa, OXapaKTepu30BaTh OOIIUE
NPUHIMIIBL, W3JI0KEHHBIE B HEM, a TaKKe OCTAaHOBUTBCS Ha HEKOTOPBIX
OTJENbHBIX, YACTHBIX BOIPOCAX.

W3naBHa CcyIIecTBYIOT [Ba IOJIXOAA K OIMCAHHUIO S3bIKOBOM CHUCTEMBI.
MoxHO UCXOOUTh U3 (hopMaTbHO-TPAMMATHYECKOH XapaKTEPUCTHKH SI3bIKa U
paccMaTpuBaTh, KaKuMe J3JIEMEHTHl T'PaMMATHUKH TEpeAaroT Kakue 3HAa4YCHUs B
s3pike. B oOmactn Mopdonorum 3Ti sreMeHTH Ha3bIBaloTCs Mopdemamu, Toraa
KaK B CHHTaKcHCe OOBEKTaMH M3YUCHUs SBIISIOTCS TJarojibHas BaJeHTHOCTh H
nopsiok cinoB. Camo coboil pasymeercs, 4TO 3TH TPaMMaTHYECKHUE DIEMEHTHI
BBIP@XAIOT I'paMMaTH4ecKoe 3HaueHue. /lpyroi moaxoj UCXOAUT U3 CTPOPHEI
03HAa4YyaeMoro, ¥ aHAJIU3UPYET pa3IM4Hble CIOCOOBI BBIPAXKEHUS KOHKPETHBIX
3HAYEHUM.

Pycckmii s13bIK  M300MIIyeT pa3IMYHBIMA MOPQOIOTHYECKHMH  (Kak
(bopMOOOpa3yOLIMMH, TaK U CIOBOOOPA30BaTEILHBIMU) MapKepaMu, II03TOMY B
HEM BBIIENAIOTCS MHOIOYMCIEHHBIE MOP(OJIOrHYecKue KaTeropuu pasHbIX
yacTeil peun, 00IafalomuX, B CBOIO O4Yepesb, CaMOCTOSTEILHBIM MOPQOIOTH-
yeckuM odopmieHrneM. Mrtak, 66110 Obl Ype3BbIUAHO HENETKUM 3aaHUEM J1aTh
IepedyeHb BCEX I'paMMATHUYECKMX 3HAUEHWH, IepelaBacMbIX ONpeeIEHHBIMU
Mopdemamu. JIMHIBHCTBHI B MOCJICAHHUE ACCSATWICTHS TOCTaBWIM Iepen coOoif
TaKyl0 LEeNb. OMUCATh S3BIK CO CTOPOHBI 3HAYEHHS, PAacCCMOTPETh, KaKUMHU
rpaMMaTU4YeCKUMH CPEACTBAMM BhIpa)kaeTcsi NaHHOE 3HadeHue. MHpMu cio-
BaMM, OHM IPUOEral0T K CBOEr0 poJia MHIYKTUBHOMY OIHMCAHMIO S3BIKOBOIL
cucteMbl. Beta€r Bompoc, moyeMy MOKHO CUMTATh 3TOT MOAXOA MPUEMIIEMBIM,
HE MCKaXXaIOLINM SI3BIKOBYIO JIEHCTBUTENBHOCTH? Beap MoxkHO ObLTO OBI MOAY-
MaThb, YTO KaTETOPHH, NPEIoIaraeMble B SI3bIKE, OTPAKAIOT TOJIBKO BHESI3BIKO-
BYIO PEaJbHOCTb, H, CJIEAOBATEIbHO, HMEIOT JIMIIb KOCBEHHYIO CBS3b C KaTero-
pusiMH AaHHOTO si3bIKa. OTBET HA 3TOT BOMPOC 3aKIIOYAETCS B MOJIEBOU CTPYK-
Type NpOsABIEHUS I'paMMaTHYeCKuX Kareropuil. Bcmen 3a uccienoBaTensimu
JpyruxX HayK, M JIMHIBHCTBl Hadald pPaccMaTpUBaTh S3BIKOBBIC SIBJICHUS B
paMKax moseBoil Teopun. Te ameMeHThI, Ui KOTOPHIX B OOJbIICeH MM MEHBIIEH
Mepe XapaKTepHO HEKOTOpoe olllee 3HaueHUe, BOCIIPUHUMAEMOE KaK CEMaHTH-
YecKoe, Ha3bIBAKOTCS I10JIEM ITOTO0 CEMaHTHUYEeCKOoro 3HadeHus. Ilone oxBarsiBa-
€T pa3HOPOAHBIE B3aMMOJICHCTBYIONINE A3BIKOBBIE cpencTBa. CTpyKTypa (QyHK-
MOHaNbHO-ceManTHyeckux monei (DPCII) xapakTepusyercss WiICHECHHEM
"neaTp—nepudepus”. B 1ieHTpe Mo HaXOIUTCS TpaMMaTHIECKask KaTeropHs co
CIIeIMaTbHBIMUA (pOpMaNbHBIMU (MaTEepUATbHBIMHU) TTOKA3aTESIMA U CO CIICLH-
anpHOW ¢yHKuHeH. CyliecTBOBaHHE MMEHHO 3TOTO IIEHTPa, BOKPYI KOTOPOTO
IpYNIIUPYIOTCS MEHEe T'PaMMaTH3UPOBaHHbIE U MEHEE CIIeLHaJIbHbIE BbIpake-
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HUS JAaHHOTO 3Ha4eHHs, JAET OCHOBY JUIA TOTO, YTOOBI MOKHO OBIJIO TOBOPHUTH O
JTAHHOM KaTerOpHUH KakK sS3bIKOBOH.

Crenyert emé pa3rpaHu4duTh NOHATHA "3HaueHue" u "gyHxuus”. IlepBoe
HETMIOCPEICTBEHHO CBA3aHO C CEMUOTHKOM, OHO CBS3BIBACT ILJIAH COJEPXKAHUS U
IUTaH BBIPAKEHUS, B TO BPEeMA KaK MOHATHE (PYHKIHUH COUYETAEeTCA C MOHSATHEM
nemn. OyHKIUSA sBiIsgeTcs Oojiee MIMPOKOW MO OTHOMIEHUIO K 3HAYEHHUIO, WX
OTHOIIICHUE SBJSCTCS WHKIIO3UBHOW, WHAYe TOBOPS, KaKoe-TMOO 3HAauYCHHE
BCET/Ia MOXET OBITh IMPEJCTaBICHO Kak (hYHKIMSA, HO He HaoOopot. Kak camo
Ha3BaHue mokasbiBaet, Teopuss DCII uccienyer, kakue (YHKIUH HUMEIOTCS B
peun BHE s3bIKa, OHA OPUCHTUPOBAaHA HE TOJHKO HA CEMAaHTUKY HO W Ha
TUTIUYHOE YIOTPEeOJIeHUEe OTACIHBHBIX JJIeMeHTOB. Hampumep, B o0Omactu
TEMITOPANTBHBIX (PYHKIWH pa3IMyaloTCsl HACTOSIIEE CIEHUYECKOE W HACTOSIIEee
penopTax, B Ciydae KOTOPBIX HENb3S TOBOPUTH O KaKOM-THOO 3HAYEHHUH.
Koneuno, cymectBytor u Takue @CII, B LEHTpe KOTOPBIX BBICTYIAET HE
Mopomornyeckas xkareropusi. Pedp naér, Hampumep, 0 KaTeropusx CyOBeKT-
HOCTU ¥ OOBEKTHOCTH.

OCII akTyanu3upyrloTcsl B MPOIECCE PEUCBONM MBICIUTEIBHOCTH, IOC-
KOJIbKY TOBOPSIIIIUH 3HACT, KaK BRIPA3UTH COJCPIKAHUE OMPEASIEHHOTO TTOJIS WITH
MUKpPOIIOJISl, Pa3IMyacMoOro BHYTPU JaHHOTO TOJNsA. TOT WiIM WHOW UiIeH
OITITO3MIINH (Ta WIIM MHAS TPaMMeMa) ONPENEIEHHOMN KaTeropru, HaXO/IAIIEHCs B
unentpe @OCII, BrnuceiBaeTcs B CHTyalmio, 0003HAYaeMyl0 IMpPEINIOKEHUEM,
MO3TOMY MOXXHO TOBOPHTH O KaTeropuagbHOW cuTyanuu mupemoxkerus. (O
CHTYAIIMH, OTIPECIISIIONIeH KaKyro-T1u00 KaTeropHio.)

Corpymuukn WHcTHTyTa SI3BIKO3HAaHUA Poccuiickoit Axamemuu Hayk
Havyajli W3JaBaTh pPabOTy B HECKOJNBKHX TOMax, B KOTOPOW TPaKTyIOTCA
OTJENbHBIC (YHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTHUECKAE MO TOJ OOIIMM 3arjaBHeM
"Teopus @ynkunonanbHoi ['pammaruku”. [lepBblif TOM, BBILIEALUINH B CBET B
1987M romy, mocesamén OCII acmekTyalbHOCTH, BPEMEHHOH JIOKaJIM30BaH-
HOCTH U Takcucy. Bropoit ToM, B koTopoM uznoxensl OCII TemnopaibHOCTH U
MonaanbHOCTH, TosiBiiics B 1990M romy. B TperbeM TOMe, MOSBUBIIEMCS TOJ
ciycts, Tpaktytorcs @CII nepcoHaabHOCTH U 3aJIOTOBOCTH. B mociietHeM Tome,
He BBIIIENIIEM J0 CHX IOP B CBET, TOBOPUTCS O CyOBEKTHOCTH M OOBEKTHOCTH.
Penxomnerusi, paboraromias mon pykoBoiacTBoM A.B.boHmapko, miaHupyet
MIPOJIOJDKUTE M3/IaBaTh AaibHeHme ToMa "Teopun OyHKIMoHAIBHON ' pamma-
tukn” (TOT). Onucanns nmoustus OCII HaxoaATCsS BO BCEX TOMAX, U 3ariiaBUs
pa3nenoB cooTBeTCTBYIOT oTaenbHeiM DCII. Dta paboTa sABISETCS CHHTE30M
JIUHTBUCTUYECKUX TPAAUIUN W Pa3IUYHBIX MHCHUH, B KOTOPOM BBIWICHSIOTCS
Hambosee OypHO OcllapuBaeMble BOTIPOCHI S3bIKO3HAHMS. TeM He MeHee, MOYKHO
BCTPETUTh M TaKHE MOMEHTHI, KOTJa aBTOPHI JIUIIH BBIIBUTAIOT MPOOIEeMy, HeE
YHOMUHAs O PEIICHUSX, TPEUIOKECHHBIX APYTUMH HCCIICI0BATEISIMH, OTPaHUYH-
BasACh M3JIO)KEHHEM CBOEro pemieHus. Tak, HampuMep, OOCTOUT JeNo ¢ COMOcC-
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TaBJICHHEM TTACCHBHBIX W HEOIPEACIEHHO-TUIHBIX Tpemtoxkennii B.C.Xpakos-
CKMM B TpeTbeM ToMe. JlOCTOMHCTBOM pa0OThI SBISETCS, YTO aBTOPHI HE
OTPaHUYMBAIOTCS CCHUIKAMH Ha OTEYCCTBEHHBIX S3BIKOBE/IOB, a MPUBJICKAIOTCS H
pe3yabTaThl 3apYOEKHBIX JTMHIBUCTHUECKUX MIKOJ. IIpn TpakTOBKE HEKOTOPBIX
MOHATHH, aBTOPHI TPUOETAIOT K BHEIMHTBUCTHYECKUM HCTOYHUKaM. [lpu
WCTOJKOBAaHWH TIOTCHIIMAJIBHOCTH, Hampumep, A.B.boHmapko ommpaercs Ha
MOHATHE BO3MOXKHBIX MHPOB, B35TO€ M3 00JIacTH MOJaiIbHOHN Joruku. llpaBna,
MIPHU OTIMCAaHWU SIBICHUH, CBSI3aHHBIX C MOJANBHOCTHIO, OOJBIINHCTBO JHMHTBHUC-
TOB TIOJIL3YETCS MOHATHIME M KaTeropusMmu Joruku. Habmogaercs crpemiieHue
aBTOPOB JIaTh MCYCPIBIBAIONININ MEPEUCHD SIBJICHUH, CBS3aHHBIX C ONpEICIEH-
HBIMH CEMAHTHYECKHUMH IOJIIMH, HO DT SIBICHHS HE BCETJa OMNHCHIBAIOTCS H
OCBEIIAIOTCS JOCTATOYHO 00CTOATENbHO. Hepeako BcTpedaroTes B paboTe, naxe
B OJIHOM W TOW K€ IJIaBe, MPUMEPHI PACXOXKICHHS B3TJISAI0B COaBTOPOB. Tak,
KaTeropust CyObeKTa, SBISIOMIAsACS COBCEM HECTOMKOW B SA3BIKO3HAHUH,
TPAKTYETCSI CKPBITO COBCEM II0-Pa3HOMY B TJIaBe, MOCBAMIEHHON 3aJI0TOBOCTH.
BonbImMHCTBO aBTOPOB CUMTACT MOHATHS CyOBEKTa W arceHca pPaBHOJOIYC-
TUMBIMU. B oTnmume ot ux mHeHu#l, A.B.bonmapko momaraer, 4yTo MOHSITHE
cyObekTa mupe mousTus arenca. (Camo moHsTHe "areHTHBHOE IOMOJHEHHE" B
MaccUBe TOXKE BHYIIAET COBMECTUMOCTH BBIIICYTTOMSHYTBIX TEPMUHOB.) BBuIY
TOT0, YTO IEPBUYHBIM KPUTEPHEM aKTUBHOCTH SBJISCTCS COBIAJICHUE CYOBEKTA C
MTOIJICKAIIAM, Pa3IMYHbIE MOHUMAHUS TEpMHHA "CYOBEKT MOTYT IPUBECTH K
pasHBIM aHAIM3aM KOHKPETHBIX TPEJIOKEHHH C TOYKH 3pEHHS KaTerOpHH
3aJora.

[Ipumepsr B paboTe naroTcs B KypcHUBE B CIydae T€X SI3BIKOB, KOTOPHIE
MONB3YIOTCSl KUPWJLIUIICH, TOTJa KaK MpHUMEphl Ha WHOCTPAHHBIX S3BIKaX C
JATHHCKUM THCHMOM HE BBIJICIICHBI B KypCHBE. Pa3in4aroTcsi MpUMeEphl U IO
CleyroIuM KpuTepusMm: Eciu mpuBosSTCS MpUMEPHl B KAY€CTBE MPOCBEIICHUS
JJIEMEHTapHBIX MOHATHHA M OTHOIUICHWH, KOTJa HEeT HaJO0OHOCTH [TOKa3bIBaTh
JIOCTOBEPHOCTH MPUMEPOB, TIPUMEPHI NpUIyMaHbl aBropamu. Hampumep: "[Ipu
OTIPEICICHHBIX YCIOBUSAX PEUYCBON CHUTyalluu (HAmpuUMep, B YCIOBHAX HEMOC-
peICTBEHHOTO HaOMOACHUs: [locmompu... ¥ T. 11.) ipeiokeHne Koposwvl edsim
mpagy 0003HAa4YaeT aKTyaJbHOE HACTOsIIee, ICHCTBUTENHHO BKIIIOYAIOIIEe
MoMmeHT peun” (Tom 3, c¢. 31). Ecnu mpumepbl WILIFOCTPUPYIOT CIICIHAIbHBIC
CEMaHTHYECKHUE OTHOIICHWS, WIM WHIUBUAYAIbHbIE JIEKCHYECKHE EIMHMIIbI,
BCTpEUAIOINEC B MPEIJIOKEHUH, U CIIOCOOCTBYIOT OoJiee SIpKOMY TPOSIBICHUIO
rpaMMaTHYECKOTO COJCPXKAHUsS, TO OHU MPHUBOJIATCI U3 JUTSPATYPHBIX TPOU3-
BEJICHUII HMCKYCCTBa pajau JocToBepHOCTH. Hampumep: "PaBHbIM 00pa3om oOT-
CYTCTBYET 3HAYCHUE OTHECEHHOCTH MMEHHO K HACTOSIIEMY MOMEHTY B JIFOOBIX
JIPYTHX BBICKA3bIBAHUAX, OOO3HAYAIOIIMX CHUTYyallid, HE JIOKAIN30BAaHHBIE BO
BpemeHH. Cp.: Yem pazsumee uenogex, uem 6oavuie OH pasmviulisem u 60aemcs
8 MOHKOCMU, MeM OH HepewumenvHee U memM ¢ 0Ooavuiero pobocmbvio
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npucmynaem k oeny ( A.UexoB)— Bpsi M UMEIOT CMBICI SKCIUIMKALMH THIIA <H
ceiiyac, B JaHHBII MOMEHT JICHCTBUTEIILHO 3TO CBOMCTBO PAa3BUTOTO YellOBEKa»"
(tom 3, c. 30).

Camo co0oif pa3zymeeTcs, 4TO TMOJISI IEPECEKAIOTCA. JTO CBOICTBO
BBITEKAET W3 XapakTepa IMOJIEeBOH CTPyKTypbl. Hampumep, Takcuc, TeMnopanis-
HOCTh M aCHEKTyaJbHOCTh OYEHb TECHO B3aHMMOCBS3aHbBI, M 3Ta B3aHMOCBS3b
aHAIM3UPYETCs, B YaCTHOCTH, B mojpasaene "AOcomtoTHOe/ OTHOCHTEIBLHOE
Bpems" B paszzaene "TemmopansHocTs". Bzaumocssze @CII 3anoroBoctu ¢ apy-
THMH CEMAaHTHYECKUMH MOJISIMH HaONI0JaeTcs B JOBOJBHO IIUPOKOM KPYTy
SIBJICHH, TIOOTOMY OHAa TPaKTyeTcs Oojiee 0OCTOSATENHHO B paszene '3aoro-
BocTh". OT1oT paszen Hamucad lO.JLIIynmbIHUHBIM, ONBITHBIM CIEIUAIHNCTOM
JTaHHOH MPOOIEeMaTHKH, UCCIETYIOMNM YK€ MHOTO JIET CBSI3b acleKTyaJIbHOCTH
U 3aJ0TOBOCTH. B ymomsiHyTOM pasnene aBTOp Aaiblle pa3BHBACT CBOIO TEO-
pHIO, ¥ TPUXOAUT K 3aKIIOYCHHIO, YTO TOJBKO MPENEeNbHBIE TJAaroyibl MOTYT
noaBepratbcsi mnaccuBu3anuu. (PaHplle OH BBICKa3bIBaJl TAKOE MHEHHUE, YTO
TJIaroibl B CTPaAaTeNbHONW (hopMe Bceraa MpHOOpETaroT MpeAeibHYI HHTEep-
NpPETaIHIo. )

B oroit paGore maércs OdYEHb IMMPOKWN JHAIMA30H TEX S3BIKOBBIX
KaTeropyii, KOTOPhIE OKa3bIBAIOT BIIMSHUEC HA BHIPAKCHHE TPAKTYEMBIX CEMaH-
THYecKuX Karteropwii. Tak, B pasmene "llepcoHanpbHOCTR" IETANBHO aHATU3U-
PYIOTCSL BOIIPOCHI HEONPENEHHOINYHOCTH M O0OOMEHHOIMYHOCTH. 3aTO B
nospaszesnie, MOCBSIMEHHOM BOMPOCY O HYJEBOM MOJUICKAIIEM, CICIOBAIO OBI
YHOOMSIHYTh XOTS Obl KOPOTKO O TOHSATHUU IYCTBIX KATETOpHUH, HACTOJBKO
pacnpocTpaHEHHOM B TEOPUHW YNPaBICHHS M CBSA3U. |eM HEe MeHee, HEeNb3sl He
MpHU3HaTh, YTO BCTPEUYACTCA JOBOJIHHO MHOTO CCBUIOK Ha HMHOCTPAHHBIX
JIMHTBHUCTOB W Ha pa0OTHI, BBIIICANINE B CBET 3a pyOexkoM. CTpyKTypa JaHHOTO
OCII maércs TONBKO B CiIydae CEMaHTHYECKUX TIOJIEH C MEHBIINM OO0BEMOM,
HaIpuMep, B CIIy4ae TEMIOPATFHOCTH M IEPCOHAITBHOCTH.

Hacrosimmas pabora orTnuyaercss U TeM, YTO B HEH pasrpaHUYUBAIOTCS
cllyya CHUCTEMHOW M HOPMATHBHOW HETPaMMAaTUYHOCTU. DTO Takke oOBsic-
Hsiercsa teM, yro TOI' opueHTHpOBaHAa Ha CTOPOHY O00O3HAYEMOTO, MOITOMY
HE0OX0ANMO BBIXOIMTH 3a MPEEIIbl CHCTEMHO-TPAMMATHYECKUX OTPaHUICHHH.

PaccmatpuBaemas pabora "Teopuss @yHKnnoHampHOU ['pammaTukn”
MIPEACTABISICT COOON UETKUN CEMAaHTHYCCKUN aHAN3 MHKPOTOJEH OTICITbHBIX
@OCII. U3 BO3MOXHBIX IPUMEPOB 3/1€Ch I YKAXKY JIMIIb HA aHAIH3 PeQIICKCUB-
HBIX U B3aUMHBIX KOHCTPYKLHMH BHYTPHU OOBEMHOTO M Pa3sHOYPOBHEBOTO KOMII-
JieKca 3aJ0roBOCTH. JlaloTCs M THITOJNIOTHW YIOMSHYTBIX KOHCTPYKLIWH, H
aBTOpBI dTHX Tozpaszaenos (.11.Iexromene u B.I1.HensakoB) paccMaTpHBaroOT
MPOSIBIICHUE JaHHBIX KaTeropuil Ha MaTepuaje HECKOJIBKUX S3bIKOB. B pazmene
"3a70roBOCTh" COMOCTABIIIOTCS KAaHOHWYECKHE W HEKAHOHWYECKHE CPEICTBA
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BBIPDOKCHHUS IMACCHBHOCTH B PYCCKOM M HEMEIKOM s3bIKaxXx. ABTOp DTOTO
nojapasnaena Hemenkui creruanuct P. Jled.

B pabore, paccMOTpeHHO# MHOIO, JETATFHO M3YYalOTCS CPEACTBA BBIPA-
KEHHSI ONpPeACIEHHBIX CEMaHTHYECKUX KaTeTOpHU, aBTOPBI CTPEMSATCS K HcUep-
MBIBAIOIIEMY aHAIN3Y (PYHKIIMOHAIBLHO-CEMaHTUYECKUX mojei. [logBons uroru
CKa3aHHOMY, CJIEAyeT OJUYEePKHYTh, UTO 3Ta CEPHUs CBUAETEIHCTBYET O BBICOKOM
YpOBHE DPa3BUTHS (PYHKIIMOHAILHOW TPaMMAaTUKH B paMKax IOJICBOW TEOpPHUHU.
Bonee toro, Hacrosmas paboTa 3acTaBisieT YMTATENS TPAKTOBATh S3BIKOBEHIC
SBJIEHUS] KOMIUIEKCHO, B UX CIIO)KHOW MEepapXvu U B3aUMOJICHCTBUH U B APYTUX
— B IaHHOW MOHOTpa(uu HE 3aTPOHYTHIX — 00JIACTIX PYCCKOM IpaMMaTHKH.
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